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GALEN
COMMENTARY ON THE SECOND BOOK OF HIPPOCRATES’ EPIDEMICS

PARTIV

The fourth part of Galen’s Commentary on the second book of the work of
Hippocrates known as Epidemics. Translation by Hunayn ibn Ishiq.

IV 1 Hippocrates said [IV 1: V 120,13-124,8 L.]: The hepatic vein runs in
the lower back to the great vertebra below, and a part also pro-
ceeds from it to each vertebra. It then rises from there as if hang-
ing and runs through the liver and diaphragm to the heart. It
goes up in a straight line to the clavicles. At that point veins pro-
ceed from it to the neck, others to the shoulders and still others
bend down, then incline towards the vertebrae and the ribs, one
on the left side close to the clavicle, the other bends off on the
right side slightly lower than the former. Veins separate from it
that originate here in the areas into which no (part) from the
first (vein) proceeded, and they are also connected to the ribs. It
continues in this manner until it meets the vein which bends off
from the heart to the left side. When this vein bends down to-
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wards the vertebrae, it descends until it reaches the place from
which it starts to ascend hanging. Branches separate from it on
both sides towards all remaining ribs to the side of ecach of them
while it is single and continuous. From the area of the heart it
continues up to a point more on the left side. It is then under-
neath the artery until it runs out and reaches the place from
which the hepatic vein ascended. But first, before it arrives at
this place, it divides into two by the side of the last two ribs.
One of the two parts runs on one side of the vertebrae, the other
on the other side. They then end there. The straight vein that ex-
tends from the heart to the clavicles is above the artery as it is in
the lower back. It runs from here to the liver, one (part) towards
the portal (fissure) and the lobe, the other towards the other
remaining (parts) from which it originated, a little below the dia-
phragm. The diaphragm is so firmly connected to the liver that it
is not easily severed from it. Two veins, one on one side and the
other on the other side inside the pleura, descend from the clavi-
cles to the lower abdomen, but I do not yet know where they ul-
timately go from there. The diaphragm mounts this vein at the
vertebra which is below the ribs where the kidney from the
artery.! Arteries also originate from this place, one artery from
each side which is attached to a nerve. The hepatic vein runs out
near this place when it returns from the heart, and two large
veins run from the hepatic vein through the diaphragm, one on
one side, the other on the other, both as if hanging. There are

1 Galen comments on this incomplete sentence below on p. 667,10-669,6.
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also other veins with many branches on the diaphragm that sur-
round these two veins but the veins above the diaphragm are
more visible.

Galen said: We find in this text a brief description of the outlines of the anatomy
of blood vessels. This is one of the things that confirms that people correctly claim
that this second book was compiled by Hippocrates’son Thessalus from things
he found recorded by Hippocrates on book leaves, (loose) sheets and scattered
scraps. Some said that this Thessalus added some things of his own to them, and in
my opinion people who say this are right, and (also those) who say that the first and
third books! are the only two books Hippocrates wrote as a book to be publicly
disseminated.

Among the most compelling (pieces of) evidence for this is the way he expresses
himself in (these books): we find that the way he expresses himself in the first book
and the book labelled as the third — this designation is incorrect — is identical. I said
that labelling this book as the third is wrong because the book that we find labelled as
the third should have been labelled as the second and the book that we find labelled as
the second should have been labelled as the third. If this is the case, then the book we
find labelled as the sixth must be labelled as the fourth. Regarding the books we
labelled as the fourth and fifth, I think that the people who drew a distinction be-
tween Hippocrates’ authentic and forged works were right. They correctly distin-

1 sc. of the Epidemics
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guished them by saying that these two books are not by Hippocrates, nor are they
compilations of loose notes! he had written like the second and sixth books. I think it
would be best to label these second and sixth books as the first and second (books) of
“Hippocrates’ Notes”. If not, (they should at least be entitled) “Miscellaneous” or
“Sundry Sayings” or some other title and not be included with the Epidemics. For
they do not discuss the unusual general diseases Hippocrates calls “epidemics”, as
we find them discussed in the first and third books, and we only find a smattering of
material on this subject in the second and sixth. Rather, we find in them useful gener-
al observations such as we find in the Aphorisms and in his other books which no one
could call Epidemics.

We find that he wrote the account of the anatomy of blood vessels in this book in
this manner. Apart from this account, we do not encounter any (other) correct
descriptions of the anatomy of blood vessels among the observations we find in the
books ascribed to Hippocrates. For we find that the observations about the anato-
my of blood vessels that form part of the book (On) the Nature of Man,? the book
called Mochlicon® and the book known as (On) Places in the Human Body* do not
agree with what is evident in dissection.

1 Here and further down, manuscripts E and K have the somewhat unusual plural duksr (which nor-
mally serves as the plural of dakar, “male”) while M apparently normalises to tadakir.

2 cf. Hipp. De nat. hom. 11: CMG 11,3, p. 192,15-196,15
3 cf. Hipp. De oss. nat. 8sq.: p. 144,7-146,22 Duminil = IX 174,4-178,2 L. The translator may have

mistaken this treatise for the Mochlicon because it was traditionally placed after the Mochlicon and
called T& rpookeiveva T¢ MoxAiké; cf. Deichgriber, Die Epidemien, p. 99sq.

4 cf. Hipp. De locis in hom. 3: p. 40,21-42,26 Joly = VI 280,10-282,25 L.
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The distinction between true and false information it contains takes place by the
same means by which we examine other perceptible things, namely by examination
based on sense perception. Just as someone who has not seen the city called Athens
has not seen the Propylaeum,! the Kerameikos? or its other sites, someone who
has not performed a dissection has seen neither the arteries nor the veins nor the other
body parts nor the other vessels. For just as a (city) wall surrounds a city and walls sur-
round houses, so the skin surrounds the body of a living being. Hence, anyone who
wants to see with his own eyes what is underneath the skin has to cut through it.
When he cuts through the skin and sees for himself what is underneath, he needs to
record what has become clearly apparent to him through perception, tell people who
want to know about it and write it down if he chooses to write about it.

Hippocrates did not write what he wrote about this on the basis of reasoning
or rational demonstration, nor because he believed it based on an inspiration granted
to him by Asclepius while he was asleep or awake. Rather, he understood this by
first cutting the lower abdomen along with the membrane that is spread over the bel-
ly and known as the peritoneum, then looking at what was underneath it and observ-
ing the intestines and viscera. On the right side of the abdomen he saw the liver, on
the left the spleen, after that the kidneys and after that the stomach and the intestines.
He saw that the stomach touches the diaphragm and is bounded in the back by the
liver on the right side and the spleen on the left.

1 lit. “the frontal portico”
2 lit. “the house of tiles”
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No one could find out any of this through guesswork or prophecy and know its
quality, size or location without cutting open the skin between the chest and the pu-
bic bone along with the muscles that lie beneath it. Justas Hippocrates discovered
these things by cutting open the skin and observing what he saw underneath, so did
Herophilus later on. He was not content to learn this from Hippocrates but his
aim was to learn it from the nature of the things itself from which Hippocrates
had learned everything he knew. He then wrote books about the anatomy of blood
vessels like those Hippocrates had written. Many ancient physicians have also per-
formed dissections, seen these blood vessels in people’s bodies and then written books
about them like those Hippocrates and Herophilus had written.

After these came Marinus, who was of my grandparents’ generation. He was
well-versed in the knowledge of anatomy and had studied it thoroughly, and he wrote
(books) like those written by his predecessors after he had made observations with his
own eyes in apes and other animals. For the Creator created all animal bodies accord-
ing to the same plan, and we therefore find that in the bodies of all animals the liver is
located on the right side and the spleen on the left and the stomach between them,
and that the latter succeeds the oesophagus and is succeeded by the intestines.
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All animals with the exception of ! those without instrumental body parts? such
as molluscs, sponges and the like, have in common that two veins originate in the
liver from which all veins in the body branch off. One of these two veins springs from
the concave side of the liver and divides in the stomach, spleen and intestines, the oth-
er springs from the convex side of the liver and proceeds hanging upwards and down-
wards. It goes down until it ends up at the great vertebra, which is the final vertebra
of the lower back. Then, after that, it does not remain single but splits into two parts,
each of which goes into one of the legs where it subdivides until it arrives at the foot.
It goes up through the diaphragm and rises straight up through the middle of the
chest to (the point) where the clavicles meet, which is the hollow of the throat. When
this branch arrives at this spot, it also does not remain single but splits into two veins
called the “jugular veins”. Before it splits, veins branch off from it on its way from the
liver to the clavicles, as they do from the other part that goes down on its way
through the loins before it splits into the legs.

You can envision all the veins in the body if you imagine a tree that rises up from
the ground and remember how the branches separate from the trunk and keep divid-
ing until they arrive at the tips, and how the trunk reaches deep underground, and
roots resembling branches branch off downwards from it and also keep dividing in
the same way until they reach the tips of the roots, just as the branches above subdi-

U lit. “after excluding from this account”
2 j.e. without developed organs; cf. above, p. 299,9 with n. 1
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vide towards their tips. Nourishment rises in the tree from the tips of the roots that
reach deep into the ground towards the base of the trunk. Then the (tree’s) nature
thins down the nourishment that it draws through the roots and spreads it to all
branches until it reaches as far as their tips.

When the seeds of any plant are cast on the soil, you also initially see two shoots
emerge from it, one going down and dividing into roots, the other shoot going up
and branches separating from it. The point of the plant from which the two shoots I
mentioned separate from the seed when it is cast on the soil is the mid point between
the parts of the plant that are above and those that are below, and that point is called
the “base” because the roots branch out from it.

The place in the body of an animal that corresponds to it is the liver: the lower
branch that emerges from the liver, that is, the vein that springs from the portal (fis-
sure) of the liver, exists so that the liver can draw nourishment from the stomach and
intestines through it. Its upper branch, that is, the vein that springs from the convex
part of the liver, exists so that nourishment that is drawn to it can be sent through it
into all body parts.
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It was therefore rightly said in the book (On) Nutriment: “the liver is the base of
the veins”. With these words Hippocrates also indicated that the relationship be-
tween a plant and the ground corresponds to that between a living being and its
stomach: “the stomach is for a living being like the earth for a tree”. Erasistratus
expressed this idea differently and said: “the tips of the roots descend and end up in
the ground in (the case of) trees and in the stomach and intestines in (the case of) liv-
ing beings”. Nourishment is drawn to plants from the earth and to the bodies of liv-
ing beings from the stomach and intestines.

In the present passage Hippocrates described how one of these two veins pro-
ceeds, namely the one that, as I said, springs from the convex part of the liver and pro-
ceeds hanging until it arrives at the clavicles and down until it arrives at the wide bone
between the hips. This bone is connected to the vertebrae of the spinal column. Just
as a pine tree has a single trunk that remains without branches for a very long time
and then finally divides and branches proceed from it, so this vein runs through the
entire chest without branches and likewise through the entire lower region until it
arrives at the wide bone. Then, afterwards, it splits above at the clavicles and below at
the final vertebra that is attached to the wide bone between the hips. Between this
spot and the clavicles many fine branches separate from it to both sides, just as they do
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from the cypress and the palm tree, except the branch that is at the right auricle of the
heart. This branch is, unlike the others, very large, followed by the branch that goes to
the kidneys. Know that the blood from this great vein flows in every vein you find in
the head or hands or generally everywhere above the chest or in the legs.

Almost all physicians other than Hippocrates call this vein “the hollow
(vein)”, but Hippocrates calls it the hepatic vein. By giving it this name, he
wanted to indicate that its origin is the liver. One of the two branches of this hepatic
vein, which is below the liver, runs hanging for a short distance and in addition
bends and descends to the area of the lower back. When it passes over the lower
back, based on and supported by the middle of the vertebrae, it continues down-
wards. Branches separate from it on both sides along its path and the largest of the
branches that separate from it goes, as I said, to the kidneys. The other branches are
thin, and at each vertebra a single branch separates from them to each side. These
branches ascend along muscles of the belly which are nourished by them. From (the
point) where these branches separate from the hollow vein other, very thin veins sepa-
rate which cut across the vertebrae. From these veins the vertebrae, spinal cord and
membranes that cover it receive their full supply of nourishment.

It will become obvious to you from this text that Hippocrates did not write it
for others but only for himself as a reminder of what he had seen. Had he aimed with
this text to impart knowledge on others, he would certainly have explained and clari-
fied it as he did in the books he wrote for people to read. He would have started his
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account with the major veins that are plain to view and then, after that, mentioned
the minor, hidden veins that many anatomists were not aware of. If, on the other
hand, Hippocrates only wrote this text as a reminder for himself; it is acceptable
and sufficient for him to record only (those) things about veins that had eluded other
physicians and escaped their notice because they are so delicate. But had he aimed
with this text to impart complete knowledge about the anatomy of the veins, it
would not have been permissible only to mention things that are difficult to perceive
visually and had escaped the notice of many physicians but fail to mention things that
are clearly visible and that everyone who performs dissections knows because they are
so large. This is one thing that tells you that Hippocrates did not write this anato-
mical (description) for others to read and that he was one of the most skilful and pro-
ficient observers of what appears during dissection since he only mentioned as a re-
minder for himself things that are difficult to perceive visually and that escaped many
anatomists other than his equals.

One of the things that tells you this is that he adds also to his text and refrains
from generalising the observation a part proceeds from it to each verte-
bra. Observe how he said: the hepatic vein runs in the lower back to
the great vertebra below, and a part also proceeds from it to each
vertebra. These words clearly tell you that in addition to the known branches that
separate from it, other branches also separate from the hepatic vein and go to the ver-
tebrae. By the great vertebra, he means the final vertebra of the lower back which,
as I said, joins the wide bone that is between the hips. A passage he wrote in his book
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On Joints confirms this for you: “lengthwise the spine runs straight with a curvature.
For it is bent from the wide bone to the great vertebra to which the legs are connected
because the bladder, the genitals and the soft part of the anus are located in that area.
The spine continues to bend until it reaches this vertebra. The nerves that descend
into the legs originate from this region of the spinal cord”. We have said enough
about this to explain the words we are presenting about the branch of the hollow vein
that runs in the lower back.

We must (now) take up the discussion of the other branch that is above the liver.
We shall first quote the passage he added immediately after the previous (words). It is
literally: it then rises from there as if hanging and runs through the
liver and diaphragm to the heart. By his words from there, he means
from the area of the lower back, as if he had said that this hepatic vein ascends hang-
ing, running through the diaphragm towards the clavicles in a straight (line). When
Hippocrates and other anatomists describe a certain vein as hanging, they nor-
mally mean by this that it is not supported by any body part. The section of the he-
patic vein that runs in the lower back is supported by the vertebrae of the spine that
are in that region. The rest of it, up from there until it reaches the clavicles, is not sup-
ported by anything but held by ties and ligaments, especially above the liver. For the
section that is on the convex part of the liver is supported by and attached to the flesh
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of the liver which surrounds it on all sides, and the section that is above the liver until
it passes through the diaphragm is only held by the diaphragm the whole way. But
this section receives all possible support to be secured, namely through three things:
the first is the small lobe of the lung on the right side; the second is the connection of
this vein to the heart; and the third is the gland known as the “thymos”.! This gland is
located near the clavicles, and at this spot in particular numerous veins separate from
this vein. This gland props up and supports these veins. The third small lobe of the
lung on the right side is located behind the diaphragm; it meets and receives this vein
which crosses it so that you commonly see it bisected in some lungs, and between
these two (parts) the hollow vein connects to the heart.

After saying that this hepatic vein runs through the liver and dia-
phragm until it comes to the heart, Hippocrates then correctly added:
it goes up in a straight line to the clavicles. For when this vein, which
rises from the convex part of the liver and which he discusses, passes through the dia-
phragm, it ascends in a perfectly straight line until it reaches the clavicles after con-
necting on the right side the right auricle of the heart. At this point this great vein dis-
charges some of the blood in it into a great opening, whether you want to call it
“opening” or “perforation” or “orifice”, or whatever name you want to give the cavity

I transliterated as tima
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into which the blood flows that is contained in the hollow of the heart’s auricle. You
need to remember this idea from his observation: he clearly showed you that this he-
patic vein springs from the liver and goes up in a straight line until it arrives
at the clavicles after connecting to the heart on one side.

This is the meaning that he points to by saying it goes up in a straight line
to the clavicles. For the visible evidence does not correspond to what those peo-
ple say who claim that the hollow vein springs from the heart because they say that
the vein that springs from the heart divides into two branches, one of which goes up
and reaches the hollow of the throat near the clavicles, the other goes down to the
liver, but this does not match the visual evidence.! For we do not find this vein emerge
from the heart as one and then divide into two branches like the great artery that
springs from the left ventricle of the heart. Rather, we find that this vein is single and
continuous, and it goes up in a straight line through the whole chest until it ends up
at the clavicles. I have explained that the origin of the veins is the liver in a separate
book, namely the sixth book of my work On the Doctrines of Hippocrates and
Plato.? But here, as I have said many times, it is not my intention to explain Hip-
pocrates’ teachings by providing proofs for them. Rather, my intention is to
explain the meaning of what he said. If you find that I have produced a proof at some
point in this book of mine, take it from me as something I said in the course (of the

1 lit. “the matter that appears before one’s eye is not like that”
2 cf. Gal. De plac. Hipp. et Plat. VI 3,1-8,83: CMG V 4,1,2, p. 372,16-426
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discussion) because it is relevant for the text, not that this was my intention, endeav-
our or interest in this book of mine. Since Hippocrates’ view is clear, I shall con-
clude the clarification of my words.

After Hippocrates said: it goes up in a straight line to the clavi-
cles, he added: at that point veins proceed from it to the neck, oth-
ers to the shoulders and still others bend down, then incline to-
wards the vertebrae and the ribs. Hippocrates failed to mention in this
passage the veins that come from the breasts and does not refer to them by name be-
cause their origins are the same as those of the veins that ascend to the shoulders and
also, as I said before, because these veins are obvious to everyone. The veins that as-
cend to the shoulders on the other hand are difficult to perceive visually, not because
they are delicate but because they run deep inside.

By veins that proceed to the neck, he means the jugulars. In addition to
the veins that I have mentioned there is another, third pair of veins, but they are con-
tiguous with them at their point of origin. This is the pair of veins that go to the four
upper ribs of the chest. For the eight lower ribs of the chest are nourished by another
vein, which originates from the region of the right auricle of the heart and goes back-
wards like the former towards the spine. This vein sits on the fifth vertebra of the
chest and runs on it and the next vertebrae until it ends up at the diaphragm. Branch-
es separate from it towards both sides of the chest between the ribs.
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There are two unconnected cavities in the chest that are separated by a membrane
that passes through the middle of the chest, and this vein I have mentioned is located
on the right side of the chest close to the base of these membranes that divide the
chest in half so that it meets and touches them. These membranes consist of two (sep-
arate) membranes: a part of one of these two membranes extends from it and covers
this vein, the great artery that runs alongside it and the oesophagus. If you were to
remove this membrane, you would see very clearly the branches that separate from
that artery towards each area between the ribs, that is, one branch on each side. On
top of these branches of arteries are the branches of veins. The four upper ribs of the
chest receive nourishment from two veins that branch off from the great vein where it
approaches the clavicles. The point of origin of one of these two veins, the one on the
right side, is a little bit lower.

Hence, it becomes evident to you that when he used the phrase! they bend
and return, he arrived at the right idea. For these two veins which I mentioned
spring from the hollow vein after it has passed beyond the four upper ribs of the chest
and reached its end. If that is the case, these two veins must run from top to bottom
and also incline to bothsides towards the spine and the vertebrae.

1 lit. “his use of the phrase he used when he said”
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His description that the vein on the right side is a little lower than the vein
on the left was also given by Herophilus. Having said that “two veins originate
from the thick vein where it meets the clavicles: one comes to the left side and the oth-
er to the right. Each of them divides and spreads into four of the thoracic ribs”, He-
rophilus added in this part (of his book): “the vein that goes to the right side is
slightly lower than the vein that goes to the left”. This is the description
Herophilus gave, and it agrees with what is seen in dissection and with the descrip-
tion Hippocrates gave.

After describing in this passage how the vein on the left side that brings nourish-
ment to the four upper ribs of the chest proceeds to the place towards which the vein
that goes from the heart to the spine and brings nourishment to the eight lower ribs
of the chest on each side bends and descends and then adding a description of this
vein, Hippocrates said that it ends up at the place from which it started
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to ascend hanging. He said before that the hepatic vein ascends hanging in a
straight line from the lower back through the diaphragm, and when the ends of the
vein that brings nourishment to the eight lower ribs of the chest arrive at that place,
that is, the lower back — there is no difference between my saying this and saying that
it descends to that place —, it meets the hepatic vein which bends and descends from
the convex part of the liver towards the lower back. For when this vein starts to strad-
dle the lower back, two veins separate from it which proceed to the kidneys. Before it
straddles the lower back, there is a place between (the point) it mounts them and the
diaphragm to which the vein that brings nourishment to the lower ribs of the chest
proceeds. Hippocrates explained that the extension of this vein divides into two
parts at the end of the chest with the following words: but first, before it ar-
rives at this place, it divides into two by the side of the last two
ribs. One of the two parts runs on one side of the vertebrae, the
other on the other side. They then end there.

In some copies we find “it develops two extensions” instead of it divides into
two. The two readings both mean the same. This is how Hippocrates described
this vein, which is certainly correct. He described what was seen during dissection as
we find it.

He also described how branches separate from it on both sides to-
wards all remaining ribs while it is single and continuous. For the
upper four ribs of the chest on each side receive nourishment from two veins, as I said
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above, and that single vein that comes from the right auricle of the heart and that, as
we said, divides at the two last ribs and develops two extensions provides nourish-
ment to the remaining ribs on each side.

By saying: from the area of the heart it continues up to a point
more on the left side. It is then underneath the artery, he clarifies the
location of this separate single artery which, as I said, provides nourishment to the
lower regions of the chest. Up to a certain point this vein is clearly and visibly located
on the left side, that is, the region between the heart and the spine. Then, when it be-
gins to sit on the spine at the fifth vertebra of the spine, as I said, it disappears there
underneath the great artery; that great artery also originates from the left ventricle of
the heart. It then emerges and sits on the fifth vertebra of the chest. The vein that pro-
vides nourishment to the lower region of the chest then descends with that artery,
and branches also separate from it on both sides, that is, right and left, towards each
area between the ribs.

The same applies to the great artery, but the artery appears very clearly because of
its size. This vein on the other hand seems to disappear and be concealed behind this
artery. The branches that separate from the vein are equal in number, contiguous with
the small vessels that branch out from the great artery and are visible in each area
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between the ribs. The main points of what he said are therefore as follows: the hepatic
vein runs in the lower region over all vertebrae of the lower back until it ends up at
the great vertebra. It ascends hanging, passes over the convex part of the liver and the
diaphragm and arrives at the heart. This vein then goes up in a straight line from there
until it reaches the clavicles. Diagonal veins separate from it that go up and arrive at
the shoulders and the neck. Two other veins separate from it, bend around to go back
down and run with the vertebrae and the ribs, one on the left close to the clavicles.
The other on the right, a little beneath this, bends towards the spine. Branches emerge
from it which connect to the ribs that are not connected to any of the veins on the
left. They continue until they meet the vein that bends from the heart to the left side.
Branches also emerge from this vein that bends from the heart to the left side. They
connect to the remaining ribs and pass through the chest until they reach the place
from which the hepatic vein rises hanging.

This hepatic vein divides into two at the end of the chest. One section of
it runs on one side of the vertebrae and the other on the other
and ends there, as he said, that is, it inclines diagonally towards both sides and
then comes to an end. The great artery continues as before: it passes over the five ver-
tebrae of the lower back just as it had passed over the eight vertebrae of the chest, in a
straight line and stretched over the middle of the vertebrae without interruption until
it reaches the wide bone between the hips. He said that the vein that provides nour-
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ishment to the lower region of the chest is below the artery. It is not, however, actual-
ly below it but it appears as though it were because the great artery sits on the middle
of the vertebrae while this vein extends on its side. Because it is small, this vein is hid-
den to the side of that artery so that it is difficult to see.

He said that the straight vein that ascends to the clavicles is above the artery.
He said that it is above it because anatomists usually refer to the frontal area as
“above”. If you want to use the terms correctly, you should not say that this vein that
rises to the clavicles runs “above” the artery that ascends from the heart but “in front
of”it. Hippocrates and other anatomists after him usually and frequently call the
frontal parts “above” because they only dissect these body parts in dead bodies while
they (lie) on (their) backs, not facedown. They therefore necessarily call those things
close to the surface of the body that appear first during dissection “above” and the
parts of the body that are beneath while it is lying on its back “below”.

In the same manner the hollow vein also runs in the lower back above the
artery. From this artery runs, that is, separates from it, a branch that divides into
two. One part spreads into the region of the liver known as the portal (fissure)
and the “great lobe”, known simply as the lobe since it surpasses the other lobes
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that extend downwards along the length of the body and on which the gall bladder is
located. The other part spreads in the rest of the liver, especially in the place where the
hollow vein springs from the liver and runs upwards and downwards.

Not everyone writes this part of the text in the same way. Rather, they alter it, add
words to and omit words from it because by doing this, they want to resolve the difli-
culties it contains. We should support them when they correct the text with (the help
of) a minor emendation. They are (only) successful when the meaning is true and
straightforward.

I think that early on some words have dropped from the text at this point. Since
Hippocrates only wrote this passage to remind himself of what he had seen, he
may not have worried about correcting and adjusting its wording. I have previously
explained this passage about the artery and said that one artery runs from it
to the portal (fissure) of the liver and to the great lobe and an-
other to the rest of the liver. Other people explained this passage in another
way and made it the opening of another section in which Hippocrates describes
the vein that originates from the portal (fissure) of the liver. Hippocrates began
this passage as if he had not previously spoken of the blood vessels, as if he had said
that from each vein that emerges from the liver two veins originate, one (of which)
goes towards the portal (fissure) and the lobe and the other is the vein
that I have been discussing up to this point. It is clear to everyone that the vein that
goes towards the portal (fissure) and the lobe divides in the intestines
and the spleen. He did not mention that it divides at this point because it is clearly
and obviously discernible. They said that Hippocrates only recorded this outline



322

656 Galen, Commentary on the second book

o ot S Bl O o) D1 A3y Oyl e Gyl e Jool ASD)
Pl 5 ey geonll Gpally claaVly Jlodally Banl 5 ey S0 U
S e ST ol )y W) Bl BT IS e i 66 o) elas
Bty 15 i LB ) bV By e Jp5 s LS S8 sy
€Wy Lo 43,85 ame Sy Y YL S ot Ol | 4gs L@jb
A e benasl e iy ol o 48,8 ey JL 2al e JLS

o sh
Sl 3 I ol e LY s s o JLSV) 08T e G5 yj“

KRS 3V« iate 1S S I oy €S ke
s ol ¢ gl Gl 231 G fon JUYI Lo conly S b 3l
el e ) Jyis (s e ol ase Bl Tl o e e Il bt &)
GA a8 g Ol o 2l ot ) Uy ) e 2l & oy 4T o
Mﬁgdijwgwxgi&sw e L o) e L
Uy L (samy sohmolly Zly ally oLy ally by e oy ¢ Lol
A Sl 5 sy ety A e ey o ) ol G
b Uiy g dlly g el Loy Luais () ¢ bndly ¢ Lol 2] 5 Ly
Sl oSay o sy o 0 nr By B iy oy 4] es )
o 4 236 ol e sisad) B) Ul of e S s o 4 Sl

3 2 KM wE 4 UwEMioan K ESKawELSM 5 WBE WM HL,K 6
IS M YU E: L) K 8 B3KM:BBSE s EMiom K 9 Jli — oy KMiom. E - 11
G EM:om. K Ja2 EM: fana K postlle adb add. 0b faaw & Sy 0 o) o) Mo E
12 43 =T delinal &b b Sosw «l e inmarg.sor.Colv. T JeEKiom M (5ou KM:
Gdu B postapadd. 2VE 13 L KM: femE 14 G EKclasY) L oM 15

post f-aadd. f LAULM 17 3KM: SE 18 UpmEom KM My KM: jyoy B



20

25

of Hippocrates’ Epidemics part IV 1 657

for himself because it is one of the things from which he concluded that the liver is the
source of all veins: if the vein that originates from the portal (fissure) of the liver di-
vides in the stomach, spleen and intestines and the hollow vein divides in the other
body parts, it follows from this that the vein proceeds to the entire body from the
liver.

These words are, as I said, obscure. The words he writes next, however, are clear
and obvious. The first is his observation that the diaphragm is so firmly
connected to the liver that it is not easily severed from it. The con-
nection between these two is in fact one that is difficult to sever without tearing off
some of one together with the other.

When two things have this (kind of) connection, there is no difference between
saying that the diaphragm is connected to the liver and saying that “the
liver is connected to the diaphragm” because each of the two things that are connect-
ed is just as connected as the other. There is on the other hand a huge difference be-
tween the two statements for something we say is connected to something else by
being the basis of its structure, something we say is connected to something else by
surrounding it and something we say is connected to something else by running
through it. For instance, it is correct to say that nerves are connected to the brain,
originate from it, connect to the eyes, tongue, heart, lungs and stomach, and end up
in them; that the arteries are connected to and originate from the heart, and connect
to and end up in the other body parts; that the membranes of the brain and spinal
cord connect to and surround the brain and spinal cord; and that the oesophagus
connects to and passes through the chest. But in none of these cases can the statement
be reversed: one cannot say that the chest is connected to the oesophagus and passes
through it as one can say that the oesophagus is connected to the chest and passes
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through it; one cannot say that the brain is connected to and surrounds its mem-
branes as one can say that the coverings of the brain are connected to and cover the
brain. Likewise, we may say that the nerves are connected to and originate from the
brain but we cannot say that the brain is connected to and originates from the nerves.

When we said that the liver is connected to the diaphragm, which is a true state-
ment, its opposite is also true, namely that the diaphragm is connected to
the liver. By saying that the connection between diaphragm and liver is a con-
nection that is not easily severed, Hippocrates indicated that in his
opinion the term connection may (also) be used for body parts that Herophi-
lus later associated, even though they can be severed through flaying and scraping oft
like the separation of the skin from what is underneath it. For this is also a type of
connection, albeit a weak one because it results from fine threads that resemble those
of a spider’s web. The connection of the diaphragm to the liver, however, is not like
this but strong and cannot be loosened except by rending (it). He only mentioned
this connection as a result of something he was led to in passing by the discussion be-
cause he had to mention the diaphragm.

We should return to our focus.! Hippocrates said: two veins, one on
one side and the other on the other side inside the pleura, des-
cend from the clavicles to the lower abdomen. If we delete the words he
put in the middle, meant to be an explanation, connect the words and join one part

1 lit. “what we have aimed for”
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to the other in the way I shall now relate, their connection becomes clear. I say that he
referred to the hepatic vein with the words until it ends up at the clavicles
and then continued: at that point veins proceed from it to the neck,
others to the shoulders and still others bend down, then incline
towards the vertebrae and the ribs. I said that by veins that proceed
to the neck, he means the two veins called “jugulars”, and I said that he included in
his discussion of the veins that proceed to the shoulders those that proceed to the
hands. I (also) said that by veins that bend down to arrive at the ribs, he
means the two veins that provide nourishment to the upper four ribs of the chest.
Hence, what he said before about veins concerned these three pairs.

He then mentioned a fourth pair of veins that originate from the (same) place
from which these aforementioned veins originated. These two veins do not originate
from the two sides of the hollow vein but specifically from its front. These two veins
descend on the inside of the breastbone to the lower abdomen. Hippocrates called
this place here the pleura, not the “breastbone”, as I have called it. I have followed
in this the habit of the anatomists: anatomists normally use this term for the bone in
the middle of the front of the chest into which the ribs fit. Its lower end is the sword-
like cartilage.
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The membranes by which the chest cavity is divided into two run parallel to the
exact middle of the breastbone from top to bottom, attached to the breastbone and
the spine. These two veins run on both sides of these membranes from top to bot-
tom, one on the right side of the chest and the other on the left. When they approach
the base of the sword-like cartilage they run diagonally and turn on both sides
towards the breasts. Branches then separate from them towards the breasts. The
remainder of each of the two then divides into two and the two parts then go down.
One of the two parts is prominent and apparent beneath the skin, the other sinks
deeply and penetrates the two vertical muscles on the outside of the belly. Hence,
there are four veins in all in this area which run from top to bottom. Connected to
the ends of these are four other veins that run from bottom to top.

Hippocrates did not know these veins that run from the bottom at the time he
wrote this: after saying that two veins, one on one side and the other on
the other side inside the pleura descend from the clavicles to the
lower abdomen, headded: but I do not yet know where they ultima-
tely go from there. These words alone from this passage make me think that in
addition to intending this text as a reminder for himself of what he had observed
about the blood vessels during dissection, Hippocrates intended other people to
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read his discussion of it. What he said about this was probably not meant for a
stranger but for his sons because he knew that they would read his notes.

These first words are found in two different readings, both of which are persua-
sive. The two readings are as I shall describe. The first is as follows: there are two
veins from the clavicles: one on one side and the other on the
other side. (The text) makes good sense according to the first reading, which has
one by one (vein) from each side, if we take it to refer to each of the two
veins that branch off from above, so that it means that one of these two veins runs on
the right side of the chest and the other on its left side. It (also) makes good sense ac-
cording to the second reading, which has “two veins from each side”, if we take it to
refer to the veins that are below the chest, namely two veins on one side and two veins
on the other. For when each of the first two veins that are in the chest passes the
breast, it divides and becomes two veins and therefore the person who said that two
veins on one side and two veins on the other (proceed) from these veins was not
wrong because two veins (proceed) on the right side of the body from the veins that
descend to the lower abdomen and two other veins on the left.

For those who use the term lower abdomen correctly, it only means the mem-
brane spread over the belly that the Greeks call “peritoneum”, but this term, that is,
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lower abdomen, is sometimes applied to the whole external part of the belly that
is connected to that membrane. Among the Greeks the term “belly” sometimes
referred to the entire region between the chest and the legs and sometimes to the re-
gion that receives food and drink when it is swallowed, which is specifically called
“stomach”.

I have described the four veins that meet the four veins Hippocrates mention-
ed in a chapter in which I described the anatomy of the blood vessels in my work On
Anatomical Procedure,! and I have explained why the (body’s) nature arranged these
veins in this manner in my book On the Uses of the Body Parts.?

Then, after this, Hippocrates said: the diaphragm mounts this vein
at the vertebra which is below the ribs where the kidney from the
artery. His words where the kidney from the artery are defective and you
should understand these words as “where the kidney receives a branch from the ar-
tery”. There are two kidneys, and each of them receives a branch from the great artery.
Hippocrates only mentioned one of the kidneys at this point, namely the right
one. The reason is that the branch that leads to it from the great artery separates be-
fore the branch that goes to the left kidney because the right kidney is located higher
up and closer to the diaphragm. When he said that the diaphragm is located under
the vertebra which is below the ribs, he means under the chest at the point
where the right kidney is connected to the great artery with many branches that are
between them.

1 ¢f. Gal. De anat. administr. XIII: Galinas, Tasrth IX-XV 169-227
2 cf. Gal. De usu part. XVI13sq.: I1 431,21-436,21 Helmr. = IV 338,3-345,3 K.
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He said: the diaphragm mounts this vein and used this term, that is,
mounts, in its correct meaning. For where the great artery passes through the dia-
phragm, there is no genuinely round opening of the diaphragm through which it
passes. Rather, it seems to you as if its head were pointed so that it resembles a tri-
angle, and it has on each side something like legs (of a triangle). On these two legs the
diaphragm mounts the great artery and the oesophagus.

He then said: arteries also originate from this place and opposite
it, that is, the arteries that proceed to the liver, stomach, spleen and intestines. These
are two blood vessels which are connected with and touch each other at the root.
They do not originate from the great artery in pairs as do with few exceptions the oth-
er arteries and veins and especially the nerves. Rather, the point of origin of each one
is separate and (located) at the front of the great artery. The blood vessel that spreads
in the liver, spleen and stomach branches off first, then the other, second one touches
it and divides in two of the mesenteries of the intestines. The artery that spreads in the
third mesentery, which is on the left side and descends until it reaches the intestine
known as the “straight”, which ends at the anus, originates elsewhere. These two
arteries that I mentioned may have a single source, then divide into two parts. Beside
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each of them is a nerve that adheres to it and divides just as the artery does in the
mesentery in which it divides.

He therefore said that a nerve is attached to each of these arteries
on each side.If we do not take him to mean by his words on each side the ner-
ves but the two arteries, as some copies suggest because they have arteries also
originate from this place, one artery from each side which is at-
tached to a nerve, we cannot understand from these words of his that he means
these two arteries since they do not originate in the same way as those that originate
in pairs: (their points of origin) are not on the two sides but on the front. We must in
accordance with this reading necessarily understand that his words arteries from
this place on each side, one artery mean the two arteries that connect to
the kidneys because these two arteries originate from both sides of the great artery,
and two thin nerves also pass alongside them and connect to the kidneys.

I have frequently explained in my Commentary on Hippocrates’ On Joints!
that by nerve, he means that in particular which originates from the brain or from
the spinal cord. We shall explain to you in a later passage that he uses the term with
this meaning.

1 cf. e.g. Gal. In Hipp. De artic. comm. ITT 9: XVIIT A 506,9-16 K.
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His words near this place, thatis, in this place, the hepatic vein runs
out when it returns from the heart are certainly true. We understood from
his first observation that he means by it the two arteries that spread through two of
the mesenteries of the intestines and we understood them to be the two arteries that
are connected to the kidneys. For the blood vessel that provides nourishment to the
lower region of the chest divides into two parts at the end of the chest, then passes the
diaphragm, arrives at these places and spreads into the body parts that are there.

We find on the other hand that he is not speaking correctly when he says: the
hepatic vein runs out near this place when it returns from the
heart because the hepatic vein itself does not return from the heart to this
place but only a part of it arrives there, namely the vein that provides nourishment to
the lower regions of the chest. This vein is the one that bends and returns from
the heart untilitarrives here.

Having concluded this section, Hippocrates added things that he had failed to
mention in the previous section. He said: and two large veins run from the
hepatic vein through the diaphragm, one on one side, the other
on the other, both as if hanging. There are also other veins with
many branches on the diaphragm that surround these two veins,
but the veins above the diaphragm are more visible. This is the text of
Hippocrates’ account. He indicates by it that (several) small veins and two large
veins that are larger than all those veins spring from the hepatic vein and spread
through the diaphragm. These veins originate in the place where this great vein runs
out in the diaphragm. There are three layers there that are connected to each other.
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They can be pulled apart and there is no doubt that these veins that spread through
the diaphragm originate either between the lower and middle layers or between the
middle and upper layers.

No anatomist has explained the location of these veins; most of them have not
mentioned them at all. The most skillful of all anatomists and the one with the most
detailed knowledge, Marinus, said (this) about the diaphragm: “A channel origi-
nates in it from its own body in which flows the blood from the vein that passes
through it”. When one sees it, however, the matter appears to be the opposite of what
he said: the middle layer of the diaphragm is a string of muscle that consists of the
particular substance of the diaphragm; above this layer is another one which is the
basis of the membranes that cover the chest on each side, that is, on the right and left;
and below this middle layer is another, third layer, and this is the final part of the
membrane that is stretched over the belly, which the Greeks call “peritoneum”. If
you peel these two membranes away from the middle layer which, as I said, is the par-
ticular substance of the diaphragm, you see that there is no channel at all in it but you
see the blood vessels on its upper side. Before you peel the membrane that covers it
from above from the diaphragm, you will therefore inevitably clearly see these two
great veins on the top. Hippocrates indicated this by saying the veins above
the diaphragm are more visible. For when someone observes these two large
veins that are in the diaphragm from above, they are more visible and more ap-
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parent than when observed from underneath: we see them from above behind a sin-
gle membrane but from underneath we do not see them behind a single membrane
(only) because in addition to the membrane, the muscle of the diaphragm also blocks
the view of them. Other veins as thin as hair also originate from the hepatic vein
where it passes (into) the diaphragm and branch out in the diaphragm itself. These
veins run between the middle layer of the diaphragm and the lower membrane. Ani-
mals with a warmer mixture in most cases have four veins instead of the two big veins.

One should understand Hippocrates’ use of the word diaphragm in the
passage there are also other veins with many branches on the dia-
phragm that surround it to mean the body part that is actually given this
name, namely the muscle that moves the whole chest, which ends up at a tendon that
reaches in between the two membranes we have mentioned, because the particular
substance of the diaphragm is this muscle which is surrounded on both sides by the
veins we have mentioned. The bottom of the membranes that penetrate the chest cov-
er these veins from above and the top of the membrane that is spread over the belly
from below. What he wrote about this agrees with what appears during dissection. I
have sought to expound what I know for sure to clarify Hippocrates’ text.

People who are ignorant about what is seen during dissection may think that
those who commented on Hippocrates’ text but had no clue about anatomy say
something (useful), and perhaps some such people imagine that what they say is more
profound than what we say, even though we have said what we have based on knowl-



329

678 Galen, Commentary on the second book

15) aeilly p2a ) AV oy S T Lo i) 3 gl b e e
il e s 8 apele 5 (IS spaler I L e Tl el Il
S o ol ol ey Ul ol .ww\w@}a\f‘pkir_@}iww
et ol o W5 e 3l B giasTy 0 Nis e aly IS

Aapl Bl s 3 ol J) ol

o olaal) R JJae ol ) Oleas gLl e sy s BLET B
bt Lzl = aple oVl Yy Ll Al s o sisal) 15 O
o 1l Sy ol S s o Lges 8 8y s Loglls
G s oy Jlbally ASU ) s 3,8 Olael JLaIYI s e
o kall il e SLAN oW oWl 381 e el e Ay ST
By a1y Gyl e s LS oY L Sy il e
G o Ll oy 8 g ddl ) J S L o 5 ol
Sl bl Catay olal Gl co e Ll 5 Ol ey
oSl o U i)y ol A e G Byl e LS Ll

2l B e domp A8 el gy Olyall Gyl BT el J
EYF VISP I VIVENE VR «;_)L,a.o;\“»

uiﬁ\.@)w}y 83,28 8 o d-u\u.ﬁ

Ll KMomE g KMi B A EK oYM 2 ilall B aes sl K
Lozl M, in al &l 2l in marg. scr. Colv. 3 ‘_}.@_s-i KM: ¢~ E w\-:a_ij‘ EK: zlasl M
Oly KM: ol E 5 u“';‘ EK: Cidsl M, in al 2 in marg. scr. Colv. 7 WS KMAYILE
o] e B ol KA: Gyl Mecorrexi 8 Lgw EKA: plgs M G EKM: Con A
‘_}..a_:gEKM:J.\a.;ﬁA 10 oWl] AWEMA: LMV K:correxi oLEKMA:LLE 11 JWIIEK
AgidM JWEKM: J&A 12 JMiom EKA  JJlEKA: BBSIM gm)
o9 Exsine punctis Ko gy Mt ooy Arscripsi 14 xS EKM: Gy A KA 4 EM
15 sKM:om.E  16-680,1 o — b K M: om. E, in marg. add. E3



20

of Hippocrates’ Epidemics part IV 1-2 679

edge. Someone who knows with certainty what appears during dissection would
accuse those people of boldness and impudence because they aggressively present
something they do not know as if they knew it. They themselves indicate with what
they write that they know less about anatomy than butchers. If I were to try to
describe what each of these people has written and expose them to show the extent of
their cluelessness in anatomy, I would have to devote an entire treatise to it.

IV 2 Hippocrates said [IV 2: V 124,9-126,3 L.]: Two nerves descend from
the brain to the side of the bone of the great vertebra above be-
fore the oesophagus on both sides of the artery.! They continue
until they meet and seem to become a single nerve, then end
where the vertebrae and the diaphragm join. It seems to me that
obscure nerves run from this juncture to the liver and spleen.
Another nerve runs on each side of the two vertebrae which are
next to the clavicles on the side of the spine on both sides of the
vertebrae. They extend to the ribs just like the veins that extend
to them. These nerves pass through the diaphragm and then run,
it seems to me, to the mesentery and end there. They also join
where the diaphragm originates in the middle below the artery,
and the rest of them? branch out to the side of the spine, as do
the blood vessels, until they run out after reaching the bone be-
tween the hips.

Galen said: Arteries and veins may be found singly and unpaired in some areas of
the body. The nerves, however, are never found singly and unpaired. Rather, they

1 The Greek has Tfis &ptnpins (V124,10sq. L.) in its original sense of “trachea” (Tpayeia &pTnpic).
2 The Greek has “for the rest of the way” (16 émridorrov, V126,1 L.).
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all originate in pairs. Some originate from the brain and some from the spinal cord
but they originate from each of the two from their sides. There are many pairs of ner-
ves that originate from these two but Hippocrates’ text here only refers to one
pair that descends from the brain to the neck, chest and stomach area. None
of the other nerves that originate from the brain go past the face to what is beneath it
except for this pair that Hippocrates discussed in this passage that we are explain-
ing.

I am greatly astonished by the commentators of this book, among them Sabi-
nus. For when he arrived at the account of the veins, he did not explain any of the
obscure things said in it and then added something pointless and unnecessary, namely
that it is necessary that there are veins in the body. His followers did the same and
imagined that they had said something (useful). When they arrived at the account of
the nerves, they contented themselves with saying that Hippocrates’ account of
them was clear and plain. If they understood Hippocrates’ account of the nerves
as much as they understood his account of the veins, I say about them what they
themselves have made clear in their comments on his account of the veins, and that is
that they never witnessed the dissection of a pig, let alone that of an ape or a human.

I on the other hand have written seventeen books about the necessity of all body
parts! which I (specifically) devoted to this subject. I have explained it there but, un-
like Sabinus, was not content with little bits and pieces of it as befits children. Peo-

I ie. Gal. De usu part. I-XVII: T1-1I 451 Helmr. = IIT 1-1V 366 K.
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ple who have taken a great interest in that book and in editing it attest that what I
wrote about it was more profound and valuable than what Aristotle wrote. The
purpose of a commentary is in my opinion to clarify and explain what the author of a
book wrote. This is the aim and desire of the commentator, but he sometimes wants
to follow the method of someone who aims to emend what was said in the book. The
discussion of the usefulness of body parts on the other hand is not in any way con-
nected with reporting what appears during dissection, but this is another procedure
and a different method.

If Sabinus or the other commentators who said that Hippocrates’ account
of the nerves is clear were alive, it would be easy for me to shame them and show that
they are ignorant of everything Hippocrates wrote about it. For they would have
to say first which of the vertebrae Hippocrates means when he said the great
vertebra; then explain which of the two readings should be picked, since this pas-
sage is found in two different readings — one has to the side of the bone of
the great vertebra, the other reading has “below” instead of to the side of,
so that the section is as follows: “below the bone of the great vertebra” —; they then
would (have to) explain what he meant when he said above, what he meant when
he said before the oesophagus, whether the (letter) g4fin the word g-b-/ should
be vocalised with a kasra or a fatha' and which part of this great vertebra this

I je. vocalised as gabla (“before”) = Tpd or gibala (“near”) = wpds; cf. below, p. 693,7-11
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nerve passes. They then would (have to) explain which this artery is that he men-
tioned, whether he refers to a single artery or two, which artery it is if it is one and
which two arteries they are if they are two. All of this is needs to be explained and
commented on, yet they pass over it as though it were self-evident.

They should also not have failed to explain what he said next, when he said: they
meet and seem to become a single nerve. Rather, they should have added
to this section what Hippocrates left out: what he omitted in this section is to say
where in the body these two nerves meet. This should have been studied and ex-
plained at the beginning of this passage. Then there are other things in it towards the
end that are not trivial and needed (to be addressed) which those commentators are
content to treat summarily. They attested that Hippocrates’ text is clear because
they had not seen these nerves for themselves. The truth of the matter is not as they
say. Rather, Hippocrates’ text is obscure and ambiguous because of its brevity.
Only someone who has seen these nerves that he talked about can understand it. Oth-
ers will not be able to do this.

I shall describe the nerve he talked about and return to the beginning of the pas-
sage. I say that the nerve that Hippocrates discusses here originates from the
brain close to the point of origin of the spinal cord. After this pair of nerves which
proceeds from the brain there is only a single pair that separates near the two out-
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growths of the head,! but there is no need to discuss that pair of nerves in this expla-
nation. The pair of nerves Hippocrates recorded here is the pair that Marinus
designated as the sixth pair of nerves that originates from the brain. People think that
Marinus and Herophilus disagreed about this but you do not need me to elabo-
rate on this disagreement here because the discussion whether this pair should be
reckoned as the sixth, seventh, eighth, ninth or other nerve pair that originates from
the brain by another path takes too long. Marinus described the entire path this
nerve follows during its descent from the neck and chest into (the area) below the dia-
phragm just as Hippocrates described it here. He tried to interpret Hippocra-
tes’ words and explain that they were correct but obscure because of their brevity.

At the beginning of this passage (he said) that this nerve is close to the great
vertebra. There are three great vertebrae in the neck: the first, second and sixth.
Hippocrates most likely meant by great vertebra in this passage one of the
first two vertebrae because it is in my opinion inevitable that Hippocrates intend-
ed to describe the entire route followed by this nerve from its start, irrespective of
whether Hippocrates only wrote what he did about this as a reminder for himself
or whether he wrote it for his children. The size of the first vertebra, which joins the
head, differs from that of the second vertebra because the first vertebra is of greater
width than the second but the second is of greater thickness than the first. When the

U Ar. 2&@’%idatay al-ra’s, perhaps the styloid processes of the temporal bone
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pair of nerves that he mentioned above originates from the brain, it descends towards
these two vertebrae and meets the second vertebra in particular. For when this nerve
originates from the bone of the head where the skull is pierced on both sides at the
ends of the suture that resembles (the letter) l@m, A, in Greek writing,! its first sec-
tion? cannot meet the first vertebra. It therefore runs as if hanging until it ends up at
the second vertebra and is closest to it.

The oesophagus also runs along the centre of this vertebra. The oesophagus
begins at the front below the bone of the head at the base of the ends of the suture
that resembles (the letter) lam, A\, which we have mentioned. The oesophagus also
cannot meet the first vertebra but is connected to the neck at the second vertebra.

At this vertebra there are also two arteries. These two arteries are also separate
from the first vertebra because while ascending to the brain they are more to the front
than the base of the oesophagus and the likely origin and beginning of these nerves.

The physicians that came after Hippocrates call these two arteries “the arteries
of lethargy” because they thought that when they were tightened or closed off with a
band, the animal to which this is done becomes lethargic. But it became evident to the

I j.e. the lambdoid suture
2 lit. “its beginning”
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anatomists who preceded me that those who thought this were wrong. I for one do
not dislike calling these two arteries “the arteries of lethargy” because it makes my dis-
cussion of them clear, even if they do not cause lethargy. They run in the neck on
both sides of the oesophagus, and they are clearly both supported by the vertebrae
that follow the second one. It is therefore impossible that Hippocrates meant by
great vertebra the sixth vertebra of the neck, although this vertebra is great, be-
cause it is most likely that he first mentioned the beginning of the path followed by
this nerve.

We now need to study which of the two readings is more correct: the reading that
has “below the great vertebra” or the one that has to the side of the great ver-
tebra. We find that some people write this text following this reading but we find
that almost all ancient books and the commentaries of those who explained this book
follow the second reading.

I say that if the person who was being dissected was laid out facedown, you would
first encounter his spine,! then afterwards the nerves beneath it. In this respect the
reading that has “below the bone of the great vertebra” would be correct. If the dissec-
tion proceeds from the front of the body, the nerves would not be found “below the
bone of the great vertebra” but above it. As we have explained with regard to the pre-
vious passage, which was his account of the blood vessels, we find that Hippo-
crates did not dissect a person laid out facedown but lying on his back. He therefore
referred to the front as above, and he did the same here when he described the ner-

U ljt. “his spine would meet you first”
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ves. Hence, he said: two nerves descend from the brain to the side of
the bone of the great vertebra above. His words to the side of the
bone of the great vertebra told you that the nerves are associated with this
vertebra. The association, that is, the proximity, can be on four sides: either in front,
behind, on the right or on the left. By then adding above to his words, he indicated
that these nerves run in front of the great vertebra if; as we have explained with regard
to the anatomy of the blood vessels, he refers to the frontas above.

He then added: before the oesophagus. If the (letter) gdf of word g-b-1! is
vocalised with a fatha,? you should understand that these nerves meet the second ver-
tebra before the oesophagus meets it. If it is vocalised with a kasra,® you should un-
derstand that these nerves are close to the oesophagus until they meet it. These nerves
first meet the oesophagus and then, after the oesophagus, the “arteries of lethargy”,
which he already referred to by saying: on both sides of the artery. These ner-
ves descend along the whole neck between the arteries known as the “arteries of leth-
argy”. Then, when they reach the chest, the nerves continue to be supported by the
vertebrae and run on both sides of the oesophagus until they end up at the dia-
phragm while the “arteries of lethargy” become separated from the nerves. The nerves
pass the first four vertebrae of the chest and descend only with the oesophagus, but
they are somewhat more hanging than before. Then, as soon as the great artery is sup-
ported by the vertebrae of the chest together with the oesophagus, these nerves wrap

I j.e. the word translated as “before”
2 j.e. vocalised as gabla (“before”) = pd
3 ie. vocalised as gibala (“near”) = Trpos
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around the oesophagus and one of the nerves meets the other close to the diaphragm.
This is what Hippocrates meant when he said: they meet and seem to be-
come a single nerve.

He then added: they then end where the vertebrae and diaphragm
join. He indicated with these words that these nerves run out and disappear where
the diaphragm joins the vertebrae. Then, after this, he said: it seems to me that
obscure nerves run from this juncture to the liver and spleen, that
is, they are fine, hidden and indistinct nerves whose origin is obscure.

Having concluded his discussion of these two nerves, he started to discuss two
other nerves and said: another nerve runs on each side of the two ver-
tebrae which are next to the clavicles on the side of the spine on
both sides of the vertebrae. They extend to the ribs just like the
veins that extend to them. If (only) we could resurrect Sabinus along with
the others who said that this account of the nerves is clear and self-evident, even for a
single hour, so that I could question them, they could answer me of which of the two
nerves he means that they run over the two vertebrae which are next to
the clavicles! We cannot find any nerves that originate from these two vertebrae
or their surroundings that run beside the spine on each side and extend to the
ribs just like the veins that extend to them. If this is the case, we, the
handful of people who are familiar with dissection and what is visible during it, must
seek to reconcile this passage with what we know.
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I shall describe what I know about this: I say that two other nerves descend to-
gether with these two nerves he mentioned above that run on the side of the two ar-
teries. The anatomists think that they exit the skull through the same holes that the
first two nerves exit from. This is actually not the case. Rather, they exit through two
other holes. These two nerves then run to the side of the two nerves he mentioned
above along the whole neck, then separate from them at the beginning of the chest
and run towards the vertebrae, one on each side diagonally towards the spine. Hip-
pocrates mentioned the place where these two nerves separate from the first two
and run diagonally towards the spine as a reminder for himself. It was clear to him
and therefore enough for him to say of the two vertebrae which are next
to the clavicles, that is, of the two vertebrae below the clavicles that serve as a
support for the two bones of the clavicles.

He indicated that he was talking about these two nerves by saying that each of
these two nerves runs on the side of the vertebrae. These two nerves merge
with and join the nerves that run from the spinal cord in all the areas between the ribs
so that you cannot easily know whether the nerves running from the spinal cord
combine with part of them or whether there is between them and those nerves a con-
nection and close link in their path that unites the two.
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I have explained this matter in my book On Anatomical Procedure,! where I des-
cribed the nerves that originate from the spinal cord. Hippocrates judged that the
ribs receive branches from these two nerves, and these branches run with the veins in
the areas between the ribs.

When, after this, Hippocrates also said these nerves pass through the
diaphragm and then run, it seems to me, to the mesentery and
end there, I would be glad to ask the commentators of Hippocrates’ books
which of two things he was aiming at and what he meant by these words: did he only
mean the second (pair of) nerves he had mentioned or these two nerves together with
the first? According to where the discussion started, it is more natural to understand
that he only meant the second (pair of) nerves, but according to what appears during
dissection it is more likely that he meant the first and second (pair of ) nerves together:
after small branches from the nerves that originate from the vertebrae below the chest
connect to them, the ends of both nerves divide in the mesentery and in the kidneys.
Because these nerves are so thin, there is uncertainty about them and disagreement
between the skilful anatomists and also me. It has seemed to me many times that the
nerves that go to the kidneys get there only from the second pair of nerves we have
touched on that runs to the side of the vertebrae; but many times it has seemed to me
that most of these nerves are branches from this pair and that a very small portion of
the other nerves are mingled with them.

1 ¢f. Gal. De anat. administr. IX: Galings, Tasrih IX-XV 25,15-26,5
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Hippocrates mentioned the liver and the spleen, and he said that ob-
scure branches arrive there from the first pair he discussed, but he did not refer to
the mesentery at all when he wrote about this. He also failed to mention that the ner-
ves divide in the stomach but he probably did so because it is clear and everyone
knows it owing to the size of the nerves that divide there. Most of these nerves con-
nect to the mouth of the stomach at the place where the diaphragm ends.

He would not have failed to mention the origin of these nerves that run to the
mesentery if he had known about it because someone who discussed the concealed
and obscure branches that run from these nerves to the spleen and liver would
certainly touch on the branches that divide in the intestines, whether their division
was concealed and obscure or clear and evident. Those who say that the ends of these
nerves are mingled with the nerves that divide in the mesentery are of the opinion
that his observation that these nerves pass through the diaphragm and
then run, it seemed to me, to the mesentery referred to both pairs (of
nerves), but these doubts are still slight.

The greatest uncertainty concerns the final words of the passage, when he said:
they also join where the diaphragm originates in the middle be-
low the artery, and the rest of them branch out to the side of the
spine, as do the blood vessels, until they run out after reaching
the bone between the hips. The very same nerves about which he said before
that they run out and come to an end at the diaphragm and at the mesentery now, as
he said, reach the bone between the hips. He clearly means that they branch
out and divide in the body parts that are here, namely the bladder, the reproductive
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organs and the rectum. I think the problem is that it is very difficult to reconcile the
disagreement and contradiction that exists between Hippocrates’ observations so
that they agree with each other. According to Sabinus and people like him on the
other hand these words are very clear.

He said: they also join where the diaphragm originates and the
rest of them branch out to the side of the vertebrae. By saying also,
he indicated that his words only refer to the nerves he had mentioned before, but
what he had mentioned before are two pairs of nerves, and this statement contradicts
what he said about each of these two pairs. For he said about the first that they
then end where the vertebrae and the diaphragm join and about the
second that these nerves pass through the diaphragm and then run,
it seems to me, to the mesentery and end there. How can he now say
that these nerves reach the bone between the hips? Also, what does he
mean by saying and the rest of them branch out to the side of the
spine, as do the blood vessels? His observation about the nerves running in
the chest on the other hand, that they extend to the ribs just like the
veins that extend to them, is correct and clear because we can clearly see in the
gap between the ribs in the chest of every animal an artery, a vein and nerves running
between and adjacent to them.

The statement that the branches of nerves emerge underneath the diaphragm to
the side of the vertebrae through the (same) openings as the branches of veins is very
obscure. You know what I said when I described for you the veins that branch out
here. They are as I shall describe: the hepatic vein, which he mentioned at the begin-
ning of this passage,! mounts the lower back above the region of the kidneys and runs
on all vertebrae of the lower back until their end, then divides at their end. You see its

I Hipp. Epid. I 4,1: V120,13 L. (cf. above, lemma IV 1: p. 613,6)
pp- £p p
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branches go out in pairs, and the number of these pairs is (the same as) the number of
vertebrae of the lower back. Their openings are where the vertebrae meet each other.
Some of these veins are thin ones that reach deeply into the cavities of the vertebrae
and nourish the spinal cord and its surroundings, others are other veins that rise to
the abdominal muscles and (again) others that divide in the loins. This is the situation
of the veins that divide in the lower back. But it is not clear from this account of the
nerve branches he is discussing whether he means that they run with the veins that
rise to the abdominal muscles or that they divide in the loins. He could not have
meant that these nerves reach deeply into the spinal cord because we know that at
every joint between two vertebrae two quite sizable nerves originate from the spinal
cord, one on each side. In his book On Joints' Hippocrates indicated that he knew
this. We also know (even) without this book that someone who has become so thor-
ough that as a result of his meticulous dissection of the nerves he can distinguish even
the finest and least visible? of them must have already distinguished the obvious, thick
nerves.

There is some disagreement about these nerves that has remained unresolved until
now because some people believe that branches of them proceed to the testicles in
males and the womb in females while others do not believe this. The same disagree-
ment exists and has persisted until now with regard to the straight intestine, that is,
the rectum, and it takes a capable man to judge it correctly. Sabinus, ignorant of
(even) the most visible blood vessels — he demonstrated this with what he wrote —,
claimed that this passage that was written about the nerves was plain and clear, even
though it contains all this obscurity and confusion.

U cf. Hipp. De artic. 45: IT 171,17sq. Kw. = IV190,5-7 L.
2 lit. “most hidden”
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Even if I leave all this aside, it is difficult to understand what Hippocrates
meant by saying below the artery because the section about the nerves that des-
cend from the diaphragm to the wide bone between the hips below the artery is
incorrect. For the artery on the lower back runs from it along the middle of the verte-
brae and the two nerves run along the sides of the vertebrae.

One also needs to know what Hippocrates meant by saying that these nerves
join. My teacher Pelops claimed that the membranes below the diaphragm grow
out of the nerves after they have widened and joined together, and this is why the ner-
ves join in this place whereas they were not joined before and each of them was in its
own enclosure. This is wrong because each primary body part, that is, flesh, glands,
bones, arteries, veins and each remaining body part, including the membranes, has its
own nature. Just as the nerves are connected to other body parts so that some achieve
sensation and movement, others only sensation, so too are they connected to the
membranes. I have said more than this about this passage in the third part of my
book On the Anatomy of Hippocrates.!

One should also not understand him (to mean) that the nerves underneath the
diaphragm are joined to the nerves above it, about which he said that they run out
and end at the diaphragm, even though his expression they run out should not be

1 i.e. Galen’ lost De Hippocratis anatomia; cf. Gal. De libris propriis 1,10: p. 138,18-21 Boudon-Mil-
lot = XIX 14,3-5K.
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understood to mean that they terminate completely, but (they only seem so) to exter-
nal perception or in terms of most of their substance, as if a tiny portion of it
remained that is so small that it need not be said that it is the source of the substance
of the nerves below the diaphragm and is only connected with what is above it, even
though these words are correct for other branches. For you see that some of the
nerves that descend from the head to the stomach are connected to its mouth, and
they divide first in this region in particular. Then, after they have become thin, their
ends run to its other cavities. Also, the entire substance of the nerves that proceed to
the liver and spleen is part of these nerves, and you will not encounter any other
branch that proceeds to any body part other than the ones we have mentioned that
are equal to the branches we have mentioned. This is why it is said that the nerves
descending from above that Hippocrates first mentioned run out and end
there. But there is another, third nerve that is formed after the diaphragm by the
merger of the second nerve and the nerve originating from the spinal cord after the
diaphragm. It may be said that the thin ends of the first nerve join this nerve so that
they form a connection, but the substance of this nerve that is formed is not part of it.

This is how I was able to harmonise Hippocrates’ two discrepant observations.
In one he said: they then end where the vertebrae and the diaphragm
join, in the other he said: they also join where the diaphragm origi-
nates. If someone else were to think of something better than this, his reward would
be my friendship and love.

Because Hippocrates said that the diaphragm originates and used this ex-
pression incorrectly, I need to tell you with regard to this phrase also what we de-
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scribed in detail and comprehensively in our book On Anatomy.! It should be sum-
med up at this point: when the purpose is not to explain some opinion about the ori-
gins of body parts, how many and what body parts there are, but to make a statement
about anatomy, people think that there is no difference between saying that this body
part “originates” from that one or saying that this body part “ends” and “connects
to” that one. But when the purpose is (to explain) the origins and starting points of
body parts, you will find that when people aim for this, they are very careful to use
the right words.

In this passage it may be said that the diaphragm joins the vertebrae of the lower
back and it may (equally well) be said that it “originates” from the vertebrae of the
lower back without making any statement at this point about the issue of the root
and origin of all body parts, whether they are single or multiple and what the classes
of particular body parts are. This is how one needs to understand Hippocrates’
words in this passage when he says: they also join where the diaphragm
originates because he said “they originate from the vertebrae”, which would not be
a false statement irrespective of whether someone were to say “they end atit” or they
join it.

IV 3 Hippocrates said [IV 3: V126,4-6 L.]: Famine struck the people of
Aenus and they were reduced to eating seeds, which resulted in
infirmity in the legs in women and men. This persisted. They also
ate vetch, which resulted in pain in their knees.

Galen said: Any body part is said to experience infirmity when its particular
function grows weaker. It is on the other hand said to have strength and power when

L cf. Gal. De anat. administr. V 8: p. 321,24-329,12 Garofalo = II 520,6-526,3 K. Galinas, Tasrih
1-1X 320,16-328,10
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it performs its particular function faultlessly. Hippocrates said that when famine
struck the people of Aenus and they were reduced to eating seeds,
that is, they kept eating them for a long time without using bread on some days, this
led to weakness in their legs. When the Greeks use the word “seeds” without quali-
fication, they mean seeds that they do not normally use to make bread. They have a
specific term for the seeds they use to make bread and call it “sitos”,! the term they use
for wheat. And because the best seeds from which to make bread are grain, that is,
wheat, then after it spelt, and after those two einkorn wheat? and barley — one could
add to this category the seed they call “chondros™ and the seed they call “tragos”,*
which is a type of spelt —, they never call any of the other seeds by the term they use
for wheat, neither pearl millet, oats, chick peas, beans, lupin seeds nor any other, nor
do they use this term for lentils, common vetch,® vetchlings,® bitter vetch,” fenugreek
or anything else of this sort.

That the people were forced to eat vetch tells you how severe the drought that
struck Aenus was. No one wants to taste this seed unless forced by acute necessity.

U transliterated as situs

2 lit. “small wheat”. The underlying Greek term may be Tign, einkorn wheat, which Oribasius glossed
as follows: 9w éds &’ &v Tis dvoudlor pikpov Tupdy Thv Tigny (Orib. Coll. med. rel. I1,14: CMG
VILL p.6,23).

3 transliterated as pundris (x6v8pos), a type of grain, possibly pearl barley; cf. Léw, Arameaische
Pflanzennamen, p. 104

4 transliterated as tragus (Tp&yos), a grain similar to xév8pos; cf. Low, Arameische Pflanzennamen,
p-72

5 transliterated as al-bigiya (Bixia), possibly vicia sativa, the main variety of vetch; cf. Low, Aramai-
sche Pflanzennamen, p. 170

6 Gr. A&Supos, “vetchlings” (Syriac hbirla), a variety of vetch used as animal fodder; cf. Low,
Aramaische Pflanzennamen, p. 173

7 Gr. 8poPos, a variety of vetch called “bitter vetch”; cf. Léw, Arameische Pflanzennamen, p. 228
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At home! in Asia, especially in Mysia, people feed vetch to cattle after soaking it
but no one has a taste for it because it is a burning, very dry seed. It is therefore digest-
ed (only) slowly and generates such bad gastric juices that it is considered more of a
drug than a food because all such things provide the body with little nourishment,
and the nourishment some of them provide is not just insignificant but also bad.

It is not surprising that the people of Aenus experienced infirmity and weak-
ness because of the dearth or poor quality of nourishment. This infirmity and
weakness affected their entire bodies but Hippocrates indicated it with just one of
its symptoms, which is most obvious and most easily understood by all who see it.
For walking is an activity that people are often compelled to do, even if they are extre-
mely weak. Someone who is too weak to do it clearly shows weakness in the legs,
and weakness in the legs is an indicator for weakness in the other body parts.
What could possibly be done with any strength by someone who cannot even lift his
legs with any strength?

The drought was bound to cause weakness in the entire body for the people of
Aenus because they resorted to bad food and also because they were not sated by

I lit. “at our (place)”
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this bad food. One thing that tells you this is that they ate vetch; they would not
have eaten vetch if they had access to other seeds. This is why, when they had to walk
when forced by necessity, they felt fatigue in all joints in the leg, especially the knees.
For when healthy people, let alone sick people, walk too much, their knees become
more tired than other body parts, namely in the area of the ligaments inside them. I
have described them sufficiently in my book On Anatomy.! For this reason some peo-
ple who sustained an injury in this joint at the front, at the bone called the “knee-cap”
and the area above it where the ligaments of the muscles in the thigh pass through,
have died and others have been saved only with difficulty.

These symptoms were not limited to those who were naturally weak-bodied
among the people affected by the drought in Aenus to the exclusion of those with
strong bodies, nor those whose bodies had a dry mixture rather than those whose
bodies were moist. These two points should be understood from his observation that
these same symptoms affected (both) females and males because females are
weaker and moister than males.

He did not just mention the people who were affected by the drought but also
gave the name of their city in which this happened because this place was probably
conducive to what happened there. For Aenus is a city in the land of Thrace, and
Thrace is a fertile country in which wheat always thrives and is so plentiful that it is

I cf. e.g. Gal. De anat. administr. II 5: p. 93,17-97,16 Garofalo = II 302,1-305,18 K.: Galinas, Tasrih
1-1X94,13-98,12
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exported to many other countries. Since the people of this city were accustomed to
using wheat extensively, they were bound to suffer greater harm when they had to do
completely without it and eat only seeds instead on top of such scarcity and depri-
vation that they were forced to eat vetch.

IV 4 Hippocrates said [IV 4: V126,7-9 L.]: One should make an effort to
provoke anger in order to restore colour, the flow of the hu-
mours, happiness, fear and the like. If the rest of the body is ill
together with the body part, one should treat them together. If
not, aim for the body part.

Galen said: This passage is linked to the previous one, but the former dealt with a
specific case whereas this passage is general rather than specific. It concerns something
that matches and fits with (the previous) passage because he teaches you how to treat
someone whose colour has changed, whose appetite is low and whose body has
become emaciated, symptoms that affected the people of Aenus. But their affec-
tions were caused by drought whereas others may be affected as a result of a disease.
The types of treatment Hippocrates described in this passage apply to both
groups: he advises you to provoke them to anger, that is, you give them rea-
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sons such as actions and words which provoke them to anger, and also deliberately
frighten them, either by suddenly seeing a wild beast or by something else that is
frightening to see or the like.

This may take many different forms. For when all these things happen, the pneu-
ma and blood in the body experience strong and rapid movement and sometimes
something like boiling, so that the body warms up and the heat inside it grows strong-
er. We sometimes hear an angry person say, and it is said of him, that he is puffed up,
tense, and almost bursting and burning because of this disturbance. We also hear the
ancient philosophers say that during times of anger the innate heat boils. The poet
Homer also said that when Agamemnon was angry, “his eyes became like pure
fire”. We also find that the entire body of someone who is angry becomes manifestly
red and warm, and that some also sweat. All these symptoms are indications that heat
increases in someone who is angry and in addition spreads to the outer surface of the
body. Anger is therefore beneficial for someone whose colour has changed and whose
body has become emaciated because the blood is spread and sent everywhere with
great heat.
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By regain colour, he meant “return the colour to its natural state”. The an-
cients normally used this expression, that is, regain, for something that vanishes
from a thing, then returns and it gets it back. One does on the other hand not say that
someone who holds a governorship or kingship he did not have before “regains” the
governorship or kingship. Rather, this is said of someone who had it, then it passed
from him and then returned, and he got it back. Also, when the natural colour of a
person vanishes and then returns, and he gets it back, it is said that he “regains” it.

In his books On Fractures and On (Setting) Dislocations and in his other books!
Hippocrates usually means by the flow of the humours the flow of the
humours outside the veins towards the area under the skin. Some kinds of this cate-
gory (of flow) are: blood that becomes congested in the areas under the eyes so that
they turn green and assume the colour of aubergines; blood that is latent? in the eyes
after they have received a blow; and blood that is latent in other body parts after they
have received a blow so that they turn green and assume the colour of aubergines. In
this passage, however, he meant something more general with this term, namely how
the discharge of blood from the blood vessels normally takes place. An instance of
this category is what he indicated in this passage, namely that neither a great amount
of blood should leave the veins all at once nor that it should become congested be-
neath the skin as it does in the illnesses mentioned above, but that it should be dif-

2 lit. “is hidden” or “concealed”
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fused like dew in the bulk of the body parts in the way it happens in all body parts
when the body remains in its natural state. For if the blood did not flow from the
blood vessels, it could not nourish the body.

He could on the other hand have meant by the flow of the humours the
generation of humours. When I say “the humours” without qualification, you should
understand that I mean that all of them have increased in equal measure; there is no
difference whether I say that the natural humours have increased or the blood has in-
creased because we say “blood” and mean by it something that is composed of all
humours in their natural proportion. This composition is especially ascribed to
blood, and we use this term for it because this humour dominates and has the upper
hand over the other humours.

I have taught you that when we say that we extract blood through venesection or
cupping, we mean by the term “blood” in this expression the blood that is called such
through dominance.! When we say on the other hand that there are four humours in
the body, blood, phlegm, yellow bile and black bile, we do not in this instance mean
when we say “blood” something that is a composite of all humours. Rather, we mean
the thing which (only) in theory is found unmixed with any other humour. In this
way his words flow of the humours, that is, the natural humours, become
clear. It makes no difference for you whether you take him to mean the generation of

I j.e. blood is the dominant component of the liquid drawn through bloodletting or cupping
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natural humours, their increase or their passage from the blood vessels into the sur-
rounding flesh besides the other elementary body parts.

He did not just suggest to provoke anger in the case of a person whose colour
had changed and who had become emaciated but added the sudden evocation of
fear because fear may also cause strong and rapid motion of the blood and pneu-
ma. After fear, he then said and the like and included in this expression every-
thing else that causes strong and rapid motion of the blood. It is evident that the
things that achieve this are the things that people do in a competition and because
they have a passion for competing in it, for example the runner’s running, the
wrestler’s wrestling, the fighter’s fighting and other such activities. These activities
warm up the body of the person who wants to engage in them because he has a pas-
sion for competing with others. When he sees someone else perform them and is sup-
porting one of those who are engaging in it so that there is fear in his heart that the
(competitor) he is devoted to and hopes will win is defeated, his body warms up. We
see that the spectators who watch two men wrestle, compete in a race or engage in a
fist fight get so excited by fear and hope that corresponds to their sympathy for one
and their antipathy towards the other that their whole body warms up. We (also) see
that this happens to people when they watch horses running in competitions or at
fights between cocks, quails or partridges.
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We find that many other things, some of which provoke anger, others do not
but involve bickering, fear, hope and the desire to win, warm up the body and spread
the blood everywhere. These things are all of the same class. Happiness on the oth-
er hand, which he mentioned in this passage, does not belong to the same class as
these but is of the same genus. For it does not involve any strong and rapid motion or
boiling of the innate heat but only flowing, that is, the calm and tranquil movement
of all humours and of the heat to the exterior of the body. Happiness can also be
beneficial in fattening the body and improving its colour.

If the rest of the body is ill together with the body part, one
should treat them together. If not, aim for the body part. After out-
lining how to treat a changing complexion and emaciation, he qualified these words,
but this is in my view pointless because everyone knows that if the whole body is ill
together with the body part that contains the illness, one should not, in addition to
the general prescriptions he mentioned before, aim the treatment at the body part
rather than the whole body. But if there is an illness in the body part rather than the
whole (body), one should seek a local! treatment, for example an ointment of pitch,
warming, moderate massage, movements, suspension and exercise.

L lit. “partial”
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IV 5 Hippocrates said [IV 5: V126,10-14 L.]: The body of the slave girl of
Stymarges, who did not even discharge blood when she gave birth
to a girl, became bent towards her hip. She suffered pain in her
leg. When her saphenous vein was cut, she became calm, but she
had also had tremors all over her body. But you should aim at the
cause and what contributes to it.

Galen said: He discussed a woman who did not discharge the blood thata
woman normally discharges after childbirth. The childbirth was probably difficult for
this woman, and he therefore phrased his observation about the blood this way and
said: she did not even discharge blood because people normally use this
phrasing in an observation about someone who had suffered some other harm. One
thing that is also consistent with this is that she gave birth to a girl because a
female has a slower and more difficult birth than a male, and the woman was severely
harmed by her childbirth. The most likely scenario is that this woman had pain in her
genitals because of her difficult childbirth, and this caused a swelling in the genitals.
Therefore her body became bent towards the hips, and the blood that
descends after childbirth became congested and she did not discharge it as required.
The association in pain of the hip and leg with the womb is described in Hippocra-
tes’ book On Diseases of Women.!

I perhaps a reference to Hipp. De mul. affect. I1 150: VIII 326,813 L.
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This woman had tremors all over her body because it was not purged by
the discharge of blood after childbirth. He therefore resorted to venesection although
people with tremors mostly do not benefit from venesection; on the contrary, the
tremors increase. The reason for this is that tremors normally develop because cold
dominates the nervous body parts.! A venesection performed in this illness normally
resembles one performed in dropsy, that is, venesection in these two illnesses mostly
causes harm and rarely benefits. It only benefits a person whose illness has started
because the blood that flowed from the openings of the blood vessels in the bottom?
has become congested; a woman who has become ill because the menses or the blood
she discharges after childbirth has become congested; or someone else in whose body
a large amount of blood has accumulated for some reason, and the amount becomes
so large that the innate heat is at risk of being extinguished.

After he mentioned tremors, he inevitably added: but you should aim at
the cause and what contributes to it. By cause he meant the cause that
produced the illness, and by what contributes to the cause, he meant its ante-
cedent causes which reinforced, increased and strengthened it. This is a general obser-
vation that can be made for all illnesses, including the case of this woman who is the
subject of this whole passage, (the one) who had tremors. The cause of the tremors
is blood that has become congested and has not been excreted. The factor that helped

1 lit. “the nervous genus of body parts”, i.e. body parts that contain nerves
2 j.e. haemorrhoids
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reinforce and increase the blood was the swelling in her womb. Hence, since the con-
gestion of blood indicated that it needed to be excreted and the body part in which
the illness, that is, the swelling, resided indicated the region where the excretion
should occur, he aimed at the saphenous vein and opened it because bloodletting
from the saphenous vein in this kind of illness is more effective than bloodletting in
the elbow. Even more effective than opening the saphenous vein is opening the vein
on the inside of the knee because opening these two veins passes the blood that is in
the swelling of the womb more rapidly than bloodletting from the elbow. Not only
that, but it also causes the menses to flow copiously.

You should know that at the end of this passage some copies have “and its origin”
instead of and what contributes to it, so that the text is as follows: “but you
should aim at the cause and its origin”. The meaning is the same in both these read-
ings.

IV 6 Hippocrates said [V 1: V128,3-5 L.]: A ruddy complexion, a sharp
nose and small eyes: vicious. A ruddy complexion, a snub nose

and large eyes: docile. Dropsical: deep-blue eyes, a ruddy com-
plexion and a sharp nose, unless he is bald.!

Galen said: He described in this passage three (types of) physical appearance. To
the first he added that it was called “bad” and to the second that it was called doc-

! In the Greek Hippocrates tradition this lemma marks the beginning of the fifth part of Book 2 of
the Epidemics.

2 The term used here and further down is 7adi’un (“bad”) rather than the term pabitun (“vicious”)

that appears in the lemma.
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ile. When the ancients set two terms against each other as if they were opposites, they
usually indicated that together with each of these two (terms), the opposite of the
other should be understood. Hence, when he says “bad”, “difficult” should be under-
stood along with it and when he said docile, “good” should be understood along
with it. He did not add anything to the third appearance but inserted a disjointed
word, namely dropsical, between the second and the third one. You can add this
word to each of the two appearances.

The commentators of this book were therefore divided into two groups over their
interpretations of this text: some took this whole passage to refer to the character of
the soul and (understood) that his word dropsical was a term that was needlessly
and accidentally added to the second appearance. Others said that this whole passage
should be understood to be only about dropsy. Some of them said that he only men-
tioned dropsical asan example and that he intended to describe a general issue that
covers all diseases, namely that every disease that resembles the mixture of the body is
easy to cure while every disease that opposes the mixture of the body is difficult to
cure.

I shall begin by describing what the members of the first group said. I say that they
and the members of the second group have the first half of what they say in common
while the second half is their own. The general point both groups have in common is
that they recognise the mixture from the indicators Hippocrates described, but
they disagree about the rest: the members of the first group specifically say that the
mixture indicates the character of the soul while the members of the second group
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specifically say that the mixture indicates whether diseases occur and are cured easily
or with difficulty.

We need to examine first what the two groups said about the mixture. They dis-
agree quite considerably because some of them thought thata ruddy complexion
is an indicator of heat, others that it is an indicator of cold, again others that it is an
indicator of wetness together with cold. Likewise, they also disagree about small
eyes: some thought that it is an indicator of dryness, others that it is an indicator of
cold. They only agreed on one thing: they all concurred thata sharp nose indicates
a dry mixture because in the Prognostic Hippocrates included it among the symp-
toms that occur because the body is so dominated by dryness that the face becomes
such that it has “a pointed and thin nose, hollow eyes and sunken temples”. Some
people say that ruddiness is an indicator of heat because fire has that colour. Oth-
ers say that fire is not ruddy but red, that ruddiness is predominant among the
Skythians and the people of Germania, and that the mixture of their bodies is
cold and wet. The same is true of children: when they are born, their hair is ruddy,
then it becomes ever blacker until it is finally black. Some of them say that eyes are
predominantly wet, others that they are predominantly hot. People who support the
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first statement make their dry mixture responsible for the small size of the eyes, sup-
porters of the second its coldness.

I do not think that it is appropriate for me to judge this disagreement without
proof, but I (also) think that if I wanted to produce proof, the discussion would be-
come overly long. For people who want to find out about the indicators of every mix-
ture together with proofs for them, I have devoted a book On Mixture! to it. If I
thought that the main points of what I have explained there with proofs would be of
great benefit at this point to anyone who heard them for practising medicine, I would
produce them here.

I have already explained in my book On Mixture that each body part may indicate
its own mixture but not that of the rest of the body.? It is therefore necessary that if a
thin nose and small eyes indicate a mixture, they indicate the mixtures of nose and
eyes (alone). I did not introduce a qualification by saying “if they indicate” out of
foolishness but only because very many words have already been said about investi-
gating this issue and whether the size and shape of a body part indicate its mixture.

It may be that ruddiness indicates the mixture of the skin and the flesh beneath
it but it is not right to say without qualification that it indicates heat, moisture or
cold. Rather, this requires conditions and limitations, as I explained in my book On
Mixture. There is no need to mention these conditions and limitations here; it is
enough for me to describe what the more convincing commentators have said in their

I ie. Gal. De temp. I-III: p. 1-115 Helmr. = 1509-694 K.
2 cf. Gal. De temp. I 6: p. 78,19-82,10 Helmr. = I 634,5-640,5 K.
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explanation of this passage. One of them was Numisianus, who said: “ruddiness
indicates a hot mixture, and a thin nose and small eyes indicate a dry mixture. When
these traits are combined, the person who has them has a hot, dry mixture. When this
is the case, he must be clever, bright and intelligent”. Heraclitus said: “Intelligence
itself is dry radiance”, and anyone with this nature tends to be malicious, cunning and
sly. For since his childhood he has followed the custom of the masses, and among peo-
ple of this nature one encounters hardly anyone who follows the path of wisdom and
philosophy except for individuals who are so anomalous that they seem like miracles.
No science is based on the prediction of rare, anomalous and unusual things because
such a science would be useless except in rare and negligible cases.

He said that someone with this appearance is necessarily said to be vicious and
bad and someone with the second appearance is said to be docile and good. For
even if his mixture is hot — and one of the things that indicates this is his ruddi-
ness —, it is not dry but wet because he described indications for it that are the op-
posite of the indications of the first (appearance), namely a snub nose and large
eyes. He said that someone who has this nature is moderate and therefore hasa doc-
ile, good, even and fine character.
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He added dropsical to his description because (such a person) is also docile
and easily cured of dropsy. He said that this is said about (this kind of person) in par-
ticular, not others, because this illness, that is, dropsy, is a cold and wet illness. Since
that is the case, it is opposed to a hot and dry mixture.

Hippocrates putit well in the Aphorisms: “Anyone who has an illness that is in
harmony with his nature is in less danger because of that illness”. He meant by “his
nature” in this passage his mixture, and this is why a person with a hot, dry mixture is
in grave danger when he is struck by dropsy, and the condition of someone with a
cold, wet mixture is less bad when he becomes dropsical than that of a person with a
hot, dry mixture and worse than that of a person with a hot, wet mixture. He said
that someone with a hot, wet mixture is more easily cured because he develops this
illness as a result of his wet mixture and not because the cause that brought it about
was great and powerful, and as a result of his heat he is cured of it. A person with a
cold, wet mixture has his innate heat extinguished because it is low. What Pelops,
my teacher, used to say about these two types of ruddy people is therefore moot; he
passed on what he said about this from his teacher Numisianus.

We need to turn to what is left, that is, his words deep-blue eyes, a ruddy
complexion and a sharp nose, unless he is bald. (The commentators)
disagreed in their explanation of these words (in the same way they did) over what
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was said in the second passage, namely docile, dropsical. Some said that in this
third section one must understand what is affirmed for the first one, namely the word
vicious. But this statement is very far from convincing, even though one of the peo-
ple who made it was my teacher Pelops, because it did not inform us why Hip-
pocrates mentioned the person with the first appearance, thatis, 2 ruddy com-
plexion, sharp nose and small eyes, and said that he was bad; then, when he
mentioned the person with the second appearance, thatis, a ruddy complexion,
snub nose and large eyes, he said he was good; but when he came to mention
the third, he did not add anything to his description but explained the statement and
said: deep-blue eyes, a ruddy complexion and a sharp nose, unless
he is bald.

Some people therefore treated both passages separately in order to say something
more convincing, that is, they said that the first was said to be vicious and morally
bad, the second was said to be docile and morally good, but that nothing was said
about the character of the third, neither that he is good nor that he is bad. Rather, he
is only said to be dropsical. Hence, they took this word that is added between the
first and the third (appearance) to apply to the description of the third. Since I do not
have an instrument to distinguish between and judge all such assertions and to judge
which interpretation is better at this point, we are compelled to make guesses. By this
“instrument”, I mean that we want to reconcile the words we find written with the
truth of the matter, as we have done with what he said about anatomy, since the truth
of the matter means certain knowledge about this. But since we do not know the
truth of the matter with regard to the concept he has in mind in this passage, we can
neither approve nor criticise either of the two explanations on the basis of certain
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knowledge.! I myself do not think that I can know anything about what some com-
mentators believe about the physiognomic indicators mentioned in this passage. For I
have often examined and tested these indicators in many people but found that they
do not agree with the way they formulate the statements from which one can infer
the moral qualities of people. Since I am in this position, how can I have confidence
in myself that I am as able to judge what the commentators said about the physiog-
nomic indicators as I have been in (the case of ) what was said about anatomy?

I therefore return to (the subject of ) mixture. Even if I considered myself to be one
of the most capable people in recognising the mixture of each person, I would find
that none of the indicators recorded in this passage offers any sound evidence to infer
the mixture. We find that even if the look of the eyes indicates the mixture, it does not
indicate the mixture of the entire body, only their own mixture. The small or large
size of the eyes has nothing at all to do with their mixture; likewise, there is no
causal relationship at all between the shape of the nose and its mixture. The nose may
become thin and sharp in diseases that emaciate the body because its fleshy compo-
nents waste away. A nose that is from birth thin, sharp and pointed on the other
hand is the result of the action of the formative power, not of any kind of mixture.
Ruddiness, as I said, only indicates the mixture of the skin and flesh, not the mix-
ture of the heart and brain or moral qualities. Most diseases follow the mixture of the
heart and brain and, if they do, (they) certainly (do) not (follow) the mixture of the
skin and flesh. Hence, someone with the third appearance that he mentioned in this
passage and characterised as (someone with) deep-blue eyes, a ruddy com-
plexion and a pointed nose has, according to Numisianus and Pelops,a

1 The reading of the sentence differs between manuscript M (translated above) and E, which has “we
cannot criticise (?) even a single commentator based on certain knowledge” (fa-lasna nagduru an
nabudda [?] wa-a wabidan mina l-mufassirina bi-ilmin yaqinin). The word nabmada in M suffici-
ently resembles the rasm I read as nabudda in E to assume a scribal error; the same applies to al-taf-
sirayn in M and al-mufassirin in E; the words wa-la nadumma, which are missing in E, may have
fallen out as a result of saut du méme au méme between the two instances of wa-la. The sentence
unfortunately falls into a lacuna in K.
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hot and dry mixture. He is therefore in the same condition as the first in terms of bad
moral qualities and the bad condition he is in when suffering from dropsy because
they both think that deep-blue eyes indicate a hot mixture, just as was said in the
book On Sight! awtributed to Hippocrates. Those who think that ruddiness indi-
cates a cold, wet mixture find no evidence at all for it in this passage because it is made
up of inconsistent elements: even if they were to say that deep-blue eyes are an
indicator of coldness, they would not be able to say thata sharp nose is an indica-
tor of wetness.

His words unless he is bald plunge every single one of them? into uncertain-
ty and confusion, and they are therefore reduced to talking rubbish and saying that
dropsy is sometimes caused by sharp humours. They cite as evidence for this some-
thing said in the fifth book of the Epidemics, namely that “a man first suffered from
itching and then in the end became dropsical”. We say that this is a rare occurrence
and we do not know why it happened because it is not clear to us what the condition
of this man’s bowels was, nor do we know anything else about him that would allow
us to say why he developed dropsy. Sciences are based on things that mostly or always
occur, not things that rarely occur.

1 The first chapter of the extant part of this treatise (Hipp. De visu 1: p. 168,2-18 Joly = IX 152,2-16
L.) discusses why the eye turns different shades of blue but does not mention its mixture.
2 lit. “these and those and everyone together”
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You can ask people who have spent their lives and grown old in this art about
those who have dropsy, and they will tell you the same I am telling you and what
those earlier physicians have written who were the most proficient through experi-
ence and the most distinguished in (the art), namely that most (cases of ) dropsy occur
when hard swellings form in the liver and spleen. Then, after this, there is another
type of dropsy caused by the congestion of the blood that flows from openings of the
blood vessels in the bottom, the retention of the menses or generally from excessive
fullness. Then, after this, there is another type of dropsy caused by excessive excretion
and yet another type, different from these, caused by acute diseases. Hippocrates
mentioned it in the Prognostic in a passage he began by saying: “every (case of’) drop-
sy caused by acute diseases is malignant”.

So how can it be said that someone with the third appearance mentioned in this
passage is, according to Pelops and Numisianus, in a bad condition regarding
dropsy? He is (in fact) bound to recover quickly from this illness, that is, dropsy, be-
cause the humours that are produced in his body are sharp since no hard swelling
formed anywhere in his bowels, and because of the coldness of the humours he is not
dominated by his innate heat since the humours are acrid and cause itching. This is in
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fact difficult for anyone who has humours such as these produced in his body while
its mixture is hot, given that the repulsion (of the mixture) is not small.!

There is the most extreme confusion about (the words) added at the end of this
passage, namely unless he is bald, because baldness only occurs when extreme
dryness dominates the skin of the head to such a degree that it comes to resemble
earthenware. I have explained in my book On Mixture that it is not at all possible to
judge the mixture of the other body parts based on the mixture of a single body part.?
If it were possible to judge all body parts based on a single one, why is it that a bald
person is not an indicator of a bad condition with regard to either morals or dropsy?
Rather, the former disagrees with this, namely (the fact) that he is bald.

Hunayn said: These tagged lines® have dropped from the Greek copy I translated
from. I added them myself in accordance with what the meaning of the passage indi-
cated to me. I think that other things are missing from the end of the commentary on
the first section and the commentary on the second section (of the passage).

IV 7 Hippocrates said [V 1: V128,5-7 L.]: A thin voice is resolved when
varicose veins develop in the left leg and the right testicle. It is
only resolved by both or one of them.

I j.e. the repulsion between a hot mixture and the cold humours mentioned before

2 cf. Gal. De temp. II 6: p. 78,19-82,10 Helmr. =1 634,5-640,5 K.

3 The tagging Hunayn refers to did not make it into the surviving manuscripts, i.e. it is not possible
to determine how many lines of text Hunayn has reconstructed.
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Galen said: Some people said that when varicose veins occur in the left testi-
cle, that is, when the veins widen to an unnatural extent, that testicle would not bear
absorbing all humours that have flowed to it. They therefore pass it by, turn away
from it and descend into the left leg. If the right testicle was large enough and
would absorb these humours, it would tolerate them and none of these humours
would descend into the leg that is on that side. This statement becomes convincingly
evident because the humours that produce a thin voice incline towards them
when varicose veins develop in these areas. It does not explain why it is im-
possible for other body parts to absorb these humours.

Sabinus said that since the right testicle is stronger, it draws towards it the
cause that produces a thin voice. He obviously lied about this because one thing
all physicians agree on is that waste products only incline towards body parts that are
weaker, not those that are stronger. If there were any truth in what he said, he would
have had to say something about the left leg. For he would have had to explain
why the humours, when they pass the left testicle, descend to the left leg while the
left leg is weaker than the right leg, and if it is not weaker, then it is certainly not
stronger.

Sabinus was content to say that Hippocrates said that abscession occurs not
only through exhaustion but also through heaviness. He said: “this is why he indicat-
ed at this point both things together because the abscession occurs either in the right
testicle, hence through exhaustion, or in the left leg, hence through heaviness, because
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the left testicle is incapable of drawing to it the humours that produce this illness”.
This is what Sabinus said. I do not think that he has explained these words properly
because something that is expelled and removed either inclines downwards because
of its heaviness or because of exhaustion inclines towards body parts that for some
reason have become exhausted, whether (this) reason was natural or an accidental
external (cause). Analogously, the abscession should take place in the left testicle
because it is weak and in the right leg through heaviness because as a result of its
strength the right testicle does not absorb the waste.

I say this after having established the greatest matter in which they make the most
egregious error, that is, their claim that a thin voice or “an obstructed voice” —
some copies have “an obstructed voice” instead of a thin voice — only occurs be-
cause a large amount of thick or viscous humours blocks the blood vessels in the
lungs. Since they did not know how the voice comes about, it is not surprising that
they also do not know how it is harmed. Do you not see how for all claims that need
to be tested and judged you must know what we have said before in each book where
we have dealt with these symptoms? Someone who reads these books does not need
commentaries because he can judge by himself and without me those claims that need
to be judged.

Those who made the end of the previous passage the beginning of this one so that
they read the text as follows: “unless he is bald, a thin voice is resolved when varicose
veins occur in the left leg and the right testicle” said that the cause of what he said in
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this passage is something he spoke of in the Aphorisms by saying: “People who are
bald do not often suffer from varicose veins”. These illnesses therefore cannot be
cured by varicose veins because varicose veins do not happen to people in this condi-
tion.! I have said what needs (to be said) about this aphorism in my Commentary on
the Aphorisms.2 We therefore do not need to reiterate it here.

The end of the fourth part of Galen’s Commentary on the second book of Hip-
pocrates called Epidemics.

I j.e. to people who are bald
2 cf. Gal. In Hipp. Aphor. comm. VI 34: XVIIT A 55,7-56,7 K.
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GALEN
COMMENTARY ON THE SECOND BOOK OF HIPPOCRATES’ EPIDEMICS

PARTV

Hunayn ibn Ishaq’s note on the problem of the fifth part of the second book

Hunayn said: We have not found any copy in Greek of the fifth part of Galen’s
Commentary on this second book of Hippocrates’ work. We have found two
copies of the commentary on this book, one (written) in the manner of books in
which the complete text is copied out in an uninterrupted sequence, the other in the
manner of a collection of short excerpts. Its author said in it that he concentrated on
the useful passages from this book and their interpretations. We did not find in either
copy even a trace of the fifth part, but the excerpted copy shows us clearly that it was
not copied from that allegedly complete one because we have found in the excerpted
copy many complete passages together with their interpretations which are entirely
missing from the allegedly complete one.

I am surprised that the scribe of this copy did not avoid the kind of mistakes that
people already knew but included them and then introduced other, new mistakes of
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his own, if they are (indeed) his mistakes and not intentional corruptions: he was not
content (only) to add and subtract (material) but wrote one thing instead of another
so that he produced something entirely new. That is, in (some) places he started to
write out ten pages or so, then wrote from the place he jumped to two or three pages,
then went back ten pages or so from where he had stopped writing. He incessantly
moved back and forth, sometimes going back and sometimes forward in the most
confusing manner until he was finished. Recovering what I recovered from this book
was therefore extremely tiring for me.

I have described this so that if someone comes after me who is interested in the
science and finds a complete and correct Greek copy of this book, my description will
encourage him to collate this book, correct it, supply what is missing and, God will-
ing, save me from blame.

End of the (note on the) problem of the fifth part.
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GALEN
COMMENTARY ON THE SECOND BOOK OF HIPPOCRATES’ EPIDEMICS

PARTVI

The sixth part of Galen’s Commentary on the second book of the work of Hip-
pocrates called Epidemics.

Galen said: This is the final part of the commentary I wrote on the second book of
the Epidemics. There are many statements in it which are either in complete disagree-
ment with Hippocrates’ opinions or dubious. It is therefore necessary that I not
just explain everything he said but also distinguish between true statements, ones that
disagree with Hippocrates’ opinion and ones that may be objectionable and dubi-
ous, as I have done previously.

VI1Hippocrates said [VI1: V132,16sq. L.]: Lisping, lively tongued, mel-
ancholic, pure, blinking frequently, vehement.

Galen said: Some people have attached his expression melancholic to the sec-
ond part of this passage and put it as follows: “the melancholic is pure, blinking fre-
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quently, vehement”. Some followers of Hippocrates thought that this entire pas-
sage is a single sentence that refers to people who are prone and predisposed to mel-
ancholy, as if he had written: “the lisper who is lively tongued, pure, frequently
blinking and vehement is melancholic”. Hippocrates only recorded these observa-
tions as reminders for himself, Thessalus then collected and compiled them later
on. We often do the same thing: we focus on something, record evidence on first im-
pressions, then afterwards note down other evidence, and nothing stops us from add-
ing to it later, without correcting the observation (itself), so that it is evenly arranged.
He may have written this passage in this sense, but it may (also) be the case that it is
two sentences, the first of which is as follows: “the lisper who is lively tongued is mel-
ancholic” and the second is as follows: “the pure (person) who is blinking frequently
is vehement”.

I have discussed the lisper before. It is said that lively tongued indicates that
his nature is quick-moving and impetuous. Someone with this nature is constantly
dominated by yellow bile until the end of his adolescence and then, at that age, in-
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clines towards black bile because the yellow bile is burnt through the power the heat
has over it. This is how people who read the first part of this passage in isolation and
separate from the second part explain it, and their explanation is fairly convincing.!

The second part of this passage contains a word that is unclear, namely pure. For
when this word is combined with something else, it indicates that that thing is
unmixed and unadulterated, not contaminated by or blended with anything else. Our
expression “pure bile” illustrates this meaning. But when this word stands alone, it
does not indicate anything unless I take it (in combination) with something else that
has not been mentioned because it is obvious. Hence, you need to understand his
word pure here with something that indicates melancholy, thatis to say, these
indicators are pure and strong, for example a black or red complexion, or
abundant and strong hair on the entire body, especially the breastbone.? We know
that these indicators signal that the nature of someone who displays them inclines
towards melancholy, and we have tested this through experience.

We have also found that proficient physicians considered these indicators signs of
melancholy, including thick lips. They are also said to be indicators of the predomi-
nance of black bile. We have often seen that when people in this condition are domi-
nated by black bile, have extremely red or black complexions and abundant hair, espe-
cially when it is hard and black, it is easy to determine the cause for this. We have ex-
plained this in our book On Mixture. But this is not the case with thick lips. Rufus
wrote about this in the following words: “Someone in this condition has thick lips
because the heat in him moves where it is abundant”.

U lit. “it is not far from persuasion”

2 The Arabic translator rendered the term kaTaxopées (V132,17 L.), which can be applied to colours

(“deep”) as well as the character and quantity of body hair (“strong”), with “pure” (hdalis), which
does not reproduce the double meaning of the Greek word.

3 cf. Gal. De temp. II 5: p. 64,14-70,27 Helmr. = 1 611,7-621,17 K.
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Frequent blinking of the eyes indicates quick movement in thinking. I
have discussed vehemence, that is, short temper, before. It is therefore clear how
the second part of this passage should be explained when read separately by itself and
how the entire passage should be explained when it is taken as a description of the
indications of the same illness, namely melancholy.

VI 2 Hippocrates said [VI 1: V132,18sq. L.]: Someone with a large head,
large, black eyes and a thick, snub nose is good.

Galen said: If by also saying good in this passage he meant the character, this pas-
sage would not be useful for medicine, but if he meant by it the healthy condition of
the entire body, this passage would be useful for medicine. One could talk at length
about the reasoning behind each of these two meanings, whether the meaning in this
passage is the good character of the soul or the healthy condition of the body. But the
commentators have made many mutually contradictory statements in their com-
ments on this passage. Each of them changed the meaning at his convenience: some
tooka large head, as I have said above, to be an indicator of wetness, others took it
to be an indicator of dryness, as (they did) large eyes.

We have not said anything yet about the colour of the eyes, and I shall discuss this
now. Some people thought that the black colour of the eyes, that is, black eyes,
indicates a dry mixture and that blue colour indicates a wet mixture because children
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at first tend more towards blue but as time progresses their eyes become blacker, cor-
responding to increasing dryness. Others said that just as the complexion of the skin is
blacker for people with a drier mixture, so is the colour of the eyes.

Neither of these two groups has explained the nature of the eyes. We on the other
hand have explained that they receive luminous pneuma from the brain and that their
colour varies in accordance with that pneuma just as the colour of the sea varies: we
find that it is black, blue, sky-blue, deep-blue, and sometimes it is between sky-blue
and black. This colour does not have its own name but when eyes have this colour,
they resemble the eyes of goats because goats’ eyes mostly have this colour.

Just as water appears black in two ways, either because of its quantity like the sea
known as the “Black (Sea)”, or because the air that surrounds it is as gloomy and tur-
bid as the sea appears to be in winter, so is the colour of the eyes dark either because
the light they receive from above is not purely bright but gloomy and hazy, or because
there is a large quantity of moisture in the eyes in the space between the crystalline
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liquid and the grape-like membrane. This shall suffice concerning the colour of the
eyes.

I only said what I said about it because of people who are eager to argue. But it is
best to set this kind of discussion aside altogether since we have thoroughly investi-
gated it in other books.! I would advise those who are of an age at which it is inappro-
priate to be burdened by long discussions and who have no previous experience with
the discourse of logic and natural (philosophy) to set this (kind of) discussion aside in
favour of something that is more beneficial for the medical art. But I know many peo-
ple who are, as I said, overcome by their eagerness for argument and want to dabble
in everything? but are too lazy to learn each one of these things thoroughly and com-
pletely.

Because Hippocrates mentioned the nose, we also have to say something
about it because of those eager to argue: a thin, pointed nose indicates a dry mixture
since we only see that it is such when dryness dominates the face as a result of excre-
tion, either from insomnia, diarrhoea or hunger, as Hippocrates has taught us at
the beginning of his book Prognostic when he said: “a thin nose and hollow eyes” and
the rest he described. He then added (some) specifics and said: “it is necessary to ask

1 cf. e.g. Gal. De sympt. causis I 2: VI 99,2-14 K.
2 lit. “want to taste a bit of everything”
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whether the patient suffered from insomnia, his bowels were very loose or he had not
eaten properly”. A nose that has the opposite condition, namely one that is thick
and snub, indicates the opposite mixture to the one indicated by the former, that is,
a wet mixture. Everyone agreed on this but they disagreed, as I said, on the previous
issue. But the most persuasive of them want to relate those in the condition Hippo-
crates described in this passage to an intermediate mixture. They say that since this is
the case, their state of health is good and positive, and they confirm that this mixture
is intermediate because the indicators of wetness from the nose are supplemented by
indicators of dryness from the head and eyes, either from one of them or both. They
say that since this intermediate mixture is the best, it indicates with respect to the
body that someone with it is healthy and with respect to the soul that it has an excel-
lent character. He therefore necessarily said that someone with such a mixture is
good and positive.

VI 3 Hippocrates said [VI 1: V 132,19 L.]J: Someone with bright
grey-blue! eyes, a large head, short neck and wide breastbone is
steady in anger.

Galen said: The commentators of this book also disagreed about people with this
eye colour. Some think that they have a wet mixture like that of someone with blue
eyes, others think that they have a hot, dry mixture because, as they claim, lions and

I For the translation “grey-blue” for ila I-bumrati, cf. WGAU I 751, s.v. xapoTés and I 77, s.v. adyw-
8.
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leopards have eyes of this colour. I have already discussed above their disagreements
and mutual contradictions with regard to large heads. I do not know anyone who
had the audacity to claim thata wide breastbone indicates anything else than an
abundance of heat as a result of which someone with a wide breastbone is as irascible
as a wild beast.

The short neck has been the starting point for much talk about the investiga-
tion of its condition because it needs to be determined whether it is a condition of the
soul or of the mixture of the body. This confusion especially affects those who wanted
to judge for humans on the basis of other animals whether something is related to the
condition of their soul or the mixture of their body, since we have seen that some ani-
mals have no neck at all, for example fish, and others have an extremely long neck, for
example certain birds, while humans have the shortest neck of all living beings com-
pared to the size of their body. A body part of an animal is called large or small com-
pared to the size of its body. Quadrupeds are in between these in neck size and they all
have a longer neck than humans, but there are differences between longer and shorter
ones. None of them, however, have as long a neck as birds compared to their body.
You need to learn this from me and remember it always: you may think that a camel’s
neck is longer than those of all birds except the ostrich, but if you compared its neck
with the size of its body, you would not find that its neck is longer, nor are its legs also
longer compared to the rest of its body than the legs of birds.

I have explained in my book on On the Uses of the Body Parts! that animals that
lack a neck are those that have no throat, larynx and lungs; these body parts are absent

I cf. Gal. De usu part. VIII 1: T 442,3-445,13 Helmr. = 111 609,4-614,7 K.
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along with the absence of the throat. I have explained that such animals also do not
have a voice. Regarding animals that have a neck, all those that have hands or some-
thing like hands, for example apes, the animals called “cynocephalus”,! those called
“satyrus” and those called “lynx”, have a short neck. Those that do not have hands at
all inevitably do not have a long neck. The same applies to birds: their necks are not
necessarily long, but all birds and walking animals without hands have one character-
istic of their external appearance in common, namely that in all these animals the
length of their neck is proportional to the length of their legs.

The animals with the longest necks are those that obtain their food by grazing
from the ground. They must bend their neck proportionally to the length of their
legs. Animals that eat meat have shorter necks. The living being with the shortest neck
is the human, then after him the ape, whose front feet resemble human hands, and
the same applies to the animal called “satyrus”,® the one called “lynx”, after these the
animal called “cynocephalus”,? after it the bear and then the meat-eating animals.
There is a very big difference between them and animals that eat grass because no ani-
mal that eats grass likes meat and none that eats meat likes grass. We find that in ani-
mals that have a neck but no hands the length of the neck is proportional to the
length of the legs.

I transliterated as ginigafilus, i.e. a species of apes, perhaps baboons
2 transliterated as satiirus, another species of apes

3 transliterated as satirus

4 transliterated as giniqafalus



784 Galen, Commentary on the second book

u—*‘b‘ﬁfww‘ ol e »b:}f&gl'@ levan iy OB
e b pgan By 28 b pUI e 3 A3 o Sl Ll
Loy s I Ll Aokl Bodh giamy By B 5nh ey
a0y e Blally oIl 3 OB Sl G A ES) o el )
L)) 0,55 SISy sl Lsn B LS am 23)) U oS e e bl
el wle ol 15 5 ey gmﬂ"\j L

WY e Jodl odn do widy Il or S ST s 3 oy
oy S pr 50 Bdsdl Jdl s Ao wdy J- s BN N BT
ol 83l o L) 6 adll 2301 51 23y L bl Gl 83Laa) Jll dgend
el e s g 05 36 il e Lab ol s 3T LB e vgdy
055 ol ey 8 T U3y annd Exs (S Ll el o ay 2V
AEB> gl by dade WU aw ERURC LS 6 pndll 43 )1

@Gl 430 5 1306 e g Lle N Jazes o Sl B
Ligs a8 IS 1) W LS Ll e s e Do W1 Ul of ) gl
Gl A DB 0555 ol o 4 sy B e il e ) e s
U5 e ol Bilee Ul L) o sal) Al U) Jokall b Lamy Lgam

5 5_,5}5\ & ] Hipp. Epid. VI 1,2: p. 2,7 Manetti — Roselli = V 266,7 L.: ¢f Galinas, TIfidimiya VI,
lemma I 3: Scor. arab. 805, fol. 514 15-786,1 gze — 23s] of Hunayn, Gawami' II 6: Ambrosia-

nus B 135 sup., fol. 129'32sq.

115 K M: om. E,inmarg. add. B> 3 &id> —! s EKiom M 5LSKM: \SE  Mi3JIE
K3 )M 6 Lyl Ko dlly B 0y M ilosly Ms o) 3y B dhamdU K 2l K M e
) corr. E3 7 a3, KM: ag, E 9 JJLKM: JaJL E 10 Jo3]inal b in al .28 in
marg.scr.Colv. b G EM: o8 jow K 11 Bl JKM: B E (oS KM: CaSHE
s KM:om. E downd] dos E: sine punctis K M, in al acews in marg. scr. Colv.: scripsi 14

UEK M GEK LM



of Hippocrates’ Epidemics part VI 3 785

Each person’s neck differs greatly in (terms of) thickness and length. We find that
some people’s necks are long and slender, some long and thick, some short and slen-
der and some short and thick. The neck that is truly called big is one that surpasses
other necks in both length and thickness. We find that Hippocrates calls one
whose neck vertebrae are large and powerful “strong-necked”. Such is the neck in
lions, dogs, bears and generally in all animals whose nature is to kill with the teeth.

We find in this passage that he calls someone who has the opposite kind of neck
short-necked, but he may not really have meant someone who has the opposite
kind of neck rather than someone whose neck is similar to the opposite kind. For
when someone says “short neck”, he is usually understood to mean that only its
length! is reduced. Since he did not explain anything about the other dimension, that
is, the width or thickness,? how do you want to separate them? For a short neck
can, as I said before, in some people be thick but slender in others.

We have explained this so that you can infer and know for sure what a short
neck indicates — other than (of course) indicating that the vertebrae are short, just
as when the neck is short and slender it indicates that the vertebrae are slender and
short. For necks that differ in length must either have a different number of vertebrae

1 lit. “the measure of its length”
2 lit. “the measure of the width or thickness”
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or each of these has a different length, but there are never more than seven vertebrae
in the neck, neither in humans nor in any other animal with four legs.

I have described to you the structure of all these animals’ bodies in my book On
Anatomical Procedure.! I said there that when you read in a book by one of the an-
cients that he discusses the animals whose nature is not far from that of humans, you
must understand it to mean that the first of these animals is the species of apes who
are able to walk on two legs and use their front legs like humans use their hands; the
second is the species of bears; and the third is the species of wild beasts. They all eat
meat and have the ends of their legs divided into digits, even though none of them
have hands like those of humans. No other animal species have the ends of their legs
divided into digits. Rather, they have cloven hooves or (uncloven) hooves. Some that
have cloven hooves are thickset and some have a long snout like pigs. The necks of
animals that eat meat, humans among them, are found to vary not because they have,
as I said, a smaller or larger number of vertebrae but because the length of each verte-
bra is smaller. Necks vary in thickness depending on how thick or slender the verte-
brae are.

One could think that the thickness and slenderness of vertebrae depends on the
thickness and slenderness of the spinal cord because the vertebrae surround the spinal

L cf. Gal. De anat. administr. I 1; VI 1: p. 5,11-9,21; 337,6-341,21 Garofalo = II 218,5-223,4;
532,8-536,12 K.: Galinas, Tasrih I-IX 6,10-10,16; 336,7-340,16
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cord, but this is not always the case. Rather, we often find that the spinal cord is slen-
der while the vertebrae are thick and wide, and we also find that the spinal cord is
thick but surrounded by slender vertebrae, although few such bodies exist. The thick-
ness of the vertebrae mostly correlates with the extent of thickness of the spinal cord.
Since the spine is a body part that is indispensable for life and its role in the body is
like that of the keel, on which it is built, for a ship, when the vertebrae begin to be for-
med from the head at a large size, the size of the neck necessarily follows it, and when
the vertebrae begin to be formed at a small size, the neck will certainly be small.

Rarely do a small neck and a large chest coincide, but when they do, the heat in
the heart of people in which they coincide must be abundant. Their lungs are there-
fore large and, since it is like a fortress for the lungs, their chest is (also) great. Hence, it
necessarily follows from this that a wide chest together with a small neck is one of the
surest indicators of a naturally hot heart. For when the neck is large, the chest must be
large because of the size of the vertebrae in it on which its structure is based. When
the vertebrae are small, we have not found that the chest is also large unless there is in
that body some other cause that requires it to increase in size. There is no other cause
for this except the heat of the heart. Hence, a wide chest in that body is one of the sur-
est indicators of the heart’s heat. People agree that when the heart is in this condition,
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a person has a strong temper. A large breastbone in conjunction with a small neck
must therefore mean that the person is irascible.

It is clear that Hippocrates indicated the width of the entire chest through the
width of its most distinct part, the breastbone. If he had said “slender” or “small
neck”, this explanation would certainly be consistent and agree with his text. But
since he said short, it needs an addition from which one can infer the condition of
the neck in (terms of) its girth. If we take his word short to mean small, everything
we have said is in fact as it should be, but if you do not follow us in understanding his
word short in this way, you will not find an explanation that is consistent with this
expression. Assume therefore that by his expression short neck, he meant “small”,
so that the expression fits together with what follows. A wide chest is therefore a sure
indicator of a hot mixture.

Let us in the following investigate why he added a large head to this; but more
deserving of study and the reason why we said everything we said is why they say that
someone in this condition is steady in anger and not simply “irascible”. He also
said earlier that someone else is “vehement”, that is, he has a quick temper, and it is
clear that this is the opposite of what he mentioned now: he described him as steady
in anger because a vehement and a quick temper indicate a passing state of the soul
but steadiness in anger indicates a calm and level-headed state of the soul. For
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when people see a person become annoyed so slowly that to someone who sees him
he never appears to be in a state of agitation, they say that the person is steady in
anger, not that he is “irascible”. For someone in this condition, anger normally per-
sists for a very long time, just as the anger of someone who is “vehement” usually
cools off quickly: a calm (personality) is normally level-headed and a foolish and frivo-
lous (personality) normally changes quickly. It seems that heat of the spirited faculty
brings about an irascible disposition, but it differs in terms of how rapid or slow it is
depending on the nature of the rational faculty: when this faculty, that is, the rational,
yields quickly, the emotions in the soul are more rapid, but when it is firm and delib-
erate, it causes the anger to slow down.

It is also fairly convincing that we say that just as the spirited faculty can be stead-
fast or weak, so can also the rational faculty. When the rational faculty is steadfast, it is
able to restrain and suppress the spirited faculty when it moves excessively, and the
disposition of someone in this condition is steady in anger. When on the other
hand the rational faculty is weak and feeble, it cannot withstand the pressure of the
anger. The spirited faculty then moves quickly and the person is “vehement”. If this
account is fairly convincing, we find that a large head is an indicator of the virtue
and strength of the rational faculty since the brain is the seat of this faculty, just as the
heart is the seat of the spirited faculty and the liver is the seat of the appetitive faculty.
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Hunayn said: I have found Galen explaining that Hippocrates meant to
make a large head an indicator of the power of the rational soul. In his book
known as The Art,! however, Galen explained that a large head only indicates the
power of the rational soul when the neck corresponds to it, that is, (when it is) thick
and strong. When the neck is slender and weak but the head large, this indicates in my
opinion that the matter is plentiful but the power weak. Hence, according to this, a
large head of someone in this condition must be accompanied by a thick neck in or-
der for the large head to become an indicator of its power. But this contradicts Ga-
len’s previous claim that by short neck, Hippocrates only meant a slender or
small neck.

It is clear that it would be more appropriate for him to mean by short neck a
short, thick one. When the neck is like this, the vertebrae of the spine must have a re-
duced vertical diameter, even if their girth is normal or above. When this is the case,
the chest must also be shorter and its volume therefore smaller. Hence, if the brain
requires the chest to be in this condition and the heart through its heat requires the
chest to be more spacious, it must, since it cannot increase in height, increase in girth,
so that the additional increase in girth makes up for the loss of volume caused by the
reduced height. When this is the case, the breastbone must be wide and its width
disproportionate to its length.

This, I think, is what Hippocrates meant when he failed to mention the vol-
ume of the chest while mentioninga wide breastbone in order to indicate that he
means that the width of the breastbone is greater compared to its length. I have only

I cf. Gal. Ars med. 6,2sq.: p. 287,19-288,13 Boudon =1320,3-15 K.: Galinas, Sini‘a 36,7-37,9
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described what I described because I have little trust in the copy I translated from
since it is, as I said before, full of mistakes and (because) I fear that it deviates from
Galen’s thought. I did not mean to defy Galen with this.

VI 4 Hippocrates said [VI 1: V132,19sq. L.]: Someone with a small head,
slender neck and slender breastbone is harmonious.

Galen said: Some commentators only know this passage written in this way while
others write “fixed disposition” instead of slender breastbone — these words
resemble each other in the Greek language — and they also write “large head” instead
of small head. For each of them adapted the text in the way they thought it should
be. The best reading in my opinion is the one I presented above but perhaps the other
readings also make sense.

I shall first give an explanation according to the first reading: I say that whereas
Hippocrates has previously mentioned people with a large head, small neck
and wide chest, he now mentioned people in whom all three of these body parts
are deficient (in size). When these three body parts are in this condition, they are nec-
essarily harmonious with each other because they are all in the same state of defi-
ciency; likewise, if all three would increase proportionally with each other, they
would also be called “harmonious”. For body parts that are balanced in comparison
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with each other are rightly said to be “harmonious” with each other, just as a dispro-
portionate disposition of body parts must be called “disharmonious”. This is the case
not only when the head and chest are large while the neck is small but also in any oth-
er case, whatever it may be.

Sabinus said that his expression harmonious should be understood as
“prone and predisposed to consumption” but he was wrong about this in two re-
spects: first, if the commentators are allowed to freely add anything they want for
which there is no evidence at all in the text of the passage, anything that is said about
anything is just as good an explanation of this passage. Second, mentioning the head
and neck is superfluous for his argument because a narrow chest is enough to make
the person prone to illnesses of the lungs, especially the expectoration of blood, par-
ticularly if Hippocrates’ text has “narrow chest” instead of slender breast-
bone, as some people write. Sabinus was also wrong in another, third respect:
people normally say that a body part is “predisposed and prone” to some illness but
no one says that this body partis harmonious for contracting some illness because
when the term “good” is added to something,! it makes the thing it has been added to

I The explanation rests on the fact that the Arabic equivalent of “harmonious” (hasan al-muwdfaqa)
includes the term hasan (“good”, “beautiful”), which translates the Greek prefix ed-.
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positive, and his expression harmonious, which is the opposite of “disharmo-
nious”, therefore indicates a positive nature, not a bad one.

As T said, some people write these words in a different way. They write “large
head” instead of small head at the beginning and then write “calm disposition”
instead of slender breastbone. They say that he meant by harmonious (both)
a person who finds it easy to change his ways and follow others and one whose char-
acter does not change and undergo great variation.

Rufus was one of the people who explained this passage in this way. I have relat-
ed his words verbatim here. He then added precisely (the following) words: “the
pneuma is warmer in someone in this condition and he is therefore necessarily more
submissive, subservient and harmonious”. Some other commentators besides Rufus
also approved of this reading and this interpretation.

VI 5 Hippocrates said [VI 1: V132,20sq. L.]: Someone with a small head
is neither a lisper nor bald unless he is blue(-eyed).

Galen said: Some people also dropped his words someone with a small
head from this passage and made it a separate sentence in the following manner: “he
is neither a lisper nor bald unless he is blue(-eyed)”. Since A ristotle rightly said that
in all such statements one should first determine whether the thing itself exists and
then find out what its cause is, we also need to do this. We should first test empirically
whether what was said exists as was said, then we should next take up the investiga-
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tion of the cause why it exists. Something that is very rare is difficult to test empirical-
ly because experience only retains something that is seen many times in the same con-
dition. I have not seen these features combine in a person even a few times, let alone
many times, so that I could test this observation empirically. For he means that a
small head, baldness and lisping combine in the same person, and he says that
these features do not come together in a person unless he is blue(-eyed). We
therefore need to test this carefully through observation and look around until we
find a person with a small head who is bald and lisping. This, as he says,
does not happen unless someone is blue(-eyed).

Those who omit his words someone with a small head make it easier to
find a bald lisper because a small number of characteristics come together more easily
than a large number of things. I for one cannot remember having seen a single (per-
son) with these characteristics, even though I have seen many lispers, but I have not
happened to see any who were bald. Perhaps some of them became bald after I (had
seen them), but I am not aware of it. Hence, if someone finds this matter to be as it
was said and then investigates its cause, he will find it if he follows the track of things
that are convincing! and is guided by what I said above when I talked about the lisp-
er and the bald man.

VI 6 Hippocrates said [VI 2: V132,21sq. L.]: Someone whose convulsion
loosens together with the voice on a day of recuperation is saved
from the greatest disease.

1 lit. “he follows the track of the convincing thing”
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Galen said: This passage may be written another way other than this one but the
meaning is the same for both readings. When the ancients say the greatest dis-
ease, epilepsy is meant. In this illness the conditions with regard to convulsion
and voice are opposed because convulsion does not occur when its fits subside but
then occurs at the time of its fits. The voice on the contrary appears when its fits sub-
side but fails at the time of its fits. Release from this disease takes place through the
opposite condition, that is, when the convulsion ceases and the voice returns. By this I
mean that the convulsion the patient suffered from subsides and he speaks naturally.

If the condition with regard to epilepsy were like that in pneumonia and pleurisy,
which both begin and remain unchanged until they end, people who suffer from epi-
leptic convulsions would remain in this convulsive state for many days and would
then on a day of recuperation, thatis, a critical day, be released from this con-
vulsion, the physician could be optimistic and hope that this recovery is sound and
complete because of the nature of the day it took place. But since this illness, that is,
epilepsy, is variable and without order and we only know that the illness has come to
an end when the fits cease, how could anyone come to say that this illness ends on a
specific day?

The meaning of this passage is probably as I shall describe: he seems to say that
when someone with this illness has a fit and it then quickly subsides, he quickly re-
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gains his voice and his convulsion disappears, this indicates that his disease is over. If
this happens on a critical day, this illness will not relapse at any time. You therefore
need to remember when the first time was that the epileptic fits occurred in order to
calculate from that day and find out on which day it comes to an end, and whether it
is on a critical day or some other (day). You cannot calculate the days in any other way
in diseases that intermit.

Some people wrote these words in another way, which is as follows: “when the
expansion of the voice occurs on a day of recuperation, the patient is saved from the
greatest disease”. They say that by “expansion of the voice”, he meant shouting, and
that shouting on a critical day during an epileptic fit is an indicator that the epilepsy
comes to an end. It is clear that by greatest disease, he means epilepsy.

V17 Hippocrates said [VI 3: V132,22-134,2 L.]: When a woman in child-
bed has fever with pain, you should pour water on her and give
her thickened barley water twice or three times a day.

Galen said: You will recognise that these words are useful if you remember what
was said in his book On Regimen in Acute Diseases! and in the Aphorisms;? I have
previously written commentaries on these two books. His aim in both books was to
regulate the diet at the time of the climax of a disease. He therefore withholds all food
from some people until the disease reaches its climax but gives food to others before

I cf. Hipp. De diaeta acut. 9: p. 50,1214 Joly = II 296,9sq. L.: Buqrat, Tadbir 20,17sq.
2 cf. Hipp. Aphor. 19: p. 379,7-380,1 Magdelaine = IV 464,3-6 L.: Buqrat, Fusal 4,7-10 (“I 8”)
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that. Now, however, he has taught you the regimen for a woman after she has given
birth. For she has fever and pain in the genitals after childbirth because of a swell-
ing that occurs in the genitals, either because of the straining when the birth is diffi-
cult or because the woman does not excrete properly until she undergoes the purging
called “postpartum purging”. If you pour warm water on a woman in this condit-
ion so that her pain subsides and the swelling dissolves, and feed her water of bar-
ley gruel so that her strength returns, and you moisten her body, you are on the
right track with this: a woman in this condition needs to excrete the bad blood that
has accumulated in her veins during pregnancy. Before the pregnancy this blood was
excreted each month so that the woman’s health was preserved. For excreting it not
only reduced something that had become abundant but also purged something bad.
This is why the ancients normally called menstruation a “purging” and not an “excre-
tion”.

Since a pregnant woman cannot undergo this purging and (since) the foetus de-
veloping inside her draws from the vessels the best and healthiest (components) in the
blood for its nourishment and growth, its worst (components) come to remain in the
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veins. The (woman’s) nature also aims to purge it by excreting blood after childbirth,
which the ancients also called “purging” for the reason mentioned above. Since the
basis of the whole treatment of a woman in this condition is the excretion of this
blood, you need to feed this woman and moisten (her) because the circulation of the
blood is impeded by withholding food and giving dry foods. One thing that com-
bines both nourishment and moistening is water of barley gruel, which also
softens and breaks down,! (qualities) that help accelerate the circulation of the blood.
He recommended that the barley water be thick because it is more nourishing when
it is thick than when it is thin. You should not give it to her all at once: he recom-
mends dividing the food for her and giving it to her little by little. For because we are
concerned to give her the required amount of food all at once out of fear that she will
not digest it, we divide it for her and give it to her often, a little bit at a time.

1 sc. foodstuffs etc.
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VI8 Hippocrates said [VI 4: V134,2-4 L.]: The child is nourished in the
seventh, ninth or tenth month. Its voice develops, it acquires
strength and it grasps with its hands.

Galen said: This passage contains an expression that throws it into doubt, namely
is nourished, because this phrase could be understood to apply to the child who
has been born or to one who is still a foetus in the womb. If he was referring with this
phrase to the foetus which is in the womb, his words is nourished are best under-
stood to mean “becomes complete”. If he was referring to the born child, his words is
nourished should be understood to mean “it gains strength and becomes vigor-
ous”. For the foetus in the womb is completed in seven, nine or ten months, and
therefore a viable child! is born only in these months, and after being born the child
then gains strength and becomes vigorous in these very months until it grows teeth
and begins to speak. The observation that no obvious event takes place for
eight-months old children through which they would be completed and strengthened
applies to both kinds of children.

This statement may have been made with the following meaning: children born
after seven months become strong and vigorous in seven months after their birth,
children born after nine months become strong and vigorous in nine months. Ac-

U lit. “a child that grows”
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cordingly, children born after ten months become strong after ten months because
children who are completed in the womb more quickly, as if they are naturally
stronger.

If this is the case, it necessarily develops more quickly after birth until it begins in
the same (period of) time to speak and use its hands to take and grasp things. He indi-
cated the condition of the voice by saying its voice develops and the condition
of the hand by saying it grasps with its hands. He indicated the strength and
power of the hands by saying it grasps with its hands because during the ini-
tial period after birth, these body parts lack firmness because of an excess of moisture
so that when the child extends and stretches its arm, it is unable to hold it in this posi-
tion for long without bending it at the elbow because it drops down as a result of the
weakness of the substance of the nerves. This tells me that with these words he only
refers to the born child and not, as some people assumed, the foetus in the womb.

VI 9 Hippocrates said [VI 4: V 134,4sq. L.]: When the voice loosens,
everything loosens because the (child’s) nature is like the voice,
and it loosens on a day of recuperation.

Galen said: By saying loosens, he seems to mean what he meant before when he
mentioned “the greatest disease”. For he said that the voice that seems to be re-
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strained and tied because of the illness loosens and appears at the time when it re-
turns. But the loosening and release (mentioned) in that passage! is closer to the
literal truth of the words because during epileptic fits the voice experiences something
akin to being restrained and tied. In this passage on the other hand his use of this ex-
pression, that is, loosening and release, is further from the literal truth of the
words because a voice that had initially been present and then became restrained by
an illness can indeed be said to loosen and be released, but when the voice was not
present before, it is not correct to call its initial appearance “loosening and release”.
Even though that is the case, he still used this expression, thatis, loosens, also in this
passage instead of saying “happens”. He also used this same expression in a sense far
removed from its true meaning when he said everything loosens.

He also indicated with this expression here that everything that happens does so in
the months he mentioned before. The meaning he had in mind before when he said
“it acquires strength and it grasps with its hands” is the same he indicated in this pas-
sage in a different way, through the actions that take place as a result of strength. Just
as the child gains strength in its hands during the months he mentioned, so it gains it
in all body parts that were mentioned until it is able to easily position them as neces-
sary. Since the appearance and articulation of the voice is caused by the muscles of
the throat so that it brings about speech with (the help of) the muscle of the tongue,
he also indicates that these muscles have strengthened.

I ie.in Hipp. Epid. I 6,2: V132,21sq. L. (= lemma VI 6: p. 803,19-21)
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The section that comes next, namely his words the (child’s) nature is like
the voice, is reversed because the (child’s) nature is prior and the voice is secondary
to it. Hence, the voice needs to be the thing that resembles the (child’s) nature because
a powerful nature articulates it so that it brings about speech, and when the (child’s)
nature is weak, it remains indistinct for a long period of time. But since things that are
similar are referred to in relation to each other the (same) way identical things are, it
often happens to us when we speak without the necessary precision that we reverse
the order of the first and the second and think that the second is the first and the first
is the second.

One example I shall give you of this is that if we entered an unfamiliar city and saw
a statue there and then saw a person in this image later on, we would say: “how amaz-
ingly similar is this person to that statue we saw!”, even if in the end we found out for
certain that that statue was an image of that man. But when we have first seen and
become familiar with a statue and then later see someone we had not known before,
we say: “this (person) we have seen just now resembles the one we have seen before”.
This is because these two things belong to the things that are referred to as mutually
related as if the two were otherwise referred to by a single expression, namely “similar
and identical”. By saying “with a single term”, I mean that the right is called right in
relation to the left and likewise the left is called left in relation to the right; the double
is called double in relation to the half and likewise the half in relation to the double;
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and in the same way something is called “greater” and “smaller”; and the same applies
to other things which are referred to in relation to each other according to this pat-
tern.

The similar is only called “similar” in relation to something that resembles it, and
the identical is only called “identical” in relation to something it is identical with. In
this way we might say that a person resembles his image just as we say that his image
resembles him, and we say that the right hand resembles the left just as we say that the
left hand resembles the right. Likewise, we also say that the voice resembles the nature
of the organs by which it is produced and we say that the organs also resemble the
voice. Since furthermore what we encounter first is the voice and we then, after it,
progress from what we have perceived and consider (it) so that the structure of the
organs that produce the voice arises in our imagination, the situation is also for this
reason contrary to Hippocrates: because of the (relative) rank of these two things
the (organ’s) nature is more necessary.

Aristotle also said on many occasions in his books that it is permissible for two
things that each of them is referred to as first or second in different senses because
something that is first according to nature is second according to us. This is the ap-
proach he took in an entire book he entitled Metaphysics.! He only did this because

U lit. “after the Physics”; see esp. Arist. Metaph. V11: 1018b9-1019a14
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of our understanding, but the science he aims at in this book is first by nature, just as
he himself said, and if someone were to entitle this book Prophysics! instead of Meta-
physics, he would not be mistaken. We also sometimes say that the individual sub-
stances which are indivisible are secondary in relation to the form and sometimes that
they are primary and prior. It is clear to us that they are primary and prior for us and
according to our understanding but that they are final and posterior for nature. Like-
wise, the voice is also according to our understanding prior and earlier but secondary
and subsequent from the perspective of the nature of the organs that produce it.

But perhaps what I have said about this went beyond the required measure. Hip-
pocrates always advises you to scorn and despise everything that is only studied by
examining words. Your only aim and intention in everything you say should be clari-
ty.

In the section with which Hippocrates concluded this passage he judges that
the things that produce the voice are completed on a day of recuperation.
Even though he was aiming at knowledge of the actual things, not that of words and
what they designate, I shall investigate it once more.

He said: it loosens on a day of recuperation. Having said that the
things he said about the voice take place in the “seventh, ninth or tenth month?, he
now says that they take place on a day of recuperation, that is, on a critical
day. We have said before that by the first loosening and release of the voice of

1 lit. “before the Physics”
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an infant, he means its first occurrence. His words indicate that he means to calculate
the (number of ) months precisely and not approximately, and he should be under-
stood to mean that the first day on which the infant speaks is not just any random day
of the seventh, ninth or tenth month but a designated critical day. This must mean
one of two things: he either means by it that for each of these months the critical days
that fall within it need to be investigated because the voice appears on them or he
means that during each of these months there is a single designated day on which the
voice appears.

All commentators of this book have failed to investigate this. We also sometimes
perform the calculation of days when we visit patients later on, when a disease has
continued for a long time, so that we do not remember at the end of the disease on
which day it ended when calculated from the first day on which this disease began.
For we calculate the days from the beginning of the disease to roughly the fourteenth
(day) carefully and meticulously. After that, we let up on the precision of the calcula-
tion, so to speak, until we reach the twentieth day. Then comes the twentieth day, and
until the fortieth day hardly anyone calculates when the days are except people who
are sticklers for precision. Then, after that, even sticklers for precision stop to make
precise calculations.

We find that Hippocrates on the other hand mentions the eightieth day as one
of the critical days and for some patients (even) the one hundred and twentieth day.
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Critical days up to the twentieth are frequent and come in quick succession. The
calculation of some proceeds in fours, namely the fourth, seventh, eleventh, four-
teenth, seventeenth and twentieth. Between these fall other critical days, namely the
third, fifth and ninth. Then, after the twentieth, there are no critical days that match
those that came before. The cycle of critical days does not follow a four-day pattern as
before but a seven-day pattern until the fortieth. The (cycle of) sevens then also ceases
and the calculation of critical days proceeds by twenties. Hence, the critical day after
the fortieth is the sixtieth day, after the sixtieth the eightieth day and after the eightieth
day the hundred and twentieth. Hippocrates does not mention any other critical
day after this one but he does mention months after it and performs their calculation
similar to that of the cycles of critical days. He then finally mentions cycles of sixty.
Since no one has investigated and looked into (the question) which day from the
day of the infant’s birth he is speaking of, it is difficult to assess what was said in this
passage until you know first of all which day you should assume to be the critical day
for the seven-month child, the nine-month child and the ten-month child, then inves-
tigate and observe this until you know whether what is said in fact starts to appear on
that day. Above all we have encountered the claim that the seven-month child is com-
pleted in two hundred and ten days, and that is the day on which what happens hap-
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pens. The same applies to the two hundred and seventieth day for the nine-month
child and the three hundredth day for the ten-month child.

The (scope for) dispute and disagreement is not small because these and other
such things should only be tested and carried out on the basis of natural months, not
fixed months. We do not find anything in nature that can be a month except the time
between two conjunctions of the sun and the moon. The length of all fixed months
on the other hand is thirty days in Egypt. The first month of the Romans has thir-
ty-one days, the second twenty-eight, the third is the same as the first, the fourth has
thirty days, the following month, that is, the fifth, is the same as the first, the sixth has
thirty days and the next two months have thirty-one days each; the month following
them then has thirty days, the one after it then thirty-one; then, after this, the eleventh
month has thirty days and the final month thirty-one. Every four years they reckon
the third month from the first to have thirty-two days. Nowadays some of the
Greeks (also) calculate in this manner. The ancient Greeks on the other hand all
used to calculate the natural months, which, as I said, is the time between two con-
junctions of the sun and the moon. They call this conjunction “summenia”,! which
means the meeting of two months, and they call the day that follows this “noume-

nia”,? that is, the beginning of the month, and this is the first day of the month. The

I transliterated as suminiya
2 transliterated as naminiyd
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Athenians also give this name to the day before the conjunction because the con-
junction of the sun and the moon actually occurs at a (single) point of time, and the
time span before this point on the day of the conjunction belongs to the first month
while the time span after it belongs to the second, new month.

If someone were to study for many infants on which days they begin to speak, he
would be able to determine which of the two calculations of the months is required
for this. I for one ignored this claim and did not study it because of the (amount of)
work involved and (because) it would not yield much knowledge for medical treat-
ment.

VI 10 Hippocrates said [VI 5: V 134,5-7 L.]: When the blood vessels in
the hands pulsate, the face is healthy and the lower abdomen is
not emaciated, the disease is chronic.

Galen said: I have said before! that when Hippocrates uses the term “pulse”
without qualification, he means the powerful, vigorous pulse exhibited by the arter-
ies, which Hippocrates refers to simply as blood vessels. He says that when in
addition to the other indicators he described next the pulse is great and powerful, the
disease is long and chronic. The indicators he means are that the face is
healthy, by which he means that the face resembles that of healthy people. A face
that resembles that of healthy people is one in which neither the colour nor its ap-
pearance has changed. Rather, its colour remains in the condition it was in when that

I cf. above, p. 187,10-13
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person was healthy, and its appearance has neither become lean in the manner Hip-
pocrates described at the beginning of his Prognostic,! nor is it puffed up or in-
flamed, but remains in its natural condition. When the face remains in this state, it
indicates that the disease is chronic, just as he also said in the Aphorisms: “If
the body of someone who has a fever that is not very weak remains as it is and does
not diminish or waste away more than it should, it is bad because the first warns of a
protracted illness and the second indicates that the power is weak”. Hence, just as the
body or the face should not become more emaciated than is consistent with the
length of the disease, so it should not (be the case) that the whole body or the face be
emaciated and lean.

He mentioned a condition of the face that is furthest from this condition and its
very opposite at the beginning of his Prognostic in the passage he opened with the
words: “thin nose, hollow eyes and sunken temples”. He also mentioned the lower
abdomen in the Aphorisms and said: “In every disease it is best for the area below the
navel and the abdomen to have thickness. When it is very thin and worn out, that is
bad”, but in that passage he used the expression literally and said “it has thickness”. In
the passage that we are interpreting on the other hand he indicated this condition in
this region by negating that they are emaciated. By being emaciated, he means
that it is empty, hollow, shrunken and sunken. You should understand him to mean

I cf. Hipp. Progn. 2,2: p. 4,5-5,2 Jouanna = II 114,1-6 L.: Buqrit, Taqdima 205,20-206,4
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that it was, contrary to this condition, thick, but not in an unusual and temporary
way. Rather, it was like the condition of the person who is now ill when he was
healthy. Temporary thickness indicates an illness of the type of flatulence or swelling.

It is clear that these words and the passage in the Aphorisms where it was said that
the area below the navel and the abdomen should “have thickness” both mean the
same thing. This is a particular meaning that is covered by a general observation,
namely the one in which was said: “if the body of someone who has a fever that is not
very weak remains as it is and does not diminish, it warns of a protracted illness”. In
this passage, however, it is added that the pulse is also great and powerful. I have ex-
plained that a pulse like this is caused by the strength of the power. These indications
require someone who observes them to predict that the person with this illness will
recover after a long spell of his disease. This passage obviously needs to be qualified (in
cases) when (the disease) does not inflict any harm at all on him; this is a condition
that should always be taken into account.

VI11 Hippocrates said [VI 5: V134,7-9 L.]: It is not resolved unless con-
vulsion appears, a large amount of blood flows from the nostrils
or pain occurs in the hips.
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Galen said: These words follow on from the previous passage. He means by them
that the disease in which, as he said, “the blood vessels in the hands pulsate” power-
fully and strongly, “the face is healthy and the lower abdomen is not emaciated”, can
be resolved either by a large amount of blood that flows from the nos-
trils or by pain that occurs in the hips. He described to us these two ways
of resolving a disease elsewhere where he said that diseases are resolved either by a re-
duction of the humours that generated them or their expulsion towards another
body part. In this passage the nosebleed occurs in the manner of reduction and
excretion and hip pain in the manner of an expulsion of the waste there. He indi-
cated the transference of humours that generated the disease to these areas by the
symptom they cause (there).

Convulsion cannot literally be regarded as a kind of disease resolution, even
though it may on the other hand be acceptable for you to say that the disease of some-
one who has perished is resolved and comes to an end. But convulsion occurs
in diseases caused by fullness, for example the disease that the present passage discuss-
es, when the body does not quickly excrete the waste inside it.

V112 Hippocrates said [VI 6: V134,911 L.]: For an illness of the throat
pour hot water on the head unless the air is cold. If not, prepare
for him a broth of flour, have him take it while it is very hot and
give him unmixed wine.

Galen said: This passage has two different readings: some write hot water, oth-
ers “cold water”, but the majority of the best copies have hot water rather than



838 Galen, Commentary on the second book

oSy e 43} JB W6 sy W 1 «T:)b oy Y «Tj\} cby Lgd Ay LJ\
S sl 5 1 Y S el Lt s 2 s Sy o sl <l
o ey BT 05 oF wadl e B Lall 106y L 8 g ity S
S Bl i 253U L) ) Lad 16y e g b i) de S
DS 3 LAl Lhoy A bytdl o femsal 13] e Sz sl mirgedl
L) Y Dyl s sl 85y gl Ws 3 dlomasl Uy . sl
S @l sloy oS 0 By L S0 g b Je s e el b e
Ll shygl) S a0 &Y ol chell S ol oy S Sy el L)
el ad) gl ade Sl el ey il cnndly ) i 5L

6\.&]4)\ ad jdowy gl gamddl e :j.x:, 4 o b am «l>d» - Lﬁ)
SV pg g Lo sl B3 e Joy W3] V1 Vs BT g 5y el 5o
ereed) g 4 Gl and sl &l o by el L b e Joy L)
el Sy Bl G ol Taer

sl W 9550 ol her a6l s ol oladl o987 e 08
S ol s ol Lie uﬂ)_ks-i o u.<>u a2y JB «Gl>» ol eaY
Aoy wole B Loy S35 plaby OL5 A ) St e :JB

16 b — Ly] Hom. II. XIX 209sq.

IELEK om M & KMiomE 2 ol EKi eI M 3 Uiy gy EK: g 353 M
e KMiomE 5 ade = popl KM: Lde omy il sl B 7 el LEMiom K
SWEKSSIWIM 9 Cisew] camw inmarg.ser. Colv. 10 sy EM: juou K 11 s 31E
K:lig M 12 ¢L23] Las E K: Las M, sic scriptum in marg. scr. Colv.: scripsi 4 KM: a b E
kg EK: Liansgs M 13 ;ESIJ\EK:SLJ’M 14 &AnEK g M lis EK: om. M 15
ua}b-i] sine punctis E M: d/}b-i K: scripsi L KM: JGE Y s 1os M, Achilles et Patroclus in

marg. scr. Colv.: e Jas E: sine punctis K- 16 plaby 15 KM: Ol % Y, Pk E

15



20

of Hippocrates’ Epidemics part VI 12 839

“cold water”. But when they found that he had said that this is not possible when the
air is cold, some people, I think, changed the wording because they thought that
cold water is more appropriate and a better fit for this passage. They also said that it is
convincing that Hippocrates would use a treatment for an illness of the neck that
would expel (humours) from it. They moreover said that cold water retains the heat
in the area it is poured on when it is used under the conditions Hippocrates des-
cribed in the Aphorisms.! This is why he used it in this passage and failed to stipulate
these conditions because he only recorded what he did about this as a reminder.
Those who wrote hot water said that he only qualified the text by saying unless
the air is cold because when the air that surrounds us is cold and the head then
becomes porous and the pores widen by pouring hot water onto it, it quickly be-
comes cold.

Some people thought that the word throat indicates the pathway through
which food descends, that is, the oesophagus. Others thought that this term indicates
only the beginning of the oesophagus, again others that it indicates the area around
the larynx and still others think that it is the passage-like empty space where the open-
ings of both pathways are located, that is, the pathway of the larynx and that of the
oesophagus.

You can gather from the words of the poet which body part the one he calls
throat ought to be. While relating what Achilles said on the occasion of Patro-
clus’ death, he said: “I shall not take pleasure from having food and drink enter my
throat before that while my comrade lies dead”, and to this day we find teachers

I cf. Hipp. Aphor. V 23: p. 435,8—12 Magdelaine = IV 540,611 L.: Buqrat, Fusal 44,2-9
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threaten a dumb boy with “slitting his throat”. They indicate with this that they mean
by “throat” the area where pleasure is felt when swallowing.

It makes no difference which of these meanings is (intended) in this phrase be-
cause if the power they have is strong, all swellings that occur in this area require
bloodletting and at the beginning of the illness drugs that are more astringent, then
finally drugs that are more solvent. But the drugs should not be so astringent that
they have no solvent properties mixed with them (at all) or so solvent that they have
no astringent properties mixed with them, unless the duration of the illness becomes
protracted and it becomes resistant and unyielding. When the illness has become like
this, the drugs you use for it should not have any admixture of astringency. Unless the
power of this illness is also strong, the drugs are used in the same manner without
bloodletting.
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Nourishment should clearly consist of broths that do not do any harm when
they pass the swollen areas. Rather, they should benefit them and serve as dressings
for them. When the swelling is large, do not only apply drugs internally without
(also) applying poultices externally. This, something all physicians know, is a proper
treatment for illnesses in these areas. They also all know that pouring water and
bathing should not be used at the beginning, neither for this swelling nor others; they
should be used when the illness is on the wane. They moreover all know that drink-
ing wine is one of the worst things for swellings. Hence, physicians obviously will
not benefit at all from this passage, let alone learn something they did not know. But
if someone who does not know how to treat these illnesses accepted this text and act-
ed in accordance with it so that he would give wine to people with these illnesses, this
would not only not help him, it would harm him.
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We find that some people who claim to follow the school of Hippocrates give
credence to everything they find written in a book with the name “Hippocrates” on it
without examining it. They are often led astray by false statements that they find in
these books so that they accept them and act in accordance with them since they have
no experience or previous knowledge of this, and they thereby often cause their stu-
dents trouble and embarrassment by compelling them to understand a passage in an
unnatural way, as they do for example with this passage: they say that Hippocrates
described in this passage a treatment for an oesophagus that has become extremely
dry and therefore claim that hot broth made from flour and wine benefits it.
For if Hippocrates does not describe when discussing the oesophagus which dis-
ease it has, and we ourselves infer which illness it is from the treatment he prescribes
for it, it seems to us that it is largely pointless for the (medical) art and proficiency and
that Hippocrates did not benefit us at all; rather, anyone who is ignorant of medi-
cine could write this kind of remark.

Suppose that you have found a book in which is written: “when there is an illness
in the oesophagus we should open the vein of the person, only let him drink pure wa-
ter and pour hot water over him”. If we were to find this statement in this form, we
would all say that its meaning is that when there is a swelling in the oesophagus, it is
treated at the beginning of the illness by venesection, then at other stages of the illness
until its decline by only letting him drink pure water and then, when the disease is in
decline, by bathing in hot water. Each treatment someone mentions must be opposed
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to some illness that appears in the body, and the opposite is the remedy for its oppo-
site. Hence, every treatment mentioned cures some illness in some region of the body.

It is therefore necessary that in the case of a treatment someone mentions for some
body part that has an illness without describing what this illness is, this person is right
with respect to the beginning of his statement. For saying that the vein should be
opened and saying that the vein should not be opened are both correct and true with
respect to two different diseases if we are the ones who determine who should be bled
and who should not be bled. The same applies to saying that he should drink wine
and saying that he should not drink (it); likewise for saying that bathing is necessary
or not, or that he should have barley gruel or not, or that he should drink hydromel
or not, or that he should be given bread or not. Hence, it becomes clear to you that
these and other such statements are — as you know, I routinely and frequently say
this — useless because they do not bring any benefit at all.
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Some people wrote the text we are explaining in the following way: “for an illness
of the throat pour cold water on the head”. They then said that this was said about a
boy whose voice was changing at puberty. Boys who are in this condition benefit
from having cold water poured on their heads. This also confirms that what I keep
saying over and over is true, namely that obscure statements do not confer any benefit
except to people who like to talk nonsense: it gives them an easy opportunity to do
50.

V113 Hippocrates said [VI 7: V134,11-13 L.]: Give someone whose bow-
els are upset boiled beans unless what is above is unmixed, or
give him beans with cumin.

Galen said: There is one obscure word in this passage, namely unmixed, but
since it follows its literal meaning at the time, this is unproblematic and there is no
harm in following the commentators who say that he means by unmixed in this
passage pure bile. We have also said before that Hippocrates normally calls some-
thing unmixed when he wants to indicate that no other substance is mixed with it,
and this is what he calls “pure”, “clear” and “attaining the highest (degree) of its na-
ture”.

They say that he refers with his words what is above not to the whole body
but only to the stomach, so that what he says is as follows: “we need to give someone
whose bowels are upset, that is, who has copious diarrhoea, boiled beans to eat unless
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it becomes clear to you that bilious waste has accumulated in the upper portion of his
bowels and that it would be beneficial if this waste would move down and be dis-
charged”. When this is the case, we let the thing be excreted because the body benefits
from its excretion. We follow them in this since they have presented a good idea with
convincing words in interpreting a passage which is in fact not in doubt. But we do
not follow them in giving someone whose bowels need to be blocked boiled
beans to eat because we know for certain that beans are a food that is digested slow-
ly and causes flatulence. Moreover, they have none of the costive property that stops
diarrhoea. Some people therefore said that only Egyptian beans should be given to
someone with diarrhoea. Someone who says this is safe from immediate embarrass-
ment in our country but his embarrassment would be clear and obviousin Alexan-
dria because, far from being better, Egyptian beans have a worse mixture than
(other) beans when fried. Those who support this say that someone with diarrhoea
should be given fried Egyptian beans, although in this passage it is only said that
boiled beans should be given. Even if you were to give fried beans, they would also
not be beneficial, even though they are more drying than beans that are not fried.
They are also not beneficial because they are even more difficult to digest when fried
and they are still flatulent.

The cumin he prescribes the beans to be eaten with is burning and drying and
has diuretic properties. But beans with cumin should not be given to someone
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with diarrhoea, especially not when the bowels have become irritated by the things
that passed through them while they were upset. Someone in this condition does not
benefit from anything hot.

I do not think that the words of this passage were something Hippocrates said.
I shall now leave it and start to examine the next passage, which is as follows:

V114 Hippocrates said [VI 8: V134,13-15 L.]: That disease only ceases on
a day of recuperation. It also only begins on a day that is not a
day of recuperation, a month that is not a month of recuperation
and in a year of recuperation.

Galen said: Some people thought that Hippocrates’ text is not about epilepsy
because he has previously talked about this disease,! so they do not think that he
could say something twice. We say that he has added to his text at this point some-
thing that goes beyond what he had said before, namely that this disease too does not
begin at any time except on a day that is not a day of recuperation and
in a month that is not a month of recuperation; this is something he
had not said before. Moreover, the phrasing of the passage does not indicate that
these words refer to all diseases because if he had meant all diseases with them, he
would have said “the disease” or “diseases only cease on a day of recuperation”. We do
not find him express the passage in this manner. Rather, he pointed with these words
to a particular disease by saying that disease ceases. These additions indicate that
the passage is about a specific disease, and his text is about “the greatest disease”, that

I cf. above, lemma VI 6: p. 803,19-21
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is, epilepsy, not about all diseases. The observation that the disease ceases on a
day of recuperation, thatis, a critical day, is a general observation Hippocra-
tes made and discussed.

The observation that the disease started to appear and first occurred on a day
that is not a day of recuperation needs to be investigated and studied. Hip-
pocrates taught us in his book Prognostic' how crises occur in cycles of fours and
sevens from the day on which each disease begins, whichever day it was. The calcula-
tion of these days is based on the beginning of the disease but we do not find any-
thing before the beginning of the disease from which we can calculate it in order to
find out whether it occurred on a day of recuperation or one that was not a day of
recuperation except the time of birth and the initial existence. The claim that one
should investigate the beginning of all diseases or of epilepsy by calculating the num-
ber of days or months between the time of birth and the day on which the disease
appeared is, as I have said before, repugnant and atrocious. For we would either have
to find these days bounded by full months, and these months must in addition be
calculated according to the natural way, not the way they are fixed in each city or in
each community, or we would have to examine the critical days that occur in each
month.

The commentators have not come close (to explaining) nor giving a convincing
account of the phrase with which he concludes this passage, namely his words and
in a year of recuperation. For they say that his words and in a year of

I cf. Hipp. Progn. 20,1sq.: p. 57,3-58,6 Jouanna = IT 168,614 L.: Buqrat, Taqdima 225,413
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recuperation need to be joined to his words on a day of recuperation,and
that his words it also only begins on a day that is not a day of recu-
peration and a month that is not a month of recuperation inter-
vene. People who agree to write this passage in this order and understand it in this
way agree with the most outlandish pronouncements. It would be best for them to
say that after mentioning the day of recuperation, Hippocrates wrote “and
the month of recuperation and the year of recuperation, (that) the copyist then
made an error, and (that) his error remained and has not been corrected to this day.
Also, the assertion that, just as the disease ceases on a day of recuper-
ation, so it does “in a year of recuperation”, is not convincing; in addition, it does
away with the mention of the month. But the day and year are not so much worthi-
er of mention than the month that he fails to mention the month because it does not
merit being mentioned alongside them. It is therefore best to say that the disease
ceases on a day of recuperation. For if a disease stretches on for a number of
months or years, he thinks that the day it ends must be a day of recuperation, and the
period of years or months comes out even on it. We only know that this day is a day
of recuperation by examining the years and months, as we said above. A day which is
not a day of recuperation does not come out even, and the same applies to the month
and year. We have said which day is a day of recuperation, likewise the month and
year. These follow an order, but the day which is not a day of recuperation is unspeci-
fied and does not follow any order. This passage is therefore best understood as we
find it written: on a day that is not a day of recuperation, a month
that is not a month of recuperation and in a year of recuperation,
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so that the author of this passage means that the beginning of the disease takes place
in a year of recuperation and in a month and day that are not a month or day of recu-
peration.

V115 Hippocrates said [VI 9: V134,15sq. L.]: Take Egyptian nitre, corian-
der and cumin. Grind them, mix them with oil and rub them on.

Galen said: These words should be placed next to what was said about the greatest
disease but since they are not joined to them, the commentators are free to imagine —
the more so as it is their habit to explain many things otherwise than they should —
that these words were not connected only to those words but also to the passages that
came before these words. For this drug has a heating and drying capacity and could
therefore, as they say, be beneficial for epilepsy, and it could also be beneficial for up-
set bowels, convulsive illnesses and illnesses of the oesophagus, illnesses he has men-
tioned in the previous passages. They say that Egyptian nitre is more heating and
drying than others and infer this from its colour: you see that it is as reddish as other
(kinds of) nitre become when they are put next to a fire.

VI 16 Hippocrates said [VI 10: V 134,15sq. L.]: Those who die must do so
on a day of recuperation, in a month of recuperation and a year
of recuperation. We want to make correct predictions of death or
severe pain.

Galen said: These words are correct and true, but they are not correct when said in
this unqualified manner: people may die every day but most die on critical days. His
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next words, we want to make correct predictions of death or severe
pain, could be regarded as a separate statement, or we could combine them with
what was said before. When (understood) separately and on their own, (they mean)
that we seek to predict future death or severe pain so that we are not made responsible
for the bad things that ultimately happen and people presume that we caused them.
A physician should limit himself to predicting which patient dies and which one
recovers, but we have a greater need for prognosticating who dies so that people
know that the patient died of the severity and difficulty of his disease, not of an error
by the physician or mishaps during his treatment.

It is possible, as I said, to connect this passage to the previous one about those
who die, but we need to investigate why he did not keep this passage separate and
say that we should predict death but qualified it and said or severe pain.Isay
that he added this qualification because it may happen that some patients recover
(even) from diseases that are extremely dangerous. It is therefore the best and safest
(course) for a physician not to assert in advance that the patient will inevitably die but
to say that his disease will be difficult but he may recover from it. He covered all diffi-
cult diseases with a single term that indicated them, namely pain, because all serious,
difficult diseases are inevitably accompanied by pain.

V117 Hippocrates said [VI 10: V 134,18sq. L.]: People whose eyes are not
healthy die quickly.
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Galen said: This passage is not correct when taken separately and in isolation.
When joined to the previous passage, assuming that itisanote Hippocrates wrote
as a reminder for himself, then, if this is (indeed) one of Hippocrates’ statements,
it is correct. For if you already know the other indicators Hippocrates has taught
you in the Prognostic! (that indicate) that the disease is fatal, then you know that the
death of the person is imminent when you see eyes that are not healthy. He
taught you in the Prognostic how to conclude that eyes are not healthy by say-
ing: “If they are averted from light, shed tears involuntarily and roll” and everything
else Hippocrates described about them there. This is the meaning (expressed) in
this passage, and the differences between its readings do not add anything to or sub-
tract anything from it.

V118 Hippocrates said [VI 10: V 134,19-21 L.]: If children are born from
both their parents in a year of deliverance (from a disease), they
will necessarily be viable. If they are born in a year that is not a
year of deliverance and on a day that is not a day of deliverance,
they will necessarily die on a day of deliverance.

Galen said: This passage is redundant and does not match Hippocrates’ pur-
pose. The authors of these and other such pronouncements endorse things without
investigation and study that require investigation and serious study, as I said before. It

I cf. Hipp. Progn. 2,2sq.: p. 4,5-6,6 Jouanna = I 114,1-15 L.: Buqrat, Taqdima 205,20-206,11
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is said that the priests of Egypt know the day and hour the semen becomes attached
in the womb before the time the semen settles in the womb, and they derive this
knowledge from the positions of the planets at that time. For they say that the posi-
tions of these stars at that time have to match and agree with the horoscope of each of
the two, that is, the father and the mother. They say that they get to know whether
born children will die while their father is alive or not and whether they will become
men worthy of studying divination or not. If what is said about this is true in the way
it is said, those priests are in a marvellous position because of their subtle and pro-
found knowledge. We on the other hand cannot normally do any of this and do not
get to say how the author of this passage verified the days and months of deliv-
erance. It is clear from this that all such utterances were inserted in the authentic
books of Hippocrates by people of this kind.

VI 19 Hippocrates said [VI 11: V134,22 L.]: Of the numbers the third is
strongest.

Galen said: These words are found in some books in this form but in others in
another form, which is as follows: “of the numbers three is the strongest”. Sabinus
and other commentators thought that the meaning of the two readings is the same.
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This is not the case because when someone says “the third”, he indicates a single day
calculated from a first day but when he says “three”, he covers with his pronounce-
ment both three and the increase of numbers by threes so that he counts as strong
(days) the fifth, seventh, ninth, eleventh and the other odd days, given that the in-
crease between one and the next is in (steps of ) three.

I say that neither of these two assertions is correct because if you count the days
from the first day of the disease, you find it to be correct that the strongest day is
the third, butitis as clear as can be to you that the seventh day is stronger than any
day before and after it. Then, after it, the fourteenth day is stronger than any day be-
fore or after it, and this is also as clear as can be. The same applies to the twentieth and
fortieth day, as I have described in my book On Critical Days.! We also do not find
that odd days are always stronger that even days, even though the followers of Py-
thagoras believe that. One thing that tells you this is that we do not find a single
odd day that is stronger that the fourteenth except the seventh day, and the seventh
day is stronger than all other odd days. The visible evidence of this? in patients expos-
es the error of the people who said that he mentioned a part and wanted to signify
with it the whole and of the people who said that he mentioned a species and wanted
to signify with it the genus; they mean that he mentioned the third but wanted to
signify with it all odd days.

I cf. e.g. Gal. De diebus decr. IT 2. 4: IX 847,11-17; 859,18-860,19 K.: Galings, Ayyam 239,3-8;
259,9-261,5
2 lit. “what clearly appears of this”
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In think that the people did well who omitted the beginning of this passage,
namely the words of the numbers the third is; left its final word standing,
namely strongest; joined it to the next passage, which is: “inflammation of the lar-
ynx and eye disease: people who have it should be bled”; then arranged the text as fol-
lows: “if they are born in a year that is not a year of deliverance and on a day that is
not a day of deliverance, they will necessarily die on a day of deliverance”; and then
added the following: “in the strongest (cases of) inflammation of the larynx and eye
disease the vein should be opened”. They hold the view that not every case of inflam-
mation of the larynx and eye disease requires bleeding, only the strongest. It has been
said that Rufus approved of this reading and interpreted it in this way. I should also
record the words which I have mentioned above in the form they are found in almost
all copies and examine the comments of those who also interpreted them following
this reading.

VI 20 Hippocrates said [VI 12: V134,23 L.]: Inflammation of the larynx
and eye disease: people who have it should be bled.

Galen said: It is clear that Hippocrates only prescribed bleeding commensu-
rate with what these two illnesses require if the the power (of the body) is able to bear
it. For two things tell us that we should employ bleeding: one is the magnitude of
the illness, the other the extent of the power and its resilience, regardless of an exami-
nation of the humours, whether the power is strong or weak.! Inflammation of
the larynx is one of the diseases that are always serious but not every (case of) eye

I cf. Hipp. De diaeta acut. (spur.) 2: p. 69,12-14 Joly = I 398,7-9 L.
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disease is a serious illness. This tells you that he also recorded his reference to eye
disease only as a reminder and that you should understand what he said about it as
if he had said: “some (cases of ) eye disease require bleeding”.

VI 21 Hippocrates said [VI 13: V 134,24-136,2 L.]: If someone’s injury is
so deep that the intestine is pierced, wind escapes imperceptibly
from below the area of the wound and the breastbone is evacuat-
ed from there, you should give him milk and wine in equal parts.

Galen said: We can assume one of two things from his observation that wind
escapes from the wound: either that Hippocrates accepted the words of
people who claimed that some of the air that enters the chest also passes through the
breastbone into the stomach, or that he meant by wind the flatulent wind that is
generated in the stomach and intestines and escapes through burping and breaking
wind. The words the breastbone is evacuated from the wound are non-
sense. The commentators of these words claim that by breastbone, he means the
chest because the breastbone is part of the chest, and that he mentioned the part and
meant the whole. We do not find that the chest is evacuated when the intes-
tines are pierced, unless he means that the diaphragm has been pierced along
with the intestines, and that with these words he only meant to give an indication
that the wound went as deep as the diaphragm and intestines. Some people accepted
these words. His prescription of milk and wine, however, is wrong because the
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harm done by drinking wine to someone who has been injured in an unimportant
body part, let alone a vital one, is not inconsiderable.

VI 22 Hippocrates said [VI 14: V136,2sq. L.]: Someone whose breastbone
reaches its (fullest) extent has a lisp, is rash and bald.

Galen said: When Hippocrates said its (fullest) extent, “pure” and “un-
mixed”, he sometimes meant by it, as I said, something that is strongly dominated by
bile or something pure and unmixed of a kind other than bile, that is, it is not mixed
with or contaminated by anything, and he sometimes meant by it that the hair is ex-
tremely abundant and strong. It is most likely that this is what he meant in this pas-
sage. For it is impossible that the breastbone alone but not the rest of the body
reaches the (fullest) extent of a certain colour, either red or black, while the
rest of the body has a different colour. But it may happen that the breastbone
alone but not the rest of the body reaches that (fullest) extent in the abun-
dance and strength of hair. We have seen many people in this condition, and everyone
in this condition has a violent temper, but we do not find that all such people have
a lisp, nor even the majority, nor that most of them are bald. Those who are
strongly dominated by anger may be said to be rash. The person who said this is
right about it, but he is wrong in saying that he has a lisp because we do not find
that everyone who has extremely abundant and strong hair on his chest has a lisp, nor
have we found anyone able to give a convincing reason why the dominance of a cer-
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tain mixture, hot, dry or otherwise, simple or compound, over the tongue in its dis-

@ »

position necessarily makes the person lisp when pronouncing “s” or some other letter.

VI 23 Hippocrates said [VI 14: V 136,3-5 L.]: Those of them who were
born cross-eyed are witless and develop stones or go mad. For
those who were not born cross-eyed, this resolves some other de-
fect which was mentioned before.

Galen said: He means that those who are very hairy, bald and born cross-eyed,
that is, squinting, are witless. Some wrote this passage in the opposite way: they left
out not and wrote “are quick-witted”. Each of these two groups says and convinc-
ingly argues for the opposite of what the other advances. They say that rolling eyes
and squinting occur because of extreme heat and dryness; this is something both
groups have in common. The claims that are particular to each group on the other
hand are the following: some say that this is an indicator of good mental ability and
claim that the reason for this is that heat and dryness promote cleverness and good
mental ability while stupidity and a lack of mental ability are caused by wetness with
cold. Others say that people in this condition become feeble-minded and mad be-
cause their mixtures are extreme and out of balance. They claim that they only be-
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come mad because of extreme heat and that they become feeble-minded because their
heat is unusual in this condition. They claim that some develop stones because
the humours inside them thicken over time until they solidify. For if the heat of some-
one with this mixture is not only abundant but combines with dryness, it produces
stones unless the kidneys of the person happen to have wide passages.

He said: (in the case of) people whose squint is not natural and inborn but devel-
ops later because of something that was expelled towards the eyes, it is clear that it rids
them of an illness they had before by expelling its cause towards the eyes, and they
develop neither madness nor the other defects described.

VI 24 Hippocrates said [VI 15: V 136,5-7 L.]: The right breast and eye
and the other remaining body parts (on the right) naturally have
a strong power. Pregnancy with a male is therefore on the right
side.

Galen said: Not only the eyes and breasts but also all the other body parts that
are on the right side are far stronger than those on the left. One of the best indi-
cators of this is that a pregnancy with a male foetus takes place on the
right side of the womb. This is not always found to be the case but happens in
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most cases. We have examined and tested this in animal dissections. In my opinion the
reason for this is that the liver is located on the right side, even though a powerful
force resides in the left ventricle of the heart, which is the source of the pneuma, and it
is capable of making the body parts on the side parallel to it, that is, those that are on
the (same) side it is on, more powerful than the liver is capable of. But this ventricle is
only very slightly inclined to the left side while the liver is (squarely) located on the
right side. It seems that in people whose left hand is naturally stronger than the right,
the hearts are more inclined to the left side and the livers are naturally smaller and
weaker.

Concerning the legs someone should investigate and study why it is that, unlike
the hands,' one of the legs is not stronger than the other: we find that some wrestlers
use the right leg and others the left in wrestling bouts.

Concerning the testicles, one is surely and undoubtedly more powerful that the
other because the left one suffers from the illness in which its blood vessels widen and
which the Greeks call “kirsos” more often than the right, and we also see that it is
looser. This rarely happens to the right (testicle). But it seems that this disjunction be-
tween them is not caused by the location because it is better to assume that the reason

1 lit. “as we find this in the hands”
2 transliterated as girsiis
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for this is the vein that arrives at the left testicle, which originates from the vein that
goes to the left kidney before the blood is purged in the kidneys of its watery (compo-
nents). Since this blood vessel nourishes the left testicle with blood that is watery and
full of waste, it is therefore the cause of its own specific mixture but not (that of) the
right one. The author of the Book of Sevens! said that when the right testicle shrinks
in diseases, the general opinion is that the danger this poses is greater than (that of) all
injuries that occur in powerful body parts.?

VI 25 Hippocrates said [VI 16: V 136,7sq. L.]: When you want to hold
back a woman’s menses, apply a large cupping instrument to her
breast.

Galen said: In some copies we only find a large cupping instrument butin
others “very large”. Be that as it may, the reason why he ordered (us) to apply a
cupping instrument to the breast in order to draw the menses in the op-
posite direction than they flow when we want to hold it back is the shared
blood vessels between the breasts and the womb that we have also explained before in
our Commentary on the Aphorisms.3

2 cf. [Hipp.] De septim. 51: p. 75,4750 Roscher
3 cf. Gal. In Hipp. Aphor. comm. V37: XVII B 828,1-15 K.
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VI 26 Hippocrates said [VI 17: V 136,8sq. L.]: When the foetus is three
months old, it shows everything, and at that point the woman
produces milk.

Galen said: All body parts of the foetus are formed and differentiated in the
third month and the indicators are sound and conclusive when examined. By indi-
cators, I mean first of all those that indicate that the woman is pregnant, then those
that indicate that the foetus is male or female because in the third month the signs
that indicate a woman’s pregnancy through the size of the belly and lactation become
obvious, as do those that indicate whether the foetus is male or female, which he
described in the Aphorisms.!

VI 27 Hippocrates said [VI 18: V136,9-11 L.]: If the milk flows copious-
ly, the foetus must be weak. If the breasts are firmer, the foetus
is healthier.

Galen said: When the milk flows copiously, it indicates that the foe-
tus is weak, not only when it flows and runs spontaneously from the breasts but
also when the milk flows profusely when the pregnant woman squeezes her breasts
and causes it to flow. This happens because of the connection between the blood ves-

I cf. Hipp. Aphor. V 38: p. 439,1-3 Magdelaine = IV 544,11-13 L.: Buqrat, Fusal 46,10-14 (“V 37”)
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sels from which the foetus and the breasts are nourished: if the foetus draws much of
the blood they contain because it is stronger, only a small amount of it ascends to the
breasts. If the foetus so is weak that the amount of blood it draws for nourishment is
small, the rest ascends to the breasts. Milk is therefore necessarily more abundant in a
woman whose foetus is weak, and in a woman whose foetus is strong the amount of
milk in the breasts is small.

VI 28 Hippocrates said [VI 19: V 136,11 L.]: A thick vein goes to each
breast.

Galen said: After Hippocrates had said that a cupping instrument applied to
the breast holds back the menses and described how, when the milk produced in the
breasts is plentiful, it indicates that the foetus is weak and, when there is little, that it is
strong, he then added an observation that points to the cause of the two things he
described. He also added this to the connection and association of the veins but talked
about this (only) briefly because he only wrote this as a reminder, as he did elsewhere
when he said that blood vessels go from the breastbone to the lower abdomen. For
the blood vessels that run from top to bottom to the side of the middle bone of the
breastbone join other blood vessels that ascend from below from the regions from
which the blood vessels proceed that run to the womb. From these blood vessels that
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go down from the area of the breastbone a considerable number proceed into the
breasts. These blood vessels create the association and connection between the repro-
ductive organs and the breasts and other areas of the chest. This is a very strong associ-
ation, and its cause is the association in phenomena in these areas.

VI 29 Hippocrates said [VI 19: V136,12 L.]: There is an enormous wealth
of understanding in these (things).

Galen said: He means that the things he described have very great potential (to
guide) the comprehension of many medical concepts. For example, the observation
he made that “the swelling of a testicle as a result of a cough reminds you of the asso-
ciation between the chest, breasts, voice and the reproductive organs” can only be dis-
covered and understood on this basis. Another example is that boys’ testicles become
large and the voice becomes coarse at the same time girls begin to menstruate. Other
examples are that many diseases that occur in the respiratory and vocal organs are ac-
companied by abscesses because something is expelled towards the reproductive or-
gans of women and men. Also, what he described above about cupping instruments
applied to the breasts and about the indicators that signal the strength and weakness
of the foetus (can) only be inferred from this association between the blood vessels.
His observation about the production of milk could also only have been made on the
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basis of the association of the blood vessels: he said that “milk is the brother of the
menses when nourishment is plentiful and abundant and eight months are com-
plete”.

The words of the commentators who thought that with this passage he meant
that the body parts he mentioned have great potential for understanding, as if he had
said that these body parts are very helpful for understanding, is just madness. It is
best, as I said, to understand that what he described about the association between
the blood vessels is useful for many medical concepts.

VI 30 Hippocrates said [VI 20: V 136,12sq. L.]: Bleeding relieves painful
urination.

Galen said: Just as eye pain caused by fullness or by a hot swelling is relieved
by bleeding, so is painful urination. This and other such observations are
only reminders for him in which he did not add qualifications or stipulated the condi-
tions under which they apply.

VI 31 Hippocrates said [VI 21: V 136,13sq. L.]: When the upper parts of
the body are full to bursting,! use purging by vomiting for ulcers
that appear on the head.

I The expression “full to bursting” (mutasaddidatan) translates Greek oapyd (V136,13 L.)
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Galen said: In some of his pronouncements Hippocrates used figurative
speech in the form of similes. For example, he uses “commotion” and “excitement”
for all liquids that are strongly agitated in the body because they seck to escape from
it. In this way he also used in this passage the expression full to bursting figura-
tively in the form of a simile for a breast that is swollen from the large amount of milk
it contains. He means by this that there is a large amount of waste from the humours
that has risen to the upper parts of the body so that the (body’s) nature is
strongly driven to reduce it. Ulcers often appear spontaneously on the head of
bodies in which this occurs, and the purging of these ulcers takes place through
vomiting because vomiting is the remedy for the bad liquid that has proliferated in
and taken hold of the upper parts of the body. That ulcers are produced by
it indicates that this liquid is sharp and acrid. It is clear that when this is the case, there
is no need for bleeding but for purging. And since excretion through vomiting is
closer to the location of the illness, he prescribes this rather than a laxative when the
illness has settled and taken hold. The reason is that the general, overall and universal
aim of excretion is (the following): when diseases are still at their beginning and be-
fore they occur, you should employ excretion from the body parts that are furthest
from the areas,! but when they have settled in and taken hold of a certain area, you
should employ excretion from that area or from the areas closest to it.

1 sc. of the disease
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V132 Hippocrates said [VI 22: V136,14sq. L.]: Dropsy is caused either by
a bowel disorder or a cough.

Galen said: Hippocrates discussed dropsy in this passage in the way he previ-
ously discussed many other particular phenomena, suggesting that they articulate
something general and universal. It is necessary to replace the two disjunctives that are
in this passage, namely either and or, with two conjunctions, namely “both” and
“and”.! When we do this, the meaning of this passage becomes clear and correct so
that we understand it as follows: dropsy is caused both by an upset stomach and by a
cough. The way this statement is expressed indicates that this illness may occur for
many reasons but is sometimes brought on by one of these two causes. The most cor-
rect and clearest thing for us to say is that dropsy begins with one of these two symp-
toms, not that it is caused by the two (together). For this illness is generated either
because the liver becomes extremely cold or because cold blood accumulates and pro-
liferates in the entire body; sometimes this illness is caused by strong cold in other
body parts that can cool the liver with their coldness. Hippocrates described in his
book Prognostic dropsy that is caused by acute diseases and said that one kind begins
from the hips and lower back, and just as diarrhoea is an indication of (dropsical)
illnesses in these areas, so too is a cough an indication of (dropsical) illnesses in the

«c

U Ar. gad wa-qad, lit. ““may’ ‘and may (also)””
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pulmonary region. According to my suggestion, his words amount to the following:
dropsy may begin with an upset stomach and it may begin with a cough.

In some copies we find this passage without the first either but written as fol-
lows: “dropsy is caused by an upset stomach or by a cough™. In this reading we do not
need to substitute the first either and replace it with “both™! since it is not present
at all, but we add “and” to it, just as we have made additions to many other observa-
tions before because we have found many of them at the end of this book expressed in
a way that suggests that they contain general judgements even though they are specific
judgements.’

VI 33 Hippocrates said [VI 22: V136,14-18 L.]: When cancer occurs, bit-
terness appears in the mouth. You should give the person a pur-
gative twice or three times, unless he has a lisp. You should fas-
ten cuprite? to it after heating it until it becomes red, and put a
sponge on it, unless he has a lisp.

Galen said: We know that the humour that generates cancer is the melancholic
humour. Black bile is generated in two ways: either when yellow bile is burnt or when

1 Ar. gad, lit. “may”

2 Ar. gad, lit. “may (also)”

3 The translator rendered the underlying Greek word with the particle gad, which in conjunction
with verbs in the present tense can express potentiality (“may happen” or “sometimes happens”),
and the idea seems to be that by writing “may be caused” (gad yakinu min) instead of “is caused”
(yakdinu min) in the lemma, it becomes a statement about a particular case rather than a general rule.

4 i.e. copper ore consisting of copper oxide, sometimes occurring in hairlike, capillary form (“Kupfer-
bliite”, chalkotrichite)
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thick blood that resembles the dregs of pure, good blood putrefies or is burnt. Hence,
when cancer occurs through the transformation of yellow bile into black bile,
bitterness appears in the mouth. It is therefore clear that the judgement in
this passage is also, like the judgement in the previous passages, not a universal but a
particular one that indicates a specific case.

He advises giving a person with this illness a purgative to purge the
body of the humour I described. This term indicates two things: one is a drug that
purges the stomach downwards, whatever drug it may be, and the other a drug made
specifically from the juice of palm seeds. It is best to understand him to mean by
purgative at this point the general meaning, that is, a drug that purges the stomach
downwards. There is not just one type of drug that does this but every drug that has
the capacity to evacuate and empty the body of a humour that has proliferated and
become dominant in it, as long as you know that some drugs purge the humour of
bitter bile in particular, others the melancholic humour, others phlegm and others
watery waste.

He cautions against administering laxatives to people with a lisp because, as
some commentators claim, they cannot tolerate laxatives. He calls people with a
lisp in this passage by the Greek term that signifies someone who mispronounces
(the letter) sin, namely “psellos”.! We find that he cautions against the use of laxatives
on this person as much as he does for someone with a speech impediment who mis-

I transliterated as bsalis
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«_» » 1

pronounces “r”, whom the Greeks call “traulos”,! and this is the person he said con-
tracts chronic diarrhoea. For they claim that Hippocrates was wary of using a laxa-
tive on these (people) for fear of bringing about the onset of this illness.? Some said
that he refused to use laxatives on people with a lisp because their lisp was sometimes
caused by the dryness of their mixture and sometimes by the weakness of the power
that moves the muscles. Laxation is one of the most harmful things in (cases of) dry-
ness and weakness of the (patient’s) power because people who use a laxative need a
strong (bodily) power so that they can tolerate it and a moist body so that it easily
copes with the attractive (capacity)® of the laxative drug. This is why he said that the
use of hellebore is dangerous for those whose flesh is not strong. For this reason he
also suggested that the body of people who are not easily relieved by hellebore should
be moistened beforehand with extra nourishment and with rest and calm.

His statement that a person with this illness should be given a laxa-
tive drug twice or three times and not just a single time is correct because
administering a laxative only once is not enough to stop the development of a serious
disease. After the laxative is administered he prescribes that heated cuprite should
be placed on the spot where the illness occurs. Some people assume that Hippocra-

1 transliterated as prawlis
2 ie. dropsy
3 i.e. its capacity to draw out excretions
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tes did not mean by his prescription that it was the cuprite that was to be heated but
the cancer itself. They said that he meant that the cancer should first be cauterised,
then cuprite should be put on it, but their idea is wrong because the words he added
by saying until it becomes red contradicts their claim. Hippocrates pre-
scribes that this drug be put on the cancer, then a sponge be put on top of it.
Cancer may be ulcerous and not ulcerous. If it is not ulcerous, this drug will not
produce a benefit with any obvious effect, but if it is ulcerous, I claim that it will irri-
tate (the cancer) and increase the discomfort (it causes). Hippocrates on the other
hand hopes that this illness will be cured completely by this and that he will entirely
eradicate it. But what I believe to be true is not far from what Hippocrates be-
lieved because it is in the nature of hot drugs like the one he described either to stir up
the illnesses they are used for through the pain they cause by burning or to thorough-
ly cleanse and eradicate the humours that cause them. In some circumstances, when
an ulcerous cancer has begun to develop, the person performing the treatment can
therefore try to thoroughly cleanse and eradicate the humours in the diseased body
part with a drying drug after administering the laxative twice or three times. The ap-
plication of a sponge soaked in cold water over the hot drug is correct for such ulcers
because the application of a sponge soaked in cold water over the hot drug and the
other drugs with which malignant ulcers are treated are a very beneficial therapy. The
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bandage with which the area is bound after the drug and the sponge are put on it
should be bound beginning at the bottom and ending at the top. By saying “the top”,
I mean the region of the body from which the bad humours are thought to move
towards the diseased body part. If we also put onto it a sponge soaked in cold water,
our intention is to interrupt the flow of the humours that cause the ulcer in it.

We find that some people — those who have done so were right — do not write
the qualification added in this passage, unless the person has a lisp, but we
find that others have written it and want (it to mean) that it exacerbates their illness.
This is frigid nonsense! that illustrates the extent of (flawed) thinking because they
claimed that a lisp is caused by a dry mixture and a person with a lisp therefore does
not require drugs that have a strong drying capacity such as the drug mentioned
above.

VI 34 Hippocrates said [VI 23: V 136,18sq. L.]: For worry, chills and
yawning wine when drunk one (part) with one (part) or milk.

Galen said: Hippocrates meant by worry here the condition which resembles
an extreme form of distress, anxiety and anguish, during which the person throws

1 The Greek probably had a form of yuypoloyia (“cold speech”, based on yuxpds in its metaphori-

»

cal sense of “silly”, “useless” etc.).
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himself to the right and left and changes the position he was in for another all the
time because remaining in the same position constantly oppresses him. Some people
with fever whose illness is dangerous display this symptom, and many people who
have no illness in their body may display it without fever. This symptom especially
and exclusively affects the soul without inflicting any physical harm in people who are
idle and do not have any work they are engaged in which they are seen to follow.
Rather, they constantly move from one action to another and from one movement
of the body to another for no reason at all.

This symptom may be caused by an illness in the stomach. By “stomach”, I mean
here the mouth of the stomach which, when injured, causes the fainting attributed to
the stomach. All physicians normally call it by this name. Sometimes fainting caused
by the stomach affects patients all of a sudden, sometimes after suffering from anxiety
first. Anxiety is caused by the same humours that bring about fainting caused by the
stomach. The difference between the two lies in the small amount of these humours:
the humours that produce anxiety are smaller in quantity and badness than the hu-
mours that produce fainting.

Wine drunk one (part) with one (part) is a remedy for this symptom.
They normally indicate with this expression that in a mixture of wine and water the
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amount of one is the same as that of the other. For the stomach of people in this con-
dition needs to be warmed, balanced and assisted in digesting. Wine mixed in a strong
mixture is capable of doing all this but should not be aged or strong so that it does
not cause any harm when drunk mixed with the same amount of water. Just as mixed
wine is useful for distress and anxiety when drunk in a strong mixture, so it is also use-
ful for yawning because yawning is caused by the slackness and coldness of the
muscles that move the jaw, just as stretching occurs when this symptom affects most
or all of the muscles in the body. In these illnesses the muscles are not moist and fluid
but vaporous.

I have already adequately described these symptoms in the observations I recorded
about the causes of symptoms.! It is no secret that when wine is drunk in this way, it
is beneficial for yawning since it strengthens, warms, assists the digestion and dis-
solves cold vapours. Chills by themselves also require wine, whatever their cause,

1 cf. e.g. Gal. De sympt. causis IT 1: VII 147,3-149,11 K.
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whether hot or cold humours stirred up in the body. But we sometimes cannot use
wine because there is a hot swelling along with the chills or because of a fever. Milk
is also beneficial in this way in the illnesses mentioned. Even though milk is less warm-
ing than wine, it benefits by balancing and nourishing (the body).

Some people have joined the beginning of the next passage to the end of the pre-
ceding one and wrote the whole text as follows: “wine when drunk one (part) to one
(part) is like milk for the ear”. Some expanded this by saying: “like (wine) for strong
ear pain”, so that the meaning of the passage is as follows: just as milk is beneficial for
severe and strong ear pain, so wine when drunk one (part) to one (part) is beneficial
for the illnesses mentioned before.

It remains for us to investigate how to understand these words when they are sep-
arated and read in isolation in the following manner: “milk for severe ear pain”.! This
does not require much study because when there is severe and strong pain in the ear,
he prescribes milk to be dripped into it just as we drip it into the eyes, and it should be
applied while warm by dripping it directly from the udder into the ear so that it
soothes with its moderate heat and gives comfort, mollifies and irrigates the areas that
have become rough and painful with its gentleness, smoothness, richness, and sweet-
ness.

1 The following comments refer to the next lemma.
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If you make the last words of this passage, namely “strong pain”, the beginning of
the next one, the text takes the following form: “for strong pain you should use a cup-
ping instrument”. This is a true and useful observation, and we have often used a cup-
ping instrument for pain in the stomach region and immediately alleviated the pain
with it. We have also often alleviated pain in the side and generally in every part of the
stomach. The pain is caused when thick, flatulent, cold and congested wind moves
around but then does not manage to pass through and escape because of its density
and the thickness of the structures in which it is congested. Use the “deaf” cupping
instrument; they normally give this name to the cupping instrument that is used
without making an incision. This is the meaning of this passage when separated and
read in this way.

Some people divided and read it in this way while others divided and read it differ-
ently. They believed that Hippocrates prescribed the use of the cupping instru-
ment only on the ear, and they expressed this statement in the way he writes it in
what follows.

Hunayn said: In Greek this passage can be split up and read in various ways. It
signifies each separate meaning Galen pointed out depending on the particular ways
it is split up and read. This is not possible in Arabic. Since this passage does not suit
the Arabic language and could not be understood completely in it, I had considered
dropping it but decided to translate it anyway when I found ideas in this passage that
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benefit the people who study them since translating it does not hurt but may (actual-
ly) have some benefit. Those who read it can draw (some) benefit and therefore profit
from it; those who cannot can ignore it without suffering any harm, God willing.

VI 35 Hippocrates said [VI 24: V136,19 L.]: When there is severe pain in
the ear, you should apply a cupping instrument.

Galen said: Together with what he said in this passage you should understand
“when you want to alleviate, lessen, cure or heal it”, so that the whole text is as fol-
lows: “when there is severe pain in the ear and you then want to alleviate it, you
should apply a cupping instrument”.

Some copies have “application of a cupping instrument” instead of you should
apply a cupping instrument. When you find the passage in this reading, you
should understand it to mean that this is the remedy, cure or some such for it so that
the whole text is as follows: “when there is severe pain in the ear, the application of a
cupping instrument is the remedy for it”.

He should have made clear which spot is beneficial for ear pain when the cupping
instrument is applied to it. For it is not as easy to apply a cupping instrument to the
ear so that it sucks on it as it is (when) done for someone with stomach or side pain.
For someone in this condition we aim the cupping instrument at the location of the
pain and suck on in, but as I said, this is not easy with the ear because its location is
uneven.
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For this reason some said that the cupping instrument should be applied below
the ear, others that it should be applied above it, again others that it should be applied
in front of it. I for one think that he may have meant to suck (directly) on the ear with
the cupping instrument, but it is difficult for the cupping instrument to adhere and
stick when sucking on the ear, especially for people whose ear region is not fleshy.

I have said before that the cupping instrument only benefits someone whose pain
is caused by cold wind because if the pain is caused by a swelling, the cupping instru-
ment increases the swelling and exacerbates the pain, especially if applied at the begin-
ning of the illness. Even if there is a deep internal swelling in the side, the cupping in-
strument often helps but the swelling should no longer be developing and you
should have evacuated the entire body beforehand. The reason why the cupping in-
strument is beneficial in cases of swellings that occur in this place is obvious: because
it keeps the ailment away from the nerves and the membrane on the inside of the ribs,
diverts it towards the skin and removes it to the outside.
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When the ailment comes out, it can be resolved. Even if it persists and cannot be
resolved, the pain it causes is less because the areas it was in are tender and soft and
because there are fewer nerves there, and they are therefore less sensitive when painful
illnesses occur there. Because these areas are distant from the bones they also experi-
ence less pain. Pain in the membrane on the inside of the ribs becomes greater and
more intense when a swelling develops in it because it is thick, close to the nerves and
touches the bones. For the bones squeeze and injure it with their hardness, just as the
nail squeezes the tender flesh that grows next to it in the ulcer that occurs at the side
of the nail and is called a “whitlow”.

VI 36 Hippocrates said [VI 25: V 136,19-21 L.]: When there is pain in
some upper body part, whichever it may be, and pain then occurs
in the hips or knees, it resolves all this, and also asthma.

Galen said: It may be that this passage means that when there is pain in one of
the body parts that are in the upper regions of the body and the pain then shifts to the
hips or knees or generally to some lower body part, it resolves the pain in all these
areas, and when it occurs after not having been there, the pain of these regions may
also resolve asthma. You know that asthma occurs when the lungs are filled with
humours.
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It is possible that this passage means that the transference to the lower regions
after the pain was in the upper regions cures the pain in the upper regions, and asth-
ma may likewise also be cured by transference to the lower regions. This is possible
because phrasing and style of this passage are as poor as that of many other passages
we find written at the end of this book, so that one may suspect that they are not by
Hippocrates.

VI 37 Hippocrates said [VI 26: V 136,21-138,2 L.]: Someone who suffers
from the severe colic called “eileos”! should, when it is empty, be
given a large amount of chilled, unmixed wine little by little un-
til he falls asleep or develops pain in the legs. Fever and dysen-
tery may also resolve it.

Galen said: We cannot understand anything from this passage about what he at-
tributed this pain to when itis empty except that it is not accompanied by unnatu-
ral thickness or tension in the stomach. It is clear that when this is the case, it is also
not accompanied by fever because if it was, there would be a swelling in the stomach
and as a result of the swelling there would be bloating and tension. If by this illness
that he called “eileos” he had meant the illness in which the excrement is prevented
from passing to the point that nothing at all passes from below but the excrement is
mostly vomited, it is rare that we see this illness appear. It is therefore not easy to test
empirically the treatment he prescribes for it, and there is no opportunity for study
and research in any such illness that resides in the bowels when this symptom arises.

I transliterated as 7lais
2 transliterated as #ldiis
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The most serious people who research and study this claim that there are many illness-
es in the bowels which produce this symptom, and it is therefore difficult for us to
know in which of these diseases the person benefits from wine that is given in the
manner which he described in the passage we are explaining.

We find that the commentators boldly give contradictory judgements. Some said
that Hippocrates prescribed wine in this passage and meant to cool with it, others
that he meant to warm with it. (In the case of ) those who claim that he intended with
it the (kind of) cooling that we aim at with drugs prepared with opium in (cases of)
bilious discharges through diarrhoea and vomiting, what he said before about the
cooling potion is consistent with their claim; but what he prescribes as this potion,
namely wine, contradicts their claim because wine naturally warms up, even when
drunk cold.

(In the case of) those who claim that he intended to warm up with the wine, what
he said before about wine and its quantity supports their claim. That it is cooled on
the other hand contradicts this, but those who make this claim object and say that
because it is cold it gathers the heat and increases it by way of inversion, and this is
why he advises giving it to a person with this illness chilled. But a troublemaker
does not care about anything he said after dismissing experience in cases whose whole
treatment is determined on the basis of (experience).

They also say that by giving him wine until he falls asleep or develops
pain in the legs, he meant that sleep, as we know, is the cause of the concoction
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of diseased matter and an indicator that the pain subsides, and pain in the legs is
an indicator that the ailment has shifted from the intestines to those areas. They claim
that what he then said at the end of this passage, namely that fever and dysen-
tery resolve this disease, is something that indicates that the cure of people with
this illness takes place either when the matter that generates it is warmed and then
concocted or when it is transferred to other areas. For they claim that fever warms the
area of the illness and concocts what is there and that diarrhoea excretes what is there.

They say that this is why he qualified his statement and said when he has no
pain, and he means by this that it was not accompanied by ulcers in the intestines.

We do not encounter this qualification in all copies but in most we find that this
passage ends as we have written it above, namely in the following manner: fever
and dysentery may also resolve it.

VI 38 Hippocrates said [VI 26: V138,3 L.]: When the abdomen is tense,
it should be palpated with the hand and loosened.

Galen said: His final phrase in this passage is found in two ways in the copies: in
some we find and loosened and in others “and bathed” instead of and loos-
ened.! The meaning of this text according to the first reading is that when the abdo-
men is tense, it loosens if you palpate it with your hand, by which he means that it

1 The variant was caused by the similarity of the words AUew (“loosen”) and AoUew (“bathe”); cf. Col-
ville’s annotation in the margin of M.
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returns to its natural condition. The meaning according to the second reading is that
when the abdomen is tense, it should be palpated with the hand first, (the person
should) then be brought to a bathhouse and bathed. The commentators offered an-
other meaning according to the first reading, namely that by saying palpated with
the hand, Hippocrates described in this passage the basis for recognising ill-
nesses in the area Hippocrates mentioned, so that he seems to have said that you
should aim at recognising illnesses of the abdomen when it is tense by palpating it
with your hand in order to find out whether there is a hot swelling, a hard swelling,
flatulence, pus or a large amount of excrement in it. If you palpate it and recognise
the illness in it, you then turn your attention to resolving it. One could say this more
succinctly than it is expressed here by saying: “when the abdomen is tense, you should
recognise what illness is in it by palpating it, then try to resolve it”.

This passage resembles previous ones about which I have explained (the follow-
ing): they are thought to offer some benefit but do not do so at all because everyone
knows that someone who is providing treatment should first examine the illness and
recognise it, and then try to resolve it.

The claim that tension in this area is cured by palpation is unqualified and
unrestricted because not all (cases of) tension are resolved by being palpated, but I
would not say that there is no (case of) tension that is resolved by palpating it. For
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tension in the abdomen that is caused by a hot swelling or a hard swelling is not cured
by palpation, nor will it achieve the resolution of tension in this area that is caused by
flaculence. Even if palpation is sometimes beneficial for the soft swellings known as
“oedema”, they do not cause tension, only bloating. I for one have never seen flatu-
lence relieved by palpating it with the hand, nor have I also ever seen any distension
caused by a large amount of residue collected in the intestines that is expelled at some
point or another removed by palpating it with the hand.

There is as much confusion and doubt also about the bathing he prescribed as
about the palpation he ordered because the author of this passage should have
told us for which kind of tension in the abdomen he advises us to use palpa-
tion and then a bath. For if he is content with this and charges us to discover it, we
find that he has not offered us any help nor taught us anything, and we are unable
find out anything convincing about this subject. The (kind of) unproductive talk and
nonsense that attracts many sophists is easy to come up with.

VI 39 Hippocrates said [VI 27: V138,4 L.]: For whitlow black gallnuts in
honey.

Galen said: The meaning of this passage is also not entirely clear. If “with honey”
had been said instead of in honey, the text would be clearer because by saying in
honey, he seems to suggests that the gallnuts should be boiled in honey after
being pounded.
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By black gallnuts, he means unripe green gallnuts because there is another
type of gallnut that is whitish and yellowish and only slightly astringent. Unripe green
gallnuts on the other hand are a strongly astringent drug.

A whitlow is an ulcer that develops close to the nail, and when tender flesh
grows close to the nail, the nail injures it and it therefore hurts. If the (amount of)
flesh that grows is not substantial but it has just started to increase or its increase may
lead to it pressing against the nail, the gallnuts act on it by contracting it and prevent-
ing it from increasing. But when the flesh has increased to the point that it has gone
past its natural limit, the aim of treating it is that you seck a drug for it that will re-
duce, dissolve and eliminate that flesh without burning. Perhaps the author of this
passage has described this drug we are discussing, given that it has this effect. I for one
have used it, performed treatments with it and found that it is beneficial in (cases of)
whitlow in which the flesh had increased (only) slightly. I found that it is on the
other hand not useful at all when the (amount of) flesh has become substantial be-
cause it normally only concentrates, contracts and dries out but is not strong enough
to dissolve and reduce.

VI 40 Hippocrates said [VI 28: V 138,4-6 L.]: When you extract water,
give the person eight cotyls! of milk. If he vomits and does not

drink, use the sharpness of the seasoning known as “mussdtos”.?

I transliterated here and in the following as gitila
2 transliterated as musitis
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Galen said: One may think that he described this treatment for someone who has
not evacuated watery waste products or that these words were said about people with
dropsy, as if its author prescribes that a person with this illness be given eight co-
tyls of milk after he has been induced to excrete water. Some people approved of
this because milk naturally nourishes and revives an emaciated body and tempers the
aggressiveness of the bad humours so that it balances them and softens the bowels.

This kind of claim is something sophists say, especially in Alexandria, and I
know many people there who busy themselves not with treating patients (but) with
teaching medicine to young men. But someone who is skilled in medical practice
would never risk to give a person with dropsy eight cotyls of milk. It should be
considered, however, whether he should be given milk in some other amount because
someone might say that it is best not to give patients who suffer from dropsy any milk
in certain circumstances. This becomes clear when you gain experience of the illness
of people with dropsy and the nature of milk.
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Even if the section at the end of the passage were ascribed to someone other than
Hippocrates, it should be ridiculed and laughed at by the listener, but the people
who smuggle these statements into the books of Hippocrates use the same tactic
as people who smuggle a boy with no known father into a noble family and thereby
provide him with a false pedigree. In the same way the authors of these foul state-
ments fabricate a noble birth for them and thereby rescue them from the spontane-
ous sneering and laughter of the audience; or else, all other people who heard it have
refrained from sneering and laughing at it but thought that it was extremely ignorant
of him to prescribe eating bread and onions for someone with dropsy.

The seasoning described in this passage is nothing other than bread and onions.
The Athenians call it “muttotos” with (the letter) t42°.? In this passage the person
who smuggled it in wrote it with (the letter) sin® because he thought that this was
closer to the language of the people of Ionia to which Hippocrates belonged.
The author of this passage prescribes that this seasoning used in this illness should
be sharp, and by this he means that there should be a large quantity of onions or
garlic in it. This seasoning is in some cases also made with garlic just as it is with

U transliterated as muttitis
2 'The Arabic letter ta’ transliterates the Greek letter T.
3 'The Arabic letter sin transliterates the Greek letter o.
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onions, and the use of onions and garlic at the right time and in the necessary amount
can in some cases benefit someone with dropsy. Bread on the other hand does not
benefit someone with dropsy, neither by itself nor in combination with onion and
garlic, but causes great harm because it is very effective in permeating and obstructing
the pathways of the liver. The intention of every physician who prescribes a treatment
for people with dropsy on the other hand is to use every method (available) to empty,
purge and open up a blockage of the liver.

VI 41 Hippocrates said [VI 29: V138,6-9 L.]: When you want a woman to
become pregnant, take a large amount of the young of the animal
called “polypous”,! roast some over a burning fire, then feed
them to her very hot. Take Egyptian nitre, coriander and cumin,
grind them and make from them a pessary that is held in the vagi-
na.

Galen said: A young man from our city came to us from Alexandria where he
had been the student of one of the people who regard themselves as followers of
Hippocrates by the name of Metrodorus. He paid him a lot to learn from him
the secrets of medicine — this young man called them by this name because he want-
ed to make them sound impressive. He heard that an affluent woman in our city

I transliterated as bilibus
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wanted to have a son but never conceived. He promised her that he would treat her
until she conceived if she gave him 10,000 of our country’s Attic drachms,! and the
woman promised him this. He was so certain of the secrets he had learned from Me-
trodorus that he asked the woman to deposit the 10,000 drachms with a trustee,
which she did. He then ordered and received a large amount of the young of the ani-
mal called “polypous”,? meaning “many-legged”, which lives in the sea. He ordered
dry wood to be prepared, then chose a large room and brought the woman there with
two of her servant girls. He then told them to light a fire with that wood and skewer
those animals on spits. He told them to suspended them over the flames of the fire
and set out to check when they had reached what he thought to be the right amount
of (grilling). When they had, he told the woman to eat them, and the woman’s desire
for a child made her bite into the thing he handed her. But when she chewed it, it dis-
gusted her and she asked that quack to grill it some more and not serve it to her unless
it was cooked. She said to him: “A dog would not eat what you are giving me, much
less an affluent and well-bred lady like myself or someone who is rich and who is
served meals and lives on dishes that are delicious, pure and refined”. That quack re-
plied that it would only help when eaten like this. Her extreme desire for a child again
made her swallow the first bite. She then took another bite and forced herself to chew
it, and when she had done that, she writhed about and was overcome with nausea.

U Ar. mitqal, a unit of weight that roughly corresponds to the weight of an ancient silver drachm
(4,3g)
2 transliterated as bilibus
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She started to vomit and spat out the first bite along with the second. This angered the
two servant girls, to say nothing of the woman, and they threw out that quack and
drove him away from the woman’s house.

This could not be kept secret because he was a well-known man. Even if it had not
been for his reputation but (only) the bond of 10,000 drachms, that would have been
enough. The news spread through the whole city and that wretched young man,
whom Metrodorus had deceived and ruined, was exposed. His disgrace was such
that when he appeared in the streets, all inhabitants of the city began to wink at each
other and pointed him out to each other with much sneering and laughter. They gave
him a nickname that has stuck with him to this day, which is derived from the name
of that many-legged animal and from the term for his skewering it on spits. Things
went so far that he became famous for stupidity and no one trusted him to treat pa-
tients. This is what he gained from the great amount he had paid to Metrodorus
for the hidden secrets that he taught him.

I met many other people who kept doing other things like this that were smuggled
into the works of Hippocrates, and they earned everyone’s scorn and laughter by
it. Students who have fallen into the hands of teachers such as these deserve as much
pity as someone who has fallen into a well. Those teachers on the other hand deserve
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to be detested if they rely on defrauding these unfortunate students, even if they were
so blinded by these statements that they (themselves) believed that they were by the
(same) Hippocrates who wrote the books (On) Fractures, (On) Joints, the Apho-
risms, (On) Regimen in Acute Diseases, the Prognostic and other such admirable
works. A teacher whose life’s aim is to rip off a student by pocketing money he takes
off him engages in shameful conduct that deserves harsh punishment. But I think
that people who want to write commentaries on these bad statements so that after
their deaths those who read them are also misled by them are beyond comprehension
and feeling because this in itself makes clear that they believed all these statements and
trusted that they are correct.

I think that some malicious people added these statements to the writings of
Hippocrates with the intention of exposing and unmasking those unfortunate
sophists with them and of revealing their ignorance, as did one of our contempo-
raries by the name of Lucianus. He fabricated a book made up of obscure state-
ments that did not have any meaning at all, attributed it to Heraclitus and passed
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it on to some people. They took it to a philosopher whose doctrine was popular and
who was considered reliable and trustworthy by the people, and they asked him to
comment on and explain it. This unfortunate man did not realise that they only
wanted to mock him with it. He began to offer interpretations for this text and
thought that he was extremely clever, and this exposed him. This Lucianus (also)
fabricated statements expressed in the form of an oracle with no meaning behind
them and wrote them out for some grammarians.! They interpreted and explained
them, and they were exposed by this. No one therefore deemed it appropriate to write
comments on any of these texts, but my friends insisted and urged me to help them,
and I did what they asked of me.

All people of this sort deserve the reprimand that the physician Philistion, who
reported it, received. Philistion exhibited the faults of this school of thought in
numerous ways which he illustrated at length in (the context of) this passage. I as-
sume that the situation was that Philistion apparently held meetings with some
physicians in which he explained and interpreted these words to them and said:
“Hippocrates wanted to describe in this passage a treatment for a woman who did
not conceive and told her to eat the many-legged animal. For it is the nature of this
animal to cling and adhere to smooth but especially rough rocks with the cavities? on
its legs. In the same way the womb of a woman clings and adheres to the semen and

I cf. G. Strohmaier, Lukian verspottet die urchristliche Glossolalie, in: Philologus 156, 2012, p.
169-171. He argues for the reading al-nabwayn (“[people] of the two paths”), which is supported
by manuscripts E and M, instead of al-nabwiyina (“grammarians”) and explained it as a coded
reference to Christians and Jews.

2 lit. “cavities” or “pits”, i.e. suction cups
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the foetus generated within it. This is why the areas of the womb to which the chori-
on is connected are called ‘cavities™ after the name of the areas on the legs of that ani-
mal with which it clings and adheres to rocks”. This is what some of the people who
regard themselves as followers of Hippocrates wrote to explain this passage.

Some had a similar explanation in mind and said that they did not mean that
those who eat this many-legged animal develop in the womb these cavities to which
the chorion is connected but that when a woman eats this many-legged animal, her
pneuma becomes similar to the one in this animal through which it moves those cavi-
ties so that they adhere to rocks and cling to them with great force, and that he said
that these animals should be partially but not fully grilled so that the power of the
pneuma that is in this animal is not entirely weakened. He therefore advised eating a
large amount of it, and his intention was that the pneuma of the woman become sim-
ilar to that of the many-legged animal. When asked whether this treatment is suitable
for bringing on a pregnancy in every woman, they said that it is not but only benefits
a woman who has a womb with a hot and dry mixture because when a womb has this
mixture, it needs to be moistened and cooled. Phlegmatic foods are good for both,
and this many-legged animal is a phlegmatic food. They say that one thing that tells
you that this animal has this nature is that when you throw it on the ground, it dis-
solves and turns into phlegm. But this theory of the followers of Hippocrates in
Alexandria is strange and far-fetched.

1 lit. “cavities” or “pits”, i.e. cotyledons



404

946 Galen, Commentary on the second book

Aal S8 40 welis &;Jﬁl\ Dk p e gl s 5 5T U s
Ird) 55 ) a1 e o VS0 lymd) 3] JB e 5 g 4o
b e o oty Ll 5o 13) sty alal) S5 a ol S5 ) denb Yy
S JNONy C PFRROTE X VERC g A

A6 oy Syl 1 5 Byuoped) gl i s S gl GG
agly Bppdl Sl Sl e U 8T slodly oY) r ame (mnd) Byl
Bl 1) bdse ) Gl i) e sl oIS W 51 B3y L e I
A e il o el e sy B Sl 55 g3 Ll @Sy
tie B ola o uzjf.)\ ela ) 055 o oy o «opaSI» NSy
o Sl o s sV e B ey eadall e ERERE
Far Sy gy Bl Sl s 5 LSl s Bl 3 ey A
Sl LoVl Ll Bl o) ol iy sl Lo 1S slys Bl (Sl
¢zl

o\w\\mw@;‘;Oi@u&g@wb‘uﬂ;&wo’mwj

12 o0 — ¢les] f supra, p. 846,1sq. (ad lemma VI 12)

1 saKM:om. E  axeliz] inal videbat axelid in marg. scr. Colv. SSUEK: asYyM JSEK:
OSM 3 KMaLIE i EK e M 4 el EK el M 5 postdacs sor
etdel. verbumM i JJEK:i~4dIM 6 e EKiomM 7 buseKM:om.E 8 M\)
EK: 5,06 M, in al 8,vuSJls vel 058l sed est coriandrum sub textu scr. Colv.  post 55 add. L)
M LK e3EM  post 2lsgadd.etdel. ) K 9 352S)\] Cymium in marg. scr. Colv. 10
Tj.x.« KM: - E \}..J) K: lgunily E: Jounily M, in al \eusly in marg. scr. Colv.  oda HKM: odg E
u gd’ KM: Ul E 12 (._<>J\ KM, in al >\ in marg. scr. Colv.: ,>J| E 14 J_e-u) K M:
sdxUy E s K M: om. E (lac. 1verb. rel.) 1l K M: Lhns E 15 J..J EK: M gL K

M: om. E



of Hippocrates’ Epidemics part VI 41 947

They have another theory on this subject which is no less repulsive than the first
but seems even more so, namely that someone said that the many-legged animal is a
food that causes urine to flow copiously, (that) the foods that cause urine to flow
copiously (also) cause the menses to flow copiously, and (that) when a woman’s
menses flow copiously and she is purged as required, she conceives. These are their
pronouncements about eating the many-legged animal.

What they said to explain the preparation of the pessary described in this pas-
sage is this: they said that Egyptian nitre is more warming and sharper than other
types of nitre. Its colour indicates this because it is like the colour our nitre turns
when it is burnt. Coriander also has a strong hot and warming power, something
that is clear and obvious to everyone, and the same applies to cumin. They claim
that a drug composed of these three will necessarily open the veins in the womb and
cause the menses to flow copiously, but they ignored that these drugs make the hot
and dry womb they claim Hippocrates intended to treat in this passage (even)
hotter and drier. How can the judgement that each opposite is cured by its opposite
be true if we treat a hot and dry womb with hot and dry drugs?

No more of this now! Let us take up what is left and perhaps leave this subject
which lies somewhat off our intended course. For we normally always ignore the
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sophists and their nonsense and seek to describe things that are proven to be cor-
rect by experience. But at this point we were obliged to turn away from this objective
towards its opposite.

VI 42 Hippocrates said [VI 30: V 138,9sq. L.]: If a hangover causes a
headache, the patient should drink one cotyl of unmixed wine.

Galen said: For hangover the Greeks use a term derived from “headache”:
they call it “kraipalé”.! “K(a)ra”? is a term for the head for them and “palé™ for throb-
bing,* and they therefore call it “throbbing of the head”. We often observe that this
symptom is caused by drinking wine because it warms the head and therefore fills it
with hot, vaporous blood. Since this is the case, the words of someone who said if a
hangover causes a headache are meaningless. Rather, his words are like those
of someone who said: “if a painful throbbing of the head causes a headache”. For the
hangover is not (the same as) drinking a lot of wine but it is the symptom that oc-
curs in the head as a result of drinking a lot of wine.’ Consider this and other things
said in this passage as an error.

I transliterated as grafali

2 transliterated as gra

3 transliterated as fali

4 Galen may be thinking of the root of T&AAw, “shake”; w&An means “wrestling”.

5 The term xpoatd&An, translated here as “hangover” (bumdr), denotes both intoxication and the
resulting hangover.
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Let us in the following examine the claims of people who blindly follow these
statements which they regard as hidden secrets. They claim that in the state of hang-
over the head is filled with vapour and (that) unmixed wine concocts and dis-
solves these vapours because it is hot and dry. They did not record for us whether in
accordance with the literal meaning they mean by unmixed wine in this passage
wine that is not mixed with any water at all or they mean wine mixed with a small
amount of water and use the term unmixed figuratively because wine is dominant
relative to the water it is mixed with.

You do not need to have this explained and clarified because when a wine drinker
hasa hangover, it is best for you to send him first to the bathhouse; then feed him
cabbage later on as a food that removes a hangover and (feed him) gruel from barley
and from what is taken from the Roman barley called “chondros™ as a nourishing
food; then give him after his meal thin wine that is mixed mostly with water; then tell
him to try to sleep, and when he has had his share of sleep, suggest to him that he take
a long walk; then to return to the baths and bathe; and then to dine on the same he
had for lunch.

VI 43 Hippocrates said [VI 30: V138,10-12 L.]: If the headache occurs for
reasons other than these, the person should eat hot bread soaked
in unmixed wine.

U transliterated as pundris
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Galen said: By saying for reasons other than these, he means that the
headache is not caused by a hangover. It may also be conceivable that he means
that the headache occurs without a fever and without an illness that has settled in the
head, for example the illness known as “pulsation” and the illness known as “crack-
ing”, so that what he says is as follows: “when someone who is otherwise healthy has a
headache, he should eat hot bread soaked in unmixed wine”. For this headache is
for the most part caused by sharp waste products that have accumulated in the stom-
ach. When warming and nourishing food enters a stomach that contains these waste
products, it overcomes them and helps digest and pass them. But the wine should not
be unmixed because a balanced mixture already has the effect you require.

VI 44 Hippocrates said [VI 31: V138,12-17 L.]: If heat is caused neither
by bile nor by phlegm but a fever develops because of fatigue or
something similar, pour a lot of heated water on his upright head
until his feet sweat. Cook meal for him, thicken it and feed him
some while it is still hot and after his feet have sweated a lot.
Then, after that, let him drink unmixed wine, wrap himself in a
cloak and rest.

Galen said: I have explained in my book On the Classification of Fevers! that there
are three primary, generic types of fevers: one is caused by the putrefaction of hu-

I cf. Gal. De diff. febr. 19: VI 304,3-11 K.: Gilinas, Asnaf 74,28
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mours; the second by the heat of the pneuma, this is the ephemeral fever; and the
third by the heat of the elementary body parts, this is the hectic fever. This last fever
occurs only rarely. There is considerable controversy among respected physicians
whether the person who has it should be sent to the baths or not. Of the remaining
two classes, those of the class of ephemeral fevers are resolved by bathing at the baths
when its attack is receding. Fevers caused by the putrefaction of humours on the oth-
er hand are not all resolved by the baths, only those in which the humours have been
concocted, and it is (also) necessary in this condition that they are in decline.

The author of this passage has made a correct judgement about the elimination of
fevers caused by humours and about the rest after them, (namely) that they should be
treated by pouring hot water on the head. He only mentioned water and
not baths because people in ancient times did not take baths. But now that people
take baths, you do not need to do what the author of this passage tells you but attend
to someone who has a fever because of fatigue or something similar
and send him to the baths. By causes similar to fatigue, I mean anguish, cold,
the clogging of the skin by alum water, insomnia, indigestion and anxiety.
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There are some people who develop a fever when they wait (too long) before go-
ing to the baths. Such was the case with the Peripatetic Hermogenes.! When he
did not go to the baths, even for a single day, he immediately developed a fever. For
there were, it seems to me, sharp humours in his body, and what he dissipated of
them was imperceptible and more like smoke than vapour. His urine also used to be-
come so sharp that it would burn him if he did not visit the baths without delay.
When he grew old the sharpness and burning of the urine persisted. Ulcers then ap-
peared in his bladder in the end and he died from them. Baths are very useful for peo-
ple in this condition because they dissolve burning waste products and moisten the
body. You should aim to pour hot water on the head especially of those
whose head has been affected by heat from the sun or who feel heaviness in it.

In the following passage, that he should be fed some of that meal while it is
still hot and after his feet have sweated a lot, you could add the words

1 This individual, apparently a contemporary of Galen, remains to be identified. The name Hermoge-
nes was conjectured by Pfaff (CMG V 10,1, p. 406,28); Garofalo, I commenti, p. 169 suggests “Thra-
symachus”, but the readings in K and M strongly suggest a name that ends in “-genes/ -gznis”.
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a lot (either) to the sweat of the feet so that it means “after his feet have sweated a
lot”, or you can add it to the hot meal so that it means that he is to be fed a large
amount of it. It is best to understand it in the first sense because it is more correct and
accurate. For copious sweating is one of the most useful things in resolving and com-
pletely eliminating his fever, eating a lot of meal on the other hand does not preclude
harm. It is clear that by meal, he means wheat flour, and he intends to use it because
it is very nourishing. The reason is that, as I have said before, this passage is about fe-
vers caused by fatigue.

Some people added the words a lot to the words feed him some of that
meal while it is still hot because patients in this condition need more nourish-
ment. According to what they claim, he therefore ordered the meal to be thicken-
ed because it provides little nourishment when it is thin. I for one claim that just as it
is less nourishing when it is thin, so it is digested more slowly when it is thick. The
best in both respects is therefore a medium consistency because it provides a suffici-
ently large amount of nourishment and in addition saves him from indigestion. Like-
wise, physicians also give all patients in this condition wine to drink after they have
bathed and eaten, but the wine should not be unmixed, especially when the fever
was caused by clogging, the heat of the sun, insomnia, anger, anguish or anxiety. We
should on the other hand give people who develop a fever from cold or burning wine
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which is somewhat pure.! Someone in this condition is told to wrap himself in a
cloak and rest because it is our aim to warm him up and heat him in every way.
We should not cover someone who develops a fever for other reasons with a cloak,
especially when he has the fever in summer.

VI 45 Hippocrates said [VI 31: V138,17sq. L.]: Feed someone you want to
make vomit with ease two or three narcissus bulbs with his meal.

Galen said: He means that when you want to induce vomiting after a meal
without trouble or discomfort, you should feed the person who requires it some
narcissus bulbs with his meal. When you have done this, he will vomit with
ease after his meal because narcissus bulbs are a drug that induces vomiting. We find
in some copies “after his meal” instead of with his meal.

1 lit. “which has some purity”
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VI 46 Hippocrates said [VI 32: V 138,19sq. L.]: One early indicator of
what is happening to someone on the brink of madness is that
blood collects in his breasts.

Galen said: He does not mean that everyone who is on the brink of going
mad must display this indicator beforehand, only that when this indicator ap-
pears, madness is bound to occur. We have observed that the matter is as he described.
If you want to know the evidence for it and what those who tried to identify the
cause of it said about it, I shall tell you what they wrote.

First I shall quote what Rufus said about this in his own words, which is this:
“That the breasts are filled with blood does not indicate developing madness when it
takes place around the fourteenth year. This is because it is normal for the breasts to
be filled with blood at that time. That the breasts are filled with blood only indicates
madness if it happens at some other age. It indicates an abundance of blood, and
when blood is abundant, its heat is abundant, and when its heat is abundant, it some-
times contributes to it drying (out), which causes the madness”.
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Sabinus on the other hand said: “In women the blood that collects in the breasts
naturally indicates that malnourishment is the cause because it is not normal for fe-
male breasts that blood collects in them rather than milk”. He then tried to add to
this the reason why this symptom indicates madness in men and said: “When anger is
aroused, the blood is more drawn to the heart and breasts”. He then contradicted
himself and said: “but it is not necessary to imagine this (to be the case) because the
region where reason resides is also that of anger, and the seat of reason is the head”.
He then added the following: “the intensity of the anger draws the heart upwards,
and something that draws the heart upwards is very likely to draw the breasts up-
wards before it, and the flow of blood takes place in accordance with the movement
of the heart and breasts. This is also an indicator that madness is developing, and it
may be that the reason for this is what I shall describe: when the blood collects and
becomes abundant in a certain area such as the breasts, it putrefies and turns into
black bile. This humour causes melancholy, which is a type of madness”. This is what
Sabinus wrote in his own words in his comments on the previous passage.

We do not know that Hippocrates thought that the heart is the starting point
of the innate heat and therefore also the starting point of the spirited faculty. He was
wrong about this and also (erred) by coming up with something completely unac-
ceptable, namely saying that blood turns into black bile when it becomes abundant.



966 Galen, Commentary on the second book

;.5) ((Qj;aan» .’_\J.':' ;5 d}""” C)}J&- h;é 31«.5\; B di (3\) Aj Jda o w&b
3 e phimd) Jedl 5,83 {lagdl plpgl ey Cglagdl olsnsd
sdy 6 S5 «osmd 0,83 G Jamy ol S oS WS aslo
LBV ade e sl a1 e ol 6 L Gl Clngd
S ot b oIS o) e O (e S e gy b e eSS
V.@.q\[‘%jwu&u;wo;.g

Ll oS e il D) eyl s e sl ) e
] oy o e Lenddl ]

1 5y — (\) K M: om. E (lac. 1 verb. rel.) 2 Iésj\:j_.d\ EK: om. M Sl U EK: pl3id M
”;gj\;}...ﬁ\ K M: om. E (lac. 1 verb. rel.) {f&;d\ E:ple MK vg.LE:J\ M 3M,S3EK: S35 M
4 Csj\:}..d\ K M: om. E (lac. 1 verb. rel.) GG EK: om. M f-‘\ KM: o3 =\E 5 post\aSs lac.
fere 3lirt. vel. E &;.,a KM: B po — Ju2d KM:om. E (lac. 1 verb. rel.) SUIKM: ¢lssE
s EKiomM 6 oSLEK: SU M 7sq. G — 3] finis Galeniis (?) commentariis 6. in 2.
epidemiarum Hippocratis in marg. scr. Colv. 7 post L3\ add. s 3N K 7sq. —lope
Loy dd) K M: om. E 8 post Ly dd) add. e O Uy LY & gm_dj Sl ) all sl

awddl dsb JIM - goen) — Lo m Kiom. EM



of Hippocrates’ Epidemics part VI 46 967

Even more astonishing is that he sought to identify this as the cause for the develop-
ment of madness, then dropped madness and said “melancholy”. But melancholy
was not discussed in the previous passage, although its author could have mentioned
“melancholy” instead of madness. It would be useless for me to mention the pro-
nouncements other people made that are (even) more atrocious than these ones. This
is also repugnant to me because anyone who puts so much store in unintelligible
speech that he discusses it shows that he himself is mindless.

Here ends the sixth part of Galen’s Commentary on the second book of Hip-
pocrates’ work called Epidemics, translated by Hunayn ibn Ishaq.
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9 184,4 196,4 220,6.7 228,10.11 244,12 264,12 266,2
270,7 280,5.6 302,4.6.9.11 306,1 350,3 354,17 386,4
414,9 418, 12bis 420,11 422,3 434,1 436,9 438,15
494.,8 524,3.9 544,3 548,10 558,10.11 560,2.6 562,6
578,1 674,4 718,2 748,12 750,5 762,10.12 766,7 776,
4 780,8 782,4 798,7 806,15 844,10 850,14 864,9
894,6 902,7 904,6 918,14 924,12 940,12 950,5
168,10 392,7 394,15 396,2 398,5 580,9.10.11 in
626,1 640,7bis 710,25 886,8

166,3726,2954,1 2Jusl

900,13 Jlizzw!

192,71y,

336,10 346,5 L3y 3l

2828 nnnd]

76,5 122,18 248,15 252,5 276,7 298,20 Loy i3
426,5490,9 492,10 558,1.4 588,12 610,2 612,5 618,5.
6.9 750,11 760,7 766,5.7 966,38

920,8 (8]

1665 &1 (s

94,4 166,5 206,1 228,4 280,4 710,14 712,2 ST

716,1 782,9.13bis 786,8.12 936,9.12 942,12 944, 4.10

Index of Arabic words

Jf‘b 846,10 850,15 Jﬂ 950,14 952,5 958,14
84,13 206,2 214,11

710,13 712,2.13 716,1 718,30is 936,14 944,6 IS
946,4 958,4

82,1160,6 170,7.9 204,10 220,3.7 266,11 302,11 ‘)ﬁ
318,16 356,18 384,7 404,12 438,6 444,1 544,9 688,38
722,14 732,9 754,7 758,11 784,8 810,9 914,9 918,10
922,6952,1

80,8 82,1 108,10.14 132,8 150,11 154,11 198,16 ‘j‘
224,7 236,7 248,3 258,5 266,1 270,9 276,17 284,4
302,12 312,10 332,4 344,7.8 346,2 354,14 364,9.11
368,17 390,1 412,4 414,11 416,10 466,4 482,8 494,
12 500,5 572,8.12 584,7 604,11 618,7 630,5 652,3
658,11 668,9 684,11.15 690,11 708,3 732,6 738,7 742,
7.9 754,14 762,14 802,2.8 814,9 822,10 824,13 848,5
852,5.6.10.13 856,1 868,9 888,5 936,11 938,4 954,2
166,14 188,4 230,6 384,15 476,2 606,1.12 J\ ‘j\
712,14 714,4 770,6 784,14 800,11.13 802,6 836,11
84,1 90,135q. 92,2.6.10. *:;i \7! 840,7 850,1 870,12
836,14sq. 932,6 3 Yl; 13.14 100,12 102,14 104,5
76,6 78,1.2bis 34516 *(gL)

76,13 78,11 80,2.4.11 84,13.15 86,1.2.4 *u‘d‘
936239385 YT (Lill)

338,4346,6 I

460,4 462,15 708,14 746,14 764,35 i) (Lall)
768,5 940,11

118,11 J)JL

946, _ilge

352,9 358,16 908,14 ol

352,4.6 354,7.16 356,5 526,11 532,3 544,14 730, (,JT



Index of Arabic words 975

122,13 5942 f\ﬂ 13 928,5

112,10 114,11 116,5 190,1.5 274,12 352,3 532,1 ‘,.55,.
542,12 544,1 916,3 948,10

76499125 A (oY)

230,6 784,14 870,12 4 A |

76,8 80,5 84,10bis.12 86,9.12 88,9 90,10 100,5 *J!

am () aam €

158,10 572,1 864,5
854,13 V'j 854,13 4&a
84,95q. 86,1650, 88,6.7 92,95q. 92, *5 ... Gl (L)
11bis.13sq. 96,3
S Bl 144,67 192,696 780,10 894,3.45 U]
102,10 122,11 128, Gly ... G} 472,155 532,65,
7sq. 128,9 130,1sq. 134,14sq. 142,65q. 154,5sq. 162,11
170,7.8sq. 190,2 192,3 230,8sq. 290,155q. 316,7 318,
17-19 324,6sq. 344,11sq. 348,13 358,5bis 364,1sq. 376,
25q. 386,8.95q. 398,4 402,3 430,4 444,12 448,11.13
456,1sq. 472,7 478,12 492,16—494,2.8sq. 498, 13sq.
512,8 520,8 532,10sq. 534,3.11 558,11 566,7.14 568,7
602,11sq. 674,1sq. 692,35q. 720,1 754,8 756,18 758,3
774,8sq. 774,10sq. 776,12sq. 778,8 784,16 808,2 824,
3-5836,3sq. 836,5sq. 854,11-13 870,7sq. 872,9 892,1.5.
10sq. 900,9sq. 922,2sq.
108,15 186,1.10 198,14 216,2 240,4 456,3 462, fi
17 464,7.8 512,1 562,7 584,1 718,13 850,15 868,11
880,10 890,11 898,12.13 900,3 908,12 910,11 920,6.9.
13 926,7bis.9 930,3 932,12 936,4.6.7bis.9 942,12 944,9

950,12 954,12 958,9

i

76,10.12 82,2.10.13 92,8 94,14 102,5 106,4.7.10
108,1bis.4 114,2 116,7.14.15 124,8 126,7bis 128,7 134,7.
11 148,11 162,4 164,6 168,4.5 170,15 174,4.15 178,8
182,11 186,5bis.14 188,1.2bis.13 194,18 196,8.9 198,16
200,9.10 206,9 208,8 214,10 222,10.15 224,3 226,15
234,2 236,12 238,8 240,5.9 244,6bis 248,11.14 250,2
252,10 256,14 258,3 260,9 262,15.17 270,5.9 272,18
274,2.9.13 276,5.16 284,4.9.13 288,13.15 290,16.17 292,
8 296,3.11 298,2.5bis.6.9.20 302,3.5bis.16 314,8.17 316,5
322,14 332,13 346,2 352,6 354,6 356,11 358,12 364,9
378,2 382,15 386,8 392,3 400,3 424,1 426,9 430,9.
10 436,16 440,9.10 442,7bis 444,5.11 450,11.14ter 452,
14 454,2 456,12 464,8 466,17 470,4.7.11 472,15 474,
4.10.14 478,14.17 480,1 486,14 492,15 498,4 512,1.4.15
528,10 538,1 540,4 546,6.7bis 548,9.13 550,2.13 552,7.
9 554,6 562,2.4.16 564,9.10bis 572,16 576,5 578,7.10.15
580,1.2.5.8 584,13 586,11 596,12 602,13 606,2.12 632,
6 634,6 638,5.8 646,13.15 654,12.13 662,16 674,6 676,
15.16 678,3.4 680,16 684,3.10.13 690,1 694,11.15 696,4
698, 1bis.6 702,15 704,13.15 708,19 712,13 732,14 736,
10 738,3.6.13 740,12 744,13 746, 15bis. 16bis 748,5.6
750,13 756,12 758,7 772,15.17 77 4,3bis 780,7bis 784,
10 790,8 798,3 802,13 810,2 816,7 820,1.10 824,3
826,13.14 830,5 844,4.10 848,10 856, 14bis 862,2.8
864,6.10 866,1.8 868,13.14 870,7 876,13 878,9 880,12
882,1 884,7.9 886,6.11.12 888,5 892,4.13 896,4 900,
8bis 906,9 920,11 924,3.11 930,12.13 938,10 940,5.9

942,10 944,14 946,38 948,2.8 954,3 956,6 958,11

S 530872288781 SV NI e 9625

80,1 88,13q. 98,2 100,2 102,11 180,9 Y ST



976

188,12sq. 202,5 206,6 256,9 306,7 334,14 360,10
388,3 416,16 506,11 522,2 524,10 550,11 592,10 676,
190, N\ i 3 6732,235 774, 792,3 918,14
11.12 232,12 476,3 478,4.8.9.13 480,6 530,8 842,5
466,16 478, s Jfi die 90,105 <Y ol b
110, 114,16 222,13 272,2 416, 231 J3l dw 10
Jﬂj Jos 13sq. 430,11 550,7 560,14 626,5 654,7
102,4 112,11 116,10 122,16 sl 90,13 418,4 )
186,2 248,7bis 258,2 260,7.10 262,17 272,7 274,1
318,15 324,10 334,8 406,12 446,10 454,4 510,2.8
«— 552,4 622,6 680,8 730,10 822,14 892, 2bis
edall Y1

152,9 8Ll

960,1 ypale

620,12 622,4 674,160 |35 ()

674,06 Jolse

o 130,3 378,12 520,10 600,13 732,9 928,6 -ya]
246,10

4283 520,9bis 958,4.12 Q}»L

‘g‘ <— 78,9.10 80,3 82,12.13 84,7.10 86,2.12.13 *QT
OT o Qi e J

80,14 88,14 100,8 110,4.8.9.11 122, 7bis 126,12 *Ql
82,3 84,1106,5152,5.8.13 220,5 224,14 272,9 Qb
276,14 278,15 298,19 302,15 310,16 318,1 334,1 360,
16 366,6 372,8 444,11 458,2 518,4 538,3 544,16 546,
1 548,10 658,9 676,17 690,3.6 706,1 708,3 714,9
742,11 748,9 750,6 786,8 794,10 816,7 818,10 840,10
850, 12bis 866,10 908,3 914,8 916,1 920,10 926,3
940,2

:;\ Yﬁ! <«— 76,9 78,15 82,6.10ter.13.14 84,3.12 *:)T

Index of Arabic words

o Ol e A e e Gl
KOS

82, *\..:,;\ 76,10 78,9.10.11.13.15 80, 11bis.14 82,1 *:)‘
3.12bis 84,3 86,7 88,11 90,9 92,3 100,12 104,4

78,11 86,16 106,12 108,11 114,14 124,8.9 156,1 UT
172,7 174,11 236,4 260,3 272,5 278,3 332,6 340,11
352,1 368,13 370,3.5 434,7 436,3 460,2 502,8 522,1
566,11 580,10 598,10 604,13 654,9 660,1.14bis 678,3
680,15 684,13 696,1 698,12 702,15 708,14 736,13
748,7 752,2 754,11 758,7 772,15 796,12 802,3.10.12
822,13 830,6 852,3 866,5 900,6 914,3 926,4 928,10
942,10 958,10 964,10

158,7 200,1 222,3 358,12 384,2 430,12 514,7 Vj
624,14 752,1 808,4 838,14 924,7

2205 &3 (e

142,3.4178,8.9.10 302,10 340,2.3 572,10.13bis.17 L;j
574,10.11.12 580,14 584,12.14 586,2 704,15 716,12
178,3.11.12 180, Q\Jl 140,13 @b;’ 730,9 882,6.7
13 334,9 338,10 574,6 710,13 716,12

QLXJT 754,14 756,1.2.4.9.14.18 758,1.5.6 760,1 L;j
136,8 138,3.11.13 140,13 142,5 154,8 160,4.5.6.9.10.12
178,13.15 704,14 878,12 886,38

76,14 78,3 80,7 98,11 152,2.5 154,10 178,13 JJU
182,3 222,14 228,4 240,3.5 248,2 252,8.10 254,9
258,5bis 260,12 270,11 274,8 276,7.15 282,1.16 284,6.
7.10.11bis 290,7 308,11 310,3 316,1 364,10 384,8 422,
3562,16 572,12 616,8 622,8 632,1.9 712,14 714,2.9
726,7748,4.7.8 762,14 776,7 784,1.2.12 788,15 790,16
798,12.14 806,15 858,17 860,7 924,12 932,6 938,13

942,1946,8 954,10.11 956,1



Index of Arabic words

168,16 170,4.10 182,1.3 192,3 248,7 270,38 QL..J;\
274,1.5.8.11 298,16 426,7 492,5 494,2 498,12 618,13.
14 680,14 690,12.16 722,5 726,9 780,7.9.12 782,10.11
786,1.5.7.9.12 790,16 800,5 802,4.5.6.7 818,9bis 820,4
822,3832,1834,2

192,81y, Uasl

910,12 asbeul (Lih)

148,16 382,14 384,2.6 734,11.12 738,7.10 740,9. _,a.ni
10 742,2.13 744,15 746,4.7 748,12bis.14 750,1.7 772,5
382,5.12 it 776,10.11.14 778,2.7 832,10

186,7 sl

232,11 w‘\;,..v«

458,15.16 ;U;\

116,1 146,6.7 254,12 256,14 268,4 300,11 332, al
2.3 376,12 432,7 524,2 538,3.6.10 710,13 712,1.13 714,
6.13 718,1.11 738,12 830,1 932,10.11 934,9.12 936,12
422,13 Jyinll Jal 938794001

590,9 2dal

2465 Jake

78,8 82,12 94,14bis 102,9.15 104,11 106,1 108,15 *;\
— b LT e 110,12.480
e

266,7268,5 Lyl

338,2.3.5 342,5 344,7.8.12 346,6bis \);!

82,2 88,1 96,7.10.12.13 194,14 214,16 234,12 236, %)
10 282,2 292,14 294,6 296,17 320,9 360,14.17 378,12
386,13 392,12.13 398,13 400,1 516,14 518,2.4bis 530,8
532,5 600,13 730,8 758,11 874,4.5 876,7 904,4.8
2668 lyyshol

124,2 352,3 362,7 538,4 548,13 550,14 verb. J)

977

302,12.16 360,7 540,10 546,8 568,10 J3b  552,7
608,2 654,9.11 794,1 858,7 9425

220,10 222,1324,9326,5344,2 subst. |

Ogall A1 298,58 746,12.14 820, 7bis.9 822,7 i1
sl YT 328,17532,4 )l YT 168,14
254,4360,8 386,914 ekl N1 142,4 166,15
434,10 494,12 502,2 506,4.7 886,10

i slasl (D

76,4.10 78,14 86,16 90,11 92,3 102,4.13 104,9 Jj\
106,5 108,9 110,4 120,12.16.19 122,1.5.7.18 132,1 134,
2.16 140,11 144,8 146,10 154,2 156,9.15 164,1 166,1.3.6
170,8 174,13 188,13 206,15 242,6.10 244,14 260,1
270,15 276,6 282,15 292,8 304,13 306,14 308,2.3.10
312,16.18 320,6.11 344,8bis.9 346,6 350,7.13 352,1.11
362,9372,6.7.8.9.10 378,11 398,2 416,5.15 422,11 430,
12 432,13 436,3 448,10 460,11 466,8 470,4 472,6
478,6 480,2 484,1 488,12 492,10 504,9 508,5 518,9.
10 522,1 524,2 528,11 536,12bis 546,9 554,6 560,12.17
562,7.8.11.14 564,3 566,4.5.13 570,1.7 574,3 578,3 582,
8 586,12.13 606,4 612,13 616,7.10 618,3.7 626,1 636,4
640,15 656,5664,3.6.12 672,2 684,13 686,11.12.13.15bis.
16 688,4.8.10.12 692,15 696,4.6.8 698,7.9 700,1 702,6
706,10 708,12 734,14 736,13bis.16 740,1 742,13 746,
2.4.9.11 750,2 754,8.12 758,16 768,6.8 770,1 772,17
786,5 796,12 800,3 806,2 814,8 816,6 818,6.7bis 820,
13.14 822,2.16.17 824,1.9 828,6.8bis.12 830,1.3 832,6.9
838,11 840,5 846,4 854,3.8 866,2.5 868,1 892,9 894,
1.2.3.5 922,15 924,3 936,15 938,2 946,1 952,15 958,3
76,12 78,1 84,6 88,3 126,4 134,1 156,4 166,10 ;‘in

202,2 204,38 208,16 214,9 222,12 230,3 236,8 240,2



978

318, 17bis 320,20 334,5 352,6 430,3.7 444,7 446,5
460,12 462,14 464,7 498,4 500,3 540,14 550,15 572,
15 614,5 620,11 634,7 646,9 652,12 668,11 682,9
690,6.13 692,10 708,5.9 738,3 750,11 796,12 800,15.16
816,4 818,11 820,8 826,11 882,4 900,2 924,2.13 950,
— N s 9071065 B 99625
ol JY dee = U e — L s
A e — N g e —

822,50is &3

118,10.11 302,13.15.16 304,15 310,7 564,1 568, J;;L
9422 o’)’gj\s 10 578,15 936,5 944,3.4

564, Jyse

120,16 124,8 152,6 160,11 208,8 216,13 531 (30
260,10 278,3 314,18 316,2 332,9 356,3 358,13 388,4
452,2 464,7 486,14 554,5 576,3 660,1.10 690,8 700,
17 702,8 772,15 790,14 796,13 806,15 818,12 822,15
828,12 834,3 836,13 946,14 954,11

256,12 L;j

378,1 &

104,8 168,2 288,7 454,5 462,3 474,11.14 478, ggi
10 588,5 600,7 606,5 724,14 770,8 790,6.14 794,4
812,6.7 848,16

102,2 122,5 130,12 172,2.6 174,10 176,345t 6|
186,7.8 198,14 200,10 222,3.4.10 264,6 272,12 274,2.
3.5bis.6 288,10.13 302,5 324,8 328,10 354,8 428,2
434,1 444,2 448,2.3 456,11.12 464,8 466,13 512,5
560,11 562,8 564,11 576,6 622,2 666,5 682,9.10.15
684,1.2bis.6 690,8 694,11 698,6 710,2.16 746,13 750,
13 798,4 806,3bis 824,2.9 826,10.11 830,6 838,14 840,

3 844,8.9 854,6 856,13 896,7 906,12 908,10 912,12

Index of Arabic words

460,3630,2 Ll 916,8920,2 926,

134,11 170,10 194,11 236,2 258,15 330,4 382,47 ()
454,12 592,5690,2 746,6 810,7.9 836,15 844,4 938,9
80,4.5.11 82,5.6 90,4 94,11 96,5.7.12 *;L,mi

918,613 _wedh)

614,13 662,14 -l

266,8.16 268,1384,5 <L
526,13532,8 Wkl

7220002 lewidl

190,4 620,11 664,17 674,11 ;3liskay )y
940,1 %

900,2

298,11 848,10 dfl.g\] (u:\.g)
938,6942,2 a5l

(&)
846,12

302,4 674,12 700,2 708,1 748,12 834,12 &%

398,9 644,5 652,15 654,1 668, C,.‘A 626,3 :,.v
11.14 672,3.6.17 674,1 7241

150,1 238,12 240,13bis 310,8.1015 312,13 st ()
4.6.7 324,15 330,6 418,16 440,9

786,11 j’ou’

86,12 106,11 118,2 166,10.11 186,1.3.10 188,2.6 oy
194,18 196,3.9 212,5 214,7 216,3bis.17 218,4 222,4
248,7 276,4.6.13 278,4 286,12 312,3 322,10 324,12
356,2 504,10 518,8 572,15 574,5.10 582,2 584,1 594,
7690,8 790,11 802,13 830,7 920,1 950,1

106,11 166,12 188,3 222,16 248,14 250,3 o
276,6 288,13 306,3 316,2.16 328,9 356,1 552,3 584,

10 594,6 684,7 710,8 740,12 776,4 780,5 790,11 802,



Index of Arabic words

1822,9 824,7 844,2 852,4 854,4 862,14bis 878,9
908,11 920,1

374,11774,49

90, 8bis. 13 92,1.3.4 102,7.9 106,4.10.12bis. 14 Q\j>=;
108, 2.5bis.6bis 122,13.17.18 124,1.4.6.8.9 126,2.3.5.6.9.
10bis.14.15bis.16 128,1.2.3.4.6.7.8bis.11bis.12.15bis 130,1.2.3.4.
6.7.10.11.12.13.15ter 132,2 148,6.7.8 152,8.10 154,7 156,3.
4.5.8.9.15bis 158, 1bis.3 216,4.5.7bis.8bis.9bis.10bis 218,6.7bis.
8 238,15 242,6.8.13.14 244,4 350,5bis 364,7.10 366,13
368,1.3412,4.7 414,11 416,2bis.3.4bis.6.9.10.14 418,4.7.11
466,7.8.14 468,3.8.12 470,1.7.8.11 472,3.10.13.14 474,2.
10.11.14 508,1 512,2 518,7.12.13 520, 6.8ter.9bis 522,2.
3bis.6.7.9.13 524,7bis.14.16 526,1.6 528,5.10 536,1.4 538,1
246,12.13 520,11.13.14 578, o‘)>q £ 540,11 542,4
9 804,11 806,1.4.8 822,16 824,3.4.15.16 826,2.3.4.6bis.8.
854,5 Ul >y 9.12 854,2135q. 858,17-860,1 866,9
950,53 iyl 906,11 950,2956,5 5

434,90 440,2 496,2906,8 948,85\

78,13 84,7 110,45 12,2 1aa)  246,7500,3 I
120,19 122,1126,8 128,14 136,6 138,16 142,3bis 212,
3 244,13 304,4 350,12 466,17 468,11 510,17 514,12.13.
14bis 516,3 548,7 554,1.2bis.3.11bis 556,1 578,11 614,1
644,13 646,5 648,8 654,12 656,11 688,6 732,6 788,4.
5804,9 812,11 814,4 824,10 830,5 852,10 854,5 886,
9892,14902,1 928,6

126,12 852,5 854,9bis 856,1 ¢J5

710,55 ool (1)

100,9 110,2 122,10bis.11 194,16 196,8 350,15 ¢l!
418,1 468,11 470,7 474,1 480,8 582,7 584,8bis 586,3

604,12 626,3 632,1 688,11.12 690,6 734,9.10 758,16

979

826,14 832,2 844,15 854,3.6.7 858,1 890,13 898,2
900,11 908,5 910,1 914,7 964,14.15

86,18 (gL

132,2352,1 736,13 (s

ok Y 6161374817 794,35 & Y 240,15 X
430,9 642,14 672,19 788,3 844,17 962,45
236,7932,5956,5 s 190,7

762,14 C”\j (&Jq)

328,6 364,11 764,2 944,17 @,\.3

902,13 Jdewsl 8945 JA 480,4800,6 Ju
7642 14 (JX)

336,11 Jods

82,4 84,3 88,3.4 90,6.7.9bis 94,12 114,2 132,9 d:\-’
134,4.6.7.9 152,13.17 174,1.7.14ter.15bis 176,1 180,11.12
182,2.3196,3.5198,2.11 200,4.5bis.7 202,4.6.8.15 206,3
208,9 216,15.16 218,2 230,5.9 232,6 234,4.12 236,10
240,10.12 242,9 246,2.4 252,13 260,12 264,3 266,
9bis 278,5 290,13.19 294,6.14 296,8.9.10 300,5 306,1.3.
4ter.6.7 310,8.12 312,2.7 320,4.16 322,1.4.5.15.16 324,3
328,16 330,6.8 334,1.6 336,1 348,8 362,5bis.6 368,8
376,10.12 392,5 396,15 398,1 410,1.2 412,10 416,9
418,8.10 420,3 426,8 428,1 430,1.2.3.6.11 432,2.9
436,6bis.7.12.15.16 438,9.14.16 440,9.10.12 444,2.13 446,
12 452,12 456, 1bis.2 464,4.5 468,14 484,7.8bis.9.11
496,3 512,3bis.4 516,13.15 518,3.5 526,2 530,4 540,4.
14 548,12 550,16 552,5.13 554,2.7 588,6.9 590,2.7 594,
4602,3606,8 618,14 620,6 624,3.14 626,11.14 652,11.
12 654,1 656,3bis 664,14 678,16 680,9 684,6 690,14
706,13 710,2.9 714,4.7.13 718,6 720,4.5.9.11bis 724,1.2.

3.11 726,9.11.13 728,2.6.7.8.10.11 730,1.3.11 732,1.9 736,



980

11.12 738,9 740,9 748,10.13 752,12 754,1 770,9 772,8.
10 778,9 780,6.8.10.11.13.15bis 788,4.13.14 808,5 832,5.7.
8 834,8 836,13 846,1.2 848,15 850,3 872,8.9.10 882,3
888,11 890,2.5.8 892,11 896,5.10 898,6.9 902,2 904,3.
Q‘Jj 4.6 906,7 908,1 914,10 916,11 930,5 956,3.8
76,13 78,3 88,1 94,1 98,11 102,4 162,10 164,9bis 180,
14.15 182,1.3 198,5 200,8bis.13.15 204,7.14 206,6 232,5
240,11 292,1 294,1.8.10 300,2bis 414,2 418,14 420,1
436,7 438,3bis 440,8 442,5 444,7 448,2.3 452,7
454,10 460,15 462,16 512,1 550,8 552,1.2 622,8.11.12
628,6 652,10bis 716,9.10bis. 11 734,13 738,13 786,3
788,2890,6

4527 p

314,2.6.8bis 540,4 1y

932,5 ¢l

914,12 \;.» &)

712,6.7.10 716,15 718,2 *5

138,13 218,8 228,1.2 236,2.9 242,5 270,6.9 (s,
310,9 312,4 348,11 416,2 516,6 608,7.9 744,11 900,7
346,12912,6 10

136,11 162,7 204,16 206,1 214,4 218,13 292,9. ¢ »
13 296,14.16.17 298,10 346,12 368,8.9 374,7.8 420,3
484,17 608,9 736,11.12 738,2 744,1.9 752,12 760,3
804,12bis 900,7 922,2

198,15 270,9 ¢!yl

272,8 278,13 292,14 296,15 442,3 500,14 502,5. >
212,13 292,14 296,16 298,7 3, 12 510,1 892,10
428,2430,6.7 502,12 892,12 918,7 920,14

102,3.11 174,2 214,3.12 256,9 268,8 290,4.19 3

294,11 14bis. 15 296,3 318,14 320,1 324, 2bis 328,13

Index of Arabic words

362,4 380,7 388,6 394,2.4 400,12 412,9 418,16 428,
6.12 432,1.10 436,6.16 438,14 440,5.6 464,12 490,11
502,15 504,7 506,5 540,4.12 732,4 738,5.7 740,2
750,6 752,14 838,9 874,13 892,10.11.12 906,6 920,13
954,14 958,16

238,6 3y

738,5 740,15 859

554,7.8 :jj

266,1 284,14 298,2 430,6.11 920,6.7.8.12 3,5
944,13

210,5 212,2 272,8 292,10 296,6.12 298,15 300, )L
1.6 348,13 380,6 382,1 400,5 406,9bis 408,2 418,16
426,7bis 430,5.6.7.9 432,2.9 438,12.13 464,10 486,11
490,10.12.14 540,13 550,1 552,12 588,6 738,13 744,3.
7.11 750,5 836,14.17 838,1.2bis. 4.8.9 848,2.4 892,11
900,14.15902,4.8 906,11 908,1 910,6 914,6 920,10
266,3348,13 3y

134,4140,9142,9 206,3 350,1 356,16 542,1
220,8222,7 234,13 356,17 406,6 472,16 528,9 )\}v
536,5bis.10.11.14.15.17 538,1.2 918,14

194,4 85l

662,7 5L

946,5 >y

4445 448,15 f\.wj;v

150,2 u;,v

168,14 &5 ()

638,15740,56 -pply 620,0638,16 740,34 olay
77656 5y

586,5 bleg

726,7.14 &),



Index of Arabic words 981

626,57 3

1485111213 Gl

294,4360,1. lowg) 204,8 Jolls 8149 Jowy
3.8 496,1

204,12 360,2.3bis.6.8 ol

482,1484,2 Lowcs

896,15 gk

4123 oy ()

270,14 2

172,1.2186,5.6.7 632,6.10 640,9 676,2 750,42
932,8.10.13.14bis 934,3 960,5.8.9 J@
334,792,956, Uail (gl

218,12 714,2 850,6 958,11 9;5‘]‘-'

112,11 116,11.13 122,16 164,1 570,13 572,7 ‘Ua.-;\
730,9

792,68 ¢lay)

270,10 j@

178,4.6.13 180,8.10 184,11bis.13.14.15 186,2 446, J.]a»
16 594,4 600,7 606,13 804,5.6 826,5 850,14

178,13.14 184,13.14 186,2.4bis 446,17 yMla;

i

220,11 JLUL) 294,8 546,8 620,1 706,10 870,10

220,13 252,10 254,14 262,5 270,9 292,6

252,11 254,2 260,12

2726 Jaw

238,12 240,13.14 V.]m;

674,8734,5 ozl (k)

94,5 96,5.6 140,11 146,9 148,1 154,5 160,14.15 u..]a»
180,8 184,12bis 186,3.4bis 190,4 192,1.5.14 194,1.4bis.5.
6bis.9.13bis 196,6.8 234,10 280,3.4 282,16 288,7.8bis.10

318,5 330,8 334,7 336,5 340,4 350,3 352,11 422,7.9

438,6.7 460,4 466,4 468,5 470,5.8 474,1.2 482,5
526,8 528,1 530,2.3ter.7.9 532,6.9 534,5.7.9 572,1.16.18
588,9 590,2 620, 11bis 630,13 662,8 664,17 666, 1bis
674,10 676,12 680,4 704,4.7 778,1 848,7.16bis 850,2.5
870,8.9 882,7 884,11 892,1 896,6.9 910,4.5 912,14
174,3.10.13 180,10 402,15
Mazal = )l <= 422,1 434,11

Jb.,

138,17 140,9.11.14 234,6 264,7 272,19 376,1. - b,

Osky 918,10.12 930,6

10.12 382,10 420,3 432,9 440,13 476,38 556,2 600,12
602,3 606,8.15 614,12 624,17 640,9 658,14 660,12
374,14 bl e 662,13914,8

916,4

352,10.13 396,9 662,7 676,9.12 914,12
234,13528,2  adl 348,8.12720,12930,3
536,2 540,4 542,15 544,6.13 612,7.9.12bis 614,2 626,7
628,7 630,9.10.11.13.14 632,12.14.15 636,6 640,4.11.17
646,6.15 648,12.17 650,4.5 652,15 656,3 660,3.5.6bis
662,5 666,12 668,7 684,16 704,14 708,6.7 884,13
886,1

244,14 246,8 424,1 506,9 520,4 540,14bis ol
542,7.10.11.12 544,7 546,4.5bis.13bis.14.15 548,5 920,8
642,6 Comin

516,7.14 Jael 176,10 280,10 770,2 778,1 J=
518,1 914,11

916,35

78,6 114,7 116,2.8 122,10 132,2 134,3 158,6 :\;u
174, 194,11 220,12 244,1 246,2 248,14 250,3 256,6
264,1 276,11 292,3 324,12 332,13 334,6.7 358,1.5

360,14 402,10 416,11 418,8 466,11 478,17 484,2



982

486,7 498,6 514,14 516,11 536,1 556,13 560,11.16
562,4.8.9 570,13 572,1.2 606,12 614,12 656,4 658,38
662,14 670,16 684,4 692,4.11.16 700,12 768,7 790,11
800,4 802,1 812,5 818,9 824,12 826,5 830,12 860,1

914,9 950,11 956,10
88,7 98,5 138,2 144,2 146,3.6 148,12 156,4.7 Jgu
158,13.14 166,4 168,8 172,1 208,6 210,7 222,6 232,
15 234,14 236,2bis.8 242,1.13 244,1 250, 1bis 268,9
278,1300,8.10.11 304,13 312,17 314,4.9 320,5.17 326,1
330,9.10 332,5 334,5bis 336,8.10 340,13 346,1.9 348,2
350,9 356,18 358,4 362,14.16 366,8 368,13.14 372,6.9
374,3378,6 402,3 404,6 412,1 416,9.10 426,6 440,7
4428 452,13 460,13 462,5 466,3 468,1 474,3 476,
12.15 478,7.16 480,12 482,10 484,6.10 486,11 488,2
490, 4.6bis.12bis 508,1 512,2.4 514,1 522,5 528,8 534,
2.11 536,9 550,14 558,8 562,3.15 564,5.11 566,7 568,3.
13 570,3 572,9.13 582,6.9 604,9.12 606,6 622,10 6241
630,2 632,2 636,14 638,3 644,3.9 666,7 678,14 684,
15 688,13 694,4 698,4.10.11 700,15 706,8 708,5.10
712,7 714,1728,9 730,6.12 732,2.8 752,4 758,7 764,
7782,12 790,9 802,12 806,11 808,1.13 814,4.8 818,1.11
822,1.3 826,6.7bis.8 828,9.10 830,4 834,11 852,4 866,
7.8 884,6 894,11 896,10 900,12 902,1 904,10 916,13
918,1.7 920, 14bis 926,17 930,3 940,7 950,1 952,12
84,12 Jw o 954,9.11 956,10 958,1.13 960,7.9
134,6 140,1 166,11 232,14 234,14 238,12 240,5 272,
4 282,14sq. 286,5 294,3 316,6.14 324,13 330,8 340,9
416,9 420,10 438,5 460,13 462,13.17 464,3 466,15
470,10 472,15 478,15 482,13.16 488,1 490,1 566,13bis

570,3sq. 572, 4.6bis 574,6 576,7.8.9.10 600,5 614, 4

Index of Arabic words

620, 13bis 622,9 624,6 628,13 636,8 642,13 648,5
652,9 666,14.15 690,4.13 692,10 708,11 712,7 752,6
768,6 782,10.12.13 808,2 812,10.14 820,9 824,11.13
826,3.8 828,10 856,4 866,7 876,5 898,12 950,9 952,
13 960,11

118,1.11 168,6 204,8 220,4.7 262,11.14 318,10 S
320,4 338,5 340,8.12 344,6 442,15 492,8.10.13 512,11
514,10 560,1 562,13 568,11 578,1 746,2 786,5 900,38
940,7 964,15

146,9 148,1 152,1.12.17 318,9 518,1 816,4.9 .bui
832,9 890,14 946,15

516,13 sla)

92,7.8.10bis.12 96,11 116,8 132, 14bis 134,15 uM
144,6.7 146,1.2 150,6.7bis 154,12 156,1 158,3.8 162,11
164,9 176,10.11bis 184,15bis.16bis 186,8.11bis.12 188,4.9
194,3 202,12 208,11 212,11bis 214,15.16 224,14.15ter
226,10 234,5 236,10 244,6 260,17 262,83 266,38 270,
1.2 280, 11bis 282,6.16bis 300,9.10 308,10 310,3 314,6.7.
11bis 316,9.11 322,16 330,5 334,10 342,8 350,13.15
356,6.7.9.10 358,7.17 362,2.4 370,6bis.8 374,1bis 378,6.
8 388,5bis 400,14 402,13 406,4 422,8 436,1.2.12 450,
7 456,8bis.13bis 460,14.15 462,3bis.5ter.6ter 470,6 472,1.
5.12 478,2 484,7 492,13 496,5 498,1.3 510,14.15 512,
13 528,7 532,6 536,5.10 542,13bis.14 546,1 548,2 576,
8.9.11 578,5.13 584,6 586, 4bis 588, 2bis 594,3 602,2
608,8 616,6 636,9 646,12 670,5 676,16 690,10 706,
13bis 712,3 716,8bis 720,9 722,9 734,8 736,7 738,15bis
746,1.3 758,8 766,7.8 772,13bis 778,15.16 780, 8bis.9
784, 2bis.3bis.12bis 802,12 806,14.15 824,16 826,1 836,

6.17bis 846,1 860,12 864,13bis 874,11.13 876,2 878, 10.



Index of Arabic words 983

11 880,9bis 890,1 894,3 896,4.11bis.12bis 900,11 902,6.7
904,2 908,7 912,8 914,1.2bis 916,8.12 920,5.6 922,
14bis 932,14 934,2.7 940,9 944, 4.8 958,16 960,10
108,75q. 110,12 176,16 184,17 458,3.13  Lians dvans
576,13 702, 1sq. 704, 2 772, 11sq. 780, 2 784, 1.16
122,95.182,5 660,1 818,5.13 820, 2=, é\ P
‘_Q; aan 672,19706,8  jasg dvas 29388
L dzn 672,19 jam of dvam 8664 am
796,15, jaxd 4z 100,7796,17-798,1  an
176,15 178,4.5 180,3.4 N a2 16 798,1
182,6bis.7.8 184,15.15sq. 184,16bis 488,6

428,1 430,12 432,12 720,1 726,4  dzxy  (deid)
904,10
102,7 104,1 106,3 108,7 120,15 124, @9"‘ ()
4126,10 128,15 132,11.14 134,8 136,3.6.11 138,15 144,2
152,10 154,1 162,9 166,5.6.7 174,4.6 176,3.8 188,6
192,13 194,18 196,2.7.9 200,9 208,8bis.9.13 212,3 214,
1.8.9 216,17 218,4 220,5 222,3.4.5.7.8bis 226,1 228,5
234, 4bis.10bis 236,5.7 242,1 248,16 252,9 258,6 262,
4 266,11 268,9.10 270,8 276,4 278,4 284,12 286,7.16
290,12.13.15.17 292,10 298,6.14.19 300,5 304,6 306,8
312,3 314,3.10.11bis.12.16.17 322,6.13.15.17 326,11 328,3.
7340,8.13 346,10 348,5.10 356,3.12 360,14 362,3 364,
1 370,3 376,2 382,10 384,7 386,8 404,12 422,8.9
426,9 428,9 430,2.10 432,1 440,7 444,6.11.12.14
446,4.5.8.15 448,2 450,2.5bis.6.7.8.12 452, 5bis. 6ter. 10.
11bis.15 454,2.10.13 456,1 458,10.11.12 460,4.5.7.12 462,
9.14.17 464,5.7.13 472,6 478,4.16.18 480,6.10 482,3.11
500,3 510,1.13bis.14bis.15bis 512,2.9.10.13.17 514,1.2ter.4.5.

8.9.12 516,4.7.11.12 518,1.8 524,9 526,3 528,10 536,12

538,1 542,7.15 544,11 546,8.14 548,6 550,9 560,10.11.
15 562,3.4.5 566,1 568,10.14 570,4.10 574,10 578,15
580,1.2.7.12.14.15 582,1.2.12.14 584,2.12.13 586,1.7 590,5
596,14 602,11 608,5 616,12.13 620,7 634,7 638,1
652,6 654,5 658,13 666,9 676,8 682,10.14 684,4 686,
5690,8 692,8.9 694,15 706,16 708,19 710,10 718,5.7
724,5 728,8.11.12 730,3.12 732,11 734,2.3.8.9 736,1.8
738,3 744,15 746,1 756,12 758,2.5 760,5 772,23 776,
10 778,1 780,6.13 786,4 790,7 796,9 798,5 800, 15.
16bis 806,2.10 808,3 810,2.6 812,7 822,38 824,3 826,12
828,3832,5.7.8 834,1.6.11.12 838,14 840,6.9 842,1.5.6.9
844,12 846, 5bis. 6. 7bis. 8bis. 9ter. 10ter. 11 850,1.7.11.12.16
854,8.16 858,5 860,5.10bis 864,2.4 868,3.6.8.10.12 870,
1.4 890,13.15 892,4 894,9.10 898,10 900,1.16 906,3
910,2 912,4.5.7.8bis.12 914,1.2bis.9 918,7 922,11 924,1.
5.9.12 926,8.17 934,1 936,9 944,38 946,4 948,3 950,14
952,5.8 954,3.4.9.11.12 956,8.10 958,14.16 960,3.8 9646

2

682,3 dx

532,8 O

418,10 5

284,1714,1 &

204,3 CLL’/

376,00 Jsi (&)

712,11 848,7.8 850,1.5.6.8.9.10.11.12bis.13.15.16 Ljé\_)
84,3 104,1 110,3 128,9 142,9 166,14 218,2.15. s
16 220,2.3bis.6 262,14 302,10 304,3 312,10.12 314,8.13
320,6 326,14 336,4 360,3 394,7 404,1 408,8 416,9
440,1 466,15 468,7 474,14 488,12.13 494,15 508,1.7
512,1 544,4 574,5.12 598,1.2 624,7.10 650,15 692,13

704,13.16 708,1 744,15 808,12 818,4 832,3.5 834,38



984

856,5 908,10 916,1 946,14

128,9 218,15.16 220,2.3.6 392,12 394,6 466,15 &4,
508,7.9510,1 Ll 512,10

244,6366,3904,1 ¢\&

580,11 ¢lagw!

110,9 140,2 168,8 176,1 216,17 218,1 238,14 db
286,13 288,14 300,3 334,1 336,5 370,13 380,10 390,
12 614,10 648,1 650,11 662,5 678,13 700,14 702,3.9
724,2 796,11 830,15 832,2 954,4.9
246,3442,13448,9 |\l 244,15246,00 S
360,10 S

82,10 120,14 132,3.7 174,16 226,6 468,14 476, J;
10 550,2 590,3 674,3 732,3 754,8 842,2 866,6 882,
12 934,3 944,12

900,14.15902,4 950,15 952,5  Jskee

.a')’\i 78,2 104,12 510,7 716,14.15 850,9 934,12 .LL
104,13 402,13 718,1 o)A 82,5716,15 936,2

258,7 d;

84,10 106,3 130,17 210,8 246,1 294,13 360,3 d;
436,11 574,13 592,1.5 614,1.4.5 626,4 628,8.9.13 634,4
638,3 642,13 646,9 650,4.11.17 678,14 700,15.17 702,9
704,10.1 706,14 708,2 732,9 780,12.13 806,15 824,12
832,1872,8.10 898,11 926,2 928,6 934,12 936,2.8.9
938,6 944,8 952,9

78,6 116,7 @L

676,17 682,2 734,45 920,1 934,3956,7958,3 &L
266,5678,4704,11902,8

848,13 872,3.4 882,4 900,16 928,3 944,13 ‘Clb_
290,8 328,13.16 348,13 418,15 460,7 552,12 (..;L

724,12 896,12 944,16 952,10

Index of Arabic words

408,2 420,7 604,3 944,13.14  zaily
874,13 A_L
920,14 JL (L)

844,4 93’\;

260,3 ;A’

234,6 606,6 &L

78,8 220,9 260,5 300,s.13 302,7 304,9 308,5 J}
664,1 Oew 552,8606,2.7768,4

330,7 334,58 346,8 )

150,14 152,15 236,2 332,14 334,11.13 344,3 oy
730,1.9

294,15 C“

580,10 888,1 Y

656,11 Zg\.u;

788,4.11 &we

202,11 3pul o0 1502 &

840,1 (..@.v

3248 ol

106,9 176,11 258,14 266,5 284,2 306,3 338,3 L
342,5.6 344,3.8.12 346,3 388,4 428,6 614,9 626,12
652,16 654,10.12.14.15 656,2 680,16 926,11

208, 1bis.4 210,9.10.13 858,3.11.13 934,8 946, &5

6bis.7

208,1.4 s
142,13 296,9 338,9.15 350,3 362,7 366,7. verb. J\

12 526,14 528,3 534,6.7 536,1 878,9
126,7 134,4 148,5.11.12.13 150,6 296,9 310,12 Jf
316,17 318,1.11.16.19 320,4 366,7.12 368,1.2 410,10
412,2.3508,3.10.16 510,2.10 512,7 526,14 528,3.7 534,

€«— 5.6.7536,1.5.10 850,16 888,7.9 946,2.3 956,5.6



Index of Arabic words 985

Jodl ot

756,13 JU L 3123 subst. J\

934,7936,4 sl

338,8.9340,8 590,5 ol

g 430,5bis.9 432,2bis 438, 12bis.13bis 936,6 oz
620,5

196,3.10.12.14 198,6.8 200,4.7.8.11.14 202,5 u’\*’
204,15 286,9.10 290,3.8.14.15 528,4 604,3 9282

By adl mr e 52855367
L2

712,11 au.:»

84,1106,13.15 108,4 u‘u 842,7892,6 896,3 oL
114,1.2 126,9 168,12.13 182,9 184,13 186,17 200,16
202,12 210,12 234,16 278,8 292,7.9 296,3.11 298,2.16
300,1 360,11 426,10 428,8 442,7 458,13.17 502,2
550,2.8 552,9 556,7 572,16 578,9 632,1 638,12.14
646,8 648,5 666,5 670,14.15 674,3 678,4 680,11.12
682,8.10.13 684,1 686,8 690,16 692,5 698,1 710,38
724,14 740,5.8.16 746,6 754,5 770,15 774,3bis 780,17
782,1 784,10.13 794,2 834,9 912,12 924,11 940,8.10
106,4 144,2 168,2 178,4 u:d 942,9 952,14 966,6
206,7.11 236,5 292,11 294,9 296,11 320,20 322,13
364,3 380,9 384,2 392,12.13 396,12 414,5 438,9 448,
1450,8 460,11.15 466,13 470,7 478,2 482,5 488,17
530,13 534,9 536,10 540,4 572,3 608,14 640,1 642,
11 656,3 690,1 704,5 714,10 720,9 750,12 756,5.7
772,2 774,8 794,9 834,5 846,11 848,4 850,1 864,10
444,11 slawl 866,6 882,6 900,6 926,15 930,12
92,8 106,5 108,12.13 116,2 120,17 138,3 142,12. u“’

13 144,2 146,2 158,7 176,13 178,1.2 184,7 194, 12bis.

14bis 224,10.13 254,10 286,13 302,5 304,14 306,38
328,17 374,10 408,4 410,6 412,11 418,16 436,10
440,1 456,15 458,12 482,16 484,2 498,11.16 502,9
504,6 506,3 520,6 548,1 568,6 592,9 594,12 622,13
624,11 628,9.14 632,18 636,9 640,17 642,1.6 648,13
650,1.18 656,8.13 666,16 676,9 678,14 692,12 696,13
698,3700,15.17 702,9.12.13 706,3 708,14 724,6 736,3.
15 746,11 776,1 780,11 818,13 826,2 828,5.14 840,3
874,10 878,15 880,12 882,13 886,13 904,12 954,2
78,9sq. 100,3sq. 100,4sq. 114,3.4 120, RS e O
9sq. 136,10 138,1.14 140,12.14 142,15q. 154,11 184,9sq.
186, 11bis. 16sq. 188,7 192,12 194,1sq. 194,9.18 196,2
252,10sq. 252,11-13 254,1.35q. 274,1sq. 288,4 344,7sq.
354,14 358,13.14sq. 368,15 374,7 396,9 482,10 520,
3sq. 584,8 622,3 626,8sq. 628,15 646,3.7 648,8 656,
8sq. 666,2 674,1.2 676,2.45q. 686,3 696,15 698,12 710,
3sq. 736,14 746,14sq. 748,11.12 766,9 774,55q. 782,13
854,9sq. 886,27

142,10.11 144,1.8 154,9 162,9 164,6 208,11.12 ui»
214,9 226,9 232,11 236,9 262,16 276,14.16 278,4
280,13 288,4 314,7 318,11 336,7 352,15 356,5 364,13.
14 368,17 370,15 372,3 374,11 382,2 414,13 440,7
472,15 474,3 476,15 548,6 568,1 578,5.15 598,4 600,
2606,12620,7 632,2.7.15 638,2 648,7.15 654,15 656,4
660,1 682,8 684,3.9 690,4 694,11 696,9 700,3.9.17
702,2.11 704,18 726,6 756,10 762,10 770,3 790,3.14
806,9 812,12 822,5 834,11 842,1 850,9 868,11 876,6
890,9 918,11 946,8 9585

206,7 296,12 540,4 690,2 770,6 822,10 866,6. s

8 926,15



986

146,10 294,13 396,4.6 616,2 672,15 674,14.15. u‘j
16 704,17 714,8 790,3 892,9 926,16

710,2 950,8 e

640,2 u:‘

436,3 u‘ws

562,12 -plos

648,18 s

172,9.10bis 174,13.14 216,5 230,4 298,5 350,4 C‘
364,1 438,4 448,14 476,10 544,12 742,5 748,16 788,
76,13 154,13 166,1 C‘j 790,7 850,3.5 c;\: 5
194,11 268,9 308,7 340,1 358,1 442,8 472,16 490,7
536,3 636,12 640,3 644,12 660,2.14 662,13 692,7
694,3726,5 732,11 776,14 800,8 868,5 884,8 964,7
802,13 cﬁ\

768, ¢ Ll (a3

848,10 dnslie

136,12 836,1 @\5

76,7 84,2.8.11 86,5.14 88,1 90,5 140,8 148,16 >
196,7 206,4 370,14 374,13 382,2 482,5 528,4 614,4
620,6 648,5.9 650,19bis 652,1 662,7 690,13.15 706,1.
84,14 678,13 o oF 16722,9.15 914,1 9424
682,12.13 690,8sq. 690,14 696,10 700,14 702,14 706,3
708,2sq.

226,9256,9 954,15 o35 (Aaid)

168,7 188,9 754,11 796,1 (.;_-,7
76,5426,5612,5912,1bis 966,8  doxj

2686 re

612,9 614,8.11 g\f 352,6.7.8.10.14bis 612,11 e}aj

624,9 628,9.13.15 634,11.15 636,6.13.14 638,3.5.7.12

Index of Arabic words

640,3 642,10 644,4 650,4.7 652,4.7 658,13 660,2
662,12 664,5 678,10 694,9.12 696,9.10bis

122,53 404,2 406,8 464,15 524,6 654,16 672,12 35
684,3 700,3 706,1 824,7 830,6 838,6 850,3 856,8
912,35 &5 966,1

422,13524,10 632,12 776,3 794,17 818,645

370,4 494,4 852,3 4,5

712,11 J..i,v‘

326,13 564,14 566,2.5 580,6.12.15 582,13 584,1. C‘”i
566,6 Oymed 6.9 812,814 814,1 826,12 828,2
418,9 466,7 470,6.8 522,5 598,3 608,7 686,5 CJU
812,1822,15824,2 826,3 866,3

238,11

226,9 240,13 716,3.4 764,6 808,2 952,11 954, 5
13.14 958,7.15

240,10 —ae

378,12 ;,a.t

934,9 Jds

844, 81k
494,2844,4 J M 580,4 Jv,e..l;

90,10.11 188,9 194,16 368,10.17 480,8 546,9 568, i
14 584,9 622,13bis 640,16 828,8.10.15 868,3 908,5
910,2

822,67 JU

128, 11bis.15 158,6 302,6 424,6 560,6 564,13.14 (“..n
(”..:w\ 566,3 764,10 822,12 826,15 888,2 966,7
244,5340,13522,6

5581 o3l

168,9 582,9 764,9 (\.o.::M\

106,12 128,8 132,7 150,3 152,3 172,7 242, 4 }\:



Index of Arabic words

314,2 328,3 366,13 474,2.3 486,13 506,4 512,15 556,
12 558,7 564,5 580,7 608,9 632,5 762,11.12 764,38
794,10 804,13 854,11 900,7

318,6 330,7 332,14 334,611 344,3 3468 ol

338,4 (U

262,17 Ll

434,259 436,3.4.14 438,13 440,3 4923 494, u;\..:
14 496,5 498,17 902,11 906,5bis.11

184,2 224,5 364,13 =3l 280,7890,12.14 o
454,12 460,11 518,12 768,4.6 870,1bis 950,3

790,16 792,4 814,8 3

276,13bis 546,14 568,2bis 654,17 838,7bis oS!
304,7 <L)

176,2 272,14 528,1 534,6 952,3

616,5 e

5268 ol 9522 SR ()

686,16 832,13.14 834,2.3.6 u;;u

220,813 222,9 806,11 810,6bis 834,2 958,11 u&u
958,10 B

136,2.9138,4 140,2.8 142,1.4 154,6 156,2 158, &5”\3
7.10.11.12 180,1 560,5.8 594,12.15 640,6 662,5bis 664,
12 876,8.10 880,7.11.12 882,10.12.13 884,1.2.3.4.5.6.7
886,1.2.7.12 890,4 908,13 962,2.8.10bis 964,1.2.5.8.9.11
402,5.7.10.11.13 420,10.12 \:J:

366,7.13 368,2 528,3.7.8 532,12 534,1.4 536,6bis J.m)
926,5

636,17 696,4 i

2

6963 _E (i

688,35 Cosite

987

296,904, & 280,25

124,11.15 12641 144,11.17 192,2 272,16 318,18bis J.m
420,4.6 442,11 446,13 516,1 592,12 594,1.3 596,4.5.10
756,17.18 758,3.6 956,9

192,5264,9 274,11 280,5 J._o..

936,2 Jdlue 936,24 938,5 Jlze

76,10 94,5.8 110,10 248,3 314,9 358,12 372, &M
10 434,7 458,6 462,9 486,13 490,15 514,3 520,5 558,
14 564,13.14 576,10 578,8.10.11 584,3.4 608,6 636,4
660,9 672,18 686,11 734,13 764,4 796,13.14.16 806,11
828,2 864,14 866, 2bis. 3bis. 4bis 882,1 894,10 898,10
582,9.15bis 584, oM 900,12 946,9 952,15 960,5
oLl €= N dol < d6biso 828,6.8.9.10.11
oMy Jly = o0y

76,11 110,5 120,7 166,14 276,8 324,7 352,13 &JU
372,9 426,4 488,8 492,1.10 522,5 578,11.12bis 582,4
610,1 616,7.10.11.12.13 618,7 636,5.7 640,12 668,12
674,10 706,14 708,10 736,3.4 746,1.6.10.12bis 748,17
752,10 786,7 798,12 826,2 828,7.12 864,12 866,1.6.15
868,2882,3.6 954,1

668,8 e

240,14 458,5bis 462,6bis7 a5

1048 33 0 466,13 o3

76,8.13 78,2bis.3.4bis.7.13 84,12 *(”..:

268,13 u"’

154,7.13.14 156,3.7.8.14 158,1.6.14 160,7 308,5 d\.«.:
558,6 570,12 580,1.2.3.6.8.16 582,5.14 584,11.13 594,3.
10 596,1.6bis.7.8 640,13 644,12 646,2 650,17 888,2
Opled 828,79 deg QLe..s 928,14 930, 4.10

824,15 826,7bis



988

110,5 156,11.12 158,2 306,10 418,9 466,7 470, J"U
5.6 526,12 578,13 592,12 594,2.6 596,5.7.9.10 598,1.3
686,5 812,12

832,13 834,6 A:

126,16 128,4.5 130,13 148, @i:.ﬂ\ 78,7 814,9 6@
12 190,12 260,14 278,6 380,8.10 390,11 406,1 466,1
520,3532,3602,6 728,9 740,11cer 834,12 838,38 846,
6 860,11bis 888,10 902,6 9226

168,5 3

646,17 664,5 666,10 670,8 684,2 726,11 864, L3
828,12 y5iMiy oLl 5960,5

76,4 104,10 118,7 120,12.16.19 122,1.5.6 144,9 QL
174,14 248,15 252, 4bis 276,8 278,2 312,17 340,15
350,12.15 352,12 372,6 378,7.10.11 414,16 424, 6bis
426,4 432,13 480,8.13 492,12 498,15 504,10 554,7
560,15 570,7bis 578,11 582,7bis.8 586,13 588,12 610,1
612,4 616,4.12.13 618,2.3bis.7 636,4 664,9 668,12 686,
11.15.16bis 688,2.5.9 690,4.11 692,8 698,6.8.9.13 702,7
708,10 734,14 736,4.8.14bis 738,1 740,1 742,11 744,16
746,5.9 754,12 760,6 762,4.5 766,4.6.13 768,9 770,2.3
772,3786,7 798,8 818,2.6.7bis 820,13.14 822,7 828,7
830,4 832,6 924,1 936,15 938,2 952,15 966,7

170,1 ¢l

128,3524,15600,7 602,9 838,6 922,8 ¢l

1329 &6

362,234 952,3960,13 oL (o8)

708,16 s

534, jp5 348,12 LUl 890, G

180,12 Jf

346,11 348,7bis ¢S

Index of Arabic words

338,3342,5344,8.10.12 346,13 )5
932,13.14 934,13 O:‘

636,5 dogi

220,8.11 222,4.9.14 254,17 418,10.13 712,10 u”)j\’«'
222,95.222,1113  _pysloedl 383

492,9940,3 >

252,7256,1270,3bis17 272,3  -pm

256,1 ols

590,2 &

390,13 Ll

264,2 268,13 _i>>es

w

62259 slaxl (A3)

w

10081023 50 (do)

w

84,7 134,2 154,12.15 170,7.9 184,3.10bis fo;— (.4\9;-)
186,17 208,14 212,11 220,4.7 224,11 228,5 230,7
252,6 256,2 260,14.15 276,3.12 282,9 318,2 330,10
338,1 340,12 344,7 366,1.7 370,9 372,3.8 378,13 384,
10.12 386,12 390,6 392,12 410,6 416,7 422,8 452,15
454,3.5.7.10 456,1 466,5.9 482,1.15bis 484,2 490,15
492,8 518,10 522,5 528,3 536,3 540,4.12 542,9 544,
9.15 546,11 560,1 562,13 568,11 578,16 590,1 594,14
600,10 628,11 630,14 698,15 702,2bis.15 714,9 740,13
746,2 782,14 784,1 832,513 834,8 860,12 874,6 876,
8 878,5 880,10 886,3.4.5 934,7 964,16

268,16270,2 3

830,4 Ji>

712,213 714,13 716,913 718,12 A5

668,12bis 670,2 672,3 698,11 700,2.6.10.11.16 J;.Jo—

668,12672,3678,12698,5 Jsld> 702,38



Index of Arabic words

394, dos) 376,6 626,12 756,9 808,12 ol

320,5 626,3.14 884,1.2 964,7. du=| 12 482,13
8bis
354,12 628,5898,7 Js
190,2192,3 L35

394,15 880,11 )l
758,1964,5 \dux)
484,10 Codowe
94,9.10.11.13 202,9 (U.é-
512,14 el ()

206,9 282,11.13 284,5 424,35 = ()

930,12 e

150,1 164,11 202,10 310,16 >~

&y oS

284,4 752,2 770,10 800,16 802,2bis.5 844,3
918,16 920,15 9481

476,6544,4870,6 =

194,3 398,3 586,8.10 716,6 870,3.4.9.13 872,1 A;-\f-
112,10 114,11bis 290,1 586,3.4.5.7.9 880,6 ol>| >

870,3 T

426,10 464,4 490,13 862,1 S (3,)

458,10 S

194,7 294,45 592,6 674,5 724,1 e

108,11 116,2 140,7 148,4.5.7.9.10bis.12 150,6.9 (S
222,2282,1 284,12 290,19 292,1.3 294,9 302,2 334,
14 336,2 354,13 414,6 436,8 442,6 444,14 450,1
456,12 464,8 468,13 470,8.9 472,2 474,6 508,10.15bis
510,1 542,11 544,1 548,10 560,6 564,10 578,7.9.10bis
584,14 588,11 592,8 596,4.10.14 598,11 600,12 602,5.6
612,6.8 614,6.9.16 624,5.7 626,6bis 628,8.12 630,3.7.10

632,13.16 634,1.6.13 636,9.11.12 638,2.4.7.8.11 640,3.9.14.

989

16 642,14 646,10 650,2.4.5.6.13 652,7.8.14bis 654,2.10
656,12 662,1.3.4.6.9bis 664,8.9 672,13 674,5 678,8.9.12
688,4.6 690,3 692,5 694,5.8.12.13 696,5.6.8.12 698,3.4
700,6.11 702,8.13.17 704,6 706,4.5 708,6 716,7 726,14
730,1.7 732,7 738,13 740,11 752,5 784,9 820,1 824,
16 826,6 834,14 836,4 856,14 864,9 880,11 882,12
258,15 (el 3107 L;ﬁ-i 902,3904,5
294,9 372,11 374,13 384,6 442,7 584,15 (5
596,10 598,12 624,5.8 674,5.12 676,4 738,13 826,5
154,6 496,1.2 2\;;.& 838,10.12.13bis 854,12 964,9
C;tmja.ﬂ Spmadl <= 876,4934,4

104,12 382,12 396,4.7.8bis 588,12 612,8 614,16 2\;,-
624,12 630,9 634,9.10 642,5 644,11 650,15 662,11
672,2.8.9 678,7 692,13 696,2.13 698,14 700,7 702,10
826,4 856,15 894,1

244,10.15 246,1.9 470,12 474,13 886,9 936,6 &y, l>
346,7936,7 g‘f 938,2

102,13 170,2 190,10 368,6 442,15 486,15 508, ¢ >
5 546,8 560,12.15 584,5 606,4 634,3.13.16 636,1.3.9
654,3 672,9 708,2.7.12 766,13 770,1.2.3 772,2 790,3
84,8 172,10 ;\f-i 830,3.4 850,1 866,13 870,5.10.11
;\ﬁ-iﬂ‘ wlace €— 626,89 748,13
92,9.11 104,7 154,11 216,6 326,12 372,5 462, *S~
10.11 464,13 466,1 474,12 606,7 710,10 718,9bis 728,
13 834,7892,2 896,4

860,13 S

198,16 482,6 530,13 534,9 568,1 :,.;u

840,8 clus

366,2 752,4.13 C;w\e—

82,14 174,16 184,18192, plucrl 164,345 pur



990

2 212,1292,9.12 294,9.11 298,7 434,10 496,4 574,38
910,6

346,9.12 348,2.4 434,3.5.12 438,7 442,1.2 ;L,é-
548,12.14 550,2.10.12.16 552,6 870,9

78,12 80,14 86,13 90,11bis 94,12 120,16 132,11. J»—
14.15 134,10 146,2 152,2bis 154,10bis 164,6 166,9 168,
15bis. 16 170, 1.4bis. 5.6.10bis. 11 194, 16bis 196,7 202,3.4
222,1224,4 226,14 240,7 248,12 276,7 280,1 298,
4.14 300,12 306,14 308,2 310,3 316,1 330,8 346,5
348, 4bis 350,14.15 358,11 364,5 390,12 428,5.6.7bis.11
452,11.14 456,15 478,8.15 480,3.5.8.12 484,9 494,10
500,3 508,12 548,3.15 558,3 570,3 572,16 578,6 582,
7.8 586,2.6.12 604,12 606,10 632,1.11 654,11 658,15
666,6 696,8 758,16 764,3 766,6.14 772,4.13bis 794,2
798,10.15 800,3.4.13 802,9 818,7 822,1.3 826,8 868,3
870,13 874,1 884,10 892,4 894,5 898,2 908,5 910,1
936,3.8938,7942,2 966,3

292, Cid> 204,411 292,15 394,8 474,56 i
15 298,7 458,7.8ter 462,9 850, 13bis 902,9 928,12
456,10 u:.:.w

204,4 g

5747 Cam)

226,14 284,14 296,17 298,2 458,7.9 570,6 o>
858,12902,9

214,1 222,15 850,15 858, 900,13 _iimes

236,12 238,245 u"‘"

268,4708,1906,7 |>

1646 i

214,14320,00 s 130,5132,3320,12 Ll

226,16 =) 9023

Index of Arabic words

76,7.9 84,2.8.10.11.12.13 86,2.5.9.14 88,1.9 90,5 J.k;/—
140,8.13 142,7 148,16 154,5 164,9.10.11 192,12 194,2.
10.12.14.18 196,2 202,11 204,1.12 206,4 234,5 310,10.
12.13.14bis.15 374,14 376,10 410,2 430,4.7 436,8 438,16
440,13 472,16 554,3 556,4.7 620, 6bis. 7bis 622,3.4
652,12 658,9 662,7 722,9.15 740,14 748,15.17 754,5
164,9196,14 >4l 774,2 914,12 954,14

792,0 s

792,00 M=

776,1 (sl

254,123 256,6 262,7 ko

210,7.12 M

210,3.10.13.14 ¢

2102 N>

538,9540,2 Ja> 506,7876,3 Jax

238,5 Jal>
76,6 78,4.13.15 80,7.9.10 82,8.9.11bis.12 84,15 86, a3
1.3.4.6.8.18 88,2.4.6.7.11bis 102,5

80,1252,12 310,16 &0

896,7 L&

152,13 206,9 212,1 262,6 276,9 384,3 438, g
14 492,16 494,1 540,1 616,5 618,2 768,5 920,13 928,
84,8.11 90,7 226,5.10.12 c‘u"a-\ 738,7 CZ"”'T 12
240,11.12 246,2.3 254,12 258,3 260,11.17 312,2 316,19
318,16 320,4.6 322,1.5 324,3bis 360,12 384,5bis 444,
13 468,13 516,15 732,9 742,3 788,7.8 802,4.6 808,7
810,4 892,11 926,5 962,2 964,1.2.10

82,14 84,15 86,11 96,3 104,15 106,6 112,9 *@.o.?-
108,11 114,17 124,7 126,5 \&,Q.'» 114,9 126,6.11

128,1132,15 156,5 168,14 170,2 202,5 210,2.14 216,



Index of Arabic words 991

11 226,15 288,15 300,14 310,4 316,16 358,11 404,11
430,3.6.8.11 432,3 498,38 500,3 504,13 556,6 560,5
570,5 646,13 698,9.10 700,11 718,12 734,10 736,15
746,8 756,17 784,4 796,14 804,2 810,4 812,11 838,13
862,10 864,15 944,14 958,12

844,14 aonrl

256,14 258,2 260,16 262,6 274,7 iclas

942,11 c«\auﬂ 942,11 c;.wa

270,14 336,10.13.14 338,13 340,7 342,2 346, &Le.;-
45

318,18 448,9.1 708,10 802,10 C\.«.‘&a-‘
482,4850,2952,6 o

24 Jox| 7403 Jor

80,11 106,12 162,1 172,8 174,11 216,6 234,2.  ilerm
15.16 284,9 290,18 362,3 428,6 448,1 462,13 466,1
496,8 552,9 554,6 556,5 570,3 572,5 606,7 624,14
650,1 666,2 684,9 710,1 810,2 908,13 912,6.10
296,45 564,5630,3728,9 ihasdl 722,13 il
434,7 462, J,;.; 750,8 752,5 784,6 910,5 916,12
780,14 J.o;.‘b_ 14 512,17 616,3 740,5

338,11 Jlax

78,11 86,16 272,5 426,9 J.ou-

742,6  jsgarm

254,8 jo 8744

136,9 156,10bis 158,1.9 302,13bis 304,11 328, u“"
14bis 448,11 560,2.9 562,14.16 570,12 572,11 594,13
596,8 808,11 812,5bis.8 814,11 876,12 882,1.3.5.7.9.10.11
558, i) 884,1bis2.5 886,12 942,14
598,6.7600,2 602,1.3.11 608,12 874,15bis 876, (y3-

7 888,5962,1.4.5.9.11.13 964,4.9.12 966,1bis.3

212,4.6 214,7 216,1 312,13 392,6 466,5.12.16 >
468,4.7.12 470,3 472,2 598,8 602,1.5.12 614,4 652,3
114, el o3 688,3910,5 912,14 914,8 916,7
12 126,12 352,7.9 438,1 466,14 468,1 804,9

660,11 662,2 670,12 678,7.11 680,2 690,3 4>
692,11.13 694,9 706,5 916,7

76,7 78,17 82,6 86,17 420,13 s

80,10 82,3 402,4 404,5 408,5 Cﬁo—
140,2.3 144,4 188,13 190,9 212,13 214,13.15  3l>

238,14.16bis 242,7.12 244,5 348,16 350,1.4bis.15 352,4.
15.16 354,3bis 358,3.8.9bis 362,17 364, 2bis. 4bis 366,11
376,11 392,2.8 394, 11bis.13bis 396,10bis 398, 4bis 414,4.
9.14.15 480, 16bis 482,2.3.7.8.9.11 484,4.7 506,12 508,3.9.
13.16 510,4.12 526,10 528,3 530,11 536,2 566, 14bis
568,7bis.8.9 570,4bis.5bis 586,8.9 612,11bis.14 614,2bis.6.
7bis.12.15.17 620,12.13.14.15 622,12.13 624,3.4 630,1.10.12
636,4.7.15 638,3 640,17 642,2.7.10.15 644,1.2.4.5.6.7.9.12
646,10.11bis.15.17 648,1.4.7.13.14 650,6.7.9.10bis. 14bis. 15
652,2 658,14 662,3.4.5.12 664,5.7.8.9.10.11bis.13.14bis. 15
668,4.13 670,1.4bis.6.8.9.10 672,14 674,9bis.12 676,11
678,6.10bis.13 682,11.12 690,9 692,1.2.4bis 694,8.9.13.14
696,2.5.6.12 698,14 700,14 702,3.10.14 704,9 858,5
876,9.11.12.13 878,2.4.5.6.7 884,12

518,5 C\;é-

114,8.12 134,13 178,3.9.10.12 194,5 202,10 o
206,5 210,12.13 230,7bis.10 232,7.11.12 310,15 314,2.6
408,1 444,9 468,2 476,2 528,6.13 530,1 536,5.15
538,4 542,1 590,11bis.12 592,1 606,10 712,8 722,9.14
728,4 732,4 752,4.6.7 786,6.7bis 834,4 866,15 896,9

178,4590,10786,9 _oli=| 932, 954,4bis



992

458,7952,15 oz

462,5 u""f‘ 834,12 e

834,12 Ll

940,5 <l

192,10 374,1 466,4 844,4 Jg>

198,4200,3 slg>)

214,10 682,83 728,10 J.@.»

704,17 932,7 938,10 940,11 J.@.»

6785 L

262,15 384,13bis 844,11 JA\;;

532,10 534,1 574,14 694,11 y\q—i (=)

354,8 936,13 g

6181 sl (sl)

76,6 78,14.16 80,1114 86,17 345

292,5520,7 778,10 834>

104,6 118,2 124,10 254,14 278,9 302,11.15 .aﬁj
312,9 320,6 414,15 438,6.7 480,4 484,9 496,12 512,
5516,8 570,7 572,15 584,15 596,3 618,2 708,16 796,
10 808,12 832,12 856,3.9.15 860,12 888,5 896,7 930,11
950,8 958,2.11

258,13 Lol 208,14 824,10 ol ()
208,14 386,14 390,4 692,3  35loes

358,14 ygloes

702,13 gl

114,18 152,4 186,14 218,6bis 270,18 272,1 306, ;\>
1312,9 362,12.13 364,14 366,1.2 432,7 454,9 474,7
476,5 494,11 498,11 502,6 504,14bis 520,12.13 528,12.
14 546,12.13 556,5bis 568,5 584,16 588,9.10 602,9 618,
9 632,6 650,3.11 656,17.18ter 658,1.2.3 670,7 672,5

676,15 692,14 704,7 708,11 710,7bis 712,8 752,10

Index of Arabic words

754,7 756,3 784,83 812,4.13 820,12 828,5 836,3.10
858,6.9.10 860,2bis.9.14 872,9 918,3.5 930,1.2 952,2
208,12 jsl> 862,14 s> 956,11 958,1 964,10
398,8 524,12 542,5 636,2.14 642,13 664,12 670,12
402,13 b= 836,11 -l 680,5682,15822,8
526,7 756,13

1523 fl>

174,4.15 268,8 710,13 776,13 @é—
230,7638,1704,3 Sy

142,10.11 374,10 636,17 642,1 708,6 878,2.5 g5
1743 olyss

174,16 176,1bis 210,15 212,1 292,9.11 460,13 3s>
568,11 572,18.19 574,13bis 590,7 674,7.12 676,10 708,
460,2822,4  ale>= 12712 814,10 848,13

76,6 78,14.16 80,11 86,16 88,14 142,3 236,6  ¢l>
276,11 286,5 320,20 346,1 348,17 356, 14bis 358,2
368,14 416,16 466,4 494,2 540,5 558,13 622,9 644,
6.7 730, 5bis. 12 732,8 764,2.7 804,16 918,8 920,16
936,4 964,15

320,20 ;@é

128,2 144,14 282,3 312,12 736,3 742,11.14 J:>-

746,5.10bis 772,6.7.10 778,6.10 896,1

576,9 =

262,12 494,2 554,12 740,4 848,5 = (Z>)
936,1962,6

708,17 726,7.9 728,2 &5

710, s 94,7 418,1013 712,8bis14 714,2 L&
13712,2.3.4.5.6.9 716,2 718,3

190,7 246,3 J..,:a-‘ 424,3880,7.12 884,7 -



Index of Arabic words 993

334,14 444,13 468,5 516,10.11 526,38
222,8422,7.8.9.10 494,13 548,6 u«.&-

226,7 234,13 446,3752,5 JL"""

4486 e

322,8bis.13 336,15 570,9 582,5 934,6 936, 1bis Jg—
942,12 946,4

318,6 320,8 324,4.5.6 342,12 808,11 Q,Lé-

934,11 Lo

934,11 5>

78,14 80,3 84,11 88,9 90,9 96,12 104,10 114,2. *L;»-
5118,13

764, o

284,12.13 298,1.6 332,12 342,6 874,9 é»’ (é>-)
920,12

2986 C’>¢>— 750,5962,6 i

134,15 170,12 190,5 352,12.13 358,13.14bis. e
16bis 360,17 410,6 612,8 614,10bis.13.17 616,1.2 620,14
624,8 634,9.10 636,2bis.8.11.14 640,17 646,2.7 650,3
656,5.8.9 658,5.6bis.11.12 664,16 666,1.7.13.14 668,1.3bis.
5672,5.13.14.15.17.18 674,1.5.7bis.12.13.15.16 676,2bis.4bis.
5.7.8.10 678,8.12.13 686,8 692,14 694,1.3.4 698,4 700,5.
11.14.16 702,3.7bis.14 706,2.7.16.17 708,3.10.11.15.16.18
658,2 x> 710,711 870,12.13

2385 e ()

176,2538,0.11 &)lx>  264,9 354,12.13bis e
538,4 e

642,1

726,15 J}w—

724,10 dal>e>

880,7.9.10 884,6 886,12 910,3bis.4.7.8.11  dode>en

912,4.7.8bis.11.12.13.14 914,1.3.4.6.7.9.10

540,4.8. - 550,14 sd 592,4 650,17 .
668,4 748,12 956,5 ) oan12

402,13 480,16 548,1 584,14bis 928,7 1>

84,13 370,8 378,10 420,2 422,2 466,15 476, 53.;;
15 748,14 750,7.10 772,1 790,15 946,6 956,6 964,7
354,12bis.13 590,9 766,12 768,1.3.10 790,13 Jyd>
792,313
100,1 122,14 3;-;\

550,15bis 740,16.17 924,15 Jyd>

106,8.15 202,15 270,8 318,19 428,8 444,5 446, S
6 448,4 466,4.16 468,2 472,7 476,3 478,18 480,6.9
486,2 490,8 492,9 522,2.4 532,8 540,10 598,7 602,
1.5.11 738,10 746,4 752,7.9.13 768,12 806,13 890,9
61;— <— 892,13928,15 932,13 940,4 952,6 956,4
3=

108, 14bis 450,4.5.6.10 556,11 558,5.9.10 562,2  39>s

564,4 854,11 856,15

218,13bis 626,13 628,8 634,16 636,13 646,5 3.3.1;-
650,3
6245 dows

366,8368,5 oo
76,11.14 78,2ter.4.6bis.13 80,7 82,5.9.12.14 84,14, o>
15 86,1 88,2.7.10.13 92,3.10.11 102,5.7.8.11 104, 3.5bis
106,1 124,12 136,7 138,11 142,9 152,15 154,2 162,13
164,10.11 166,11.13 178,5 182,6 184,15 194,1 204,11.12
214,11ter.12 216,15 218,1.12.13.14 232,14 234,12.13 236,
11.12.13 238,6.12 240,13 242,1.5.8.10.12 248,2 252,12
262,2 270,19 272,4 290, 1bis 292,10 296,1 310,15

314,14 316,4 318,17.19 320,4.8 322,7 326,1 336,5.6



994

340,7 346,9 348,2 350,4.15 356,3 362,17 364,1 366,5
368,7 386,7 390,6 392,7bis.9 394,1 398,2.5.6 404,4.7.
12 408,1.2.10.11 412, 10bis 414,1.2.7.8bis 416,1.10.13bis.16
418,2bis 420,15 438,3.9 440,3.8 444,2 446,1 478,3.11
508,2.3.8.12 510,2.11 512,8 514,7.11.12.13 516,1.3.16 518,
4.6.9 538,13 540,15 544,13 550,8 552,13 560,8 572,19
594,9 598,5 602,1.3.4.5.9.13 606,13 608,4.8.12 690,3
716,14 720,3.4 738,9 744,11 750,14 752,3.13 754,13
756,6 758,11.17 760,2.4 792,8 804,4.6.11.13 808,2 812,
2.11 816,8.10.11.12.13.14 820,7 822,14.15 824,5.6 828, 1bis
834,14 836,4.12 852,1 854,10 876,6 888,11 890,13
892,13 894,9 896,3 898,3.4.13 900,10 904,3.8 906,3.
6bis.7.12 916,2.8.13.14 918,8.15 920,1.2.16 926,4bis 9285
88,3130,14 136,10 il 1505 &~ 9623
152,11 162,10 202,2 226,10 234,5.6 264,1 294,11
508,7 540,11 546,1 586,9 590,1 792,5902,5

930,8 c\»i 482,7598,12 812,12 A5
80,9.13 82,13 86,3bis.4 88,6.8 96,10 102,3 gl
184,17 218,7.10 226,6 264,1.4 290,4 296,13 318,7.19
320,3 328,5 346,11 348,5 374,9 444,3.4 470,7 474,1
478,3 510,4 514,9 572,9 608,4 716,14 738,2 770,15
816,6.16 822,17 826,14 854,3 890,13 894,9 896, 2
900,12 914,9 916,5 944,11 952,10 962,5 966,1

90,2 138,12 246,10 426,6 440,4 544,14  Cosl>
602,8 760,3 890,6 914,11 926,9 958,6 962,2.9
886,35 Codle>

214,7300,2 900,11 Cod>ws

138,17 140,2.4.14 144,3170,12  jd>) 456,53 A~
208,10 240,12 246,1 314,2.4.9 318,11.17 320,19 322,

13.14.16 330,8.9 448,7.10 450,1 528,6 532,9 536,5.14

Index of Arabic words

614,1.12 628,4 630,8 634,4 644,11 646,4 648,12 658,
14 660,12 662,13 664,14 668,13 678,6 680,3 6881
690,18 692,11 696,1 706,2 708,4 730,12 756,3.5.14
838,10

244,15 314,15 322,3.5 442,12 444,2 446,2. ,J4><)
7 448,7.10.11 570,4 686,7 952,38
144,3646,5692,15708,9 jd>ie

302,3 u"""/‘

546,15 896,13.15.16 )3;- 516,11 d>
432,0544,16898,2 oa Ld 560,13 s

792,8 pd>~

104,15 120,11 300,10 358,1 454,1 564,3 658, 3>
15 802,9 874,38

622,9844,10942,3 B>

632,9752,2 Bl

698,12 J\jl;'- (83>)

756,5 (s3> (ld>)

236,15 ¢ld>

313l e 354, 3wl 484,38  3l3lws
354,1.7.16 506,8sq. 506,11sq.

662,1878,3 >\>u

792,1 s>

438,16 “~

76,6 78,16 80,12 82,1bis 84,14 86,17 88,1314 102, >~
3.10 268,8 296,4 320,1 388,6 404,15 416,15 418,1.16
428,6.11432,1 440,5.6 490,11 958,15

80,2.3 86,2.9 88,4.8 94,1 162,9 174,2 208,2bis. 5, >
3.12 214,3 230,9.10 232, 4bis.5.13 266,1 290,19 2926
294,1.2.8.10 360,12 388,9 444,12 464,12 502, 11bis

504,7 506,6 538,9.15 548,14 550,3.4.5 552,10.11 556,38



Index of Arabic words

574,4.11.13 592,5bis 720,5.7.10.12 728,5.6 732,10 738,4.
11.15 740,15 744,11.12 752,13 770,1.17 780,3 788,3.10.
14.15 792,5 794,13 836,15 838,4 874,10.12.15 876,1.3
908,14 920,13 946,11 950,3 952,10 956,9 962, 12bis
964,14

82,14 92,5.7.14bis 164,10 172,8 174,12 210,6.14. j\;—
15 292,10 296,12 298,15 300,1.6 418,15 430,5 432,2
438,12.13.16 444,5.15bis 464,9 486,11 490,10.12 548,15
742,2.3.11 744,3.6.8.9bis 750,2.4 754,1 778,16 790,10
808, 4 836,14.17 838,1.7.9 844,7.14.17 852,2 872,16
900,9.14 908,1.13 934,7 944,12 946,8.10.12bis 948,8
s py9 € 950,15952,5.12 954,9 956,810 958,28
368,1 -

516,7 860,3 P

198,4 200,3 516,7 936,10 P

78,9 824,13.14 DR

150,4 184,2 192,7.8bis 288,7 332,7 344,8bis.9 2~
456,15 480,5 576,7bis.9.10 578, 6bis 736,4 770,3.4.6
336,12bis 384,6 576,12 578,14 796,83~ 910,1
874,2

714,2 850,15 iy

726,13 B>l

S 946,7 G~ 460,10 544,3 894,11 3~
76,9 84,1214 86,10 88,9 894,13 896,2 &> 720,6
76,8 88,8 3>~

900,1 &~

76,9 84,12 86,10 88,10 406,7bis 470,3 472, 3 2>

6bis.7 550,10 768,13
61;— <— 92,12 412,5 542,14 898,13 >
S:er.ﬁ

995

338,11 428,2 506,7 542,9 548,4 676, N>~ (I >)
98,8.12196,7 S>3 9726,4.6 898,4 906,6 944,7
294,2.9.11 296,6 360,1 386,11 410,5bis 512,7.9 534,4
540,11 560,1 564,13bis 566,3.5 570,13 792,12 890,5
908,1 910,6 964,4

98,7 116,10.11 118,10 294,1.10 296,7 338,38 45}-
348,8 356,9.10.11 360,1 410,2 428,2 446,16.17bis 526,
11 560,9 566,4.5 572,6 590,3 706,13 720,4 726,4.6
728,5.6.13 768,12 770,17 772,1 792,11 850,2 890,6
904,6ter 964,9

712,11 uJ);'

356,18 v (S~)

700,8 (5~

92,11 190,7 368,6.7 450,9 456,3 512,5 704, (5~
129648

622,1 >

622,1 >

248,8bis 250,2 552,6 g~

248,12 250,2 ﬁ;-

484,7.8.9.11 fjé-

80,3bis 124,15 208,11 262,9  pn| 820,90
264,6.7.8bis.9bis.10 272,16bis 280,3.4bis.6.12 312,13 356,
10 372,4 374,1 432,9.10 484,15 554,12 556,2 594,3
956,9

84,3 208,10 226,11 280,13 446,16.17bis 496,1 S
554,10 556,1 620,7 632,5.7 706,13bis 708,1 916,3
940,7 956,4

88,8 JL,&-;\

620,2 ‘Wl ()

142,10.1 620,1 e



996

120,17 142,11 220,10 260,6 282,14 516,4  wm>
580,12.14 582,2.14 584,8.12 586,1 596,2 686,5 714,3.4
794,17 806,3.5 822,17 824,9.10.13 828, 12bis.13 838,2
852,3854,7.12 866,2.5 946,14

118,5120,4.14.15 150,13 152,14 vy (i)
168,9 170,14 174,7 268,11 388, 6bis.7 396,2 414,38
452,7.12 456,11 486,6.15 502,9 506,3 698,7.8 726,12
774,1.4 782,7.9 786,14.15 792,6 794,5 798,9 822,6
186,13 e Q;.r— 854,6.9 868,11 910,14 964,9
266,9 366,4 404,12 566,10 664,6 670,9
932,4 >

580,14 584,5.12 586,2 762,11.12 824, 1bis.8. ol

11.12.14 826,1.6.9bis 830,6bis 854,6

270,11 >
898,12 (...w-

256,13 268, el 3388 ot 7981 pe
4 276,6 294,7 464,14 616,7.15 636,12 744,4 850,4.7

868,1872,13.14902,7

108,4 252,7 262,1.4 266,7.16 270,1 874,11.12 u‘"’l‘
102,7bis 536,1 796,4.15.16 798,5.13.14.15 800,5 u‘;"
776,3800,9 |

17612015 178,25 pwlows  (dili)

728,7 S

256,15 258,3 oyl

846,9 o 836,15 - (L)

842,1 slo| 836,i5844,7 s

186,11 198,14 200,10 214,16 216,16 ;\.&»;—i (’Lﬁ.é-)
236,10 472,7 620,12 750,13 752,13

5523 J\f- (&s\l>)

164,9 slas

Index of Arabic words

94,8 458,6 494,15 726,5 732,14 856,11.12 2>
860,14 866,2

114,38 638,1834,7 j3v2>s
954,14 958,16 2lLia>uwl
362,6 Ciareiamn

568,38 830,7 J&
168,3926,12 Jsmaes
788,9 e

354,11 ol (oa>)
236,12 238,1.2.3.5874,3876,2.4 72>

224,5254,12.13 328,15 450,10 564,11 726,711 2>
580,11 624,14 942,10 f,a:-i

726,712 L)

86,5198,7 L»ol>

476,314 478,5.7.8.9.10.13 480,3.6 .L.'x-.i\ (.L;—)
Dllass)

842,6 844,16.17 954,5.7

112,8 118,9.12 120,15.19 122,1.12 480,10

204,41 936,67 _las

176,11 786,10 }b;— (fé\;.)

102,1 324,9 344,2 452,2.4bis 638,1 780,13  lsa>
620,8 Lais 802,3808,8814,9 824,38

2725 Loa>

232,2604,3806,2 1\~

226, (3wl 228,1304,15 656,100 746,2 3>
11 280,13 404,6.7 856,8 864,7

168,6 232,2 250,2 294,1 382,14 432,11 552,38 :,;-
596,9 620,1 642,12 646,14 654,6 658,5.6 668,2 672,
910,17 Bsi> 2686,9 704,16 864,7

302,15 938,14 940,1  3.4>

186,2 206,9 238,3.8 252,10 270,9 278,5  diia~



Index of Arabic words

288,14 302,16 326,10 336,8 352,6 366,10 382,14
504,16 510,7 540,8 552,9 672,7 684,10 746,15.16bis
254,1256, dig>Jl 816,2.4.9 836,10 848,10 850,5
5266,2 274,14 282,6 344,11 576,5 584,16 636,14
650,19 656,6 662,2 676,8 696,4 784,3.8 826,14 830,
wid- & Jeo 664,16 832,14 axid> Je 2
554, azli= dl.:— 950,5  sla>) dl.:— 708,18
136526

858,16 A

7106  3ai>

102,14 d.::u

252,11 256,11 272,6 846,6  s>ea

148,14 940,6 942,8  ‘soeiteus

76,7 84,2.3.10 86,5.15 88,3 90, u,a..;-! 838,4 oA
5 148,16 150,7.10 234,4 236,10 310,14 314,7 320,10
336,1350,2 496,4 510,11 722,9.15bis 730,12 732,15
532,13 dui>

156,6 510,9 732,7.8 734,2 752,4  ;y\z>]
214, s

362,6 910,6.7 s

338,11 Gl

420,2 440,8 750,11 752,14
294,910 )

76,8 84,6bis 86,6.15 88,6 232,14 234,5 418,11

278,4 282,3bis 440,7 698,2 704,16 740,35 (S
746,12.13 748,5.6 754,6.7 758,12 780,7 822,11 920,5
436,12 (,.<.>p~..~\

278,4 284,4 328,5 444, 6bis 656,17 758,12. (S
15bis 826,11 880,5 894,7.8 896,3bis 946,12 954, 9bis
920,5 IS

997

622,11 7427 LS~

286,7290,6 292,35 446,16 +Sowians

260,1bis5 534,8 762,4 800,7 838,15 S~

120,1 4\~

436,10 830,15 888,8 916,9.12.13 918,8 922,4.9. :}>-
242,12 808,5 888,7 J.L— 12.14bis 924,8.10.13 926,2
216,15 312, 6bis.13.14 392,10 J.Lu 950,3 956,38
394,3 436,6bis 438,16 440,2 484,16 600,10 754,13.14
90,7 3;;:‘ 758,17 836,5bis.10 906,11 916,1 956,4
162,12 236,14 238,17 802,15 814,12bis.14 816,1.5.8.9
834,14 836,3.11 922,16 924,15.16 944,15 954,56
964,6 J<a

438,15 840,7 916,1 J,bu

174,16bis 218,11 436,16 486,5 600,9.11 804,6 JLU
840,6
Il

958,4

658,11 814,13 816,1.4.6 822,14.16 874,4

212,13 600,10 840,7 Jj;u

712,12 &>

140,5 476,1 I\~

350,4.15 362,17 364,1 370,10 372,2.4.58.9 374, u}"
11 380,1.7 390,2 500,7.13 504,5 526,8 528,16 530,4
836,14 838,10.15.16 840,1.2 848,2

168, 14bis 170,4.5.6bis 184,11 382,10 780,18bis 0,11;'-
528,2534,10.11 s>

734,14 736,3.4.5.8 742,10.11 746,3.5 748,17 &>
734,13bis & 752,10

208,14 u‘\"i

256,7 950,13 (::w\ 922,14 924,2 958,16 ;,.'»

958,14



998

2

88,13.14 90,8 108,7 110, 4.6bis.9.16 112,3.5.6 u‘:"
114,2.5.6.10 124,11.12.14 162,9 202,15 216,4.10.12bis.14.
16.17 218,2.3.5.7 230,2.12 238,14 240,10bis.15 242, 2bis.
3.4.13.14 244,5.7 258,11 288,8 342,10 348,15 352,4
358,4 388,9.11 392,11 394,5 400,3.7 406,1 412,5 416,
13.16 418,1.9.14 420,8.11 424,4 442,10 444,5 446,4.12
454,1.4.7.11 456,4 466,4.15.16.17 468,1.2.3bis 476,1.3.4.7.
10.11bis.15 478,6bis.10 524,6.9bis.10.11.13.16 526,2bis 528,
6 536,4 560,4 806,10 808,1 832,4 834,7 904,3 908,2

918,8.11.12 922,4.5.10 952,3.11.14.15 954,2.5.8.13 956,1.3

w

Tas
92,5.14 124,14 402,14 404,3.135q. 404,14

114,7.8 83> &i;- 958,4.6.15 960,2.3
aéf&ﬂ
6:"' 406,2.6 412,8.11 414,14.17 416,5 448,4 472,7
112, 114,8238,13526,9 &adls o> 9542 (3>
& 61;— 476,24 oy o3 u‘:"" 528,16—530,1
ialae 61;— 112,9 114,7 &sjp o> 540,3.1115
61;— 524,11.12.16 526,1.6 & &i;- 114,4.5
954,145a. oy 61;— 12,9 114,137 33,las
438,5448,9 :;Li.i—

206,7.9 256,7 270,13 924,2 926,7.10 950,9.13 g\.i.;-
954,11bis lales  954,4.5.6.10.13 956,13.5.7

538,10 Ao

270,13 296,8 440,4 842,5 844,17 846,9 (va‘
954,5
904,2 f)&.‘».ﬁ

332,10 354,1 746,17 Je-

146,38 148,48 454,4 520,7 dom)

126,9.11 128,2.6 130,2.15 144,13 146,11.12  >se>cs
148,2 152,9.13 202,6.16 206,1 232,7 282,3 302,10

346,10 348,3 436,7.16 438,1.2.4.5.8.10 440,6.9.10 442,

Index of Arabic words

3.6bis 500,5.11 502, 1bis.10bis 504, 11bis 506,2.6bis 520,6
560,10 598,2 606,2.12.14 778,6.1 798,15 800,1 950,10
952,7958,6

468,5526,9720,9 894,11900,3 "o (o)
80,4 244,2.8 288,2 372,7.9 442,11 444,310 &>
446,1.5.12 448,3.13 466,4 470,12 516,1 530,15 602,16
604,5 606,2.7.8.9.14 608,4.9 720,9 770,8.13 778,12
858,12 872,9

200,7.14 286,13 288,5 330,9 336,6 456,5 598, }«:j
8}: <«— 8600,4 602,7.10.14.16 604,1bis.7.9 738,12
el

728,13 e

712,11 uai.i—

548,15 550, 1bis R

550,6 552,11 Az g

346,9.12 348,2.4 442,1.2 548,13.14 550,2.10. u"‘\"
12.16 552,6

122,4 270,5 302,4.6bis.11 304,2.3.7 306,1.2bis. J.o—
J.i.» 5314,3 316,5.9.10.11.13ter 318,4 320,5.10 718,1
104,8.9 160,5 204,11 J,e.:}\ 268, 12bis 936,9.14
228,7268,7 270,7 274,11 294,16 302,3 318,13 478,4
544,2.3.14 588, 14bis 756,2.4 896,13 898,6 934,38
302,6.9.12.13 304,1.3.14bis.15bis 306,2 316,11.12. J.o—
13.14.17 318,3.4 320,3.5.6.11.14 324,3.8.11.13 326, 2bis.4
328,13 462,5 558,11.13 560,2.3bis.6 562,3.5bis.9.10 564,
11 566,5 572, 3bis.5.13bis 574,3 580,13 582,2.3.7bis.8.9
584,14 594,2 596,10 598,1.3 808,7.8 876,9.12 882,6
884, 4bis 944,11

174,5176,1  Jo|

270,5 318,16 464,6 868,13 Jlaz>!



Index of Arabic words

320,4 322,11 362,15 446,4.5bis.8 448,5.6 562, Jx\;—
560,1.8 576,4 578,7. JAf- 1564,9 594,5 882,5.12
10.11

302,3 Jsames

122,4 150,15 154,3 288,15 868,12 910,13 qu
312,14 L;a:\?-‘ 7205 o>

174,7270,10 312,8 4=

114,13 164,12 166,9 184,11 374,13bis 376,3 sj»,;-
390,2 500,7.13 504,5 780,18 816,16 838,12.13

712,7bis 958,5  &laz>

396,89 ~lis

1683 L

166,16 168,2 ¢l

170,5.14 172,2 186,3 188,3 204,10 C\;;—\ (C\;-)
226,13.15 246,10.11 254,15 270,10 278,11bis 282,6.13
288,13 304,11 306,3 334,12 356,1 370,3 430,3.5 432,
9 436,12 442,5 472,5.11bis 500,8 514,7 532,12 544,38
570,6 572,19 578,17 620,6 680,9 684,3.7.8 704,16
706,6 710,1 740,16 758,12.15 770,7 790,5 802,7 808,
6 816,15 840,4 850,5 854,4.11 862,14 868,6.7 870,2
888,10 890, 10bis 894,5 898,6 902,9 906,1.12 908,11
934,1 944,13 952,9 958,9

116,4 168,11 174,7.8 188,3 270,19 272,3 296, 4>\>
8 418,6 680,9.15 684,16 686,4 716,2 758,14 760,5
860,6 950,8

960,8 C\»u

80,2 184,4.9 620,5.6 636,1 656,12.16 Ll (bl>)
676,11 786,16

6205 oo (&5>)

76,13 102,4 140,13 300,2 358,15 430,1 438, loes

999

16 616,1 658,2.3 672,15 676,7 726,2 774,9 8388
Ju=\ 338,1676,2 720,11 726,53 verb. =
252,8 254,8.13 256,15 258,2 266,6 346,10 348,5 718,

158,10 292,3bis 330,5 550,4  Jlwiw! 59345
76,12 78,5.7 80,10.11 82,7.8 84,1 88,12 subst. =
90,14 92,2 96,8.12 98,1.2.4bis 100,7.8.9.12.13 110,9.11
116,6 124,1.2.3.4 126,17 128,2.4 134,8.11.16bis 142,4
152,6 156,8 158,9 162,12 164,4 166,14 178,11.12.14
180,12 198,12 200,5.14.15 202,13 204,5 206,7 216,13
218,1220,1.9 222,5.7.16 228,10 230,15 234,11 238,9
248,2 258,6 262,5 268,11 272,12 274,5bis.6.7 280,
10bis 284,3.4.5 296,5 304,3.5 312,1 322,12 324,12
334,2.7 336,5 342,11 354,9.16 356,12 358,6.7 362,7.8
378,15 380, 11bis 384,8 392,2 394,7 396,13 400,11.15
404,3.6.7.9.11 408,4.5.8 412, 11quater 418,5 422,3.11
426,6 430,3.10 432,2 436,10.15 438,3.6.11 440,1.4.8
442,1.3 444,212 446,15.18bis 450,9bis 452,12 456,2
458,12 464,35 466,11.13.14 472,5 476,12 480,3 482,
4.14 488,4 500,13 502,8.9 518,6 522,12 538,14 542,1
546,2 568,10 570,8 574,8 590,8 602,11 604,4.8 606,
1.12 612,13 614,8 650,16 666,6 676,17 692,13 704,4
714,4 718,10 722,1 724,2 738,10 744,7.8bis 748,5
750,2bis.3.12 752,11 754,1.8 760,4 770,13.15.16 772,8.10
778, 2bis.5.6bis 780, 5bis.7 784, 7bis. 8ter. 9bis 788,2.3.4.15
790,6.12.15.16 792,2.11 794,6.13 796,14.15 800,8 802,3
804,3bis.6.9bis.11 808,4.6 810,2 814,6bis.9 828,1 830,15
832,2.3.5.9.10bis.15 834, 2bis.8.10 840,8.9 848,3 852,2
864,8 872, 11ter.12 874,14 876,1 878,4 902,12 906,1
912,14 918, 11bis 922,16 926,16 930,9.12 936,14 950,2

90,14 206, Jl> e 954,7 956,27 958,9.13 960,1



1000

124,1 130,12 J\f-i 11 414,5 418,5 536,12 912,1
136,3.5 156,9 224,1 252,9 258,6 260,11 316,1 444,7
604,5780,6 900,11 930,9 932,14 934,2 946,15 952,5
76,10.11.12.14 102,11 104,3.13.16 106,2 222,4 &>
6‘9 232,7 240,5 408,6 438,9 440,2 472,1 832,9
162,4 468,10 518,14-520,1 732,6 =Vl T
750,14 9526

80,4 88,12 692,17 704,3 788,1 Jf-

Gl 2L = ()

214,4 256,13.15bis 258,3.12bis 262,9 274,9.10.  il>
2746 J;— 14 292,8 298,10 700,18 848,10 934,5
874,46 876,5 J3>

874,3 930,12 ij

92,2 180,10 182,6sq. 206,12 Ules ¥ (i)
220,1226,7 232,25q. 256,5 282,3 318,7 630,17 756,
15780,3 782,4.5 788,6 790,5 856,11 860,13 832,9
850,4 Jla>|

280,9bis 294,14 440,8  {\>ezus!

728,9 J:\;—

328,5 Jls

90,9 696,16 940,12 (S5

682,7 8646 &»

94,6 258,78 &>

158,10 366,3 940,5 5>

788,3 35>

94,9 116,11 168,1.12.16.17 170,4.9.10 172,1 176, Jja-
10.11.13.14 178,4.8 180,8.12.13 182,1.10.12.13.14 184,1.3.5.9.
10.12 186,6 232,5 292,1 294,1.8.10 338,9.10.13.15 340,2.
4590,8.9.10 592,1.4 620,6 622,11bis.12 624,1bis 626,11

628,2.3.5.6 676,5 688,14 702,13 780,7.8.9.10.11.17 782,

Index of Arabic words

1bis.2.3bis.6.7.8.9.10.11bis.12.13bis.14.15.16 784,6 786,2.3.5.6.
9.12 878,1 934,6 936,4.7 938,9 942,12.13 944,2.5.6.7.8.
94,10168,5 llg>~  9.10.14.15 946,2.4

282,15 510, 14bis 514,2 542,14 614,10.14 630, :,.»
13 644,4 654,2 666,8.9bis 668,2 678,8.12 688,2 694,3.
4698,1 700,13 702,3.6 704,2 708,15.16 710,11 716,7
764,4 836,5862,6

914,12 L> 756,3 s>

142,9 s> ()

706,10 >

258,11 700,13 704,18 750,9 754,3 780,6 926,7 & ,.>
864,53 e

582,8 592,12 594,1 596,4.5.10 ua.&-

246,9346,8 >

88,11 154,13 216,7 218,12 296,6 314, G ()
3316,2.9.10.11 318,1.4 340,6 354,12 358,2 372,1 374,7
418,4 428,1 472,10 478,10 486,3 490,8 494,10 510,
17 556,4 562,14 646,5 648,8 684,4 692,12 700,13
710,10 776,13 816,11 838,15 852,14 884,10 928,6

118,9 188,6 514,7 528,3 724,12 792,13 924,7 .)w;-

825 bl s
7425 LA

94,13 96,14 492,7.13 940,10 g_,.«;-

88,5 94,9.10 130,9 204,14 404,14 406,8 486, o~
4 734,11 742,10 746,2.9 752,9 900,16

480,2856,3 o

2088222, A 808 & 676,16 694,05 &
6 290,17 304,2 316,18 340,14 386,1 422,4 456,14

560,11 568,1 620,8 746,3 752,2 756,13 962,6 966,1



Index of Arabic words

134,1174,4 282,5 620,1 770,10 878,1 920,15 25|
248,9bis el

280,10 374,5 676,15 678,4 844,3 >

304,11 Lx] 146,3222,6 304,11938,5 &
252,7 258,2 260,7.10 262,1.2.17 264,1 266,5 5,5
272,7 274,1 454,11

262,16 ,u3-

298,3 578,16 620,8 682,5 )L;'-;!

116,6 498,14 620,2 918,15 Lz

752,2 s

268,7 712,3.5bis.6 846,10 932,8.9 934,2 950,15 j;-
952,5

700,13 822,11 854,15 (..;-

734,8 dasl>

396,4.7.8bis.10 AE

272,06 ,3&

G~ 270,11 282,8 346,12 348,11 898,78 5 &
348,12z

76,8 86,8 90,7.9 132,7 156,12 160,2 218,38 Cf'-
234,6 262,14 264,11 300,2 306,10 308,12.13 310,8.14
312,7 314,9.13 324,13.15 326,8 330,1 350,3 354,17
356,1.17 358,4 362,5.7 368,17 382,15 384,7 418,12.13
422,13bis 434,5 440,9 468,1.6 472,16 488,3 490,2.3.
14 514,2.3 528,5.9.13 536,9.10.13.16 538,2 540,15 566,3.
11 570,6.8 626,5.11 638,9 648,10 650,8.11 654,13 696,
3.4 702,14 704,1 722,14 730,8 864,6 870,3.6.9 910,7
310,12 318,11 496,2 Cf.'i 918,14 928,7 948,2
512,8 526,13 724,10 730,7 758,3 764,9 852,13 910,11
214,8 252,9 Cf'cwu\ 914,12 938,3 942,4 946,14

254,10 260,11 274,4 282,12 328,11 334,12 844,9

1001

886,8.13 896,10 928,14

142,9 148,7.8 232,15.16 234,1.6.8 236,14.15bis C\);'-
112,10 114,13.15 116,8 148, <>\ 5 244,5512,8
16 160,8.10.12.14 216,4 218,4.6.8.9.10.11.12 312,1 324,6.
12 344,1 354,6 886,10

76,13 88,5 132,7 142,6.8 144,13.14.15 146,8. ij'-
11ter.14 148,1.6.10.14.15 150,5bis.6.9.10.11.12 152,8 154,5
156,3.4.5.6bis.8.10.11 158,12 160,1 162,23 292,12 296,13
302,13 316,17 328,10 334,9 340,10 384,1 418,13 420,
1470,7 472,15bis.16bis 490,8 494,15 510,13 512,3bis.5.
15 514,1.8.9.12bis. 13ter 516, 3bis 540,6.12 542, 1. 3bis. 4
696,3 722,13 732,1 756,2.16.18 758,5 850,2 870,4
874,14 890,3 918,14

384,2bis 698,7 730,7.8 852,11.14 892,3bis.7 C}u
392,6 702, C)Bu« 894,7bis 910,11 918, 4bis 942,4
15704,2 748,4

318,12 358, 10bis 384,4 436,11.13 488, 1.2bis C\f-;\
490,7 954,8

266,16 328,10 580,10 C\f'w\

80,13 84,4.9.10 86,9.18 88,5 114,18 168,5 198, C)B-
1232,4274,4 320,3 340,10 350,1 356,16 358,2 362,6
370,14 380,13 390,14 404,11 422,13 430,2 444,11
486,9bis 490,1.3 504,5 552,10 554,11 558,11 560,5
L-)B- 598,11 602,14 658,11 720,11 798,2 918,10
140, 10sq. 140,12 C)B- oo 722,8900,4 916,1
148,16 236,13 252,125q. 304,6 370,7 374,13 376,9.10.
11 378,1.2.4 430,6 432,4.9 462,1 554,3 556,3.10 600,9
758,4842,3

370,6 376,8378,3 ;>

262,13932,5 255 (LeA)



1002

2746 oS

8328 bl (b3)

230,6.10 A.Hj;-

832,1 bl sl

786,11 (}Jaf‘-

94,3.11 98,5.6.8 100,1.12 104,5 402,7.8.12bis iy >~
464,11
102,3 S

870,12 &l 8703 B

5307 &y& (34)

1921 Gpv

870,11 ‘j!f'r.s\

7545

4826 Jpsl (Up)

938,6 S

406,6 S

680,16 872,1 e

332,13 Ll 256,12 .-

176, a5

7884 i i

294,15.16 w\?;«»;-

268,7 ek

80,1.4 84,15 88,10 MJL;

1668 a5 162,15164,511 908,14 -
166, 210,11 a5

162,14.15 164,3.7.8bis.10.13bis 166,10.11.13 418, &.irié'-
8.10.13 852,1

942,14 u‘:"j

86,1.6 114,5 196,5 216,3 272,9 380,3 382,6 Se

386,14 452,12 546,6 554,8 666,3 706,10 716,9 718,9

Index of Arabic words

736,16 738,1 776,14 874,11

532,10 &o s

82,10 130,11.13 258,3 262,17 374,3 674,7.12 &p\;'-
706,10 712,5 736,14 774,6 852,15 894,38

88,794,4 98,3 ibls 116,15170,1 292,11 Alls
9 140,5 180,2 190,8 192,4 206,3 228,6 270,3 288,1
352,6 356,10 364,10 368,5 370,13 374,2 380, 6bis
384,12 400,13 424,4 454,1.4.7 456,4 476,4 546,4
552,2 572,10 590,5 596,11 602,15 614,4 636,6 648,4
660,12 670,15 688,1 708,5 724,8 744,2 748,11 780,6
172,182, Ll\sy 880, 896,7.11bis 904,4 956,9
10 186,9 210,14 228,7 306,2 312,13 400,5 442,12
446,2 448,7 548,5 558,2 578,4 600,14 606,10 634,15
654,1 668,10 714,1 716,3 770,9.14 798,10 850,16 914,
4.7930,7 958,14 960,3

294,12 676,10 710,17 712,1 PR

174,15 716,15 ;M,a;-

232,15 234,7 892,14 §,05-

7425 Jlas (doi)

964,5 M\;’- (2*)

178,6.8.9.10.11.13.14 e

178,15 &,4;

1785 foas 242,14880,135886,6 dmas
284,12722,1012 o) ()

198,9.10 f,a.;- 196,3.10 198,9 286,1.9.12 o,.,a;
286,2bis.3.6.12 288,4.7.14bis 290,1

132,6 198,11 288,3.4.7.12 406,5 928,1.2 ,&T

526,6 570,1 664,13 798,612 856,5  Uas| (Uas)
964,15

80,8 100,12 114,16 270,16 302,12 332,7.9 ¢l



Index of Arabic words

358,5 370,3 414,11 416,8 428,2 488,11.12 494,12
558,2 572,8.12 758,7.8 762,13.14 764,1 796,2 856,5
860,7 866,13 870,14 948,12

822,4 ez

366,5.6 476,7 512,11 514,10 600,7 744,57 ot
860,12 880,5 898,7 904,3

768,6792,7 Jbls

344,10.11 576,7 636,14 .L—

5343 Cidens) (Lides)

2223822, Caswsl 470,10 Cas

v, o,
[

280,4

w

266,9bis  dax

278,13 Casl

278,14bis.15 280,1.4.6 766,11 768,3.9.11 792,4 i
642,10 644,17 _as

948,6.7.10 QLL;D—

3185 Lax

172,11 <as

172,10 232,12 312,12 652,3 906,10 914,11 =

648,16 Lng\ 704,12 ;ﬁ"j 956,4
84,4 632,2694,6 700,7.9 870,4 a5
st47 =1 (%)

94,6 &

802,46 JMs 166,14 360,13 366,13 782,6 A&

10.11

374,10 cb—

556,7 s

554,3 556,4 M

LAl 222,7258,811932,5 ekt (Lals)

242,4 258,5.6 260,4.7 262,18 266,6 268,10 366,8

1003

486,1.5 716,8 758,2 764,6 860,12.14 876,6

S5 862,101 868,4 oM L (o)
862,11.11sq. 864,10 up)&;'- 3 864,10 up’)&;‘-
868,4.5

290,18 a5

242,4252,7 256,13 260,11 262,1.4.5 2667, _,alsa
16 270,1 366,12 764,6

A=
766,11.14 768,3.10 770,3.5.7.8 848,11.13 872,4.6
346, _alses

Lils 222,13 254,8 282,8 312,8 858,3 Lalx

404,14 406,2 408,5 412,9 416,5 526,1.6.7

198,38 288,2 290,3 696,14 698,15 700,10 770,5 840,
7bis.9 848,13 872,6 950,4

78,3.4 84,8.10.14 88,4 96,5.6 114,18 164,12 .la)a—
200,5.6.10.16 202,7.8 204,6.15 206,1 208,9 216,14
218,9 226,9.11.14 230, 4bis.5 232,1bis.2 234,8 264,4
320,5 322,2 330,5 394,3 420,7 440,10.11bis 514,11
538,8 552,13 600,9.12 724,8 894,12bis 896,5.10.11.12
84,6 90,8 150,7 152,11 154,3174,0 LM 964,12
200,7 206,35 214,2 216,15.17 218,2 226,5.15 232,3.4.
sbis 234,12 244,7 246,2.4 366,13 380,6.13 382,1 388,
6.13 394,2.4 398,13 400,2 408,1.2.3.9.12 410,1 412,9
414,8.10 416,11 422,1 468,3.5 472,7 474,7.8 478,1
512,15 516,13 530,2 540,1 552,12 588,4.8.10 590,4
594,3602,4.5.6 718,6 722,7.8 724,4bis.5.6.7.9.12.13.14bis
726,1bis 728,6 750,10 752,12.14bis 754,1 756,3.4.5.6.7.
13 758,1.9 836,6.8 868,14 876,2 890,5 900,10.13 902,3.
5 904, 11.12bis.13 906,12 908,1 916,14 930,5 952,15
954,6.7.8 956,4

200,15 {a)\lses



1004

408,213 Jae LYas| 360,16 448,15 bHux|
410,7bis 500,6 504,2.12

232,3724,14 Jolses

212,12 244,9 406,10 618,4 Jalises

492,722, o>

188,57 284,6.7328,5 _all= 324,8326,4 _al=

956, 2 J;u 384,12 458,3.13 576,13 784,1.15
110,4 132,6 142,11 270,12 272,9 290,7 316, _aks|
9 328,8 356,6 402,15 422,8.11 452,3 458,6.9 462,2
464,1 736,16 738,3.5 744,16 774,4bis 778,14 780,1.12
262,9 Cal:  554,11.13 598,6 640,15 764,5 il
338,015 376,11692,3 k> ps

My 130,7 154,11 188,4 224,13 344,8 M-
Q;.r— 174, 4 274,13 384,1 410, 2 460,11 804, 5
78,7 146,1196,4 456,8 460,14 588,12 674, 3=
6798,3 800,3 844,5 858,7 872,9 910,10
96,1106,5116,9 126,3.8 132,6 134,5 164, 3|
3224,10.13 226,1 234,2 248,10 272,9.17 310,12 314,
17 318,13 374,8.9 388,6 406,3.4 416,4 422,8.9 456,9
460,1.13 474,2 498,11.15 556,14 566,10 602,8 686,3.4
698,12 702,1 704,13.15 738,3 740,3 784,1 786,11.13
218, e M| 792,5862,8 912,15 920,8 9225
13sq. 218,14 306,11 308,7.8.11sq. 310,1.4 598,8 602,1.6.
7sq. 602,12 604,7bis 918,8 922,4.10

306,14 324,11 328,4 766,79 _allses

152,9 166,2 202,8.9 214,14bis 216,1 224,14 236,3.4

86,4.13 106,6 108,9 118,1 128,13 150, 8bis

248,10 266,12 300,9 314,10 380,9 458,2.14 462,16.17
464,12 528,5 566,10bis 584,15bis 586,1 664,3 682,11

<«— 708,14 720,3 784, 16bis 820,13 836,16 846,6

Index of Arabic words

ilsses ol e

304,5 800,6 d:(?u 168,13 622,11 3=

304,11 =

742,14 746,10 772,7.10 792,5.11 796,7 800,5 dl;-
M|

800,6bis

736,7 738,1 746,9.10 748,4.16 750,2 754,38

170,13 188,4 518,3 782,6 788,5bis 874,1 &ils
ENCS

536,14 548,13 550,13 552,7 558,7 564,10 662,16 700,

152,18 164,5 274,8.13.14 286,12 302,14 5241

3716,14 730,6 804,16

6988 sl

328,14 s

168,14 622,11 3=

110,3.7 128,7 206,11 210,15 212,1 248,3376,2 M=
9345 Jsl 444,11 492,15 824,3 860,16

184,4 420,13 522,12 630,1 680,5 780,14 D&
866,12

834,1918,6.9 J\;—

284,3 528, 8bis 536,7 550,1 870,5.14 872,1 5
902,11 904,14.15 906,10.12 908,2.4.6.9 918,7 920,9.10.
11bis 948,38

948,3.5.9.11 950,2.9.10 952,2 )\.Q.;-

Ogemos 522,10.13 524,7.14 526,5 584, 4 um.;-
576,8
110,5 236,14 326,16 522,5 598,9 608,9 616, u""‘\"‘
15 640,15 648,9.11 650,16 750,10 762,4.5.9 764,10
350,55q. 364,7.10 s u‘“"’\"' 826,3828,8 866,3
134,7 PR

196,6 380,1 u"‘\"'

712,8 950,11 s,



Index of Arabic words

264,35 Bl

680,13 786,11 35~

372,11 388,45 390,1.35.9.10 Blus]
256, ly*

162,8 274,7 516,11 3=

94,7 270,4 272,6 280,3 726,10.13 728,2 u’f
796,2

834,1 2\;’-

576,6 682,10936,6 x| 4785 =
742,14 850,10 j¢-

620,1 Lz

658,10bis by 544,4546,7 L
J= ()

370,14 380,12 476,14 478,7 548,12 552,6 678,8.12

76,8 84,11 86,9 88,9 168,1 272,15

694,5 698,5.12.14 700,11 702,8 956,4

726,14 J.;—

784,6786,7 i3s3 782,12 5

1588 Dlos (&13)

166,12.13 274,2 370,2 474,3 568,2912,1 35 (33)
182,9 240,16 256,11 286,16 512,4 560,1 ;45
94,5138,7 310,1 634,3 668,14 700,18 704,16 j.‘>
106,8bis.10.15 108,4 166,7.8.12.13 174,8 240,16 245
256,8bis 258,1 264,4 274,2.12 312,8bis. 14 428,8.14
440,5 456,12 464,7 490,7 492,9 532,8 560,1 566,38
570,8.9 590,4.5 806,13.14 808,1 940,3

3624 5 ()

426,8430,10432,310 >

4267 jase

1005

178,6 C\;,-S
340,35 i>>3
916,7 926,14 928,4.11 uw-\.a
J&:

156, =31 488,3706,12 712,53 728,4 818,58 904,4

206,8 256,7 292,14 372,11 384,14.15 400,16

7176,10 544,4 606,9 618,5 660,6 736,3 738,8 864,11
924,2936,6 950,9 954,3.13

360,4 402,1 502,12.13 956,1 Js5->

358, 10bis 486,15 488,1.2 504,8 546,7 J\;'-s;\

J=b

84,3.4. i)&;'-\.a 490,2.3.6 504,5 554,10 728,4 856,2

104,17 370,6 376,2.9.10 378,3 486, 9bis. 10

236,13 266,3 430,7 432,3 554,2 556, &\: oo
28423

712,10 05-3

956,4 ol

550,4 552,11 2gls5

512,7bis 734, j;i 508,3.16 882,9.11.13bis 946,3 )5
7 850,15 946,2.3bis

400,4.11 450,5.6.9 542,2 810,3 882,9 3>

946,10 s

930, 5 (<2)

426,8432,5.12 434,5 @).,U

344,11y

5785 >

172,1.2 186,5.6 496,1 620,10 632,5 2,51 (4,5)
704,11.12

386,1830,7 ;3

632,6.10 640,9 848,3 ﬂb:j

232,15302,12 324,8 342,2 402,7 466,8 (5>

908,15 dsgw>



1006

184,18 >

184,4 dsles

86,12 254,12.16 256,3.15 258,7.10 260,3 262,12. |e>
254,1.14 256, 693\ 13 302,12 338,4 498,38 716,2
12.13 258,2 260,12 262,8.13 266,14 270,8 272,6 274,
9.13 294,4 318,3.7.8.10 480,12 704,17 870,7 950,1
512,45932,1 gJ:vw‘

256,13262,5 (5583

252,10 266,10 268,10 C:L»

132,10 142,8 228,1 240,7 276,7 310,11.12.13 ;83
318,17 472,11bis 496,2 512,9.10 526,13 758,2 838,4
152,11.16 154,4 cé.x.i\ 194,7196,7 c’ah 940,12
202,11 244,6 380,3 468,3 514,6.11 876,6 926,6

218,7 312,11 318,1 512,6.7 534,1 83

118,15.17 120,2.3.5 142,9 150,12 152,38 w: (?uéfa)
204,4 246,8 426,10 428,9 430,6 432,3.5.12 520,4
602,11 606,13 608,10 722,15 810,8

194,3 dxdlds

152,11 158,1 836,6.8 876,6 886,11 C\é,\ﬂ

90,10 L1 (322)

960, sl (182

392,13 394,8 456,10 458,7 462,9 708,5 748,12 (3>
626, Gl

:5: Ji.» <— 458,9.10 :59

172,4.10bis.11 392,13 632,5 640,9 698,11 740,9 Zgg
742,2 748,14 754,13 756,6.10 758,8.9.17 784,15 786,
14.15bis 798,11 864,8

240,11 630,14 670,12 738,10 776,11.14 784,23. 33>
12.14 788,1bis 790,4 794,4.8 796,4bis.7 800,4 832,11.13

184,4324,7 628,15 630,11 658,10 BB 958,5.10.11

Index of Arabic words

o) 335 €= 676,3704,3 708,11

704,11 :a:i

458,11 J)SAA

406,6 604,46 LS>

286,14 uf:i

82,8 86,4.7.12.14.16 88,1.3.10.12 102,4 110,12.16.17 :j;
114,8.9 118,7.12bis.16 120,2.4.14.15 122,3.11.16 124,6
126,3.4bis.15bis 130,6bis.7.11.12.13.15 134,3.14.16 144,8.9.
15 148,13 154,9.10 168,11 176,7 198,17 200,10 206,3
208,12.13 210,14 212,4 214,9.12 216,5.8bis.9 222,9
230,5.8bis.14 232,7.11 234,8.12 242,10 244,7 246,6.8
248,9.10bis.11.15 26 2,5 266,7.8.10.13.15.16 268,1.8 270,3
286,8.16 288,1.3.12 296,1 298,4.8 300,6 304,3.4.5.9
308,5 314,13.15 316,10.17 320,19 326,10 338,7.14 340,
7 342,3 348,4 350,8.10 352,5 354,8 356,14 362,10.12
364,9 366,13 368,3 372,3 374,9 376,8 382,14 390,14
394,8 402,10 404,10 406,4 408,8 410,7 412,2 420,
14 432,10 434,4.13 436,1.15bis 438,5 440, 9bis. 10.11
442 3.4 4443 4ter.6 446,2.5.7 448,13 460,1.2 464,2.15
466,12 470,11 472,12 474,13 476,8.12 478,11 482,12.
15 488,11.14 490,10 500,12 512,13 516,2 520,4 530,3.
4.12 532,4 542,4 552,3 554,4 556,5 558,1 568,2.6
572,1.4 576,8.10.11 600,8.11bis 602,7.13 606,1.9.12.14
620,9 628,1 630,6 632,8.12.15 638,2 658,6 666, 2bis
672,16 678,2 692,1.4 694,3 696,11 702,4 704,9.17
712,13 714,8.14 722,14 734,2bis 736,1 738,1bis 740,8.
9.10bis.11.12.14 742,11 748,10ter.15 750,3 754,11 756,17
762,10 768,1.11 770,4.5.6.7.9 772,1 778,2.3.9 780,2
784,13.14.15 790,3 794,3.18 800,1 804,17 814,5.7.10

816,10.12.17 822,13.17 832,3.6.15 834,3 836,8 838,10.11.



Index of Arabic words

12 840,1 848,12 852,11.15 860,15 866,1.11.14bis.15 868,
12.15 882,1.5bis.6.7.11 884,7.8bis 886,12 892,7 896,4.6.14
904,14 910,14 922,2 926,8 944,15 946,7 962,1.9.10.11
104,13 108,1 120,5 134,1.6.10 136, 3.).:,,»\ 964,1.4
4182,9 196,11 198,14 294,13 448,10.12 474,12 518,3
568,15 570,6 616,9 654,17 714,10 748,4 784,13 790,5
802,14 838,14 858,12 862,6

90,4 118,1 120, 18bis 122,6.7bis 138,14 208,3 J_:b
234,7 276,5 280,1 292,7 294,13 304,5 380,5.13 484,
16 516,2.3 548,15 556,7 606,14 738,4.5bis.6bis.8.11 740,
15 742,2bis 750,5 754,8 768,6 772,13bis.16.17 776,11
790,9.15.16 792,14 794,2.5.6 806,9 870,13 874,11 890,
206, JN: 9892,14.15 920,17 922,1 962,4.5 964,9
3 216,11bis 270,1 272,7bis 274, 4bis 278,14 280,1 298,
4 434,2 720,10 736,15 740,4 742,12bis 748,1.3.6.8
750,6.7 768,6 770,8.9.11bis.12 772,4 778,7.8 788,10.14
830,12.13 834,10 862,3 876,12 882,4bis.5bis.6.7 886,12
154,9 208,12 214,9 232,11 288,4 520,3 632, IV>
15 638,2 762,10

96,14 196,5.7 282,13 432,8 748,9 ¥z

126, s

276,11.15 486,6.7 524,1 588,13 596,2 u*j" (L)
932,3938,12

932,2.10 u‘j‘”‘

728,13 2>

144,11.16 J\js 220,14 754,13 756,1.6 758,17 &J)>
146,1 158,4.13.14 160,1 760,3bis.4

148,4.9 158,8.10.12 162,9.10.12 200, 5.6bis. 15.16bis 53
202,1.3.5.6bis.8 204,16 230,7.10 244,9 254,5.7 284,12

286,7 288,2.10.15 290,5.6.12bis.19 292,2.3.4bis.5 294,3

1007

298,4 300,5 312,9.12 318,8bis 320,5.11.12.16 322,5
324,2.3.4 328,13.16 330,4 334,14 336,1.2 356,12 380,6
444,4.5.12.13.14 448,4 468,4 508,15 516,5 520,4.5
528,2 536,2 542,7.10bis.11.12.15 544,1.7bis.13 546,4.5.6.
13bis.14.15 548,5.8.10.12 550,8.9.10.16 552,1.5 560,4 594,
2.14bis 602,8 604,8.9 630,4 636,16 638,1 674,5 720,4.
12 722,9.10.11.13.14 724, 2.6bis. 8.10. 11bis. 12bis 726,4.6
728,2 730,1.5.7bis.12 732,1.7.8.9.15 734,1.2.6 752,5 808,
7.8.12.13 810,2.3.5 834,14 836,3 880,2.3 884,1.2 892,11
<— 896,1bis 948,8 962,2.8.10bis.11bis 964,1.3.5.9.10.16
P € ay IO

862,7 o

124,12 144,3.4.5 180,6 378,11 434,12 586,9 ib.}
656,14.16bis 658, 2ter.3.4 670,15 678,6 680,1.4bis 684,
14.15 686,3.6 688,1.11 692,1 748,16.17 774,4 792,15
794,12

326,8330,2 |a3

710,13712,2 o3l (03)

858,13 sl 8625 Lo

440,12 ol

116,1940,11 a3

408,410.11.13 a3

406,11 408,13 a3

858, 23

7425 <3

142,9 226,11 914,11 916,1922,1 ¢l>

94,5.6 96,4.6.13 98,1.7bis.10.12 :)3

370,3380,12 ,Isl ()s)

100, 2bis 108,11 118,3bis.6.7.15.16 120,1.3.8.12¢er. JJS

16bis. 17. 18bis. 19bis 122, 1bis. 2.3 518,9.10 578,11 790, 6



1008

106,4 108,7 110,3 114,6 )\jzi 794,11.14.15 810,5
116,14 118,3.6.14.16 120,1.3.8 122,2.9 524,7.8.15 526,1.5.
7 556,13 564,7.10.11.12 576,2.3 578,7.9.10 592,8 596,4

826,4.9bis 854,5

272,17 ,l93

Q;.r— 370,9 378,13 482, 1. 12 484,11 §)ldzusl
636,10 3,14z

388,1 Jls

3449 35>

94,6 326,7 328,12.15 370,9 378,13 480,16 pdiems

482,10 484,1 530,14 668,3

606,3608,15 Jolus (J15)

300, (\: L 346,7 710,14 792,2 938,12 956,6 r\b
3310,10 312,3.9 322,11 890,13

82,10 ;LJ\: 242,14 244,4.6 492,3 498,17 (.jb
86,4 118,7 120,16 122,5 128,5 132,8 158,9 178,3.11
190,12 222,5 238,11 278,13 322,1 354,17 444,11 558,
13 586,10 594,3 750,15 780,13 786,16 822,9 834,13
POIEY 61;— <— 866,10 868,15 876,13 904,1

76,9 84,12 86,2.9 88,9 90,8 144,9bis 146,9 152, 5)3
13 176,11 200,6 242,5 296,15.16 310,15 364,3bis 370,
8.11 378,6.10 380,2 388,5 398,8 448,3 494,3 520,12
522,1bis 530,9 532,10 570,5 578,2 602,15 614,10.13
620,7.12 622,2 630,2 632,10 652,12 658,9 680,5
686,7 716,10bis 722,10 728,11.12 744,2 758,14 788,12
o O3> 818,14 834,14 842,3 872,8.10 880,4 890,11
148,1 160,14 622,393 o 946,1 (9o 120,4
09> € 640,11 650,7 664, 10sq. 666,7.14 876,11
c.';),d\ — Caladl pes Lo Gl sl
093 L;15\ C:‘a\f"“ — Caladl e gdll

Index of Arabic words

a2l

558,35 (ysde

718,7.10 728,8.9 954,9 (_;jb (s92)

212,8bis12 222,6 226,14 230,4.5 256,45 258,8  ¢ly3
262,16 264,11.12 266,3 282,7 444,15 460, 4.6bis. 7bis
462,15.18 464,3 492,3 494,13.14 496,5 498,15.17 500,
1.2 526,12 532,7.9.11.13bis 534,5 846,1 858,9bis 890,8
896,6.7bis.8.9bis 898,7.10 900,4.6.9.13.14 902,1.10 904,
212,7.9.10.11.12 Z\gjzi 14 912,9.11 928,8.9 946,9.12
214,2.3.4.8 222,4.15 230,2.3.1 252,12 268,13 270,8
274,11 282,8.10 294,15 422,10 428,13 440,4 456,7
458,2.3bis.10bis.12.13 460,1.2bis.4.5.6bis.7.8.15 462,5.13.16
464,6.13 532,6 542,13 544,2.5 546,7 600,10 714,3
840,5.6bis.9.10 842,3 896,11 900,9.16 902,9 920,7
928,2 946,10.12 960,10

2826 :;\;;

224,2 298,10.15 374,5.6 432,6 842,4 918,16 3lg|s
942,12

924,12 gl

186,12 piSiiunly

186,12 S shmy

726,14 Lg> 176,12178,256 340,35 Shys

860,4 23

*cUAS 76,13 78,1.3bis. 4.5 80,9bis.14 82,1 *&U3
82,10 92,2 112,4 116,14 144,14 146,6bis 152,6 164,8
82,8 86,3 90,10 104,6 106,13 108,1  *2UJ 166,11
102,9.15 104,11.17 U3 o 120,17 122,2 126,9.11
86,8122, 51 GU3 oo 150,13 1624 472,6 844,

13 168,16 182,11 224,14 254,4sq. 260,16 302,3 356,3



Index of Arabic words

444,3 448,3 502,5 508,1 558,35q. 656,13 886,6.8.9

98,5 108,2.15 130,4 132,7 1446 *:;\ d,U.S) 890,2

76,12.14 78,5.16 82,7.8 90,3.7bis 94,1.12 *2\5 156,12
120,2 174,3 192,12.14 194,11.17 196,11.14 *&UVJ

LS LS «— 206,1222,1

368,12.16 370,5 372,1.2.3.5.6.9.10 374,7.10 376, d>3
1.7 384,11 386,6bis.13 390,3.9 394,1.4 396,14 446,7.10
448,4.16 496,11 498,1 500,4.7 504, 4bis.16 868,3.5.6.
10.14

442,4776,13850,7 892,14 898,1 )5

938,1 @5

78,1.2bis.3.4.7.11 96,13 102,5 114,7bis.10 136,3 ;.S
138,1.3 140,6 144,1 150, 5bis.6.9.13 154,11 156, 4.7bis
160,6.11 162,7 170,13 174,1 186,9 194,11bis 196,5 198,
8.9.11 202,12 206,5 212,6 218,4.5bis.11 222,1.5 224,
3ter 226,7.11 234,8 238,7 240,8.9 246,1 248,1.3 270,
2.15 274,1.2.3 276,12.13 278,3 286,1 296,9 298,11.17
300,12 308,3.5 310,5.10 312,2.6 314,14.15.18 316,1.2bis.5
326,1 338,14 340,6.13bis 342,7.11 364,10 366,10 372,1
380,13 384,13.15bis 386,1.3.4 392,3 400,7 414,1.6.7.15
418,8 420,6 428,14bis 436,3 446,11.14 450,9 462,11
466,1.11bis 472,2.5 474,11 478,17.18 480,1.5 482,10.13.
16bis 484,2.3.4 488,10bis.16 490,1bis.2.7.10 492,16 494,
7.9 498,5 508,12 520,13ter.15 522,1 524,3 538,6.7 542,
3.5556,9 560,11 562,13.15 576,7 606,4 632,2.6.10 638,
5.16 640,6.12 642,2.13 654,16 658,11 660,10 666,4.11
668,15 674,6 676,10.11 680,5 684,1 686,4 688,7 690,
6 692,11 696,7 698,6.14 700, 1bis. 2bis.7.8 702,16 708,
8bis.9 716,13 728,3 730,5 732,11 746,3.4.15 750,1 752,

7.10 768,6 772,15 776,10 778,5 790,14 796,12.13 802,

1009

11 816,11.14bis 824,15 826,8bis.9 832,9.11 836,2 844,3.
17 846,2.3 856,8bis 858,10 866,13.14.15 868,7.8 870,11
876,7 888,3 892,2.3 908,3 924,4 942,9 954, 10bis
S5 8867 S 220,1304,2 $3 966,16
624,15 630,17

78,7 114,8.9 116,4 126,17 134,10 138,7 148,12 ;.}
154,13 160,12 164,5 210,6 212,8.10 216,7 218,5 222,
12 226,6 232,9 240,6 254,9 270,4.19 272,3 276,14.17
282,4 298,18 308,4.8.11 312,16.17 324,10 326,3.14
328,2 362,11.13 368,4 384, 14ter.15 386,1 402,7 414,6
450,3 456,10 462,10.13 464,15 474,13 476,11 480,8
482, 10bis 488,10 490,8 520,2.12 528,11 538,7 542,4
560,13bis 566,12 582,4bis 602,10 608,2 632,2.7 634,7
640,6 658,12 660,6.8.11 672,12 674,3 680,8.10 684,16
688,1 696,2.5 700,2bis.3.6 702,4.5 716,13 722,15 728,
12 732,11 736,9 740,17 746, 6bis. 11bis 770,6 778, 4
794,17bis 798,8 810,1 814,14 846,4 856,4.7.8 860,3
152, 483 868,15 874,5 902,10 908,9 966,2.3bis.5
4224,5618,2.4

140,15 142,3bis.5 178,8.9bis.10.11 300,8.13 302,7. j/fi
10 304,7.9.10 308,4 314,3 322,9 324,4.5 334,9 340,2.
4 418,12 572,10bis. 12.14bis. 16 574,7.11bis.12.13 580, 14
584,12.14 586,1 704,14 716,12 730,9 876,9.12 882,5.7
178,12.13 338,10 §,,S°3 140,13 710,14 716,12 1S3
NES
355

9 240,7 248,15.16 300,15 302,1 304,7 316,1 342,8

180,14

152,2 154,10 164,6 224,4 228,9 234,2 238,

364,5.13 428,7 450,14 494,1 518,12 546,14 558,3
568,2578,4 632,3.11 654,8 662,15 664,2 686,14 696,

8 768,4862,2870,1 884,10 888,9



1010

8387 S

174,11 418,6 434,7 772,15 806,12 844,17 846, )5\5
3.4

260,10 ;5.3..»

874,12 (IS5

7424 2S5

492,7712,1746,17 53

438,10.12.14 440,7 800,2 U"‘L’

178,11 330,10 334,3 336,9 338,2.5.9.13 340,5. w;
338,11.12 gb‘s‘\ 6bis.11bis 342,1.5 344,7.12

120,2 478,14 598,6 600,6.7 602,11 606,14 23
950,10 a3l 608,13bis 632,10 748,2 804,17 868,6
600,8.10.11bis o \ad

188,11 310,7 502,3 682,5942,9 »ls
392,1530,14 .l

244,12 260,8 262,1 266,6 274,5 360,14.16 oP3
362,4 580,11

93 € 182,1780,11 782,1.2 786,2.10bis 904,343
R ey € 0

ols — el ol «— 8810160912 I3
pr O3 A W ol = D))

33 260,4 392,13 534,3 748,13 832,5 I3
210,8.15bis 436,10 y\;\ 928,8.12

344,11 olss

210,14 4130

206,10 714,2 776,8 782,15bis (83

712,14 ‘3‘)’

616,3 C\si 9385 ¢ 13

146,3.5.6 222,1bis 896,16 ¢,

Index of Arabic words

142,12.13 184,11.12.13.14 186,2.4bis 206,4 208,11 &,
244,6 330,4 446,6 532,4 636,4.7.9 656,14 758,10
LH ol3 780,18 788,8.9 798,10 892,15 916, 14
{2 €—  438,1 444,4 446,6.10 448,4.16 804,9
i)

78,14 124,11 126,1 162,10 168,12 170, 1bis. 2 u‘i)
178,14bis 180,2 182,4 206,4 208,10.12 212,4.6.8 214,
6.12 226,8 246,14 388,1 408,1.2.3.5.8 420,7.8 442,11
444,514 446,13 448,14 466,5.9 468,14 470,1.2.10
472,4 516,13 540,9 554,2 582,6 586,7.10 590, 1.3bis
602,4 630,3 668,4 684,16 686,15 688,2.7 708,4 754,
5772,5.12 778,8.12 780,1 788,5.6 790,11 792,14 794,1.
3.4.6bis 796,4.8.9.13 798,2.9 800, 4bis. 11.12 802,5.8.9
836,14 838,9 848,2 888,12 890,7 948, 6bis.7.8.10.11
166,16 P95y 950,2 952,3.11 954,10 956,8 964,7
168,2bis.5.12 848,4

80,7.8bis.9 82,14 124,15 132,5 142,11.12bis 150,3 L;i)
158,9168,9 194,3 200,2.4.7 202,15 204,2 216,12bis.13
218,11 222,13 224,4 238,9 240,2.3 248,1 254,13.17
258,14 262,8.9.18 288,13.15 290,19 292,4 294,15 296,
3 306,5 318,5.13bis 324,1 332,9 336,1 340,5 342,5
350,13 352,7.8 354,4.5.9.10.11.12.13.15bis.16 356,3 370,1
374,11 386,11 392,2.3 396,12bis.13 418,11.12 422,7.14
448,9 450,5.13 478,14 492,1 494,13 498,8bis 514,4.5.
6.8 516,5.6.10.16 518,4 520,2.12 522,1 526,14 534,3
540,6 542,3.5 548,9bis.15 566,12 572,8.13 576,6 578,1
584,15 586,11 600,7 606,13 608,10 620, 2bis.4.12bis.13.
14 622,4.7 626,5 636,9 642,5 652,1.3 654,7 668,4
674,12bis.13 676,1bis 680,13 700,10 702,12 704,1 708,

4 714,8 726,9.11.13 740, 3bis 750,3 758,2.11 770,13



Index of Arabic words

774,9 776,12 780,8 790,16 792,1 802,3bis.11bis.12 818,
8.9.10.11bis.12bis 834,11 854,2 858,12 862,4 872,11 878,
14 904,5 910,10 912,1 914,3 918,15 926,4.5 932,11
942,5948,7962,5 964,14

94,13 208,8 276,6bis 284,2 292, 296,11 298, (<,
4350,11552,9 576,5 638,1 640,2 710,2 766,7.9 772,1
638,13.14 710,2 ;\j 874,15 876,1902,8 964,14
172,3260,8 374,11 632,9 642,7 674,14 702,12 ngj
720,1.2

80,2 110,1 116,3.4 120,12.13.18bis 126,15bis *LJJ
938,10 940,5 &

912,2 &

340,234 2y,

544,4 Loy,

546,7 L)

ol 354,14 376,5 542,15 548,6 688,14 .labg
184,4 376,4 634,15

816,53 LLg)

892,45 ikl

814,15 Loy

182,1 236,2.8 292,12 298, 5bis 326, 6.13.15bis Cj
328,8 488,6bis.15 584,7 640,13 642,8.13 644,5.10 646,
16 660,8 662,9bis 666,4bis 676,6 692,3.15 724,12 780,
09 589 @)i 11 786,2 826, 1bis. 4bis 828,11 854, 5bis
80,9 392,11 quj 824,11 use ij 524,12
578,8.10 824,12 826,5.6 866,9

&y o= € 10815

5845 a0

98,5 102,11 104,3.4bis.13.16 106,1 402,4.9 404,6. &

9.10 408,7 464,11 550,2

1011

110,5 238,15 314,2.9.10 324,7 352,14 484,3 @\)
488,8.10 518,7.11.12.13 520,12.13.14.15 522,1.4.6bis.7 578,
12bis 588,13 612,4 616,13.14 644,2 660,10 760,6 826,1
414,11 416,3 470,85q. 826,1 866, as @\) 828,38
7.11sq. 962,9

232,14236,2 5 (Ju)

234,3.6 236,9.11 310,16 336,1.2 482,7 604,2 Jjjs
196,2286,1 _a 15 9263

558,6.7.80is 562,2 812,9862,10 5 (L))
326,7328,15330,5 372,3 916,9.13.14 918,3

710,9 g_,..!‘ja 168,6 366,3.4ter.5 818,6 820,10 45,4

7645 w5 ()

7645 é—;

154,2 408,14 612,14 614,16 658,13 672,2.8bis &
748,7 764,4

c_q—)\ %;; <— 536,15918,15924,7 &
260,10 278,3 502,8 612,10.12.14 640,5 642,11 8\)
650,6 660,4.7 672,11 684,13

140,4 244,10 246,5 264,10 316,4 366,4 454,1. Jgg
4.6.8 554,10 556,6 624,8.13 630,3 634,2.4 666,2 710,
14 712,3 714, 10bis.11 716,3 730,2.13 878,9bis.11 918,8
400,6.13 936,5 938,9 942,12. J;j 920,17 922,1
13 944,2.5.6.11.14 946,2.4

182,4.5 198,7 240,1.8.9.12.15 242,9.13 244,3 J;)
248,14 254,12 256,3.6.9.15 258,10.13 260,11.16 262,3.6.
7 284,2 308,1 336,15 340,11 350,8 358,4.7 362,10
476,14 536,1 552,3 704,16 750,11.13 792,1 818,11
4448 J\eg 864,6 934,10 940,11 942,1 956,2
448,13 554,2.6.7.8 556,5.8 886,11 942,10 964,4

216,13 726,11 804,12 900,7 |,



1012

726,13728,2 ¢\

938, 14bis =

138,10 154,7.13 156,2.5bis.7 158,5.8.9 302,14 (..3-;
304,4 314,9 318,5.6 328,17 340,10 446,19 566,14
568, 4bis. 8bis. 9.10.11.12 570, 4 594,12 704,14 730,13
734,2.6 812,5.6.8 814,2.11 864,2bis 876,13 880,12 884,
136,10 (\9-;\ 13 942,14 944,1.5.12bis 946,10bis.12
(.;-JS\ o <— 138,5562,15 730,11bis 808,2bis
246529673488 Faal 5485 A1 (54
394,38 396,11 398,7 586,10

<— 138,7 158,11 438,15 482,5 598,13 600,4 45
S e

1245 &)

82,4 ¢l

244,11.13 246,6ter 392,5.8.9 394,11.14 396,6 ¢\
398,5.7 442,12 446,14.16.18 586,9 878,14 906,6
396,12 400,10 634,3 ij.»

722,246 808,5 3,-“\/ G)

49297221 %,

718,5722,1 35 s

80,14 88,5 96,5 108,6 128,3.4 130,2.4.15.16 £($3)
132,48 162,3 196,13 200,5.6.8.10 204,15 206,1 216,14
218,2 230,1 232,7.8.9 282,4.9 286,3.6 302,15 306,10
308,6 310,11.13 312,2.11.12.13 318,19 320,5.9bis.13.15.16
322,1.2.4.6.7 358,11 384,2 392,13 400,12 404,12 406,
8 416,14 418,3 432,10 436,5 440,10.11bis 464,12 476,
2.8.10bis 478,9.11 486,4.12 492,15 502,4 514,12 520,5
560,1 578,12 588,8 594,3 596,12 598,3 604,13 714,3.
5.14bis 734,14 736,2 742,10 746,4.9.10 752,11 808,7.10

832,13 860,4 890,8 902,3 930,5 940,6 964,2

Index of Arabic words

128,4 190,12 320,6 372,2 400,58 442,4 476,3. 13,
11478,6 480,2520,7 608,10 808,13 842,7 850,9
234,8 320,7.12 360,11 400,4 436,15 474,15 3¢5,
476,13 486,14 488,15 492,1.8.14 494,7 498,5.9 714,7
744,8bis 750,2.3 754,38 860,7 904,13

832,6 oL,

s

216,12 232,7 238,13 304,15 474,9 33,1 ()
634,8 644,6 672,12 900,3

402,5 313,

404,1.2 406,4.6 534,7

366,7368,1.2 528,3.7 536,6 s,

348,14 pewl

298,13 616,10.12bis.13ter.14ter 618,3.4bis 862,2 )
78,12 120,1 576,8 616,11 654,17 862,2 942 4 (..w;

212,10 580,3 Pyt

934,3 =%

470,6 472,12.13 Cw;
690,1698,12 o<k ye
290,2.10 590,10 u,al..,p;
826,13 Lo,

310,8.11 312,3.9 324,14 cpj (C:.b))

310,9 312,4.5.11 324,15 CL;;

716,7 i)

800,9 856,2.3 868,7 870,7.14 =2

292,15 296,8 298,7 b, 292,1529,16 b,
808,5810,3 956,8

L)

298,15 300,1.6 464,10 570,5 572,18.19 588,6 716,11

80,10 82,14 90,6 174,16 278,11 292,10 296,12

738,13 742,12 744,3.7.9bis.12 750,5 772,17 778,3.15

898,6 906,8



Index of Arabic words

84,13 90,6.7bis 94,1 136,10 142,4 198,10 202, 45k,
16 204,5.10 238,5 286,4 288,8.12 296,9 396,12 400,9
406,10 408,11 420,1 436,8.9.11 440,2 464,12 566,8
570,6.7.9 574,3 738,5.15 740,15 744,10 750,7 772,13
774,11776,1778,7 814,83 874,13 890,2.8.9

202,17 574,8 716,12 ;,Ja);\

284,14 296,18 298,2 810,4 898,9 944,13 ;.,.,19)3
2141 by

252,6 260,14 270,15.16.18bis 272,1.2 718,6 <)
726,45
7264 ol

260,17 5oy

270,17 sy

540,13 34,

496,10 pai)l (L))

730,3 732,1.3ter.11.15bis Z\J,.r?

356,16 534,9  _as,

126,1.3 148,9 162,4.6.8.13 238,14 242,7.9.11 J\;j
288,8 354,1.6 356,15 358,5 366,8.11 368,7 412,4 416,
54444 448,12.13 506,11 508,2.8 510,1.10 518,7.9.11.12.
14 520,1.2.3.4.6.7.11 522,3.4.5.7 536,3 836,6

7828 A5 (&)

96,5 140,10 162,10 328, céjj‘ 354,13 420,8 c’e)
16 354, 3bis 382,4.7 420,7 468,5.12 482,12 496,12
602,3 630,12 636,13 650,12 652,7 704,36

382,6 444,14 688,11 tus)\

814,9 by

170,1 S

268,6 4,

440,10 G,

1013

412, 3,

94,5 220,8 310,14 330,10 402,15 406,10 410, 3.8,
‘_5\52 10 422,12 528,4 536,17 600,9 810,6 950,11
396,1094,5 220,8 310,14 330,10 402,15 406,10 410,
€— 10 422,12 528,4 536,17 600,9 810,6 950,11
BB sl

84, 3|

188,12 190,3 192,12 194,12.14.18 196,2 526,9 :5\/:
530, 6bis. 8.9.10 534,9 614,12 620,11 658,15 660,12
662,13 664,14.16 666,1 884,11

124,11.14 168,12.13.16 170, 1bis.2.4.5.7ter.8.9.10bis. 11 u)
172,1 182,13 184,11 236,15 370,6.7 374,14 376,4.8.9.11
378,3.4.7 388,1 398,8.9 566,14 568,6 612,9 640,4.11
650,5 660,3.5 680,4 686,10 688,8 690,4.5 696,5 778,
12 780,5.8.9bis. 11bis.12.14.15bis. 17 782, 2.4bis.5.7.8.9bis. 10.
16bis 784,2.3.4.5ter.7bis.8bis.9.12.13 788,5.6.7.10.11 790,1.4.
g\% 6.8 794,3.4.6.8bis.9.10 796,4.13 798,3.9 838,4
166,16 168,2bis.3.5.12 186,5.6 780,14 784,1.4.15 786,
1113

352,7.10548,7  3\5 6262634510 35 (3)
554,1612,7 614,1.5 636,14 640,7.8 644,13 646,1 650,
3652,4.8 820,9 884,2.3.12

624,12 d‘,v

S,

486,15 488,6 660,16 S 458,4 5, 702,17

340,3bis 630,8 640,15 646,5.6 648,8.10 668,5

750,6

262,8.15264,2.11 710,15 716,3.4 734,5 916,9.12 4.53
646,7 sS

57

488,615 S15 788,12798,1

170,8 456,8bis 458,13 460,14bis 592,3 786,3



1014

614,14 652,1 666,8 668,12 S,

226,14 260,7 298,16 458,3 460,4 724,7.8.13 ;.,:(j»
874,41

940,5 S50

272,14 S,

1925 ST

3004 S (S))

292.8.12 296,11 298,5bis Q\fj &)
792,4796,7800,5 .S,

790,16 &S,

404,15 868,3.5.6.10.15 870,1.2 A%

80,2 sl

276,14 300,15 35,

2043 s

2248226,14 o) sl (O)

382,9902,13 )

502,1506,7 #3, (1)

82,4 162,13 194,7 362,7 434,3.5.12.13 438,6 &
80,10 C\._:) 480,12 484,12 870,3.6.8bis 910,5 9146
82,1.3.4.14 102,10 214,2 350,2 404,5.8bis.11 408,7
422,1 436,4 438,6.7 440,2 478,17 480,1.6.8.10.11.15
gl CLJS\ 4824 484,17 496,2.4 588,5.10 590,4
402,5404,9 408,7 420,14bis

720,4 726,4 774,4bis 800,8 878,3 944, 6bis.9. -4}
10bis 954,1

266,16 274,3898,9 i,

502,11.13 C‘Uf?

278,12 280,12 306,10 308,6bis 4>,

94,8.9.11.13.14 98,4 100,3.12 106,14 114, :\;\ )

3bis. 4.18 128,14 134,11 148,13 150,4 156,7 158,4.13

Index of Arabic words

166,3 168,1.11 176,8bis.9 186,9.15 192,10 218,17 222,
10.11.13 244,8 248,1 254,6.7 256,12 268,9 270,9 276,
16 284,5 294,16 310,4 316,12 330,2 338,7 340,7.10
350,13 360,3 394,9 402,1 414,13.16 428,3.4 456,14
460,3.15 464,15 474,5.7 478,13 482,12.15 490,4.5 518,
12 530,7.9 532,4 536,10 548,5 550,14 562,1 572,9
576,3.11 580,8 588,4 598,4 600,8 602,14 604,7 620,
6.8 630,6 652,6 654,4 658,15 706,2 772,7.8 776,8
784,8 790,9 794,1.7.18 796,2 802,5 812,5.6 814,10
822,17 848,12.15 852,12 858,15 860,1 866, 14bis. 15
870,11.12.13 880,7.11 898,13 902,4 912,5.7 914,3 920,
6.7bis.17 932,13 934,6.12 940,10 942,11 944,10 960,5.7
862,7 83l

106,14 2 (2l

440,4 494,14 728,14 776,5 &\,

496,10 ¢ |,

158,9162,8 192,4 208,8 328,10 390,5.6 436,10 (\)
488,2 494,4 522,6 562,12 566,11 568,14 578,17 678,
3682,3686,8 712,14 726,9 740,4 746,14 778,5 780,
7900,12 902,7 924,10.13 962,6 964,3 966,1

744,13 (9,

766,810 b)) (&)

390,1400,4.9.14bis 3,

874,

404,1422,12 .G

3304 (645

306,11 308,7.9.12.13bis 310,4 >

1601 >3
9286 (.;-\) 358,14 386,10 396,2 916,6bis =



Index of Arabic words

318,3382,7386,14 doxlje

382,3bis 666,3 936,15 3,3;\ (3,5)

382,4.9390,1.5.7 392,12 394,7 840,2  3),5;)

286,45 ¢

772,17 )

772,16 774,5 778,16 800,11.14 802,6.8 ‘_5))';\

166,3 192,10 262,7 302,9 478,13 638,6 706,7 i
844,7 870,10 874,12.15 876,1 896,13 898,1 900, 6
920,1922,2.5 946,11 950,2 958,10

780,1 946,9 958,9 (..p)

728,13 b j

438,6 526,8 528,11.12.14bis.15 flfj

716,15 S

346,912348,2 4422 Y &5 ()

446,15 514,14 516,3 fa

86,412828,6 olefl (1))

84,7 86,14 100,4.5 108,8 110,3.14.16 152,15 176, Q\.»j
9250,1 260,5 314,5 320,17 394,6 402,12 452,4 458,
9494,9 498,13.14 500,12 502,2bis 504,4.5 542,2 584,
8 592,9 598,1 606,5 712,2 774,1 818,4 828,5.14 830,
3bis

136,7 138,13 346,9 522,3 830,9.13 832,4 898,1 o
Bage (o <

124,13132,5 )bu)

528,8sq. 536,65q. 536,7 )& 5,85 (5,8))

3468 =37 ()

144,3 640,12bis 660,10 668,9bis 670,8bis 630, ij
1bis.3.5 684,15.16bis 686,1.2bis.5.16 698,13.15 700,1.11
238,13 242,3522,3.7 594,5. C‘Jj 702,5.6 704,1bis

6 660,9 680,2 686,2.6 704,1 866,10

1015

246,19 @)}3

442,13 ij“

604,10 606,1.11 )jj

86,11110,7.8  Jlp Y 198,10390,14 722,245
190,12 192,1 238,13.14 242,3.12 244,1 254,15 316,13
358,6 362,7 420,12.13 466,55q. 470,10 558,1.11 560,13
590,6 606,2 608,1.4 612,13 614,3 624,16.17 628,10sq.
634,3 648,4 650,9 678,7 716,15 738,14 764,4sq. 768,
12 8484

390,15 874,9 Jlsj

740,6 g5

796,2 B

220,8222,1112bis.13 ]

268,7 s

3788 Ligj

102,9.15 104,12 106,1 108,1 110,10 118,18 120,5.  3|;
9.10.11 148,12 180,11 186,7 192,8 266,3 276,10 288,1
294,10 332,7 356,18 368,5 374,5 418,6 544,8.11 584,
2592,4 616,6 654,4 680,8 684,5 726,3 732,3 764,1
786,13 794,14bis 798,7 820,8 834,9 852,9 862,38 894,
118,17 J.;)' 6bis 900,7 914,8 920,13 936,11 946,10
92,6.13176,3.4.5.15 180,1.2bis.3 182,65 506,5
184,16 192,1 238,17 324,3 422,1 474,14 592, 2bis
296, 35l 720,10 724,5.6bis 796,16 850,14 928,7
10 358,6 476,13 496,3 532,1 534,5 774,1bis

112,4 118,18 120,5 278, 11bis 308,7 366,6 464, s3;
14 482,15 574,14 580,13 582,10.16 592,2 632,12 692,4
790,5 794,15 852,15

80,6 92,3 94,1 98,3.9.11 110,15 112,6bis 116,14 4y3)

118,3.7.15120,1.3.8 122,2.6 164,12 196,13 202,13 204,



1016

7 208,15 210,4 286,11 288,2 322,5 400,8.10.12 404,
11.13 540,5 542,2 550,4 744,83 774,2 780,15 800,38
78,6 106,4bis 112,7 118,3.7.12bis.15.17 120,2.3.9.13. u\:j.v
17.18.19 122,6.7.11 126,8 176,3.4.5bis. 7bis. 10 180,1.2.11
184,17 186,7 190,12 726,1 732,13 734,1 788,13 866,2.
4 928,6bis.7.11

172,12 538,9 794,13.18  L);

378,7614,9 636,4.7 652,16.17 654,10.14.15 684, §.15);
652,17 Alg; 16

932,4 _ayj

80,8 92,6 112,10 124,14 126,4 134,3 136,4 *;Lw
150,6.12 152,9

782,511 _pysbls

248,7 254,16 262,12 264,5 270,5 272,12 338, L
2354,7596,6 694,11 698,5 752,1 778,1 936,3.11 942,
1.7 944,11

2485 274,15 276,24 278,7  [ilaws 248,12 [
596,6 944,11 Jj\.w

964,2 i (L)

78,4.7 82,2 84,1bis 86,12.17.18bis 88,1.2.4 138, &
15 142,11 168,17 172,4.11 174,1 186,7 200,5 204,11.16
216,17 218,2 224,11 226,6.7.10 232,9 248,3 266,3
316,16.18 318,3.6.8bis.10bis 320,8 322,10.14.15.17 326,10
328,2.10.11 348,5 354,10.11.17 378,9 386,12 400,13
404,3 406,1 420,1 422,4 442,6 444,10.14 476,5.7
478,11 484,17bis 502,1.10.15 504, 11bis 506,6 508, 6
538, 5.7bis.8.11bis. 12 540,14 550,14 572,15 574,7.10.11
584,16 594,2.5 666,5 730,3 732,3.12ter.13.15 734,10

744,10.11 748,12 750,14 756,9 758, 4bis 760,1 770,14

Index of Arabic words

772,9 788,13bis 790,12 800,15 802,1.13 810,1 860,5.13
874,12.13 876,6 878,1 880,1.3.10 884,8 892,8 904,6
s 906,12 910,5 914,1.10 920,17 954,13 964,3.10
88,4 90,14bis 92,2 96,4.5.10 98,3.9 100,11 136,9 138,3.
12 142,2 154,2 158,10 162,15 164,3.7.11 166,12.13.14.15
168,5.13 170,4.5 172,7 174,10 186,4bis 188,2bis 192,2
198,3.17 200,1.15 202,4.5.7 204,7.12.15.16 214,15.16
230,5.12 234,6 256,9 258,2 260,16 290,5 292,12
316,4.16 320,3.9 322,2.7 332,9 334,15 344,12 348,13
352,4 360,16 368,7 382,8 384,6 386,9.10 390,6.9
392,5 398,2 418, 5bis 436,16 500,13 502, 6bis 504,7
506,5 532,1 534,9.10 598,5 600,1 608,12 714,6 718,
12bis 720,6 730,10 732,1.9 738,9 744,5.10.11 750,9
752,3.4.6.7.14 758,9 774,8.9 776,3.10.12 780,3 794,12.
15 814,15 820,10 822,1 872,16 874,10 878,15 886,3
892, 10. 11bis 904, 7.8.11 908, 2bis 918, 12 926, 4bis
124,7126,2.10 184,14 212,3.5 214,7.14 216,1. ;.;L,J
3.9.11.14 226,10 252,8 276,12 318,9 334,8 384,7 434,
6.8 444,10 520,6 538, 14bis.15 554,6 718,14 732,9.13
758,4 892,8 906,9 950,14 952,1 954,14 960,3
402,11bis 406,11 408,3.4.10bis 420,4.5.6.7.9.11 Lo
Sludl Be «— 448,15690,13

184,7 780,4 786,7 tLM 94,12 720,1 c‘..;

w

94,3.9bis.11.13 s

522,10.14 524,8.15 526,1.5.7 564,13 566,2.3 c..&
s daew 580,6.16 786,1 812,8.14bis 826,5bis.12.15
566,4.5 580,13 582,10.12.13 584,2.7.  (ysxar 680,15
10 828,1

826,5854,5880,1 awlul (gol)

110,7 156,10.11.12bis 418,9 470,5 520,14 522,4. @Lw



Index of Arabic words

14 608,7.9 686,5 812,1 822,15 824,2 826,1 866,3.7.
520,15826,2 Lis cg\.w 12bis

&l 122,7pis 270,5 508,15 510,6 758,4 e
726,12

120,13bis.14 822,7 Wi

S dl.r— 78,9 286,13 562,16 848,5 874,9 |
664,3sq.

300,8.13 302,7 304,9 584,3.4 (gt 324,8 o
826,7bis.9

362,35 gl 630,15 e

614,12 658,14 660,13 662,13 jduall 2
274,5bis  doels

460,10

858,3926,17934,8 3w

458,1011 3>l

458,11 wa

456,12 464,3 830,15 832,1 Ll

9422 &l

838,90 _isew

438,16 792,4 _iSew

916,2 &=l

848 izl

76,8 84,2.4.6.7.11 86,5.15 88,3 90,5 162,12 e
206,14.16 208,11 244,1 278,13 292,15 296,16 318,15
388,10.13 426,8 432,3 494,15 550,9 594,4 720,9
206,4 292,14 296,15 298,7 428,2 v 922,3
726,9.11.13 728,2 906,1.11 920,10.11 u;wi 538,10
922,5948,8 960,2

84,4.7.1 206,14 238,11.17 240,10 388,12.14  Lssew
444,14 720,9 800,8 954, 1bis

1017

324,5556,8 572,16 574, 676,5 -]

284,14 298,2920,7 e

858,12 908,4 946,6 Ouwg

212,12 254,17bis 858,9 946,8 952,7.12 s
688,14 5w

384,2 Jl 758,10934,4 ) 5444 A
544,4546,8 Ao

934,5 sAL (30%)

384,6 39ds

542,13 Sds

272,07 A%

110,5 144,3 236,14 276,38 326,4 330,9 336, uu\.w
6 348,11 488,11 490,9 556,15 558,4 578,12bis 588,13
616,14 618,2.3.7 638,13 686,2.5.1 690,5 766,4 828,9
966,7

938,4 “zwl 698,5838,16
934,11936,3938,11950,2 sl ()

188,13190,5 482,2 484,5.7 832,13 834,6 3}1

718,6 728,37 49,

496,9.10 498,1 500,4 fbﬁ

94,13bis 202,10 894,9.12 896,2 900,1.2.4.5.12 QUa}&
126,5 206,15 306,4.5.9 486,10 490, 4. Cf“i (@,.»)
5494,10 516,14 518,2

118,10.13 368,3 572,9 600,8 772,1.2 790,15 ds,%
500,8 600,10 792,13 804,17 4e,uy 792,4.6.7 810,5
106,3 118,12 122,13 124,1 174,16 218,17 278, &
11.13bis 280,7.8 294,7 318,12 378, 12bis 392,10 518,3
600,9 720,4 726,5.6 728,5 752,12 768,12 790, 14
236,14 304,15 394,4 406,0 792,35 ngpe  792,7

804,17 836,13 860,17



1018

112,11 116,10.12 122,13.14.16 164,13 174,16 Cf‘j
218,15 278,9.11 284,1 306,6.7 334,9 372,2 554,6.8.9.10
570,13 572,6.14 574,1.2bis.3.6.9 734,6 814,2.4 838,9
P16yt Gl (D)

628,15 3.5

720,10 (S,

362,6 430,2 720,11 GLZ

754,00 ol ()

6545 Jele (daw)

554,3556,1942,6 Jslw

244,11 246,14 254,5.7 JM

116,9 136,7.10.11 138,3.12.13 160,9.11.13.14 244, s
11bis 246,2 248,2.3 254,5 330,3 368, 16bis 434,2.5.10
438,1 466,3.10bis.13.17bis 526,12 532,4 886,7 892,1.7.15
894,2.4

384,3 440,1 T

936,78938,9 dliv (3525)

338,11 slaw

262,10 294,13 jle (Law)

238,12 240,9 262,14 s

288,16 akal

e

644,12 646,2.8 648,6.12 650,19 672,4.10 916,12 918,

140,14 146,14 162,3 484,4 626,11 640,14

13
98,1 132,13 134,16 138,7.17 140,3.10 144,11.14. J.a..j
15 146,8.11.12.13 182,3 194,6 204,1 236,14 254,8 368,
1.8.9 374,12 396,5.12 398,3 412,10 434,3.6.12 438,8
460,5 482,1 484,3 526,10 528,2.4 530,13.14 534,9
542,8 546,11.17 548,7 612,10.11 614,1 624,5bis.12.17

626,6 628,9.12 630,7.9 638,8 640,5 642,14 650,2.6

Index of Arabic words

652,13.17 654,2 660,4.7.16 662,2.3.6.9.10.11 674,1 676,
1bis.5.11 706,7 758,3 850,2 884,11.12 886,1 896,6.9
190,10 236,15 310,13 324, J.a..j o 902,1 918,14
6 336,3 344,1 350,3 358,16 362,7 554,1 612,6 626,9
J}L«j 628,13 632,14 674,9 676,12 688,7 870, 4
152,13.17

788,4bis  din

136,2  Leinl 488,10 754,12 762,12 814,10 Lok
236,2.8 302,6 304,3.8.9 308,4.5.8 310,3 326,9 442,10
4443 446,9.11.13.15 448,6 458,1 800,12 868,1
300,8.13 332,9 558,2 654,7 Lal

150,1296,5 436,9 Josius

158,14 226,8 448,11 910,16 bliw)

436,9 754,10 Jasle
738,12 &liw (2dal)
3086wl

308,5 (..\.a..u

306,4 plics

230,5 256,4.5 258,7 270,10 282,7 526,12 =
532,6.7.11.13 836,15 842,10 894,9 896,5 898,10 908,14
918,7 920,3.13 928,14 930,3.10.11 950,11 958,13.16
744,7 750,11 &M‘

870,14 920,16 930,9 ;Ls.wl

196,12.13 198,17 286,11 588,7 732,5 736,9  ¢liwciw)
744,23.6 750,3.9.14 752,3.4.6.7.8.11.12 754,8 892,1.4.6.9.
13 894,1.4 930,2.11.13 932,38

198,14 734,12 736,4.7.10 744,1 746,1.11 Gowtns

752,2930,9 934,2bis.4
246,47398,2 &S

314,1 SIS



Index of Arabic words

128,9 136,7 240,16 256,4.7 262,7 264,11 S
266,2 274,12 314,4 316,5 318,15 320,16.17 322,8
324,9.12.14.15 326,2 330,8 336,4 342,7.12 344,1 358,4
360,2 466,3 468,6 470,6.11 472,9 474,6.10.13 478,10
486,2 488,4 506,4 604,10.12 606,1.5.10 792,3 804,7.
224,7266,4 S 17808,4926,5 952,13 960,1

484,17 - Saw! 908,14 910,4bis 912,6.7
055

358,3 420,15 472,9 474,14 478,11 488,1.4bis.5 494,11

80,10 118,4.8.11 120,9 122,11 262,3 322,11

498,14 502,2 504,4 506,4 804,45 9221
792,15¢er ug""“‘

264,12 294,16 546,2 - Sud

728,6 oS\

212,13 UKM

534,11 M

7986 s

672,19 674,11.13 CJM

658,8 ch

734,12.14 736,3 742,11.14 744,1 746,1.10 UMJM
8009 bl

572,2766,10 ik

338,7558,3 686,713 690,7 742,6 Sl

558,35 s

142,12 244,5 256,14 392,3 400,1.6 466,15 ‘.Jw
3041 ok 758,7834,11 850,3 860,6 932,6

L

520,1

96,14 124,2 160,15 162,4 412,1.3 420,3

194,13 282,2 304,8 360,12 382,15 398,4 436, (.Jw
1532,4

160,15 422,5 (..L.f\

1019

88,11 94,8.10 96,4 108,11 114,14.16.17 116,1.3 (....«\
122,17.18 126,16 128,3.4 130,10.11.12.13 134,10.16 138,8
144, 16ter 146,3 148,6.14 156,15 158,3.13 186,9.14 198,9
208,1.5 212,10 220,10.14 222,16.17 224,1.2 238,3
246,58 258,11 260,1 266,7.8.15 268,1.3.5.9 270,2.15.17
280,14 282,2 286,1.2 288,7 298,8 308,1 310,16 316,
17 338,7 344,8.10 346,4.6.7 350,7.8bis.10bis 356,8 362,
9.10.11.12 372,1.4bis 374,3 378,8bis.9 392,4 406,4.5bis
456,4 472,12 520,1 530,9bis.10 568,10 580,3 600,5
604,11 608,2.3 630,6 652,17 658,7 660,15 664,16.17
666,1.3 670,16 676,8 712,3.5.6.10 716,13 722,13 724,3.
10 736,1 774,6 830,1.10.11 838,10.11 844,2 848,9 860,
15 890,3 896,6.14 904,9 910,8 934,12 936,5 938,9bis
116,4 222,3226,2 248,3  slowsl  944,2 948,5.6.7
316,1bis 374,4 484,8 554,12 640,6 654,4

838,9 plui

102,9 Co.«»’

952,2 doealns

166,10 270,14 720,5.6 740,6 932,7 o

420,4.6 co.w

932,255 CAL»'

170,6.7.8 780,8 Sl

174,64 olews 4528 e

726,15 ol

728,7 e

80,5 86,18 88,2.5 94,8.10 96,4 100,5 gfw (s~)
114,4 116,1.3ter.4 128,5 146,1.2.5 148,14 158,4 186,14
190,4 206,5 208,1.5bis.6 210,9.10 224,1 228,13 238,5.
12 240,13.14 248,11 258,4 260,8bis 280,13.14 282,2.13

312,1 340,11 344,4.5bis 374,11 376,10 378,8.9 446,18



1020

456,5 466,1 476,5 480,11 482,6.14 484,2 4926 494,
7498,1 502,6bis.9 504,3 532,7.8 534,12 540,14 598,11.
12 600,5 602,15 618,6.9 624,11 626,9 630,5.6 636,16.
17 652,5.9.11 660,5.13bis.14.15 664,17bis 674,10 676,8
688,13 690,2.17 692,5.12 712,5.6.8.9.10bis.11 724,38 782,
2.3bis 784,5.7 808,3.10 816,6 828,14.15 830,1.11 838,15
848,12.13 878,13 896,14.16 904,9 910,7 918,6.13 932,
10 934,12 944,1 948,5.6 950,6

114,3 128,1 208,4 282,1 616,10 630,6 & cons

76,4 252,4 426,4 760,7 766,4 916,7 934,6 Ji.....»
936,4 950,11 966,8
828,15 oo
78,2 80,9 82,8 92,10 98,5 100,2.4.9 102,1.2.6.8 &l
418,15 422,4 456,12 464,8.10bis.11 540,3 584,3.4 608,

100,13 314,4 316,7.15 7 856,8.13.14 962,9

Oy
«— up)'\;’- Lw €—  608,6 828,11 856,10.11.12
B3] e

316,7 370,8.10 378,6.9.14.15 452,8.10bis 456,11 Qﬂu
148,16 oluwl 464,3 608,3 768,13 776,5bis 962,11
150,8 180,9.10 182,13bis 212,4 214,9.10bis.16 812,10
748,14 750,1 oyl

734,1112 738,7 744,15 746,7 776,11 gns

184,1

636,7 L

116,8 226,90 422,2 776,12 954,15 958,15 4%
212,10 272,5 280,11 374,7 436,8.11 460,8.9bis. J@—w
10 464,4 682,8 736,11 738,2 744,1 770,14 898,38 912,
532,9 848,16 J.@_.J 302,15 JAL«' 13.15 918,15
900,12

848,6 926,13 J.@,;

Index of Arabic words

84,8 254,6 370,13 380,12 400,2  Usgmy  (Usgr)
614,11 656,5 658,7 696,14 816,15 898,6.8 960,5.9
248,5.12 274,15 276,2 278,58 334, 744,10 gl
802,10bis

460,8.9 532,10 534,2 848,16 890,11 896, gl
13bis.15 898,2.3.5.6.11.12

460,2 532,6.13bis 534,5 898,7.10 J@.Wa

2648 (..@,:;

350,2360,14 lgw

690,1 ;L;\ 400,11 ¢l

130,7 216,5.8 264,3 358,6 492,14 496,7 540, ¢ g
10 798,2 800,1 918,5

4968 +55

232,16 738,14 Sl (33w)

80,5 196,13 198,13.17 234,8 286,11 290,9.14.16 :\j,;
406,5 738,14 770,8 774,1.2 872,9

80,2 132,5 288,1.3.4 770, 14bis 772,16 774,568, 3]
B — :yi G € 10 926,14 928,1
gl Jle €= lsgu Bp e glsgd)

164,12 200,16 202,7.11 204,6 240,11 550, f:gjbj,;
(335w plgwy €= 7894,13896,12

466,3620,5 5%

o e ()

110,3.4.5.7.8. 10bis. 11bis 112,1 524,12 694,11  dsl
194,2 256,4 azelw oo 8643
266, iny

204,8

536,12 658,12 verb. Blw

146,13 238,12 240,13 324,6 344,1  subst. Bl

624,15.16 626,3 628,10 668,5bis 754,13 756,4.5.13.14ter.



Index of Arabic words

182,5 (Bsi 18758,6.17

il G € (G)

144 prygipm

768,7 Syl 7969 Sy (S3)

204,5 276,15 316,17 476,8 498,5 596,7 630,5 (5 5ur
632,11 736,16 788,14 828,5 854,8

¢lsw 110,4 282,11 284,9 402,2 520,13 726,1 ¢lser
234,750.868,14 5l ... slss 2201 o ...

80,13 174,12 588,6 798,10 Lows ¥ (L)

944,45 dygu

818,14 820,3.4bis 828,7.8 904,15 2L~M

108,12 110,15 366,6 554,7 592,9 648,17 818, g\m.u
5826,9870,5906,4

526,10.14 530,13 534,6 650,4 742,14 ot

260,3 C\M

2747 S

296,4 644,10 828,4 L

204,910 yoew (ko)

71256 dosw

140,1 660,17 662,4 il

206,8 300,5 322,15 466,7 508,8 512,14 882, Jlw
11902,4

148,4.5.7.10.13 150,6.9 J_.w

528,6 536,5906,8 i

288,15 290,5294,3 298,4 902,4 oMo

350,8.9 362,9.10 874,1 896,15 932,11 o

82,12 264,12 396,8.10 688,3.7 784,6 864,11 QL
98,12 130,14 202,2 Q‘Lw o 928,12 942,8 946,15

348,12 406,9 448,14 468,9 482,13 502,12.13 508,1

1021

522,3 566,3.4 792,2.4bis 900,9 920,10 930,4 962,9
964,2

346,8 .

954,14 %

280,14 pons

162,10 452,10 590,11 768,13 u\..w

306,8 590,11 ol

944,27 Elis (Gwd)
332,13 b ()
714,14 cM

152,7 C«JM
696,12 Llad) (Eld)

140, ! 290,1378,8774,7 944,00 5 (and)
1144,4 156,9 162,8 168,4.11 178,8 184,2 194,8 244,
14 274,10 286,2.5 290,10 304,1.8 314,11 320,2.8 328,
13 330,2 344,3 376,7 402,8 446,13 472,1.8 486,6
518,11 528,4 536,6 550,13 578,6 660,16 754,5 792,4
a5 814,12.14 818,1.2.12 820,5.6.7 862,13 878,6.15
576,5 axs) 9446

126,24 168,10 212,0 252, oll 720,2818,9 4.5
9 254,10 284,13 298,1 302,2 308,1 332,10 370,2 386,
5434,3442,9518,2538,8702,2726,8 746,13 776,4
800,14 828,4 846,11 862,14 864,10 930,7 940,4
116,9 118,11 150,1.2 170,4 202,10 268,7 284, il
13 318,15 418,10 434,6 438,15 456,10.12 464,14 466,2.
17 476,2 492,4.10 516,2 530,14 566,12 590,7 594,7
624,2 712,12 718,6 726,5 730,10 798,8 872,7 888,9
912,10 932,11 952,11 954,13 956,5

76,8 78,12 80,9 84,14 88,8 94,6bis.7.12 98,2.5bis.  dpis

6bis.7 100,1.7.13 124,13 136,1 148,2 162,10 184,4.8
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194,3 228,12 240,14 258,12 276,14 282,14 286,2.3
290,1 314,12 324,14 326,8 340,4 344,9 378,7 404,2.
9 406,4.7 418,10.13 494,1 522,14 528,9 536,11.14.17
540,7 550,10 566,9 612,7 624,17 634,8 658,10 662,4
668,4bis 676,3 688,3.4.7 720,4.8 732,5 776,1 782,2.11
784,9 816,3 830, 14bis 838,12 918,4 924,11 938,12
948,10 954,14

108,12 338,7.14 510,8 890,2.4  a.&35

818,14 820,3ter4.57 4liws

V) wlice 456,58 460,14 796,5 818,5  a;laae
292,12 298,7

()

Se e 154,15 334,8 710,0 i
b sl

618,45 e

80,14 98,6 294,13 402,4 404,4.10 408,4 464, <l
10 550,2 774,10

624,15 626,2 628,3.4.10 Ofw

180,13 dslsd

172, 11bis (.;w

8224 pasid

Jad) 186,15 548,6 570,2 688,14 894,10 902,1 L&
240,15 812,7.10.14 814,1bis 916,5

186,13.14 542,9.14 548,4.7.8.10 902, 1bis 1k
86,1 112,3 174,9 192,10bis 266,3 272,1.6 334, 305
15 590,8 710,17 792,14 812,2 814,7 816,12.13 834,10
80,3 84,7.11 88,8 134,15 150,14 152,16 160,1 Sy
182,13 192,3.4.5 200,4 204,4 206,16 214,12 236,1
244,13 252,9 254,11 260,13.15.16 262,3.4.8 266,6.10.11
268,8.10 270,5.9.10 272,2.6.7.10 274,12.14 288,13 296,

7 336,11.15 356,1.10 368,16 372,3 382,5 388,14 410,3

Index of Arabic words

412,9 414,4 418,11 420, 2bis 432,9 438,15 466,5
470,4 526,9 530,11 540,4.12.13 542,9 544,8.15 546,1
548,4 600,6.10 714,1 730,10 744,7 764,6 784,5 830,
11 836,15 858,15 860,2.4.11.15 862,14 872,11 908,8.11.12
912,4.7.11 944,38

112,7 240,13 400,45 536,12 566,14 568,7 590, L]
7674,4774,2 832,10 878,14 880,5 946,1

396,2 g

604,11 618,8 630,5 668,9 690,11 742,7.8 868,9 ;Lw
590,145 &%

166,8 206,16 230,4 294,14 496,6.9.11bis.12bis 2 &
498, 4bis 500, 1bis.5 504,10.11 528,7.8 534,10 846,8bis.
10 902,11 904,14 906,3.4.10 908,6.9 920,10 928,15
952,13 il 9483

268,6 270,12 296,8 346,12 348,11 444,15 5
496,10 502,15 842,7 844,13.16 872,1 920,6 948,7.
1112

248,512 270,11 274,15 276,2 278,5 382,7 1,3
528,2bis 534,10.11 666,3 836,15 838,16 906,2.4 920,3.
9bis. 16 948,3.11.12 950,3.4bis.5.6.11.15 952,5.8.13 958,13.
282,11 284,11 320,13 558,14 588, 3bis.5 ?\,:;.'zi 14.16
s

166,12 264,5 s

950,9 L

126,7 426,10 428,8 474,3 512,15.17 582,15 Cf&
C}fe 632,1 638,15 680,8.16 686,8 880,12 942,11
620,4 622,7 652,10 690,12bis.16.17

146,10 152,3 172,7 472,5 508,6 512,15 546,95
570,11 576,13 580,7 604,13 658,15 680,6 682,3 684,

3.4.7 706,14 848,1 850,4 920,4 9421



Index of Arabic words

158,8 182,10.11bis 186,2 354,5 594,11.12 616, C’f:"’
3618,10.11.12.14 622,6.10 632,3.6.8bis.9.10 634,11 644,3.
8 646,14 652,5.9.12 660,14.15 662,15 666,5bis 674,3.4
676,13.15.16 678,1.3.4 680,13bis.14 682,5 690,14 692,6
694,15 696,3 698,1.9 704,11 706,15 710,1.3 716,6
746,15 786,3 878,1

o33 526,13 532,10 il (Cgwd)
124,15 478, il 2l 593 L 506,8 (i) 1)
17 480,1.7.14.15 482,3.8 484,4.14sq. 506,13 508,3.9.135q.
C:;o},‘,.ﬂ 510,4.12 526,11 532,2.3 620,125q. 926,9
c;o\f.)\ 922,11.15 924,1 i), 2 (95 (5 )
132,12 134,75q. 134,13 830,850, s 21 (99> A
832,11sq. 836,3 924,59 926,1

834,12888,10 b il (L,&)

196,5838,56 by, s 9108 b %

740,16.17 888,10 924,15 13| & (alay,d)

130,18 il 246,46 446,17 Gla ()
552,4

366,5932,4 ya

152,12bis.18 478,2 872,2 iy

440,12 962,13 uj.f\
238,1382,10390,4 I,La (4,5)

136,9 138,1.3.14 140,12 142,1.2 176,13 178,1. 4§)L«M
2 186,10.16 188,2.6 352,4.6.9.11.12.13.14 354,7.16 356,5
358,13.15.16 360,17 446,18 692, 2bis 730,13 882,13
886,2.3bis.7.13

884,9 888,16 | il

158,7 186,8 308,8 328,17 498,16 520,10 & zés
568,6 582,1 594,12.13 736,14.15 874,10 880,12

776,3.7.11 o]w

1023

140,2 624,3.11.12.15.17 626,7.10  xi3 ()
628,11.14.15 632,16 642,9 664,7 678,13.14 700,14.15.17
702,3.9.10.16

140,2 626,6bis.8.11.13 630, 1bis.2.12 642,7 648, 4..:.;
614,2 616,1 M: 13 652,15 666,10bis.12bis 708,7
628,15 630,10bis.11.12.13 632,15.16 640,17 642, 6.8bis
646,15 648,17 650,8.11 662,5 666,16 672,15 676,7
698,2.3.10.15 700,2.7.8 702,14.15 704,1.5.14 708,4.8
648,18 i

358,15 miawl 258,8802,12 i

150,1 178, 14bis 180,1 554,4 556,5.7.8.9 608,3 =&
738,14 jemds 676,3770,8.14 872,6.10.14

224,75, padd) sl 712,7806,11 950,11 ad
808,5 810,4.55. 846, il 2las 226,14 268,7
9 950,10

236,13 238,26 oj.s.w

720,7838,14 ,eli

7424 C\&;

502,11506,7 Jazil 502,13936,7 Jasl (Jad)
920,14 £lin

270,13 _axd

270,11.12bis.13bis B giinn

9045 sl (Jid)
8307 xb

170,2 202,12.14.16.17 204,7.8.10.13 400,10 770, iak
196,14 olai 121516

912,6926,2 ik

278,11.12 912,9 918,23 924,14 ¢lad

106,11 124,7 174,11 246,12 272,18 716,6 J\M

846,2906,9



1024

196,14 202,16 204, d::m; 620,6.7.11 622,24 35

198,9 288,7 720,6 1bis.3.4.7.9.11

G il
406,5

242,7 394,10.12.14bis 396,1.2 398,1.12 586,10bis :},ﬂ
952,4 daai

202,12.14 204,12 v::...u

948,5 (Blaws|

270,419 272,4 274,12 s

114,17 286,1378,8938,9  s2éus

738,11.12 740,14 742,212 748,15 750,1.5 ofa..:
604,2 734, 11bis.12 738,4.12.14 744,13.15 746,4. ,a..j
5.6

940,2.10 ;L.L»i (:5_3.3)
248,8bis 694,6  ELs

w

698,12 750,9 812,3 878,12 936,7 938,59 L&
700,12 8,

926, s

678,9 694,5 700,2.7.9 ﬂﬁ.ﬁu

18,1272, JS\s 816,15 JSu 682,14 S
266,12 |3 13.448,16 718,9 736,11

110, 6bis 482,14.16 484,3 542,7.8.13 544,5.6.14. Jﬁ.«
15.16 546,2.4.6.10.15.16bis.17 548,3 740,12 748,12 904,1.
266,12 546,16bis 548,1.2 816,15 J&wi 2
4624838, Sl

96,10 104,6 264,4 310,7 326,3 446,9 560, ‘_}f\.wa
2794,4

528,11 ng»

258,1272,13 &

2583 wli (Lt

100,5 164,10 204,4 206,14 296,4 444,15 s

Index of Arabic words

458,83 582,5 828,5.14 830,2 956,9 958,15
378,15736,10  Jaxi! (Joi)

408,6.7 C;Lew

602,9 604,12 890,12 J»Lw

586,11804,10 a5 ()

124,12 134,14 598,5.7 600, 2.3.14bis 608,12 é.\.u
802,15 804,3.4.6.7.10.11.12.17 834,14 836,10.12 858,10

754,2946,1 islii

292, Jals 298,6616,4 682,1 684,9 948,1 Jgi
750,10 Jgiaw! 9

534,11 Jgd

104,7 242,10 85l

90,4 102,14 276,5292,7 324,4 920,12 Jali
938,10 ¢

156,10.11.12bis 158,1 302,11 304,3.11 308,4 324, ,@M
7 326,4 328,9.10 330,9 336,6 452,2bis 558,14 578,11.
12bis.13 582,6bis.7.8 584,8ter.9 592,10.11.12 594,2 596,5.
7.9.10.12 598,1.2.3bis 808,8 812,1.12 822,15 824,2 828,
5.6.7bis.8ter.9.10.11bis.12.13.15 830, 1bis.3.4 856,7.8bis.13.14
154,7.13.14 156,3.7.8.14 158,1.6. ;é*”i 858,2 882,3.6
14 160,7 236,2.8 308,5 324,8 326,14 558,6 566,3.5
570,12 578,38 580, 1. 3bis. 6quater. 8. 12. 15. 16bis 582,5.14
584,7.9.11.14 594,8.10 596,8 812,8bis.9.14ter 814, 1bis.2
556,13 560,16 55 826,12.13bis.15 828, 2bis 882,1
562,3.8 566,2 576,1.9 578,8.10 580,13bis 582,2.7.10bis.
13bis. 14 584,1.4.6 594,5.6 812,9.10 816,11.14 822,17

824,4.5826,8 828,4bis.6 830,6 854,9.11.12.14 856,10.11.

Bl3l s € oM b ¢ 128882



Index of Arabic words

5769 (594

938,4 5,4

938,4  jggis

140,4 484,1 612,8 624,9.15 636,12 638,3.411  3aLi
640,3 646,1

750,136 dlgs

734,12 744,15 746,6 774,5 J.@,.f\

558,14 gzl (Lg2)

320,9.13 560,7 578,12 594,4 936,14 °)'€*”
Blygd) 53 <= (Glsed)
210,11 :;@M

282,10 770,5872,6 —\la

166,9 214,7352,2 sl 254,15 s (L)
446,14 456,14 468,7 600,10 638,4 674,14 776,6 810,
5.7822,8 844,9 852,14 896,5 898,8 910,15 938,7

282,5bis )\.”.;w

4549 5555
216,7810 8)Ls)

4328 Blal (Bly)

934,7944,8 (s

936,11 944,8 .

228,13 260, 8bis 270,6 636, 16bis. 17bis 764,9 L&
784,11 912,3

78,12 84,9 88,14 90,10 94,14 100,8 102,9.15 ;w
104,11 106,1 108,10.11 122,4 124,8 132,5 134,13 148,
6.14 150,7.13 152,15 154,1 156,11 162,11 164,6 166,4
168,15 174,12 176,3.4.5ter 186,8 192,5 194,6 202,2
206,8 210,8.15 212,1 220,2.13 224,2.7 226,13 228,
11bis 230,1.6.7.9.11 234,3.5 236,6.10 238,8 240, 5bis

244,2.12 254,7 256,1.4.10 260,7 262,2 264,1.3.12

1025

266,10 272,15 278,3.4.11 280,5 282,10.12 284, 5bis
292,1.6 296,15.16bis 300,15 304,7 306,3 308,11.12.13
314,2.6.7.13.15 316,4 318,1.18bis 324,8.11 326,12 330,
9bis 332,10 338,1.13.15 342,3 344,7 348,17 350,1 354,
9 356,3.12.14.16 358,2 364,10 368,16 372,3 374,4 382,
3bis.9 384, 7.15bis 386,10.14 394,3.7 398,10 402,5.15
404,1.2 406,4.7.10bis 414,5.14.15 416,12.16 418,2.6.10
422,11.13 424,1 428,3.9bis 436,3.6 438,2.9 442,14
444,12 446,6 450,2 454,11 458,8 464,15 466,13
468,2.12 470,4.5.8.9 478,14 484,8.11.15 486,4.5bis 492,
13.16 494,3 512,2.3bis.7.16 514,2.3.5.6bis. 7bis. 10 524, 4
526,12.13 528,4.5.6bis.9.13bis 536,7.9.11bis.13.15.16 540, 1.
2.5.15 544,3.9.10bis. 11 546,2.6 550,15 556,12 558,6.14
562,6 564,1.4 574,4 580,8 582,4 584,7 588,1.4 590,7
594,14 596,7 600,7.13 606,4.7.13bis 612,7.13 616,4
618,2.8620,1.9622,1 632,6.7.13.14 634,15 636,16 638,
16 642,4 650,8 654,5 656,7.8.9.10. 11ter. 12bis 658,12
676,16 678,16 680,5.8bis.10 686,4 694,12 696,14 698,
15 712,1.10.12 722, 2bis 724,7.13bis 734,1 736,3.14 738,
7 740,3.16 742,8 746,6.10 748,2.9 750,12.13 752,13
754,6 756,5.12 758,2 760,1 762,9 764, 2bis 768, 5
770, 4bis.6bis 772,15 776,8.10 780,3.7.12 782,14.15 784,
10 786,8.9 798,38.15bis 800,15 802,2.3.14 808,9bis 810,9
814,5.12 816,9.10 818,13 820, 1bis.10.13.14 826,14 828,5
832,5 834,8 840,7bis.9 842,8 844,10 846,12 848,5.12
850,3 852,2.9 854,7 862,9bis 864,9 870,7 872,6 876,
5 886,11 912,3 918,10.14 924,12bis.16bis 926,11bis 928,
11 930,10.12 932,9 934, 7bis 936,5.8.10 942,5 944,10
sl

78,11 84,15bis 946,15 950,4 960,8 964,8.15

86,1 94,14 102,3 104,1 106,7 124,4.6 126,3.6 128,6



1026

130,14 132,2bis 136,1.12 150,13 152,13 154,11 174,5.6.7
182,9 186,1 208,14 210,12.13 224,2.4 232,7 240,2.6
248,9.10.11 254,8.10 256,11 260,9.11 262,5 268,11
270,17 274,4.10 276,10.14 282,12bis.13bis 284,5.7.13bis
296,11 298, 1bis.16.17 300,2 310,16 322,4 328,4.5.6ter
332,9.11 336,7 354,11 362,5 384,13.14bis 386,1.4.5.6
424,2 464,13 466,1bis 474,5 478,17 486,5 510,10.16
538,8 556,11.12 558,5 560,12.15 562,8.9bis.13 564,3
570,2.9 572,2 576,13 578, 4bis.9 584,14 616,5.6 620,1
622,1.4 636,4 672,12 684,8 720,3 726,6.7 728,1.3
750,14.15bis 754,12 768,5 776,9 798,15 802,10 818,4.5.
13 820,1 822,11.13 828,4 842,7 852,1.2 858,7 860,4
862,14 886,5 898,5934,3 938,12 956,7 958,3
752,1956,6 CLw

306,4.5.6.9 4>-j>w

1465 ¢ Lal 934,10 944,316 956,0 dnsd

294,16 534,35 Bls

526,14 534,2 sl

314,8bis.13.15 326,7 328,12.14 944,15 dapine

Coasl 636,15 806,10 808,4 838,5 844,13 C.p
214,12 234,5.9 382,1.2 478,1 508,2 510,11 530,3
602,8 724,2756,3

836,14 838,9 842,5 848,2.3 952,11 954,9 L.
956,83

510,10 718,5722,7.8 724,414 728,5 i)

268,6 o

150, aslod 150,150 152,16 154,3 206,10 x2.0)

15 152,16bis 326,6.13.15.16.17 328,8 384,3 786,8.10

2882 jeail (o)

Index of Arabic words

4123 C"f
928,15 932,9.12.14 CL.:o

4728 @”"m

Ober 310,11 822,16 824,1 826,10 840,1 C‘;\.:a
358,17 680,16 738,13 830,5

122,5236,5 262,11 278,5 380,9 436,2 486,14 é~o
488,17 552,1.2 556,6 578,1 618,11.14 632,18 664,6.9
690,13 708,3 740,15 748,9 812,11 858,16 862,1 866,5.

166,3 256,6 298,14 300,1 6 892,6 946,11

524,1778,7
90,4 102,11 104,3.14.16 106,2 108,14 110,2 4;%@
198,5 282,8 288,16 292,7 298,4.6 300,3 304,3.6 320,

19 436,1 456,3 498,14 558,1 616,4 772,9 778,6.9 808,

244,8 2y 8832,1834,3848,4 940,8 948,1
668,3
96,2 202,2 274,13 282,9 292,7 298,17 Gt

300,8.14 302,3 304,8.14 306,1 308,4.10 328,9 336,13
370,1 436,1.5.15 438,3 440,10 442,3.4 444,10 492,8
500,10 520,9 524,12 544,14 550,3 576,6 616,15 702,
11 706,3 764,8 766,9 772,11 790,10 804,13 830,8.13
836,3 846,6 858,16 860,17 862,5.6 864,11 878,12
282,9.10 716,4 830, ¢vsl 882,4 9103 952,5
14bis

104,4.13 120,7 198,3 218,15.17 550,7 690,38 é‘;i
788,10.14 836,17 882,10 892,9 958,3

208,38 654,38 682,1.4 764,9 Ca;..a.n

104,7 242,10 276,5 306, 324, rerzs

Lo

160,13 172,12 174,14 176,1 188,6 220,4 230,5 254,1

80,3 84,12 88,9 94,12 96,1 114,5 130,4.17

260,14 272,9.10.12 274,6 284,12 308, 13bis 348,13



Index of Arabic words

364,5372,4390,7 424,4 432,2 466,6 484,15 502,6.
15 504,1 516,12 518,6 548,12 550,16 552,5 590,4 598,
4600,6 602,11 682,3 742,3.10bis 744,6.7.8.9bis.11 746,
3.5 748,17 752,10 762,8 766,11.13.14 768,3.9.12 770, 10.
16 772,5 778,5.9.12.14.15bis. 16 780,3 788,15 790,1.12
792,11.13 794,6 796,4.13 798,10 800,11.12 802,9 804,
16 806,2 834,11 838,16 844,13 858,1 862,5 864,9
868,3.10 874,1 876,3.4 894,10.11 896,5 898,10 902,6.
13 918,6 920,3.14 926,8 928,9.14 930,3bis.11 932,7.12
86, loesl 948,3950,14 954,3.8.12 960,1 966,3
13 94,1 120,10 124,12.14 126,12 158,4 196,14 204,14.
15 206,10 224,4.5 276,16 296,5 300,11 310,1 316,11.
18.19 328,4 352,7.9 360,15 368,12 378,14 382,8.15
386, 6bis.12 388,10 390, 3bis.9.10 398,7 406,1.2 408,38
412,7.10 414,14 416,1.13 422,14 438,2 454,11 490,11
494,14 496,9.10.11.12 498,1.2 500, 4bis.6.7 504,2.4bis.12.
16 516,13 522,12 538,4.12 550,10.11 562,10.12 588,4.7.
14 632,3.10 634,11 652,5.9 660,14.15 674,3.4 680,9
696,2 716,9.10bis.11 732,3 736,13.14.16 738,1 740, 1bis
742,6 776,3.10 842,10 850,10 862,13 864,11 866,10
874,14 878,11 920,12 922,2 930,2.12 932,4 942,6.8
958,9

27696165 Cimlo (Ahoed)

942,13 944,27 jy5er 590,7 o
85

(L2)

324,9344,2
890,4 sz

76,7 84,2 86,5.14 88,1.5 90,5 286,16 Ll

890,3926,5 sz’
888,11 sluate

114,12 138,1.3.14 140,9 142,1.12.13 178,12 180, )J.:a

1027

1.4.11 182,4 246,4 328,17 360,1.2.5.12 386,11 410,5
438,2 488,4 494,15 516,5 518,5 530,9 532,2 602,5
622,3624,9 628,12 630,3 638,11 640,13.14.16.17 642,
1.2bis.3.9.13 644,6.10.12 646,3.8.9.17 648,6.9.11.12 650,11.
13.16.19 656,17.18 658,1 660,8.16 662,1.3 664,8.11.12
666,2.15 672,5bis.10 674,8 676,9.12 680,4 686,7 692,
13.15.17 696,6 698,11 702,10.12 788,7.9bis.11.12.14 790,3.
9 794,11.13bis.14.17 796,13 798,3.9.11 870,7.10.11bis 872,
A pe — aall VT «— 15886,27
162,11 ¢ A2l (g )

214,1.2.3948,3.9.10 950,14 952,1.2.4.6 C‘J.:a

124,15 182,12 184,8 388,1.9 738,10 832,11 CJ.,’;
388,10.13 C\Mi

422,14 Osls (Sos)

624, Ao

354,6.7.15 844,1940,28 G (Bhs)

2322 dup

256,12 e

620,10 325

80,4 756,12 846,4 Bslo

354,15 942,1 Jl.u

314,8 496,12 C:"’ 334,13 e

2567 ¢le

72602 glai 7268 ¢ile (§00)

516,12 804,3.9.10.13 806,3.8.9bis 816,2 852,7 @.Ja
854,1.9 858,9

878, 11bis C\fa

7268 isylas

312,10 Gl 772,12 GFe 9187 o

320,10



1028

230,7.11.14 232,1.3.8.11 770,4 836,15 848,7.9. J}.f
11.12 872,4.6 948,3 950,3.4.6.15 952,5.9.13 958,14

960,1 by,

678, sl

860,14 rwziwl 240,152421 o

128,5252,6 254,11 260,14.15 266,6.10 270,5. a2
7.10 276,3 600,6 736,2 860,14.15 918,6

94,14 108,5 128,8 130,7 272,2 382,4 388,8. 43200
12 400,38 860,7

112,7 400,11.12 594,5.6 WT

850,13 wlroain!

140,3 254,8 Jxeo

178,1011

184,7 320,11 328,1 420,1 502,6 652,2 738,6 flf
740,1.10 742,2.6 748,11 788,6.7.10 790,1

98,1 154,3 184,3bis.10 386,8 410,5 486,8bis. a0
9bis 488,3.7.8 490,1.3 494,7 500,14 502,5 504,7 506,5
590,10 636,4.7 712,7 734,11 746,4 780,10 782,4 788,
6790,4.6.9 794,8 796,4.8.13 798,3 800,4.11.13 802,5.7.
240,14 272,10 418,16 632,2 648,18 672, )\4"..1; 9
16 788,12 934,6 936,5

178,10.12 780,9 820,1 878,7 0|

180, il

84,9.10 dowbne

198,5202,4272,8 284,12 a0 (Liw)

196,3.10 198,6.8.10 200,4.7 286,9 290,2.15.16 s,a.;
300,5 450,2.8bis 928,2

clio §p € 198,8202,4456,5604,0 il

730,2 734,4bis5  ple

3205 ol

Index of Arabic words

312,12 720,8 774,11 896,1 g/)L;

538,5.13590,6 Lo
o
o py9 € 534,1600,4 770,14
o

640,15 642,15 644,11 648,8bis 650,8 662,2 678,10

164,3.4 340,4 366,2.8 368,5 532,12 adi.

138,7 392,5 554,1 628,10 634,1.3.13  subst.
hall jli «— 694,913 696,7.8 788,3 794,10
80,5 162,15 164,12 166,15 538,5.13 574,12.14 LMo
590,8.9bis 592,1.6 604,3 840,8 916,6

574,7590,7.11 VJ.\;T

chasa! 232,5768,7856,5 bl 8425 mlo
514,38

244,513 246,7 C)’\.ﬁa

536,12570,0 712,6 808,12 koo

420,15 654,45 702,1 C)Lal

144,11.13 430,8 704,9 CS\-«J

760,2 802,12bis 872,12 C\"p

7544 ol

178,15 734,12 744,16 746,7 750,8 754,3.7.9 CL‘J

758,17 800,11.13 802,6.8.9.14 872,3 874,6

5443 3l

222,9456,9 458,6 462,8 946,5 dnlo

222,17 238,9 240,4 316,1 384,13bis.15 752,1 Z&\;\.:a
776,7 794,3 844,10

262,16 [C e

124,7 126,5 148,9.10.11bis 150,9.10 156,5 158, v
14 178,1 204,14 272,12.13 372,6bis.8.9 428,5.13 502,4

Olsl  712,0 722,13 744,13 812,11 928,1 964,12



Index of Arabic words

114,10bis.11 144,8.9 148,10.15 150,4.5.9.10 154,15 156,3
160,1 232,11 272,12 298,9 358,11.12 372,10 374,3.7
440,4 458,6.9.14 462,8.9.10.11.12 464,15 486,12.13
488,6 490,10 494,7 502,4 520,5 542,1.12 544,2.11
546,3 552,14 600,14 718,13 720,3 722,9 946, 6
952,14

462,13952,14  Civuzs

92,1126,1.2 148,15bis 150,4.5.9.10. q\..;i (<o)
14 152,16 192,3 194,3 208,3 236,1 238,14.15 242,7
244,10.11 288,8 314,3 316,5.9.10bis.11.12.13.15 318,4
322,17 324,6.10.11 326,7 328,15 342,12 346,10 348,15
352,2 358,5.17 360,14 366,7.10.11 368,12.16 370,5 384,
11 392,2 394,4.10 412,7 414,11.12 416,1.3.4bis.14 442,
2.11 454,11 466,3.7.8.14.15 468,1.3.8.13.14bis 470,3.6.12
472 ,3bis 474,12 476,14 508,8 516,6 522,5 524,7 526,
8.9bis 540,3.13.14 556,11 558,5 560,4 564,4.9.11 578,7
598,5bis 600,1 606,7 608,12bis 710,13 712,2 716,6.9.13
722,11.12 730,2.3.8.10 732,1.8 744,6 750,11 800,14
930,4 szl 808,1872,1954,812 960,3

158,11 204,6 286,13 312,17 362,9.11 370,2  lsz
384,8 422,13 496,4 616,11bis 796,17 808,6 816,5 858,
15 860,1 862,3 898,11 900,14

314,12 460,11 550,7 958, e

258,11260,1 he (ole)

138,4 142,2.4 162,14 164,7 166,9.10bis.12.13. o}(a
14 170,5.11 184,11 384,1 392,12 394,7 754,13 756,6.10
758, 8bis. 9bis. 11.17 782,1 802,15 804,3.5.6.17 806,6.8
812,2 814, 6bis.12bis.15 816,2.4.5.15 818,1.2bis 820,6.8bis.
u\).pi 10 822,6.12.14.16 824,4.6 848,3 886,7.9.10
I | NI — gl ) «— 496,10

1029

384,6 gza

304,510 326,17 328,3882,4 325 (y52)
344,9.10 482,15bis 818,9.10 820,4.5 822,5 s)},.’a
3283 psaS

304,12328,14  jsuas

748,14 s

254,17 J}.:a

258,13 C\-.a

806,8bis C\.;.:a

76,7 84,2 86,5.14 88,1 90,5 96,5 104,4 122,9 Lo
130,17 140,2 150,8 158,10.11bis 166,14 170,6 178,6.9
184,15 190,12 192,8 198,12 200,14.15 204,14 208,14.
15bis.16 226,16 228,1 230,14 232,3 288,1 290,6 294,
12 296,5 316,19 318,1.16 332,8 334,6 336,7.12 338,4
344,12 360,4 364,4 394,8 406,8 426,10 430,11 440,
8 456,2 458,11 500,5 502,8.10 510,2 514,5bis 528,1
534,7 538,14 540,9 542,9 546,11 572, 7bis 574,10
584,6.9 594,5.13 596,1 614,4 626,12.13 636,14 638,7
646,3.6.7.12 648,2.5 650,3.5 660,7 662,8 664,12 666,
12 668,4 672,5.9.11 678,7 680,7.10 684,5 694,1 706,83
720,8 722,3.10.12 732,2 738,9 744,6.10 746,5 790,1
808,12 812,9 840,8bis 858,13 874,14.15 876,1 882,2
884,3 886,1 890,5 908,7 910,2 916,1.2.3 938,9.13
286,7 552,10.11 594,15 Jip 944,15 946,7 964,4
758,16 878,3

516,11 e

5162 Slo

176,12178,6 up\,,; 178,35 W

76,7 78,13.16 80,12.13 82,1.9.12bis 86,17 92,6.11.  _hpo

13 98,6 204,3 310,9 312,6.16.17 402,4.9.11.12.14 404,9.



1030

12.13 408,7 416,13 418,14 420,9.12 464,9 550,2 960,4
76,6 78,15 82,9 88,11 92,8 94,1 296,4 400, W

16 402,2 418,9

774,11 ol

812,2 814,567 816,12 Lo

792,12 b

902,112 peis

932,27 Slow

932,6938,8 Ll

938,13 iSown

180,4bis.5 ("’“’

136,7210,3736,1 slo (A)

110,11 130,9bis.17 132,1.5 134,8 172,5.9 174,13 3.:@
210,13 300,7 382,14 426,10bis 428,9 432,5 482,14
488,7 490,2 500, 11bis 530,3 548,9 736,2 742,12
744,3 754,8 778,2.3 784,7.8 790,14 800,1 804,3.6
:x.,a 834,2 846, 1bis 874,9 880,11 946, 12bis 948,2
116,15 178,135q. 182,8 298,12 L> e 430,12
112,8 296,14 750,63\l 396,13 710,17 874,7
33Las
Slas

586,2bis.3.5.12 784,9 832,10 846,1

178,1

134,16 136,12 210,5 292,14 482,15 488, 4

502,5 580,14 584,12.16bis 736,1 sliaze

130,13 274,3 336,13 460,9 544,9 732,6 842,1. "2
196,4 | 240,3 ;.@i 10 912,1.3 934,3 958,5
274,8 496,1 658,12 678,5 712,13.14 714,9 716,2 718,3
740,17 746,13 750,9 942,6 948,1

130,5 188,13 190,11 292,11 392,7.8 544,12 548, ;2

1718,2872,1906,3

Index of Arabic words

86,296,1 106,14 184, 3y5, 220,1712,14 8,55
11 218,17 272,9 284,4 292,13 296,14 340,5 504,12
530,2 670,9 954,7 962,5

898,5 “.l

132,37 212,11 544,14 934,3  §,i2n

460,10 ,)o!

486,5 Lo

132,4 “ae

148,8 152,15 196,3.10 198,6 214,6 230,12 >
264,2 268,11 286,8 348, 17bis 356,6.7.9 544,1.8.13
726,8 <,z 606,6 736,10 778,12 858,12 944,15
266,122728 e\ 726,12 )las

1446 202,1bis.3bis.4 238,10 314,10 618,5 658, u}.,a

230,8 456,7 458,1 9 894,13 922,13 926,8

o2
460,15 618,5 836,10 926,9
190,2 192,3 398,3 598,6 600,6.8.11 608,13 &,
722,11.12

264,7 272,15 542,7.10.12 544,1 546,5.8.13. Q\,:}fa
14.15

726,8 dy)lze

346,11 348,7bis 764,5 <l

140,8 356,7.8bis.9 544,16 614,4.8.14 638,10 L
642,5.6 648,5.9.10.12.15bis.16.18 650,15.19 652,1.3.5.14.15
654,9.10 666,8.9.10.11.12.15 668,1.2.5.8.11.14.15 670,1.5.11.
12 672, 3bis 678,7.13 684,1 688,10 692,11.16 696, 2
638,911 648, Lz & 700,14 702,13 706,1.3.4
140,7  )le  11.16.17 650,18 652,2bis.4.7 702,13
180,5.6 186,9.10 188,1 542,11 546,6 620,4 642,83 656,
& 15668,6.7.9 670,6.10 678,15 684,1 706,11 830,11

140,6 186,16 620,4 638,12 642,8 656,1 ;.))\j;p



Index of Arabic words

668,9 678,15 706,11

198,5 200,18 290,4 296,7 304,15 472,10 _i=n>
478,3 710,16 714,10 944,9

112,4 174,9 198,3 200,6.13 202,7 286,6  _ini>
296,5 318,17 320,1 348,8 436,10 438,7 442,4 592,6
712,3 714,6.7.9.10bis.11.13 758,5 792,9 794,5 814,10
818, 16ter 832,6 874,14 876,1 882,11 884,38 886,13
898,4.5944,9

110,17 112,2 210,13 306,6 560,9 716,12 ismio|
756,11.14.15 878,8

200,11 272,11 306,4 436,9 516,8 528,3 _iw
532,13 536,3 538,5 544,5 658,10 694,6 716,9 792,12
794,4 818,4 832,5 834,8 868,14 882,9 884,2.4
350,2358,9.17 _aslial (Can2)

564,314 s (Cin)

caslias

360,4 486,10 490,6 _aslizze

458,15

280,5 358,14 384,3.7 396,1 548,68 s

192,10 382,7 386,14 548,10 laxls

352,013 410, ¢ 3Ll 614,6646,10648,2 sl
6 466,12.16 506,8.13 612,10.13 614,2.13 640,5.13bis.17
642,7.8.13 644,5.6.10.12 646,2.8.15.16.17 648,13 650,1.6.
8.11 660,4.7.8.16 666,8.14 678,11 694,9.14 696,13 698,2.

3702,11.12 914,12 916,5

660,1 (:.‘a

568,9 ;,..4.»
8423 siewsl 8422 sle

136,29 560,5832,7.8 o>
132,11 134,6.7bis.12 832,15 834,1  ygeu2

830,9 836,35 el

1031

14,16 yop 936,12 po2

862,7 s>

90,10 102,14 108,10 134,10 144, Olsl (Dlo)
15 158,13 160,6.7 164,4.6 166,4 170,11 188,10 192,13
232,9 236,4.5 266,5 270,18 312,16 346,5 348,6 362,
13.16 404,9 444,2 450,13 452,13 464,14 476,9 482,14
508,6 520,2 538,7 560,16.17 562,4.10 564,8 570,3
586,5.12 588,2 604,8.9 736,4 778,5.7 790,11 798,14.15

884,9 908,7 956,11 958,1.8 964,3

818,5 Loy 818,13 Blol 234,14 Blo)
820,2
104,2 Blizs

172,9174,13 386,10 n> (3l2)
172,4.7.10 372,4.10 500,7.13 504,5 718,3 798, G2
9.11

v -

174,11 518,5 5.2

190,6 3ol

932,10 (b

782, Wib

108,10 168,4 198,4 200,1 222,17 238,9 240,4 b
254,16 258,2.4 260,7.10 262,1.2.16bis.17 266,5 272,7
274,1.4 298,13 740,6 772,8.9 776,7 830,7 844,11
886,6 888,6 930,8.9 934,11

860,5.7

166,10 252,9.10 258,10 432,11 514,14 548,2
108,12 162,55 200,2 252,11 254,39 £2bs|
290,2 482,7 598,12 600,5 622,7 630,5 632,4.7 688,
13 752,2 756,11 770,11 842,4.7 904,9 934,4 942,10

954,3 958,13

258,7 270,6.19 272,3 804,12 860,13 936,11, _azs
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14 938,3942,8

222, 11bis.13 456,10 458,7 462,9 926,17 952,12 C.Ja
208,15 222,14 458,14 C‘“L

220,8 222,10.11 848,7 850,1.6.12 Cf,\m

132,1 164,12 166,3 204,3 464,9.10.11bis 532,11 c.la
C,Ja!b 588,12 814,3 822,2 828,5 832,3 944, 15bis
164,1.7.9 166,11.13 202,13 204,7 590,4 716,9 788,10
876,9 878,6.7 962,10

76,13 98,12 100,8 102,4 114,18 124,58 130,8. dn. b
17132,9 142,8 164,1 166,1.6 174,7 188,5 200,12 208,
7 210,9 212,1 218,7 232,2.4 248,9 262,1 282,12
284, 6bis.8 286,13 288,14 290,8.9 296,1.12 298, 16bis
304,12 310,11.13 312,11 320,3 328,13.16 356,13 370,13
380,10 390,12 404,11 408,12 418,15 422,13 424,1
428,3 434,1.9.10.11.13 436,7.12.13 438,15 454, 12bis
456,2 472,10 486,15 496,4 512,2.4.6.7.9.14 522,6 532,
10 534,2.4 538,5.13 540,11 552,13 554,7 562,14 570,12
572,11 574,1 590,7 598,11 602,14 618,13 622,6 626,3
666,6 706,10 742,5bis.6.13 744,5bis 768,12ter 770,10
774,3 786,5bis 792,6 800, 1bis 804,13 808,13 814,12
818,1.2.3ter 820,7.11.14 822,1.3.4.6.7 848,13 890,6 918,
76,13 206,15 240,5 CLJ; 11 930,13 942,13 964,2
284,8 296,13 388,6 458,3 462,15

296,15 390,14 394,8 488,4 500,13 560,3 604,4 722,

88,5 148,11 198,11 200,16 232,5 292,5.6

1.5 724,2.6.7 726,1bis 756,2 758,4 776,6 804,8 828,4.
84,5 86,9 &JA\ /;Y\ 13 876,5 922,16 928,8
80,13 588,11 :;v._«._.’as‘ Somadl 136,12 146,1198,2

844,5 854,12

718,10910,6 5l (3.b)

Index of Arabic words

348,14 672,19 674,1.2.6.8bis.9bis.11 676,4 u;la

7905 :ls

Lhe > € 804,00 (5las

196,13 198,3.12.15.16.17 200,13 202,7 240,16 J\;Ja
242,5.7.11.14 244,4.6 286,11 348,15.16 350,1.5 352,2.3.
4.5bis.9.11.15.16 354,2.3.17 356,4.5 358,3.6.8.9.13.14bis.16.17
360,1.15.17 364,5.12.14 366,3.4.8.11 368, 4bis.6 414,4.6.9
506,8.14 508,2.7.13.14 510,3.12 528,1 534,9 620,13.15
622,13 624,4 654,16 656,2 668,7.11 678,9 694,6 700,
1.8 708,6 752,3

238,14 240,1.89.11 244,3  Jselas

836,15 844,7 952,12 956,10 958,2.4.5.8.10 Ja]a
712,9 u’*“)’

9382 sb

766,11 768,1.3.10 772,1 lea

140,1.3 646,8.12 648,3 660,16 668,14 688,3.7 Jja
272,8 624,16 626,1.20is.4 3\ LI 776,8 902,13
628,4 646,2662,9698,9700,9 708,5.11 786,8.9

78,4 196,10 222,14 252,6 258,6 260,6.14 276, 5,0
4 298,5 338,7 374,5 386,3bis 428,13.14 440,8 462,13
492,7.8.11 616,9bis.11 624,11 636,2 682,5.6 686,6.7.13
340,11 428,13 Oajja 690,7 742,6 838,12 938,7
430, 4bis 432,5 522,6 748,6 756,6 758,6 920,13
90,8 108,12 124,8 158,12 164,7 216, 11eer. 33,10 P
13218,7222,2242,8 244,11 246,5 282,7302,2 338,
14 434,5 454,9.11 468,11.12 472,9 504,16 510,8 520,
12 542,4 670,8 724,11 762,7.8 808,6 836,7.7sq. 838,7
638,16 3kl e 870,1890,1.4 950,6 952,2
108,13116, (5 kil lda e 658,12682,35q. 736,8

7 218,11 346,11 348,6sq. 480,13 524,13 536,13 618,10



Index of Arabic words

504, 13bis 748,1 822,9 s b - 724,14 840,11
9387 Fb

8981 gy b

586,4 U‘b\"jjl’

916,7928,4 (s,b
ol
290,7 848,7.8 850,1.5.7.11.12bis. (..r.}ai 714,1 ‘..’Ja

2588

16 934,7 936,11.12 950,9 952,12 956,10 958,2.8 960,
5.8

206, 6bis 208,1.2.4.5.7.12 210,2.3bis.5bis 280,12 ‘..:J:
280,13 ()x]a

174,38 176,1190,7 202,1 228,5 248,6.13 270,8. f\&/b
11.12 274,16 276,3 278,6 282,16 292,2 294,5 422,7.
10 442,4 550,4.5 552,10.11 666,3 782,14.15 810,3 838,
m]ai 10.16 850,6 950,9.10.11 952,7 960,6.7.8.9.10.11
94,5 280,2.9bis.10 282,11 284,1.10 320,13 552,14.15
558,14 586,5 588,1.2.3bis.5 714,4 936,13 944,13.14

946,23

166,12 264,5 (..'Ju

94,10 v.’.\aw.ﬁ

4528 b

940,1 6'.19

506,7 G‘l’

732,10 744,12 ¢lalas

764,35 ,ab

158,14 160,2 226,8 302,7.10 304,9.12 308,4.5. J.da
10 320,5.11bis 326,5.11.15 328,1.2.8.10.12 334,9 562,2
566,2.4 572,1.3.5.6.9.10.15 574,1.7 580,2.3.5 772,17 812,
1.4.7.9.12.13.14 814,1.2.8.10 816,13 826,12bis.13.15 828,1.2

572,11.18 574,6 812,9.11 J\.dai 864,6

1033

536,7 JUo

7241 b

212,3.5 216,2 276,4 282,8 800,15 802,7 ;,.U:
2565 s 252,00 b

248,14 250,3 256,1 274,12 316,16 552,3 890, Jla
3926,10 936,10 950,12

100,5 CU:

100,4.5 @.Uo
676,13 ixdlas

122,2 126,16 128,3bis 186,0 212,58 slbl  (slb)
260,13 278,5 282,16 348,1 356,8 456,4 476,10 494,
sl
234,10 288,8 470,8 474,1 848,7.16  3kaz)
160, slb

240,35 SbLYI e 632,12858,17 GO
804,11 816,1.4.7 822,16 892,1 (3!

oz Mz Sz
232,14 234,3 236,6 892,7 894,1.4

e

146,11 286,3 456,6 462,1 520,2 546,13 652, Lillas

816, 5 15 520,1 552,5 798,6.7 858, 16

236,1 852,1 858, 10

120,17 222,6 444,6 478,11 800,13 830,12

17 712,4 724,5 740,15 790,13 830,10
402,15422,11474,2  sllatas

264,11.12 GUQ

728,13 b

192,12 194,2.12.17 196,2 :)Lia\ (QLL)
442,13 b

320,10.20bis 322,1.2.3.5.13.14.16 442,12.13 444, 13bis

142,3 158,6 226,8 244,14 246,2.3.8 314,4

446,2bis.8 448,6.7bis.10.11 450,1.4.5.6.9.10.13 452,1.3.9.12

512,7 516,10.11 540,5 542,2 558,13 562,4 564,11 566,



1034

14 568,4 570,4 582,1 592,8.9.10 596,1.4.6.8bis.11 732,8
734,7 752,5 808,10 880,7.11 884,7 886,9 888,2 946,
3bis.10

800,9 ¢ bl

802,7 b

662,7bis 886,1 a5l

90,9 296,7 318,16 714,11 758,1 Sl  (Blb)
792,12

128,9 164,10 168,5 170,15 172,2 346,8 392,10  Jb
422,1506,1522,6 566,11 578,9.16 686,6 740,4 772,
Jollas 208,15 370,3 562,13 570,10 JLM 10 840,8
394,2412,1824,8

112,6 168,2.12 170,1.2.5 172,2 240,15 242,11 J)L
392,1 398,4 458,9 492,4.5 496,5 498,12.13bis. 14.17
500,1.2.10.11 504,10.12.16 506,2.3 592,5 634,1 654,1
776,5 780,9.15 782, 7bis.9bis. 16bis 784,2.4.10.16bis 786,
11.13 794,10.12.14.15.16.18 832,6.7 834,8.11 876,2 942,9
118,1 168,12bis 170,10 172, 1bis 186,6bis 208,14 J:;Ja
242,12 244,7 270,8 280,7 352,3 360,6 392,12 394,6
412,3 470,10 474,14 492,3.4.5.6 494,6bis.8bis.9.11.12.13.
15 496,8 498,7.10.12 502,6.9 504,14.15 628,11 712,2
J\)}g 782, 5bis 784, 2bis 786,11 814,9 818,4 830,13
166,16bis 168,1.2

108,8 110,16 112,2.11 116,11.13 122,16 318,12 J)bi
372,8.10 490,5 500,9 504,5 526,1.7 570,14 572,13
574,13 780,14.16 792,3

236,4 560,13 nga.-

92,4348,3 Jylas

366,2 482,1.14bis 484,1 530,14 J,Jaw

274,11 936,13 Jla

Index of Arabic words

312,10 wﬁ
222,12 ks
780,9.14.16 ysbo 340,5 780,13 782,5bis ,Ja

280,35 b
574,4 dnb

2821 b

264,2354,9 ab

916,6 928, biss6 i

176,12 786,100 M (Lalls)

124,15 272,17 A,JL

774,9.11 (..Uu

100,12 128,9 174,14 188,11 224,12 228,5 252,9 'L
254,9.11 258,7 286,16 288,6 294,1.8 314,1 326,9
332,6 354,3.9 374,3 460,15 526,5 548,14 580,4 588,
13 676,16 686,3 688,14 696,3 704,14.15 738, 4.5bis.6bis
740,5 748,2.7 750,5 754,12 768,1 770,11 772,15 778,
15.16 780,14 786,15 796,9 814,11 838,2.10.11bis.12 852,
7.8 864,15 866,10 888,3 900,2.8 902,2 924,11 936,9
258,2690,12900,8 b

174,14 786,15 s

116,6 124,5 126,10.12bis. 14 132,2.3.9 134,12 ¢b
232,10 242,6 272,3 294,7 362,3 370,7.14 372,2.5bis
376,1.9378,4 382,2 424,2 434,2 448,9 450,3.7 474,
11.13 478,10 510,7 556,12 560,16 562,3bis.4.8.9bis 582,2
606,13 618,14 620,7 630,16 632,9 638,5.8 640,8 644,
8 646,14 648,15 652,11 674,6 676,13.16 678,1 682,5
694,15 698,8 792,1 844,9 866,12 882,7 938,7 962,4
552,67 glan!

554,2 600,13 ).eja



Index of Arabic words

126,11 132,3 370,14 382,2 450,3.8 620,7  ,5¢b>
648,15
674,16 ,@_\;\

256,15 258,3 )L@_ia;\
84,3 140,8.11 168,1 206,7 216,16 310,11 332, ijb
13 378,1 476,5.6.7 484,16 530,9 540,4 556,3 602,3
648,7 652,11 654,16 662,7.8 666,1 700,9 702,12 704,

12 708,1 728,6 850,9

740,11 Ele

262,9 Jue 266, A

86,3.7bis 380,8 382,13 384,38 486,3 598, = ()
46283

152,2 486,3.4 492,8.14.15 496,7.8 540,10 588, 3,l.¢
8.13 596,3.14 616,9bis 654,9 918,45 9248

604,8 loose

534,1906,3 o8

634,1 C\e-)p\

136,11198,4 762,13 o=
204,2578,3714,6 758,10 =&

86,11 328,2.4.6 864,8 940,4 944,16 o=
|
|

818,9966,1 —>s
742,7 ’ﬁ&

288,6 680,7 owai
182,5400,5 s>&

124,13400,6  J>le (Jo=e)
790,15 ilse

1289 J=Wl § (U=l
156,4 464,15 sds 158,14 552,3 686,2 836,10 s

514,02 el 966,55 duel 4946

1035

594,10 e

110,3 112,45 184,5.9 272,10bis.11bis 354,11 648, N
17 704,1.2 784,16 786,12 802,10bis 824,15 854,9 856,
576,11 864,12.14 866,2 868,1 ;L\pi 10bis
156,7706,12 714,3.4 738,9 s\us

160,8 s

202,13 510,16 516,4 768,2 798,6.10.13 Ancens

712,11 uﬂ.lé

906,1930,5 Jde (J4e)

936,4 Jae

908,4 J;Jx

290,19 292,5.13 294,12 296,1.12.14.15.17 300, Izl
3bis 548,3 552,10.11 796,17 874,14

9385 e

128,15 170,10 174,5.8 208,15 228,6 418,16  Jdans
452,10 464,11 542,6 544,9 550,3.4.5 728,13 742,14
908,14 952,9

294,12 780,17 pe

102, 10bis 164,1 412,2 p2&

82,14 402,49 404,68 814,8 ﬁ"‘-‘

878,35 (ydxs

26292642 \as

2642 gs

510,70 clael (348)

422,6930,5 &sle

908,15 dyede

564,1 i

7022 inze

2222 Jde

1402 35 (z#)



1036

82,2 86,792,1196,3 112,10 132,6 134,14 142, P
2.3.4 150,14 158,14 162,7.8 164,13 188,4.5 190, 1.8bis
192,4bis 194,1.3.5.14 196,13.14 198,17 200,1.3.8.12 202,
5.8.12.13.15 204,9 214,10 216,16 236,6.8.11 238,7.10
240,2.6.9 244,12.13 246,2.3.4.7 248,2 256,9 270,3
286,4 296,7 298,3 308,12 310,5.11 312,1.2 316,8 318,
6.7.12.14 320,9.13.14.15 322,2 324,1.14bis 336,1.2 338,13.
14.15 340,4.5 346,3 358,7.17 360,1.2.15.16 370,5 372,4.
11 374,1.8 384,7 386,5.11 388,3bis.5.11.12 390,1.2.3.5.9.10
394,4.14.15 396,1.2.14.15 398,2.5.12 400, 4.7 404,10
406,11.12 408,4.10.13 414,1 416,5bis.10 418,8.9.11.12
420,4.5bis.7.8.10 422,2.11 424,4bis 434, 1ter 436,5bis.15
442,2.3.4.11.12 444,7.10 446,2.12.14.15 448,2.3.9.15
450,7 454,10 456,4 468,11 498,1 500,10.13.14 508,8
516,6.10 524,4.5 526,9 528,12.15 530,3 538,6 546,1
550,9.10.11 558,9.10 560,3.4.7.8 562,2 594,4 598,6.7
600,1.3.13 608,6 688,14 706,8 712,13 714,6.7 716,12.
13.14 718, 11bis.12bis 720,7 726,14 730,11 732,4.5 744,
12 804,7 808,1 816,3 818,6 834,15 846,1 860,4 876,5.
7 878,13.14bis 898,1 904,2.3.9.10 948,3.7.9.10.11 950,8.14
630,14 _2ya5 952,1.410 956,13.6 960,2

344,10 462,4 634,6 686,16 784,11 794,16. u’f’
17.18

794,16 e

78,5ter.6 88,6 96,3 144,16.17 146,2 186,14 310, u’J;
4 314,14 316,17 318,11.15 400,12 440,6.7 500,2 504,
o\l 12654881 el 1316 714,8 836,9
86,4.6 88,7 112,3.5.7 116,8 124,9 126,14 174,38 314,
14bis. 15 368,6.12 370,5 374,8.9 396,6 400,7 420,6

434,6bis.8.13 436,14 438,13 442,6.7 444,1.16 446,1.9.

Index of Arabic words

10.11bis 448, 2bis.5.10.11.14bis. 16 450,3.9 496,5 504,1.12
528,16 558,11.12.13 560,3.5bis.7.8 600,6 714,8 716,9.11

718,11 720,10 738,9 906,9.10

94,7 628,9.13.14 632,17 634,1 650,18 706,3 DRE
780,3

444,14 P

796,3 u,'a\/;;;\

96,9.13 144,17 190,4 316,16 360,5 434,1 u‘p)\&

436,5 444,6 446,7 448,15 468,11 484,17 498,1 504,
11 558,9.10 560,2 562,2 720,6 758,4 834,2.3 836,9

872,1892,9904,2.4.7.14 906,7 918,16 920,2 948,7.11

964,4
344,11 PR
86,11 106, 4bis. 10 108,2 162,5 174,6 186,7 JJ:—

206,8 228,4.9 238,9 250,2 254,10bis.12 256,1 258,12
262,16 272,6 284,1.2 302,16 306,12 330,4 332,4
336,9 354,4.11 356,16.17 358,12 384,3 460,13 476,14
490,13 496,1 498,7 522,11 604,2 608,2 620,2 622,
4bis 632,3.7 636,5 652, 16bis 662,11 700,4.7 702,15
750,13 762,14 776,7 796,6 806,12 818,11.12 842,3.9
864,2 886,38 930,7 932,3 938,12 952,3.4 962,¢6
134,11 174,7 208,9 252,6.11.14 260,13 276,335
284,4 324,12 740,4 748,7924,7.9.13

176,12 178,7.1 180,1 JJQ

516,1 s

212,8 220,11 222,3 258,1 262,16 328,9 432, a.efu
11 438,11 442,14 622,2.10 674,4 822,1.6.7 864,38
Baad) Lodss «—

186,16 266,6 272,18 514,13.14 570,8 736,15 )
924,35



Index of Arabic words

138,16 190,9 204,1 282,15 356,1 370,8.10 39 2s
378,6.14 470,12 476,4 602,16 604,3 606,8.9.14 610,2
612,4 618,13bis 620,11 632,16 668,13 716,7 774,38
794,2926,3 928,15

252,6260,13276,3 Sjaza

206,7 242,3 272,8 296,9 356,15 466,9 472,3 &,
474,3720,9 952,12.13 956,10 958,1

138,15.16 140, 3bis. 4bis.6.8bis.9bis. 10ter. 12bis.13.14bis  (3,&
186, 15bis 188,5.6.7 254,6.7 348,16 352,15.16bis 354,3.
4bis.5.17 356,1.4.7.8ter.9.12 544,3 548,9 612,13.14 614,4.
7.8.11.14bis.15.17 616,1 624,2.3.4.10 626,12.13 628,7.8.12
630,2.4.5 634,11 636,5.6.8.13.15 638,6.9.10.11bis 640,14.
15 642,2.4.5.6.9bis.10.12.14 644,1.2.4bis.6.7.9.11.13 646,2.5.
6.7.8.13.17 648,1.5bis.6.9.10.11.12.15bis.16bis.17.18 650,4.5.9.
10.13.15.18.19 652,1.2bis.3.4.5.7.8.14.15 654,9.10.12.13.14bis.15
656,1.3 658,13 660,5.8.11.12 662,3.12 664,5.7.8.9.10.11bis.
12bis.13bis.15bis 666,8bis.9.10.11.12.15 668,1.2.5.7.8.11bis.14.15
670,1.3.5.6.7.10.11bis.12 672,2.3.4.8.9.10.13.15.16.18 674,6.
14.15 676,6 678,7.13 684,1.2quater 688, 10bis.13 690,2
692,11.12.16 696,2 700,14 702,13 706,1.3.4 730,2 734,
4.5.6 840,5 844,13.15 846,5bis.7 868,3.6.10 870,2 880,1.
688,13 690,2 692,10.12.14 <l Be 23884,5
ondll G4
636,9 638,6 642,12 652,14 654,2 656,2 660,11
IR

634,10.13 636,11 638,2 646,1.4 650,1.12 660,2 672,1.7.

138,16 354,4 356,1 630,5.13 634,6
612,6 614,5.16bis 630,6.7 632,13.15
132,12 134,10 140,5.6.7 Lj),c 13.16 676,3 702,16
142,2.6 146,1 154,5 158,4bis.7.10 162,11.13 172,4.7.9ter.

12 174,23 176,5 180,5.6 186,8.9bis.10.14bis.16bis 188, 1ter.

4.5.6.7bis 288,16 310,12 312,10bis 320,6.12 328,16 336,3

1037

370,14 382,2 388,1.5 400,4.10 468,5 478,1 512,6
542,11.14 546,6 594,12.13 612,9bis.10.12 614,14 616,1.2.
3618,10.11.12 620,4 622,6.7 624,3.12.14.17 626,2.3.6.10
628,1.4 630,14bis 632,2bis.5.6 634,12 636,6.7 638,12
640, 4bis.5.6.7.8ter.9. 11bis. 12.13 642,8bis 648,17 650,5.8
654,13 656,1.15 660,3bis. 4.5.6bis.7.9.10.11 662,8.9.11.16
664,10.13.14 666,4bis.5.6 668,6bis.9 670,6.10 672,14.15.
16.17bis 674,1.3.4.12.15 676,3.4.6.7.11bis 678,11.14.15 680,
8.9.12.13 684,1 690,16 692,6 694,10.14 698,3 700,15
702,10.11.15.16 704,2.3bis. 4.5.6.17 706,11 722,8.13.14
724,3726,2732,7752,5 756,2 758,10 808,7.13 830,
8.11bis 836,2 878,13 880,12 882,13 884,9.10.11.12.13bis
886,1.13 888,1.6 946,10

88,13.14 90,2bis 92,1.3 116,8 126,4 150,6 206,6. u,c
8.9.10.11.12 208,10 238,13bis 242,2.5bis.10 272,8 296,9
310,14 348,17 356,14.15 358,2.5bis 414,12 416,4.6.13bis.
14.16 418,1.3bis.7 466,9 468, 14ter 470,10 472,4.13.16
474,238 540,5.12.15 956,11bis 958,1.3
284,3290,2342,0 468,2 szl (),£)

9405 & ($#)

254,11 :.r—i

104,17 362,16 364,8 452,13 560,17 624,1 ;¢
908,14 3 (1)

126,15 204,16 280,10.11 294,6 322,17 328,814 s
334,10.11.13.14 370,2 374,8 398,13 436,15 446,17 470,
11 474,10.14 498,14 518,7.12.13 520,7 522,7 632,6.10
640,9 656,6 706,1 730,6 736,12 738,2 754,1 802,2
808,2 810,3 826,11 888,7 914,4 920,2

90,14 92,2.4 204,16 334,15 418,5 730,10 888,9 ,w‘c

92,2128,5280,9520,8 uns



1038

90,13 400,3 418,4 574,8 730,9 s
208,13 534,11.12 846,10 926,14.16bis.17bis J.w}—
714,11 eF

198,9 782,14bis.15 g_,....}—
566,3 580,6 582,6 764,3.4 812,8 814,1.2 826, f.,.:—
Oy rus 566,2 o\,;& 13.15 828,2 936,2.3 938,5
244,114 246,7.11 322,9 582,5 824, 12bis.16bis 826,2.3.
s el 0 ae (ool ¢ 6bis7 866,9
SR A € he ) € ie )]
ol e ol e gl —
Ogey Aly €7 0y ey

694,15 s

470,6 528,2 536,2 578,13 596,12 598,2 812,1  ile
822,15824,2

260,3.4.67  3éns

950,13 _hws (Lo48)

528,1 clas

98,1.4.6.7 100,2.8 102,1 :5%:—

124,13 134,14 142,6 144,1.3.4 150,1 154,5 s
170,12 180,7 392,6.7.8 394,15 396,3 398,5.6.8.13 400,1
634,4 656,13 658,3.4 668,10 670,4.15 678,11 680,2.4.
10.11 682,8 684,1.10.12.13.14.15 686,1bis.2.6.7.10.13.16 688,
2.12 690,7.13.15.18 692,2.5.8.9.10.11.13.14bis.16 694,4.11.12
696,13.14.15 698,2.4.6.8.9.10.11.13bis.14.15 700,3.4bis.6.7.9.
10bis.16 702,4.5.7.8.10.14 704,6.8.11.12.13.18 706,2.6.8.12.
16bis 708,2.4.6.7.9.10ter. 11.12bis 814,10 914,11 916,3.5

376,45 678,9.16 694,5.6 706,8  luas|
144,3 614,15 670,1.3.7.12 678,6.8.9 684,57 {.ae
692,1.17 694,2.7bis.8.11 696,1.2.4.5bis.7.8.11.12bis 698,3.

7bis.10 702,13 704,9bis 706,5

Index of Arabic words

7324  *

534,12882,12 2

896,7 5Lab

634,16 (,...a.:.c\ (2*)

936,10.15 Sre

554,13 .4\...‘49

134,14 140,11 144,5 184,5bis.9 374,14 376,2.3. J,,ap
4.5.6.8 382,7 390,4 436,4 532,2 544,12 574,7 622,3
630,12 704,4.6 716,7 816,16bis.17 898,4 906,6.7bis

182,12.13 184,7 352,12 662,8 674,7 676,910  ilias

434,10 496,4 C;wap

134,9 152,8.11.12 154,1.3 176,9 186,15 206,1 },4';
214, 5bis 216,14 226,16 228,6 272,13 292, 14bis. 15bis
322,16 366,6 446,16.17.18 506,11 508,12 512,9bis. 10.
I1ter.13.14bis 516,1.15 542,7.8.15 544,1.7bis.10.12bis.13.14.15.
16 546,2.10.17bis 548,3.6.7.8.10 600,12 608,2 634,12
676,8 708,7 710, 4ter.5.16bis 718,6.7 728,8.9.10.11.12
734,2 740,12 754,6.7 780,10 788,3 798,12.13 838, 14bis
sLias]

12 138,14 142, 10bis 144,1 146,14 150,7 152,8.12.18

134,3. 846,3 872,1.2 900,13 902,3 916,8.11
156,4 160,6.8 164,8 168,13 170,13.15 176,9.10.11.13.15bis
178,1.2.4 180,3.11.12.14ter 182,1.2bis.6.8 184,13.15 186,17
188,7 212,9 214,6.15 216,2.14.15 218, 9bis. 10 228,7
234,5 236,11 240,12 272,13bis.18.19 292,1.13 294,2
304,10 326,6.12.16.17 330,8 336,4 348,8 356,11 366,5
386,10.15 424,5 432,9 436,13 438,15 440, 12bis. 13
446,16 478,2 496,3 516,1.8bis.12.15 518,3 544,6 556,9
572,7.9.19 574,2.3.7.8.12bis 592,3 606,15 620,4 626,14
634,12 652,10 656,3.15 658,8 666,6 672,6 680,15

682,4 700,18 706,10.12bis 708,8 710, 2bis.5.9bis 714,11



Index of Arabic words

716,5 722,11 724, 1bis 726,2 732,4 740,8 754,6.7
756,8.11bis 758,3 780,17.18 796, 14bis.17 798,2 814,7
816,14 836,6 846,3 876,3.10 878,3 880,6 882,3 888,3.
o lasl 4 890,14 892,12 916,8.11.12 918,3 954,1
W) eliael 500,14 ol slael 2985624,
136,11 138,1.6.10.15 140, 55q. 142,1sq. 334,15 336,5
340,6 560,4 594,12 634,25q. 700,18 886,2.7sq. 886,11

744,12 836,11 Jas

434,2511438,4 _pllae

296,7 ke

296, gkt

612,10.12.14 630,8 640,5 642,11 644,11 646, _alse
612,14 _alass) 4 650,6.7.9.10 660,47 672,11

9362 _hael (she)

330,8 334,6 732,13 886,9 916,5 928,12 (,Ja.o

a2

628,9.10bis.13.14 632,17 634,1 650,17 660,15 678,6.14

144,4 184,2.4.8 264,10 326,6 590,6 622,3

682,11.13 686,14.15 688,2.7 690,9bis.14.15 692,1.2 696,
fuéa.g 10 700,15.17 702,9 706,3 716,7 884,12 916,6bis
142,6 154,6 174,3 180,3 316,4 538,5.13 574,1.13.14
590,8bis.9bis.10.11.12 592,1.2.3.4.6bis 632,2 706,11 916,4
112,4 168,46 180, 1.2cer 184,59 352,5358,5  Jas
452,1 498,12 504,13 592,4 598,11 600,2 602,13 632,
8 648,15 700,4 772,12 780,10bis. 11.12.15 784,4 788,

5bis.7.11.13 790,11 792,14 794,1.3.6bis 868,13 882,7
104,5 130,5 138,16 164,2 166,1.3.6 180,5 182, (..Ja.c
12bis 184,2.4.5.8.9.10 186,17 212,11 242,14 244,4.6
262,15 318,5 348,15 350,2 352,2 356,4.10 360,5.7bis.8.
11bis. 13 366,1 386,13 390,6 404,10 410,4.6.7 428,10

486,8.9bis 488,2.8.9 490,1.3 494,7.9 504,2.14 544,13

1039

600,7 614,17 630,4 636, 16bis 638,10 642,9 656,13
672,13.16.18 674,14 690,6 744,11 780,1.10 782,14 788,
8.9.11bis.12 790,1 794,4 796,9.13 798,3 800,4.6 830,11.
12 834,9 836,2 842,2 844,10 860,12 868,15bis 880,8.9.
10 886,3.4.5 888,4.5 898,12 928,5 934,3 936,6 938,11
do,tuj‘ 8,44ll <— 180,56 686,11 fUa.g 940,6
82,2 104,13 108,3 168,17 178,9.10.12 180,15 (,Ja;\
182, 4bis.5.14bis 184,1 326,6.16.17 370,9.14 378,13 380,
12 384,14 616,9 630,10 642,5 648,9.10.15.18 650,15
652,1.16 654,10 666,11.12.16 668,2.5.8.11 670,12 672,17
692,17 700,13 718,2 758, 7bis 780,11 782,8 802,16
804,2 806,7.9 814,15 820,1 854,1 858,6 876,12
210,46 926,14.17 928,1ter2.6  _2is

82,14 84,4.8.11 232,5 314,15 422,1 896,1 oA
964,11

132,6 368,17 46

82,5 88,5 230,8.9.14 232,9.11.12 308,6 314,14 &se
952,15 9546

150,14 238,12 242,13 710,13. w.oi 476,12 4
14712,3

80,10 234,3 244,10 476,1.2 478, Cdx (45)
6.10

940,6 &sde

170,13 Jazel (Aae)

148,16 5383 Aiws

214,01 S8l

306,6bis _le

816,5 JS.:;! 220,8 282,16 578,1 850,5 J.w
408,14 Jsde  258,4 260,8bis 360,12 478,15 Jas

Jsanll Jal <= Lie LMl <— 964,16



1040

530,2.3bis 816,3  Jlaze!

466,4 470,5532,6 814,15 J.Z.a.»

712,13 (..3\&7

896,1 S&

280,12 S&

656,17 oSl 8186 WSs

176,14 J&’J\g 658,5 820,10 J&E

920,13 J\is.i\

BI8,1 psSas

112,10 114,15.16 116,10 148,11 166,10.11 174,14 :}:J
312,14 346,10.11 348,5 402,8 422,14 520,15 532,11
534,4 578,5 654,7 676,16 796,10 802,12 822,8 928,9
946,14

292,13 kel ()

94,12 96,13 116,2.5 146,12.13 148,2 152,18 160, 41:—
9 186,17 198,15 204,1 206,12 212,3.12 218,1.5bis 226,
8.15 242,11.12 244,5.11 252,10 256,9 258,2 260,4.5.6.
14 316,18.19 336,5 348,2.4.13 352,9 354,2bis 358,3.17
360,6.15 364,2.3 366,5.6bis. 11 370,8.9 372,4 374,9
378,9.10 380,3.5 382,6.8.15bis 386,5.6.14.15 388,4.7.10.13
390,2.3.4bis.7.10 392,5 394,2.4.6 396,14 398,2.3.5.6.7
400,3.12 412,7 414,7.8.14 446,19 466,6 468,7.9.11bis
478,3 504,1 506,11 508,12.14.15 538,6.8.10 566,7.13
568,13 580,12 582,1 728,11.12 732,4.6.7.8.12 734,3.4
744,2.3.10 752,12 758,1 762,4 764,10 772,4 798,13.14
804,3.6.13.14.15.17 806,2.8.9 816,1.5 834,3.11 836,14
838,4 840,5.8bis.10 842,6 844,8bis.9.12.15.16.17 846,1.2.
3.4.6 848,1 868,12.13.15 876,6 878,13 886,7 890,11.12
892,8.10.11 896,5 898,2.10.13 900,7 902,8 904,2.3.7

914,7 918,13bis.15.16 920,14 922,2.4.5 924,7.10.13 930,

Index of Arabic words

138,3.12 160, J.l.r— 3.12 932,12 952,3ter 962,6 966,1
9.14 202,8.14bis 212,13 214,16bis 228,4.5 238,7 244,10
252,13.14bis 260,12 272,18 352,11 362,17 364,2 368,7.
8 378, 1bis 388,3 396,15 412,10 438,2 448,17 466,7
468,8 510,4 526,8 538,12 570,11 604,12 722,15 730,
13 732,14 760,3 798,10.13.14 842,4.9.10 846,1.2 858,
10bis. 11 868,6 892,14.15 900,9 906,8 908,3.9 916,3
920,1.2 924,45

198,12bis 228,7 236,8 468,4 472,2 718,6 728, J,J&
716,4 ;';kgi 8.11 900,13 902,3

212,7 214,8 220,2.4.6 240,16 242,1 GSL& (GL;)
268,10 274,2 526,13 534,2 542,12 544,5.10 546,3
Gibu“ 606,6 842,9 900,16 928,10 936,1 946,12
212,11

182,11 226,13 254,16 256,1 258,7.10 260,3 C‘)&g—
270,4.5.7.9.19 272,3 274,2.3.12 298,5.18 300,6 356,13
486,1 532,7 542,12 544,2.11 606,6 666,5 698,1 718,
13 728,11.13 786,3 810,2 830,7 838,4 844,6.9.15.17
846,2.3 860,8 900,16 920,15 928,8 930,1.8 934, 4
938,10 944,11 946,11

900,11 CS\M

544, sle 93689421314 944,07 le

864,1 Jj.l.r—

634,15 sdle (BDe)

692,16 728,14 w5

JLW

634,8.10.12 646,1bis 650,3.12 672,14 688,4

354,13 612,8 614,2 616,1 624,5 628,38 630,8

82,13 84,1 90,1 106,14 110,9.10.11 120,13 134,14 (,.l;
142,1 146,3 158,7 174,4 176,8 200,4 220,10.12 226,

11 228,10 240,11 252,9.11 256,3.4 260,4.11 266,5 274,



Index of Arabic words

8.9.12.14 282,12.14 284,6 288,13 290,17 302,5 308,11
322,12 332,11 354,9 370,2 376,2 384,4 386,1 400,6
410,1 416,5 424,1.2 456,7.13bis 458,2 460,12 510,13
514,4.6 552,4.13 568,3 580,1.2.5.7 584,13 586,7 588,38
594,11 622,2.5bis.6bis 630,3 664,1 676,13 678,1.2bis
694,15 696,1.14 704,38.10bis 706,2.6 734,8 746,16 748,
2 750,12 758,10.11.12 770,9 780,2 784,13 804,14 806,
3 818,10 826,11.13 830,6 834,11 842,4.6.8 846,12 850,
6 854,7 856,12 860,5.7 862,3.5 864,6 894,12 896,10
718,10776, ols 916,14 920,2.17 924,612 964,14
576,5 614,12 (,.LJ 13 808,1 854,4 862,4.5 926,11
864,7 (,.wl.u 662,14 724,10

158,7 258,3 302,3 338,12 364,6 552,4 580,9.10 (,.Lg
582,15 630,17 632,5 654,16 676,13.17 678,1 742,7.8
746,15 748,1 764,7 784,13 818,10 822,2.12 850,6
742,7750,14 822,12.13 Ul.c 864,3

90,3bis 114,9 124,6.9 126,2.3.4.7.10bis p’wi ((,.1.3)
130,6bis.7.9 132,4.7 134,2.4 216,9 434,4 438,14 576,11
LMe

302,9bis 346,10 348,3.4 412,2 436,5.7 438,1.2.4.5.8.

112,7.8 118,7 120,14.15 130,16 264,3 266,10

10bis.12 440,6 442,2.6 474,11.14 478,9.11 500,5.11 502,
1.10.14 504,11bis 506,2.5 520,5.6 560,10 598,2.3

134,11 374,5 428,7930,8 (..«1:4

7768w

384,13.15 ‘..5\;

222,10 824,26 ol.u

260,2706,7 744,13.14 746,3 938,14 940,1.4 (,:Lu

754,10 (,.Lu
938,14 940,25 (,.L;,«

1684 Jw 1924 Jeo 44454502 Se

1041

410,3 624,15 e
sl

82, Qi dl.r— 78,1.7.9.15.16 80,7 82,4.5.9 86,4 *J&

918,2bis

82,0 104,12.15 106,1 114,7 148, 5l Je 570617
11 156,1 166,1 202,17 244, 4sq. 256,1 258,15 268, 4
302,15 316,8 318,3 344,6 360,10 388,9.10sq. 422,8
478,11 532,9 542,5732,2 762,10 778,4 802,11 866,4
—  am ‘_Q; djany €—  878,2 928,10 966,2
e SN e asT e
wibs e = e Je a3l
<« @\MY\L};H SO e — J=
Coab e L ke e
S s s el e
el s e LY
— clamuYl e wids e Jo
e Je «— &»LS.:M\J\Q;% Ll e
— e e pd e — L)
e J\:.J\\J.a&c(— JU.‘J\:JJ.S&:—
Bilsses cbouil Jo = il lia e —  pou
ol e Es sl e —
;YQJ\GK;<— Gd= e - e
100,5 102,4 180,9 182,2 194,13 236,13.15 368, _Jel
5.6.7.8 396,8.9 530,4 536,8 626,13 662,2 666,13 674,2.
888,11 890,5.8 916,11 JLJ 12.14.16 676,1.12 850,1
162,2 384,10.12 386,8.11.12 410,3.4 480,16 482, 9\9
10.11.12 532,9 916,8

84,15 86,4 112,9.10 116,10 176,6 178,8 210,2.3 (:.c
216,6 258,4 288,7 310,16 316,16 372,10 414,15 416,2.

3472,3554,8 624,1718,12782,6



1042

122,472,157

80,9 122,4 130, 11bis 134,11 278,1 284,8 372,4  sle
520,10 544,6 582,1 602,9 604,12 736,15 854,2 880,5
890,12 892,3 894,7 896,38

240,5 252,10 254,9 382,13bis 384, plye (Lale)
258,4 260,8 538,6 542,12 618,6 728,12 834,7 :;«Lp
276,16 Jexs 502,4 586,1 820,14 954,12 Jos
630,9 634,13.15.16 692,16 940,1 Jozs! 4982
636,7 sles

696,10 924,3 3305

720,1764,1 Jasdl 252,12 A

690,4bis 692,13 slezel

634,12 Jdoune

752,01 o8

410,12 640,10 662,7 3o

Geadll Gl €= (o)

304,4 314,1 316,2 374,4bis 534,5 538,9 842,9 J,‘..p
86,12 108,12 122,3.18 128,1 130,10 J«w\ 844,3
186,3 212,7 220,12 222,4.5.6.7.17 252,12 284,6 312,
14 324,7 330,3 338,7.8 392,4 428,9 430,8 458,10.11.12
462,16.17.18 464,1.2.7 494,14 510,6.8.9 530,8.10 540,38
542,14 544,2 548,2 632,8 642,11 652,6 668,1 672,7
708,18 710,6 712,3 718,2 722,2 762,14 786,6.7 816,7.
8 832,14 838,3.5.6 840,9 842,5.6 868,13 878,11bis 888,
11 890,1.2.3.14.15 898,3.5 900,10 910,2.3.7.8 926,9 928,
15 932,3bis.12

198,4 222,9 288,1 374,4 458,6 462,8bis 748, J,o.p
200,1 316,2 740,6 930,9 J\..,.;\ 11.14.15 904,5
170,14 220,13 428,1.13 462,14 464,13  Jlemzws!

498,2 506,1 542,14.15 546,7 554,12 570,9 642,11

Index of Arabic words

670,16 714,13 814,5 816,3 840,10 842, 3bis 890,11

896,15.16 898,7 900,13.15 908,2 910,11 932,14 9585

460,15 664,16 950,5 W

«— 76,11.13.14 78,3 80,13 84,4 86,3.7bis.9 *J“

R T el e T e e ey

o S —

776,10 iis

Qe e 78,6914 84,1 104,1 118,3.8.9bis.10.11 *.L.:—
162,1246,3 254,16 278,6 288,9.10 Ladus  688,85q.

310,8 316,5 328,15 506,6 510,11 542,3 594,9.13 642,
€<— 9.11 692,16 760,2 816,9 838,15 888,2 932,7
A A e

828,3 3kilxe

T74,70is 56

544,4 Cigs

180,1 372,2.10 568,10 686,7 692,12 786,1 326
658,10 U)S..r—

822,13 Q\j}—

82,1.9 92,1.4 94,9 96,9 100,4 102,4 104,12 &
106,9 108,13 114,1.10.11.15 116,1.7.12 122,12 126,3 128,
1bis.8.15 130,1bis.17 134,8 142,8 144,4.5.13 148,7 152,8.
14.16 156,5 166,8 170,2 174,13 176,12.14 178,8 182,7
186,16 188,1190,3 192,3 194,6 200,2.17 206,1 210,2.
6 214,10 216,11 218,14.16 222,3.9 226,7 232,1 238,3.4
240,10 242,7 246,15 262,5 268,5 276,4 278,9bis. 14
280,1 284,9 286,2.3.12 288,6 298,20 302,5bis.8 304,1
308,6 312,5 314,7 316,7.18 318,4 326,9.10.11 328,7
340,10.11 342,9 346,3 348,7.12 352,4.15 356,7 358,8
360,4bis.5 362,2.4.5 364,14 366,2bis 372,3 376,9 378,

2.14 380,1.10 386,5 388,4 396,7 400,6 404,5 406,6.9



Index of Arabic words

408,12 410,4 412,7 414,14.16 420,6 432,3 440,12
4442 450,3.8 452, 1bis.6.15 456,4 458,6 462,8.14
464,8 466,10 472,8.15 474,10 480,10.12 482,3.5.6.8.11
484,3.514 490,2.3 492,8 494,8.11 496,9.10 500,2bis.12
502,14 504,13.14bis 506,12 508,14 510,3bis.6 518,10
520,3.8.9 524,5.10.16 526,5bis 528,12.14 530,7.9 534,7.
10 536,3.7 540,9.13.14 546,12.13 550,15 554,12 556,2.3
558,7.13 566,13 572,6 580,2 582,1 584,13 586,1.6 588,
5598,2 600,2.7 602,7.13 606,7.8 632,16 634,9.12 640,
11 646,3 648,13 650,14 652,15 654,8 660,5.7 664,3.10.
16 666,1.15 668,2.6 670,4.5.7.15 672,1.2 674,9 682,9.13.
14 684,1 686,11 690,5 692,2 694,1.6.11 696,9 698, 6bis.
7.8.9 700,17 702,9 704,6.7 706,7.11 712,2.4.7 718,14
722,1.2.7.12 724,4.7.10.12.13 726,11 728,5 732,12.13
734,3 744,2.5 746,14 752,12 754,9 764,7 772,2.16
778,3792,6 794,9 800,5 804,2.6.7.1.13 806,7.9 814,
14bis 816,3.8 818, 14bis 822,16.17 824,3.5 830,10.13.14
834,1 836,1 838,13 840,2 848,11 854,1.2 864,5 866,
15 870,8.10 872,4.6bis 874,6.7 878,3 882,4 886,5 888,
3 890,4 896,8bis 900,1 902,2.12 904,7 918,13 920,9
922,6.16 928,1 944,4.6 950,4.5 952,1.2 954,13 958,5
960,7962,3.4

200,1 640,1 682,1 704,11 824,11 &l

84,2 92,8.9bis.14 96,1 98,10 100,3.11 104,6.8. dwa
9bis.10 106,5.6 114,3.17 118,9bis.15 120, 11bis 128, 14bis
130,10.11bis.13 132,1.15bis 138,10 144,1.7 146,10bis 148,
2bis.3 152,3.6.7 156,15bis 160,3 168,3 170,13 176,8 186,
13 192,6.8bis 196, 1bis 224,13 226,3.4 234,2.15 266,9
268,3 270,16 278,9.10.15 288,15 298,11.12 304,8 312,

17 314,18 332,6.13 334,1.4 336,10.12.13 338, 1bis 340,15

1043

346,4.5.6 354,1 356,6 358,9 362,16 368,4.5 378,7
380,9 382,13 384,8 390,12 438,10 442,1 454,4 458,3
462,4 476,6 480,9 482,11 494,5.13 506,10 508,12
536,14 554,5 558,8 564,9 568,3 570,3 578,2bis.7 596,
3.14 598,4 600,10 604,7 608,13bis.14 628,3 638,1.4.15
642,12 646,13 654,6 664,6.9 666,14 668,2 716,11
722,13 734,10bis 746,15.17 754,11 772,10bis.12 794,17
796,2.11 804,2.16 816,9.11.12 820,8.13 828,15 834, 6ter
840,3 844,14 848,10 858,1 862,8 864, 15bis 872,7
892,6 896,6.8 908,8.10 910,8 916,10 918,1 922,15
924,1.2 926,15 940,12 942,4 946,1 948,9 950,5 958,
270,16 280,2 286,16 342,3 d“‘"‘“ o Je 123
376,12 414,16 480,3.4 486,3 494,13 530,10 670,16
86, Q\&A 768,8 770,5 790,7sq. 812,13 856,3 868,8
3332,2840,3 886,6 888,6 910,15.17

776,5 3Glxs

238,13 Jals (4ge)

622,9778,1818,8 Jg&

396,5 CL&

588,12 C}u

100,5 108,12 154,2 160,7 224,4 296,15 358,10  »le
360,2 500,13 606,2.8bis 722,3.4.5 804,17 816,1 922,16
128,10.11 130,1 150,15 218,17 220,3.  35le 950,13
5bis.7 316,6 322,9.12 358,6 368,2 416,7.8 474,14 606,
skel 146,10 492,1 760, 5 sl Li2is4 806,1
722,3.5bis szl 718,1

130,8.16 218,15 366,9 486,10 490,6 508,4.11.12 s;}
510,1.2.5.11 520,10

78,7 108,11 116,2 282,1 382,12 450,2 560,6  ssle

5ol & 598,112 652,8 660,14 742,6 784,9 864,9



1044

110,1 126,16 128,3 130,5 144,13 ssle oo 104,12
220,13 222,11 226,7 232,1 342,7 344,4 352,16 360,
10 364,10 380,11 382,13 392,4 404,8.15-406,1 448,7
452,3 480,10 510,6 528,135q. 560,1.7 598,10 634,11
652,5 660,15 712,4 722,1 730,5.7 734,14 798,12 808,
10 846,11 848,12 858,65q. 904,9.14 910,7

8248 ssle

508,1 534las

2725 Lle

546,9 822,13 Jxs

942,9 lge

190,9 el

8,beesVL 108,12 192,11 338,7 890,1 950,63, Las!
338,14 510,8 890,4

162,12 366,11 510,13. Q\;T 436,13 ole (ole)
15 636,3 716,14 734,1 810,5 874,12 888,4 906,2.11
952,8 962,12

188,12 190,11 530,8 606,3 608,1.2.3bis 622,3 &\le
82,4548,9 o8|

366,12 636,3 888,4 dgns

258,14.15 436,13 diglas

442,11 446,13 ;L;«l

156,8.10 558,8 J”L’

268,6bis
ol ()
684,10.11

620,6.7 622,10 630,17 654,8 662,15

124,15 148,16 150,8 170,15 172,1.2 186,5.6.7 &
272,17 442,11 446,13 516,15 656,14 720,8 722,10.11
734,11.12 738,6.10.14 740,1.10bis 742,2.13 746,4.5 748,

9.1 750,3 772,1.5.14.15.16 774,1.2.3.6.7bis.10.11 776,2.14

Index of Arabic words

778,8.12.14.16 832,11 860,17 862,4.6 874,7.9 876,6.7.3.
76,11 110,1 116,7 128,1 130, 4x=s 10 888,8 908,13
6 140,6 158,5 204,11 270,16 300,7 320,8 330,3 400,
14 438,9.13 442,1 478,13 502,4 532,8 538,14 556,15
580,7 608,14 622,12 696,3 700,17 704,15 716,11
804,15 812,10 816,8 840,11 852,14 866,1 896,9 904,
390,8.10.11 780,1 u‘“i 1

802,7 dulxs

82,14 200,2 290,19 354,4.11.12. L:L& 6746 ole

16 424,2 572,13 638,5.8 866,13

452,2522,9524,9 &

a2 u‘:"" <— 108,15110,6 526,3578,11 <&
458,11 )\.;é—

938,1 &

370,12 380,5.9.11 706,11 ::\.‘b 636,5bis.6  8NE
950,13 (s (4&)

o 154,7156,39.15158,13160,3 J&ll 156,13 $©
526,13 Al e 156,12 238,13.16 528,5 536,4 A&
98,5 HRe

232,6 288,9.10 704,3 806,15 870,4 880,3 930, &
812,1. 63w 808,5 810,3 L;j\.'p 5936,13 958,12
224,8 630,13 640,14 718,10 724,3 () 4.6.7
882,13 884,3
108,1.4 158,7 168,17 174,6 200,17 206,1 228, ¢lis
3.4 278,10 286,6 290,5.7bis.8 294,7 320,11 566,1 594,
9626,2.3.12.14 628,1.5 630,15 642,9 644,10.11 646,2.3.
16 648,1.6.11 650,18 660,8 672,4.10 714, 5bis.7.13.14
778,2 782,8 806,14.15 808,12 810,4.7.8 842,1 888,2

226,9 mJ&i 898,9 950,10 952,7 958,6.9.10.11.12



Index of Arabic words

268,13 810,3

810,6 L;J\.'pi

908,4 Ll

964,2 j;u

940,2 z£l 9386 &

828,15 8};

364,10 528,12 558,11.13 560,1.2.3.5 618,6 664, 4,
1834,2 876,1

100,5 402,5.7.10.11.13 420,10.12 9 &

T42,8 o ppons

294,9.10 502,11bis 504,7 506,6 556,8 592,5 C_;j,c
720,7 728,5 732,10 744,12 752,14 964,14

462,12 544,6 638,14.15 640,1 682,2 806,14 up,c
822,10 862,13 890,12 928,8 946,15 948,2 960, 2
298,14514,5 I 2

312,12 Gpanl (8)9)

274,11 @.é

274,11 @.Jé

926,12 SF

542,13 5445 }u

296,9 404,6 518,13 520,23.11 3¢

882,13 a)\,c

952,8 1

210,7 JM&

6424 né 674136761 s

272,17 904,8.10.11.13 6:.&

190,3.7 192,1.3.14 194,1.2.4.6.9bis.13 352,10.11.  ¢lag
13bis 358,15bis 396,9.12 530,7 586,8 620,11 642,1.4bis.5
Mi 674,10.11.13 676,1.2.5.10.12 776,1 914,11 916,4

314,2.7bis 396,10 630,15 642,3.4 656,16 658,3 662,1.3

1045

674,8 676,12 706,7.12.14

w

532,12 SeE
534,1 &p\.é

624,15.16.17 626,1.4.7 628,11 QL,aij (wé)

w

12,5 aé

9382 2t

180,13 444,15 718,14 720,7.8.9.10.11 728,1.2 w
772,2 778,13 790,1.13.14.15bis.16 792,2.3bis.8.12bis 872,
11.13 964,4.6.7.15

Loadl) 53| = (2)

780,4 790,2.13 792,2.5 ujﬁac

7205 wzra

138,17 660,16 662,53y a8

362, uja.vu 172,10.11 430,11 960,3 ‘_;\ao (ks)
2.4
e

208,9 230,9 290,19 294,11 300,5 318,14 320,1 348,

180,13 198,10 200,4.7.8.9.11.15 204,3 206,16

13 380,7 402,10.15 408,1.2.3 422,12 436,6 438,14
454,57 456,1.3 726,10.11 738,12 752,13 754,4 770,13
776,712 872,5 896,10 9381

200,4 206,10.16 290,4 504,7 506,5 528,16 A.J&
530,4 724,8.11 728,2 732,4 738,9 770,12 872,5.13.16
208,4950,7 L&

726,9 iJlie

726,7 I

e

452,15 454,3.10 464,12 738, 15bis 768,12 872,13

88,4 200,5.13 328,16 402,12 406,2 414,10

950,12
268,35 354,6 578,3bis  Jal&

402,8 488,13 Ll



1046

574,2876,2 886,90 Lol
172,4.9.12 174,1.2.14 318,8 412,9 506,8 770,12. .El.:—
15 784,2.4.11 786,14bis.15bis 788,2.3 794,6 910,6 918,10
94,6 174,14 180,7 214,2 222,10 244,6 310, L2 Je
14 326,7 328,12.15 406,10 434,13 436,5 438,6 482,4
496,2.4 526,14 534,6 538,8.15 540,2 588,5.6 644,4
704,12 758,10 770,16 772,6 778,2 784,2.3.12 788, 1bis

LA sbaal <— 794,49 884,5 896,1 910,

84,9 180,15 182,5 Lale

314,316,253 e (M)
276,16 498,2 d)/u—‘
536,12 654,5 704,18 3w

522,14 540,7 566,9 684,11

154,15 276,12.15 300,14 302,14.16 310,6

890,2 Lok

262, 8bis.11.12bis. 13.15 264,2 342,10 608,3.9 (Yx‘é
262,12848,3 olads 848,2886,8

88,4 162,10 720,4.7 7285 QL:.L;
226,9258,11902,13958,15 1%

954,14 f\.ﬂ."\.é‘

194,27 374,12 396,11 482,6 922,11.16 924,2.4. 30
938,7 el 67

196,7924,9.14.15.16 926,2.3.5.6.8.9 f..;

386,1 ReE

492,13 u,a}o.;

5408 _jaedl

276,16 upb..d

96,1 100,11 152,7 154,12.15 276,12.15 300,14 u'a»\.'p
302,14 310,6 492,15 502,3 522,14 524,5 540,7 562,

16 566,9 578,5 608,2 656,4 680,8 684,11 686,9 694,6

Index of Arabic words

702,15 848,5.9 940,12

560,13 gawal ()

370,7 376,9 378,4 662,7 738,10 776,14 832,11 j"\.b
914,8

594,14 u;\.b

844,2 (53¢ 940,7 (558

86,13192,7 ¢ 410,1624,16 626,2 704,38 &
220,13.14 222,1 224,12 286,6 310,6 332,5.7.10.11.14
334,1.4 336,11.15 338,1.4 344,7 346,4.11 348,7 356,18
430,3ter 478,8 490,11 522,12.13 542,8 546,10 556,14
110,11 230,65 564,5 576,5 594,15 654,4 838,2
244,12 290,5 334,4 360,12 386,12 490,8 500,5 800,
6 830,15 848,3

80,8 90,13 102,8bis 120,2 126,55 128,13 142,12 &
150,8 152,2 162,14 164,11 174,9 178,3 182,14 198,9
202,10 206,9 212,9.12 218,2.6bis.7.8 224,1.2 232,3bis
240,7 244,12 246,3 248,4 252,14 254,9 258,1 262,
11 270, 14bis 276,5 280,13 294,14.15 298,17 300, 4.15
308,2 316,4 318,9 320,1.4 332,3 342,4 344,12 346,2
354,10 358,11 370,9 380,1 384,6 390,1 410,10 414,15
418,4 424,4 428,4bis.7 432,11 438,2.5.11 440,10 446,
sbis 450,4 470,7 472,15 476, 1.6bis 486,2 494, 3bis
514,8.9 516,2 520,9.12.13 522,1 524,16 532,7 536,5
538,15 544,11 552,9 558,12 560,2.7 570,1 572,16 578,
5580,8 588,6 602,15 604,11 618,12 620,3.4.5 624,2
630,2.16.17 632,4.9 642,1 662,16 682,6.7 684,12 686,
5.15 706,9 708,8.16 712,12 716,1 720,1 724,13.14 726,
9.10 732,8 744,2 752,7 764,2 770,5 778,4 780,3 786,
2.5 794,16 800,6 804,1 806, 4bis 818,4 830,9 842,6

848,13 850,13 852, 6bis. 10bis 854,3.8 856,1.2.15. 16bis



Index of Arabic words

858,2.12 862,11bis 864,15 868, 4bis 872,16 874,1.7 876,
7.8 888,1 904,1 912,9 918,10 930,10 932,1.9 952,11
296,10 416,2 & 954,13 958,4 962,11 966,5
296,17 312,17 314,11 340,8 450,4sq. 450, & dl.r—
oS 452,3 478,14 604,10.13 606,1.5bis.11 924,15
350,5 416,8 470,11 484,12 486,2 550,15bis 844, &
124,12128,3.4 130,12 160,12 238, & o2 862,7
17 242,3 294,14 354,14 356,15 374,4sq. 392,13 460,9
466,8.16 470,9 474,10.10sq. 474,11.13 484,16 510,15
514,3 520,2 526,11 532,3sq. 656,6 704,10 710,8 712,
2 740,3 744,10 768,7 840,10 846,3 862,14 872,5
888,9sq. 900,5 904,3.4.6 910,8 922,6 928,9 950,14
s

lpr 8 Ol 8 i

o (35 € 952,1.3bis 960,7

110,12 334,4 336,11.15 426,9 428,5bi5.9.11.12.13. 5
14bis 430,1 432, 5bis.6 434,4 440,5.6 556,14 654,5
104,5 ol

76,12 142,4 230,1.4 232,6 294,7 362,3 390,6 ;au
396,13 404,10 432,1 440,4 800,6

280,12 382,9.11  jaze

718,5.14 726,3 958,15 .h.&

4048 pyt ()

152,5 296,5 360,3.8.9 362,15 382,4 388,8.12 & \&
392,3 396,11 436,9.10bis 488,12.14.16 548,3 574,14
592,1 654,15 704,13.16 714,9 754,3.4 764,5 780,9
840,1 848,14 856,5 866,6.8 872,3.4.7.8.10.15 932,7

934,4 938,8 942,3 944,9bis

266,8bis.15 ¢

94,396,3.4.9.13 126,1 224,7 226,16 :\5‘5

1047

162,11 254,6 306,3 310, cw\ 374,12 512,6 c.ﬁ
234,15 342,12 368,12 396,11 c:;.é\ 13 336,3 780,5
608,11 752,8 832,10

374,12 396,11 566,7 568,10.11.12.14 @

682,15 I

288,16 566,14 568,7 C\:Ju'\

234,13.15 368,15 458,1 478,16 480,13 484,9 C\.::.é\
606,10 654,11 686,10 776,13

78,11 586,12 d>slb

568,9 692,83 C):é.a

946,9 pie

824,113 b

302,4 304,14 806,5 3

550,5 5

934,5 3

188,12190,4 192, s 190,7.9.10 194,1.6.8.10 Qa
213 194,13.14

192,155

542,14 544,4 546,7 b

934,9.11 938,6 u"

590,10 oz

458,5928,12 7

236,14 288,10 474,8 il ([2xb)

288,10 l>eis

ol 146,13 154,8 160,53 554,3.13 716,8  Jsd
182,5

276,17 b

934,12 ('.\>;Li

274,11 C;u

270,7 %



1048

236,4 )3

140,13 154,6 156,2 304,10 340,10.11 346,3 934, Cf
338,12bis ij‘e 3

702,12 £ (3p)

118,2 214,1 298,9 308,58 356,2 531 146,5 33
362,16 374,3 458,1 560,17 562,7 564,8 570,7 586,2
596,13 680,15 712,5 740,5 770,5 860,10 862,1 908,10
258,5 284,7 388,10 522,2 594,633l 7427 35
866,4.10.11.12.15

196,6 222,15 260,9 290,14 306,14 308,2 458, >,4s
3.16 460,4 604,12 618,2 628,11.12 648,6 668,10 678,
90,1 196,8 198,8 280,14 13,40 16bis 874,1 934,2
282,2410,8 442,14 444,1770,2 772,3 860,2.3
480,13 > 4

934,8 dxj

748,16 dwp

256,13 d“f’

828,4.6 854,12 P

200,14 204,212 208,13 210,s L3l 196,13 L
232,4 264,5 288,15 298,4 406,7 452,5 548,10 844,6
742,9802,2936,14 L3

82,7 86,2 88,4 164,5 166,15 230,8.10 232,13 bl 3|
292,12 296,3bis 548,14 792,11 874,10.14.15

84,14 172,9 174,12 202,4 204,15 208,3 214, .19,5.»
3 230,9.11 256,1 294,15 546, 16bis 548,1 752,6.7
770,13

210,6 462,13 504,9 672,12 694,7 764,6 @s
84,3 148,13 150,6 230,3.5 242,9 246,38 296, Cjw\
10bis 324,2 330,7 332,14 334,6.11 356,12 428,1 436,4

438,7 440,12 450,7 452,7.8.9.12 454,5 460,4.5.6bis.7

Index of Arabic words

464,5 474,8 496,4 510,10.11 516,9 528,14.15 532,12
604,8 734,1.2.6bis 808,3.7.8.9 810,2 836,13 850,3 870,
4.9.11 896,10.11bis 914,10 922,5 930,3

894,10 896,5.8 @Js

84,3.4144,8.10 148,7.8.13 156,6 230,1.3.4.6.8. C‘Iﬂ.\uﬂ‘
9.10.14 232,6.8.9.10.11.13 234,4 246,10 296,10 322,3
330,7 334,1.6.7.12 358,4 368,8.9 422,14 424,3 434,9.
12 436,8 450,13 452,1.4.7 454,1.4.5.7 464,6 484,12.16
520,6 542,1.2.4 548,8 592,9 734,3 752,6 776,12 808,
10.13 836,7 850,3 890,11.12.14.15

480,14.15 482,5 904,4 '@L’e

524,9.14 692,14 (3,6 114,3.4 254,13 810,79 (8
204,8736,6 B8l 6966 &,ls 6967

78,9 82,1192,8 120,9 144,2 146,2 234,2 646,3 oje
656,8.12 710,3 724,6 782,14 840,3 904,11

316,16 332,23 736,6.13.14.15.16 738,1 43

562,14 718,12 738,3 774,3 874,8.10.11 3

614,11 656,5.6 658,7.8 43 &5

920,14 43)las

Blae S ¢ (G)las)

852,6 854,15 856,1.4sq. 856,7.16 o\js;’ o (J\,é;!)
852,6.10sq. 856,2.4.16 858,2. d’).e\ 5 858,1.14sq.
802,15 804,11 806,7 814,13 822,12.14. ‘3‘)’1 Py 14
15 852,5.6.10.13 854,2.3.75q. 854,8 856,1.1sq. 856,4.6.9.11.
12.13.14.15.16 858,2.14

6589 &

582,5 &)L

892,4 Fas

&,lae 61;- «— 114,3688,10 &,lae

6166 Frize



Index of Arabic words

770,11 dai (o))

720,1 C\Js;!

desl 104,12 202,6 280,58 288,14 552,10.11  duud
182,8 il 282,7

94,4 202,3 442,45l

764,1 >Lu.é;\

86,11 146,4 154,15bis 156,1192,7 236, o5 ()
3268,3.4 278,8 298,12.19 302,8.12.15 306,12 310,7
338,4 340,15 342,3 346,1 368,13 432,13 478,12.15
480,13 490,15 494,3.12 498,7.9.10 502,3 522,11 524,
2bis.4.13 566,10 572,8 578,16 588,15 598,9 676,15 680,
7 690,11 770,1.2 772,2.3 800,7 806,13 824,7 868,7.9
942511

76,4 118,6 120,7bis 136,4.5.6 146,4 152,6 156,  jond
1.13.14 168, 8bis.10 188,9.10.11 224,12.13 250,3 252,4
268,5 270,17 276,17 278,38 290,18 298,3.11.19 300,4
302,2 338,3 340,8bis.14 344,6bis 348,10 352,1 356,18
370,1 418,6 424,6 426,4 432,12.13 472,5 488,15
498,8.14 500,3 502,13 504,9bis 512,16bis 518,14 524,
4.5.13 562,13 568,14 576,12 582,15 584,10 594,7 598,9
610,1 612,4 634,5 670,14 680,12 682,2 684,3 736,6
742,1 744,16 746,17 754,12bis 760,4.6 762,5.6 766,4.
6.8 772,11 790,4.8 796,12 798,38 800,7.10 832,15 868,9
154,15 JMLL. 880,13 942,1.6 946,5 964,13 966,7
156,1 236,3.4 338,4.6 478,15 566,10.11.12.13 570,11
690,11 746,13 758,14 762,9.12 940,6

302,9.14 310,6 342,4 356,6 362,1 368,14 576, e
5.12 598,10 604,11 682,3.7 684,9 698,5 736,6 742,1
748,2.5 772,11 778,14 796,6 798,7 800,10 848,10

854,16 858,6 864,15 870,10 888,3 896,14 920,5

1049

9242

792,12 J,,:a

870, L.é

90,6 94,2 216,15 478,4 484,16 “pis) ([2d)
672,15798,7.11  * 3

186,15 356,12 548,9 734,4 844,13 846,5bis.6.7 b
868,3.6.10

186,14bis 188,1.2 542,9 548,4.11bis 724,10 732, uab
2bis.5bis 734,4.5ter.6.7 840,4.10 844,15 868,7.11.13 870,2
888,7.9 890,10

304,10 326,6. Jfaa.. 818,3 J.fze 524,15 J.w
396,10 J.,a.éi\ 12.16 328,3 570,13 572,6.7.19 882,4
704,13

Jgzb  760,4 878,15 |.2b
114,1 126,11 136,4 230,12 248,12 278,4.7 288,9 298,

82,5 92,9 102,2.14

17 330,3 348,1.11 428,1 464,4 476,9 492,9 508,6
512,16 554,5.11 598,10 618,8 744,4 760,2.4 806,13
832,4.12 834,5 838,6 880,13 882,8 940,3

138,6 218,12 508,2.. J.,a\.u 264,7716,6 J..au
15 510,2.10 512,6 538, 4.12bis 572,7.10.19bis 574,2.3
632,18 670,14 704,10 716,3 940,3

572,9 574,1.3 816,16 J.:a.m

8184  Juahe

254,5938,6 c@.’e\ 260,17 682,8 940,10 c.,a.e
942,35

850,89 dowoi2b

206,13.15 y\.m 320,11 686,15.16 884,3 J.w
132,8.10 150,15 152,14.17 154,1 202,11 206,10. J.w
14 218,11 222,16 226,16 228,1 236,4 240,11.12 250,1

284,3 290,15 310,11.13 312,2.10.12.13 316,4 318,16



1050

320,15.16 322,1.7.16 382,2 396,12 414,3 420,8 444,12
470,1 508,8.15 512,6.9.10 514,5.10 516,2.8.11.14.15 518,1
520,7 546,8 574,11.12 584,2.7 590, 9bis 596,2 604,3
606,15 652,17 680,8 728,10 758,6 798,9 836,8.13
844,10 850,2bis 862,13 878,10.12 880,3 882,10 884,1
80,3 204,12 260,4 - Szb 8905 898,9 966,5
266,3 304,10 316,17 422,10 428,10 486,2 680,13
716,4 802,4 842,8 850,10 872,2 936,12 938,2 942,14
158,2190,7 200,17 306,7. Jgad 736,8 =L
8 320,9 408,6 434,10.11 440,1 442,6 460,7 510,12

756,11 930,2 952,6.7.8 956,8

508,2 814,8 896,12

214,12.14 290,13 416,9 420,2 434,9 474,7

280,1792,14 il b

102,11 104,3.13.16 106,2 120,7 124,4 126,17 J.,mi
128,2152,9162,2.3 426,8 576,6 746,13 778,9

794,14 J.:au

458,9 J.,p\.a..

594,14 794,11 852,9 J.;a\.é

636,17 ol (Lad)

386,9 662,1776,1 838,12 ¢lab

734,11 742,13 746,53 772,6 78,2 _juladl

254,11 266,11.13 942,2 - o

7424 oo

260,11 274,4 742,4 &b

78,1 94,12 214,4.9 226,7 254,8 258,6 270,6 J;e
276,13 298,9 368,14 384,4 386,2 428,8 436,14 454,
10.13 456,4 496,3 512,2bis.4 514,4 516,14 584,2 632,1
680,9 688,14 690,18 710,17 714,11 726,6.7.10 746,15

766,10 768,5 800,16 822,1 824,7 844,5 884,10 892,5

Index of Arabic words

896,9 902,7 904,12.13 906,2 912,14 928,10 936,4
940,11 942,3 J,«;é\ 938,1.12 940,11 954,12 960,9
78,4 200,6.18 210,8bis 248,10 274,38 294,12bis J;e
348,9 454,12 460,11 486,1 492,5 496,3 498,13 502,2
504,6bis 506,3bis 512,15 514,14 516,1 710,17bis 714,9
1706 Jwl 1123 ey 726,9 904,56 928,10
J.:c\:ei 204,9 292,1.6.11bis 298,8 718,14 726,8.9
816,13

124,7 300,3 492,6 514,6 726,10 756,6.10 758, J,:—Lé
1 820,10 822,7

616,15 Jw

106,37 10,6 118,6.16 166,5.6.7. A& 780,18 i
10 198,14 200,1.9 202,2 234,11 240,4 284,10 424,2
482,3512,1570,4 748,3 824,4 826,10.13 830,5 924,
13936,8

780,18 olAas

166,9170,14 200, Liis

830,5 Aiine

378,7.9.10.11 614,13 624,6 628,14 632,17 634,4 0}43
640,15.16 648,8.11 666,7.14 678,10 686,11.12.14.15bis
688,1.2.4.5.6.8.9.10bis 690,5.6bis 692,2.8.15 694,8.12.13
144,4 612,6 624,6 wbd\ 8,44l 696,9bis 704,8
632,14.16sq. 634,2 650,2 678,6 682,10.11.13.15 686, 10.
12 690,5.9.9sq. 690,14.15 692,1.2.5

182,13 218,13 376,1.4.6 392,6 394,11.14 396,1bis )u;
612,7.10 614,1.7 624,6 628,10 630,9.11.14bis 632,13.15.
16.17 634,13 640,5.16 642,15 646,11 650,2.6.14.16bis.17
652,2 660,4 678,8.11.14 682,9 690,4.12 692,13.17 694,
3.4.9 696,6.12 698,10.14 700,15 702,4.7.10.14.17 704,

2bis.3 706,5bis 708,15 710,7.8.11 784,5.14.15.16 786,12.13.



Index of Arabic words

L)l Jl 14.15.16 788, 1bis. 2. 4.6. 1112 794, 10
180,2

170,8 786,13,

268,12 .8

82,13 86,8 98,3.11 104,4 108,2 116,2 130,8.16  *loas
138,10
186,1 256,11 820,9 ;§w 708,16 j§.e
170,15172,3 186,13 260,9 266,6 348,6 ,Sé

LS s — (59

94,4 aSl (4gSL)

484,12 486,54 bl ()

244,12 246,5.6bis 392,2.4 396,14.15 398,1 GSB
742,7 alds

7206 4.6 942, Syl

80,5 116,2 600,5 602,15 @J""‘L’

154,6 156,2 168,17 206,8 254,3 374,10.12 384,4 (..e
‘..é 396,4.7.11 434,13 490,14 708,5 894,9 896,3
96,3 226,4sq. 226,10 3xal) - 340,11 ‘,;-/J\
162,12 288,16 o}éi 280,5 320,9.13 700,5 904,38
336,2512,6 732,7752,5

432,6582,15618,7 13

204,5 226,15 678,14 694,4 698,5 700,15.16 u‘"
202,15 226,13 540,1 G\si 702,8 706,17 708,1.9
678,5752,1

78,14 82,9 96,12 104,1.4 114,17 138,5bis.6 160,5 (..g_e
168,3.4 222,17 224,1 228,4 238,2.3 270,15.16.18 272,
1 298,20 302,11 304,6 316,8.12 332,7 356,9bis.15.16
360,14 362,1.2.5.14 364,1 378,2 386,8 406,12 408,14
414,16 428,6 430,12 442,14 444,11 452,6 456,1

462,1.23.9 472,6 474,5 478,4 480,3.4 490,11 494,3.

1051

12 498,15 500,1 502,1.14 504,1.2.3.7 510,9 516,4 524,9
526,3 542,10.11 546,5 566,1 568,10.12.15 580,15 582,
12 586,7 590,5 608,2.5 664,7.10 666,9 670,4.5.7.9 672,
2.3 676,8 680,11.12 684,11 692,8.9 698,8 706,16.17
710,10 714,8 716,11 724,5 726,1 736,2ter.6.9 746,1.11
770,7 780,13 784,10 786,5 790,6.7 798,5 812,4.6.7
824,1 834,1 844,5 856,3.15 870,1 874,3 888,5 892,6
896,8 908,10 910,17 912,5.9 918,10 958,2 966,6

168,6 462,2 874,12.13bis 886,4 888,4bis 940,7 (..g_e
742,4874,78 ogh

886,5 aids

300,4 332,8 578,2966,5 0'@"5"

226,11 632,46 b

410,8 502,6 504,13 gl

486,8bis 488,5.7.8 500,6 502,1.5 504,2.7.15  glixe
804,14
200,2784,4 (3L

132,12 134,13 146,8.13 340,5 366,8 368,4 398, df
3460,5 464,5 468,5 482,13 484,1.7.9.11 542,9 544,7.
10.12.15 546,11 548,1.7 590,4 624,5.8 626,2.7 628,38
634,14 638,7 642,14 650,5 652,6.10.12 654,2 662,3.9.
10 690,18 692,6 708,9 774,10 848,7.15 884,11 902,
146,12 188,13 190,5 192,2310, (355 2bis 964,7.8bis
2342,9 378,11 592,6 614,8 630,3 690,15 706,17 708,
160,15 180,10 194,10 616,2 d):e o3 716,7 914,2
626,9 628,13 634,7.15sq. 636,1 652,4.5.7.14 664,7
672,15 674,7.13.15 676,11 678,6sq. 682,135q. 692,1.4
702,17 900,14.15

642,13 644,10 646,16 660,83

640,13642,9 25l



1052

494,15 Bl
374,12 636,17 838,12 iag

*

Y J}i & € 76,8.1011.12 78,1.2.3bis5.6bis ¥ b

R . N
S I R NN PR SN

Bl B el 5 oV st s
630,17 632,5 844,10 926,10 936,3 938, Sl (L)
108,2.3 246,9.1 364,5 636,3 842,8 846, slazw! 11
12 848,5924,11.12 934,11

108,23 926,11 5,56
308,11 slatas

594,888, 2l 90,0158, b

94,10bis J.:

682,14 692,7 3

5023

192,11 854,10 940,6 966,5 C‘J

258,14 §p4s

Lfa‘:& 210,13 212,1 222,14 512,3 928,12 =}
204,38 294,5 360,9 ua..u\ 294,5350,2 362,1
210,3.4bis 280,12 840,5.7.9 850,7 928,2.3.7 u“
542,13 5445 up\:ﬁ

362,5 u‘i‘""

360,9 u;al.;ﬁ\

210,4.6 840,6 u@\.’e

834,1 ks

118,16 158,12 164,8 226,16 228,7 300,4 318,9 J,:
328,10 338,3 344,6 354,15 478,12.15 498,11 510,14
568,7.8.9 592,2 594,15 606,15 630,14 632,4 636,38

666,3.9 744,15 756,3.4.7 758,6 774,3 822,4 842,9

Index of Arabic words

572,15924,7 3| 568,89 LB 844,3 964,16
78,12106,13108,3118,7 (|3 826,14 890,13 |
120,10.19 122,3.11.15 126,9.17 128, 15bis 130,3 136,1.6
140,4 146,3.5 158,8 162,9 176,7 222,1.2.8 234,4.10
236,7 242,6.13 244,4 256,3.10 268,12 276,1 292,3
310,5 312,8.14 322,8 326,7 334,5 362,14 364,8 402,3
420,5 456,15 474,4 478,6 482,16 492,14 494,7 496,
7 518,4 532,13 554,12 556,1.2.12 558,6.9.10 562,1.2.5.10
564,4.5.8.11 572,14 574,10 592,12 594,1 596,4.5.10.13
606,5 614,5 622,10 624,13 646,9 666,12 678,7 682,
14.15 690,1.16 692,7.8 704,12 706,9 718,8 806,15 808,
8822,3826,3830,2.3 836,1 838,16 854,7 860,9 866,
98,6 112,2152, 13 7.8 876,6 80,2 896,4 964,58
10 216,7 346,10 348,3 442,2.13 452,3 474,4 506,6
534,8692,5700,16 722,3772,2.13 780,1 784,12 796,
2.10.12 806,13 814,14 816,6.11bis 818,12bis 822,16 856,
108,5 122,1 318,4sq. 322,13 350, J,: ot 12958,6
3.12.13sq. 350,14 488,1.2 528,7 534,5 594,9 624,11

646,6 674,13 692,7752,2 864,1

138,11.12 154,11 160,10 168,8 276,1 342,12 J,\.;
380,7 418,3 446,8 448,1 462,11 576,6 584,10 586,6
608,11 646,17 654,9 790,13 868,38

82,6 84,4 88,590,9 92,3 98,3.9.11.12 J,: o (J;;)
104,8.95q. 118,10 156,9 160,6 166,7.16 168,2 174,15
188,4 190,6bis 194,2 200,10 214,11cer 216,115q. 216,14
218,1.2 226,5 232,10 236,10.10sq. 242,4 246,2 250,2
262,2.3272,1292,4 294,7.12 296,17 312,2 318,12.19
320,5 324,2 334,8 354,6 358,15.16 360,1.4 372,11
378,8 386,12 394,2.6 398,12 400,9 408,4.11 438,14

460,12 464,1.2 468,9 478,1.3 498,10.12bis. 13bis. 14.15



Index of Arabic words

504,5 506,2 534,4 538,125q. 552,13 570,9 600,3.13
640,7.9bis 652,10.11 676,2 684,9 688,13 704, 135q.
720,12 726,4 738,8.11 742,8 744,1.2 752,12 760,3
762,11 772,17 774,10.11 778,16 782,14 792,8 876,2.9
878,15 882,6 890,7 896,13 898,3.4bis 900,10 904,1
906,5.6 914,11 916,2.3 918,35q. 930,4.11 948,8bis 950,

8952,9 956,7 958,3.5.85q. 964,14
150,15 154,3 164,1 202,14 206,15 308,10 332, J}a

6 340,12 378,12 382,1 518,4 568,4.6 574,14 798, 10.

13bis
914, IS
764,83 iglie

568,1 Ll (4B)

210,11 300,4 336,13 354,15 578,2 942,1 Jsidis
394,12.15 396,3 466,5 468,4 586,6.10 J;\.u
370,4 604,13 JJ.A

718,3 e

232,16 JB 130,450 i3

3722 &

128,12 130,17 372,8 432,10 862,4 5

100,1 sl

726,04 s

688,2696,5 iz

82,2bis 84,1.7 88,10 94,9 96,3bis 100,3. c. perf. *J5
78,8 82,14 92,5 96,11 104,1.4.15  ¢. imperf. *5 s
108,3.9 110,14

7463 1

106,8 172,2 186,7 198,15 202,7 222,6 240,8 43
252,6 260,11.13 272,5 276,3 284,13 296,6 298,1

302,15 318,12 348,38 382,3 384,9 400,13 472,11 494,

1053

3500,7.8 518,1 522,6 544,10 576,5 580,10 592,6 596,
7 684,11.12 708,14 714,11 746,17 748,2.4.5bis.7 750,7
758,14 786,6 792,10 802,4 804,12 814,8 816,15 844,
800,15 902, ):\.3 11 872,15 878,3.4 892,12 912, 2bis
89341

206,15438,9 520,7 |0y 164,6 244,11 704,9 45
220,4 318,1 594,13 630,213 43

5389 ,p8 ()-3)

134,6 150,13 152, 14ter 170,2.5 174,9 178,2  ,\Ads
180,3 184,9 208,12.15 228,6bis.7 234,12 240,14 288,
11 292,10 304,10 318,16 320,7.12 322,6 326,6.13.14
328,1.8 366,5 388,7 450,6 452, 4bis.7.9.10.11 462,16
464,1 500,8 510,15 514,2.6bis.11 528,7 536,6 540,5
542,6 544,8 550,4.5 566,11 592, 4.6bis 600,2 606,5
622,2 706,14 740,12 756,2 780,15 788,3 790,6 822,83
868,13 904, 15bis 906,4 918,7 930,10 934,1 936,8.9
174,58 pslie 948,4958,2

108,1.4174,6.8 546,15 A5

158,7 206,9 238,9 298,6 358,12 384,2 430,12 518
568,3 624,14 752,1 830,6 838,14 912,3

76,12 448,1 460,12 462, p13 242,13934,9 5
780,23l 15 492,14 508,13 514,1 678,2 962,53
78,5.12 86,3.13 88,6 98,7bis 100,3.12 (3..5.7 930,9
104,7 106,6 108,7 110,1.6.10.12.14 112,5.6 114,9 118,16
120,4 128,11 132,15 148,2 160,11 162,1 176,4 192,13
212,5 216,7 226,6 256,8 258,1 262,2 264,1.4 274,2
282,4 284,9 290,18 300,10 308,4 310,6 326,3 362,14
368,10 370,2 384,14 394,1 422,1.4 444,1 450,3 452,
13 456,9 462,1 464,3 466,14 472,2 476,11 498,16

516,13 542,4 546,9 576,2 596,4 602,9 606,4 634,38



1054

636,11 640,8 654,13 660,8.11 672,12 688,1 696,2.5
702,4.5 718,8 722,15 728,12 768,11 772,15 776,5
778,4794,7 802,14 810,1 830,10 834,10 836,1 848,12
852,8.9.11 854,11 858,8.11 860,2.9 862,1 864,1 874,5
886,11 892,2 894,6 898,38 900,12 902,10 904,10 908,
9 914,6 920,8.11 922,9 924,11 950,12 962,4 964,13
88,10 90,2 96,10 232,6 278,8 438,9 474,11 3 fi\.zi
490,15 518,13 598,4 644,3 646,1 662,12 758,13 858,
15 860,1.3.5.10.13 862,3 880,12 908,5 914,10 962,1
146,13 152,17 204,2 326,15 624,8 952,12.13 (:\5
400,5bis.11 (\g\éT 956,11bis 958,1

104,16 118,17 146,4 298,13 300,12 332,11 (.._su\.%
256,1 Lo 344,7 690,11 954,10

124,15 376,1 380,3 652,6.9 688,11 690,15 692, 115
376,11 470,4 554,12 556,19 598, 415 u 6764,
7602,1652,8 688,7692,35716,6

818,0822,7 sl

78,7 (..n’JJﬁ

90, &xall Lodis 4969 )\JU“Y\ edd (dedi)
2 106,14 108, 25q. 124,11 134,2 136,5 188,3 260,9
372,1.6 374,5.6 410,8sq. 442,15 488,16 490,14.15 500,
7518,9 738,8 742,8 752,8 776,13 832,2.9 854,4 860,
6862,4.6 892,13 940,4

920,5 (\.x:el

108,8 110,7.8.10.11.13.14 116,14 118,3.7.15.16 120, (3\.5.7
1.3.5.6.8.18 122,2.6 176,3.7.8.9 212,7 442,15 6781

478,3 (:\.5.7

156,1 180,11.14 182,1 276,1 434,12 54,8 660, ks
12.16 668,10 670,9 690,14 782,10 786,7

90,4 108,10 188,9 368,11.13.15 460,3 494,10 (:\.S.u

Index of Arabic words

604,11 732,13 822,5bis 844,4 966,2

88,2 PLE:.,«

936,10 ):\.m (8)

158,2 228,1 244,2 254,5.7 330,2 398,10.11 8.3
438,2 468,1470,5512,8 516,6
330,45 400,58 35
)
240,16 404,2 406,8 " 868,2

254,15 256,16 266,2 302,15 338,2 480,2

266,16 )\;e

528,4 3,0,

266,13 6

390,8.11.12bis.14  “pizms

78,13.14 136,6 152,2.4 154,10 248,16 250,1 276,7. ije
15 298,19 484,6 596,13 632,1.8 662,16 664,1 758,14
770,1772,3 786,4 908,10 910,9.10bis.13 912,2 940,7
250,1910,14bis 3¢ 3

222,3226,2 (5,6

948,6 u)b\je

324,1448,8 494,4 552,4 642,9792,9.14 840, 3
528,8662,4 —,B 6854,15

162,35 8l 206,6 340,6 378,11 916,5 )3
o A

642,3650,7 684,15 686,10 692,9 694,1

244,14 354,12 512,14 612,11 636,5sq.

318,10 336,13 338,12 552,8 850,8

206,11 290, 9bis 332,6 406,6 470,9 666,13 3|
688,5 692,15 714,3.8 742,1 746,8 778,4 816,2 840,6
890,11.16 912,2

302,2824,1 &

4022 )lae

336,12484,8 ,laxe



Index of Arabic words

150,1 196,13 200,8.10 204,14.16 Cj} 364,1 CJ;
216,4.10.12.15 218,3.5.8bis.10 888,11 890,6.7.9 900, 14.
15.16

80,1.4 88,9.10.12 214,15 218,14 236,13 308,13 4;-,9
310,2 350,4 598,5.6.7 600,1.3 602,9.10 608,12 900,
5ter.6.12 902,5 916,7 922,7 928,4 956,6

844,13.16 C\}

622,11786,6 393 680,13782,2.10 >3

338,11 833

41810 o3

276,9616,5 b3 (b3)
94,7 @.e

766,13770,4 OB

176,12 180,9bis  &y3 3 178,9bis.10bis u}
678,16 630,1 A

828,5.14bis 830,2bis.3 o) )
270,17 934,33 e

936,13 (B

146,2  oymn

158,3 el

936,15 b

v**”" 626,1 V':'J" 300,12 642,3 662,1 e
376,5398,6.9 614,6 624,4.7.8.10.11.13.16.17 626,6 628,

11.13 638,7.9.10 644,5 646,9.10.12 648,2 650,13 652,15
654,16 656, 2bis 662,6 664,12 668,12.15 670, 1bis. 2
672,5676,4 698,11 700,4.8.10.18 704,1.4.5.7 708,5
350,11.12.13.15 360,4 614,6bis.7 624,7bis.10.12 (.....g
630,7 634,6.7 638,7bis.8.10 646,9.10bis.11.12 650, 13bis
652,15.16 654,1 662,1.6bis 668,15 672,5 784,11

654,16  doawnd

1055

700,89 822,5 (""“’M

700,3 (,..f.w

786,8.10 U‘"“i‘

130,11 ('.«».EM

206,12 55 (,23)

202,9204,1 5

150,1 164,11bis _énize

6425 lois

902,11 906,12 908,2 ) x.23)

262,6 340,14 466,11 962,6 :,a:é\ (&=D)

138,17 140,1 660,12.13 662,2bis 770,9 778,13 :,a.e
780,2.3 790,1.4 794,16.18bis 796,4.7 798,11 800, 4
870,4.8.9.10bis 872,3.8.10 884,11.12 886,1

218,3 240,1.8 242,9 254,5 260,1 262,6 322, 4:45
10 324,11 326,2.3.11 328, 2bis 350,13 362,11.13 366,

326,35 a2 10bis 472,1bis 8786

224,3 340,14 342,11 384,12.13 472,5.6 up\.,z.%\
694,10
660,1 Cyasde

114,125q. 516,5 &) d2d  (4i2)

678,35 ol

78,12 104,6 134,11 152,3.6.7 164,5 186,13 192, .28
6 194,8.10 224,11 226,3.4 260,10 278,3.15 288,11.13
298,11.20 300,5 304,2.5.7 314,18 356,18 382,13 428,7
430,6 432,8 480,4 482,11 506,10 514,4 546,4 560,13
572,5 622,5 630,17 632,5 658,13 662,15.16 664, 1bis
682,4 686,13 698,6 718,7 728,8.11.13 730,3 732,12
734,3.9 746,17 758,13 762,8 768,5 808,13 816,11 822,
212 912,14 920,7.11 924,5 940,5.6 942,2 944,4 946,

11 948,1 956,9 958,5



1056

78,8 170,13 290,17 298,2 300,6 304,9 514,4 J,.aa
546,4 566,11 682,3 710,2.5bis 728,11 730,3 732,12
734,10 736,10 758,13 822,10

348,3 380,8 424,2 23] 236,4 356,12.13 .28
448,2 566,12 622,5 680,10.16 682,1 684,8 716,13
726,3764,1766,8 842,2 844,13 898,11 926,10
172,4.10 236,4 500,5.11 502,1.2bis.14 504,1.8 f,aﬁ
506,3 780,5 784,14.15

116,15 126,13 170,7.8 488,5 494,8 496,6 498, .28
4.6.10 500,4.12 502,7.9.14 504,3.6.8 778,13 784,3bis.7.9.
12.13.14 790,5.6.7.9 794,83 9bis

112,2.11 116,10 122,16 490,5 f,aei

228,3268,6 684,11 686,9 844,16 L2

684,9 2uis

204,10 Chvad) (Ciwad)

106,11 182,11 250,2 382,14 546, W\ (L)
15 584,510 622,10 642,12 708,19 776,4

146,8 152,12.17 162,2 296,5 388,8 622,6 bl
754,4
cladnn!
Q;.r— 710,6 776,8 818,6 824,1.11bis.14 864,8 882, 4

2286 clzisV)

200,1.3 544,8 570,11 642,7 674,4 704,11

486,13 488,14 824,13.14 gy
140,15 o2d

180,12 718,11 720,11 726,3  _i28
174,13 225
174,4 GBlad 452,8 Cizb

130,1.2 160,7 216,12 256,6 u‘*‘"‘ 256,14 2

262,7 350,11 478,12 610,1 650,15 760,6 824,9 836,11

854,2 856,11

Index of Arabic words

3103 &a8
slad)

362,10.13 582,8 586,12 684,8 804,10.15 806,1.4.9 824,

118,10.13 150,11 216,16 218,3 348,4.5 350,13

9852,5.13.14 856,6.9 922,9

680,13 786,1 926,4 .Le
908,12.13bis ;la:e ™))

520,45 ks

316,18 8,k

784,10bis.11 794,10.11.12.14.15bis J.b;

Jsdl ki 316,14 320,16 908,13 Jais

316,5.8.9.10.11.15.16 318,4.6.7.14 320,15.17 322,2.7 326,

314,35

1bis

78,13 86,16 234,10 236,2.7 310,9 312,4 344,10 cb
348,17 424,4 456,15 480,8 540,6 542,3.5.9 548,4
586,2 730,2 732,14 764, 4 902, 4 910, 8. 10bis. 13
234,3.4.11bis 312,11 322,1.5 336,2 358,10 360, Cla&i\
10bis 394,9 474,6 562,5 574,14 592,3

94,7 162,8 222,8 236,27 312,5 324,15 422,9.  nab
14 840,1

276961656 alas (inkd)

810,5 910, 14bis c.,\u.-

236,8302,4.9322,2

770,2

304,13 402,6 578,5 736,4

144,12.17 154,7 160,3 594,3 612,6 614,9 624, u:b
6.13630,8.9 632,14.17 634,6.10.13 646,1.3.5.6.7 650,2.16
652,14 702,17bis 704,2.5 706,4 710,7.8 892,14

294,16 434,13 512,7732,7752,5 s)=xie
642,3674,8688,7 3.sl3

446,13 5



Index of Arabic words

624,4 jxis

378,2 652,11.13 690,17 ﬁl.u

308,13 L :}: 272,9 714,11 718,10 884,1.4.8 :}z
522,4714,4 788,7 878,14 918,15

674,10 Aj.;

206,13 212,8 228,4 312,13 332,10 458,13 464,1 Aj.g
472,12 502,15 528,9 532,11 536,9.11.14 544,15 678,4
708,2 714,5.6 744,12 796,1 904,12

144,2 208,6 238,15 284,3 318,16 334,5 414,11. Jﬁb
12 416,3.4.7 496,10 528,3 536,3.16 564,11 788,2 802,
110, 1bis 188,13 190,5 ’)us 4.10 950,6 958,10.11
208,15 242,14 246,5 360,2 400,16 402,2.3bis.13 408,
12 412,1 510,14 512,10.13 548,8 612,11 614,10 642,10
226,5 238,15 U6 S 644,1.7 650,7 692, 16
242,12 316,18 358,6 428,3 432,1.5 472,16 526,10
530,13 548,7 810,38 918,7

90,14 92, 4bis 96,7.10.12 110,8.15 116,12 184,5 :};!
190,11 238,16 306,5 370,6 374,1 404,11 418,5 422,5
434,2 452,5.10 460,9 490,4 512,10 584,9bis 592,10
Lo :};! 744,5 780,12 782,9.10 904,12bis 916,2.3bis.4
298,19 :}si Y 102,11 104,3.15

sl 9381 s 304,4 340,5 550,5 s
130,9 132,1.5 862,7 964,11.16

180, 4bis 184,12 294,2.4 502,5 612,8.14 614,3.8. ;,.b
16 634,9 636,5.10.12 638,3.6.7.9 644,11 648,4.8 650,3.9.
10 652,8 656,14.15 672,2.8.9.1 726,10 748,16bis 788,3.
Qii 10.14.15bis 792,15 794,13 878,2.7 964,5.7.8.9.14
!
186,3 638,10 648,10 L)l

o2 630,1 636,15 638,1 640,14 648, 2

124,1130,8.12.14.17 874,10 896,2 M)

1057

36s g ()
400,16 402,2 874,7 Jire
950,1 iz

8805 el (Lals)

114,2.5 128,10 420,9.11 524,9.12 528,5 CL;\ (Clﬁ)
656,6 CLEJ\ 536,4 804,14 958,4

524,12 ﬁ‘)’\s;\

266,13 vbi 266,12272,8 3l

442,10 446,12 594,4 792,1 902,13 906,536

850,14 éﬁ
850,10 :Q:

850,11.1213 e

582,5 584,83 828,5.14 830,2 }03

598,8 602,7.10.14.16 604,1.7.9 @'L“e

220,10 B3 b

318,9 328,10 338,3 344,6 632,4 i) 256,11 &3
746,2 846,12

33256 58

302,2 324,1 330,4 336,14 338,5 578,1 664,4 CL{\
742,1746,8770,2778,4792,9.14

564,2 756,6 802,14 838,3 850,4 854,16 856,7 C"“
872,16 874,9 926,11

286,4354,9 48

310,16 440,92l (slsh)

348,6 s

346,6 )58

634,24 _pyhe

928,14 930,4.10 948,4 L;}laf

78,9.10.11.12.15 80,11 86,8.9.16 88,1112 *J6

96, Ji)\fei 82,8.9 84,2bis 86,5bis.16bis 88,1.3.6 *Jf



1058

14 186,17 188,9 198,3 216,6 224,11.13 234,15 276,12.
15278,1 282,15 302,1.2 370,1 486,7 524,1 550,7 596,
2 618,4.8.11.12 656,4 710,3 746,13 758,12.15 762,8.11
766,7.8.9ter 768,4 772,11 800,15 844,2.11 846,11.12
852,3858,8.11 862,3.14 864,11bis 894,6.7 896,4 906,9
918,4 924,11 930,7 932,2.4 940,2.6.8.9 942,4.6 946,4
950,1 966,4bis

76,4bis.10.11 78,1.8.11 102,5.14 122,17.18 126,6  {\ss
152,1 154,9 224,11 240,6 248,15.16 252, 4bis 260,9
268,3 276,6.7.8bis.11.12.16 278,2 282,15 286,8.10 292,83
298,9.20bis 302,8.12 340,14.15 348,10 358,12 416,15
424,6bis 426,4bis 434,7 486,13 488,10 490,9.15 492,
10.12.16 494,12 498,7 518,14 540,10 556,15 558,4 578,
17 588,12 598,9 610, 1bis 612, 4bis 616,4.7.8.10bis.11.12bis.
13.14bis 618,1.2.3bis.7bis.10 638,13bis 644,2.3 666,5 678,
5680,15 690,11 706,14 750,10 760,6bis 762, 4bis.5bis.6.
9bis 764,10 766,4bis.6ter.7 778,14 894,7 918,5 966,7bis

118,11 494,5.8 516,1 588,8bis.10 710,12 784,10 Jﬁ\.@
846,7.8 850,8 866,1 872,13 924,8 930,11

2224 J4ia

190,10 uj};

216,2 254,13 256,4.8.12 918,6 Cst

104,9.10 168,16 170,9 322,3bis 338,2 536,7 742, 6\5
184,17 194, DB 8 750,14 812,1 814,6 820,9 842,2
422,7 656,13 816,6 (\.E:M\ 7

82,9 90,10.11 94,9.11.13.14 104,15 118,14 138,5bis. @fe
6 142,12 158,13 192,7 194,1.16 220,11 222,1 238,3
240,2 254,5.8.12 268,3 270,15 276,10 278,15 284,1
290,2 294,1.16 296,4 304,5 306,13.14 308,8 312,16

316,8 318,3.8.13 324,1 326,9bis 328,1 332,13bis 336,10

Index of Arabic words

338,6 340,2.9 346,1.6 350,9 354,3.6 356,15 358,1
360,7 362, 16bis 364,8 368,14 374,3 392,11 408,13
452,13 454,1 460,2.16 474,6 478,8.12.15 480,8.12
484,6 498,15 500,1 510,6 516,5 520,12 540,10 542,
10.11 548,14 560,16.17 562,4 564,3.5.8 568,11.15 570,3
580,4 582,6.7.8 584,2 586,1 608, 2bis 616,15 638,5
654,11 678,4 704,14.15 726,11.14 736,8 738,11.12 746,
8 748,2 756,1 766,13 768,1 772,15 774,1 796,6.7 798,
11 800,3.10.12 806,6 814,11 828,12 838,2.10.11bis. 12
844,1 848,1850,7 852,7 866,13.14 868,1 870,14 874,
7 896,13 898,2.13 908,5 910, 10bis 930,4 932,3 934,10
748,3 938, g\fei 940,12 942,4 944,3 956,1 958,38
12 966,4

222,10 296,1.12.13 310,14 536,17 958,12 e‘}%
400,513 ald

104,9.10 168,16 170,9 322,3.4 842,2 (LE.Q

654,9 LU

Lle Je 634,10 delinal e (Lelinu))
138,17 392,1 612,8 624,9 634,11 636,12 638,25q. 638,
4.11sq. 640,3 650,4

378,7 782,10 786,6bis (,_.‘\5

170,3 172,2 182,1 186,6 780,15.16 (,Jf (31)
782,7.9.16 786,8.10

674,7 (}5.»

4283 OLE.A

312,8.15 398,11 400,1 588,13 614,8 636,14 W

@M’ cledl «— 650,17 652,4 654,6 668,13
el slas¥1 —

782,512 JUligs

176,5 182, 7ter 226,16 286,4 296,6.8 322,1 S



Index of Arabic words

420,15 436,11 534,1 540,1 720,5 812,7.10.14 814,1.2
232,6 348,12 (S 816,17 896,10 906,2 928,12

906,11
82,4 108,5 112,3is7 132,9 152,14 174,9 176,553
208,13 210,9.10bis 222,6.14 232,4 258, 4bis 280, 2
282,10 294,4.5 296,5.10 348,8.12 366,3 422,10 428,
10bis 436,10 478,3 496,3 556,8 574,4 600,9 710,17
714,11.12 748,14 754,4 758,6 770,1.9 792,15 794,5.7
808,5 812,12 814,7 816,13 832,6 834,10 840,4.10
850,15 858,9 866,3 868,12.13.14 872,7.10.15 876,8 878,
3.4.10.12 884,1.8 886,5.12 888,4 890,3 898,4.5.6 944,7.9
3l 792,16 &lsgad! 85all
792, LS 834 792,5.9.10q. 7921315 Lrwail)

792,6.6s9. 792,10bis.12 794,2  aabld) 5530 147943

946, 8 964, 15

2

200,16 (g5

82,1138,14162,6.8.9 172,8 174,12 178,7 182, (555
13bis 184,2.8 208,3 226,6.7.11 236,12 270,8 272,11
286,5 306,5 404,5.6 410,7 412,5 436,8 458,15 536,3
600,9 658,11 704,16 714,2 716,10 720,4 726,4.6 728,
5744,11770,8 784,5790,1 794,4 818,3 830,12 834,9
836,2 840,4.10 868,14 872,5.13.15 876,8 878,3 880,6
884,4 890,6 892,10.12 898,6.8 902,9 906,2.3.4 908,7.
9.12910,1.2 946,8

110,17 112,2 122,14 210,3.13 306,2 400,13 ‘_;j;\
520,6 756,9.12.15 814,3 864,12.14 866,6.7.8.10.11.12
868,2.5.7 876,11 878,6

226,14 &85

132,5 Ui 960,5 U5 124,13 258,53 346,6 <
224,8.9.15 226,1 228,8bis.10.11bis.12ter 406,2bis 918,15

960,9

1059

126,2.3 134,4 230,2.11 272,16.17 310,12 318,13 ;L;e

402,14 464,5 888,12 890,7.8.11 920,8 928,15 938,1

190,1.5.8 @;_-JJ\ ¢ 960,710

2588 side
150,1 236,13 238,17 242,9 468,10 C‘w (C\S)

482,13 486,2 540,9 608,6.9

484,13 486,1.4 602,25 C:.m

482,112 cf.a.u

792,7800,9 sl

282,1 (5,3

146,2 158,3 220,14 878,13 P

108,7 120,12.16 122,9.10 182,3 274,1 452,7.8 u»\i
780,14

176,9 208,9 298, 8bis 334,12 348,6 434,7 u»\.g
100,9 JJL:L; 452,11 496,2 620,9 628,2bis 832,7
112,1.6 120,12 176,10 476,11 780, 10bis.13.15 782,16
112,1396,5  »Ld) s e 794,18 796,17 950,7
436,14 518,2 758,5 820,2

282,13 C;w\..f

120,17 Laglis

78, 12bis. 15 ity 280,3 482,12 930,3 :;\5 )
104,4 134,10.13 148,9 150,5 154,7 156,3.9.15 158,13
160,3 186,10 188,3 194,12 206,14 254,7 264, 8bis
272,15 288,2 298,15 326,12 352,2 360,9 374,10 394,
8 428,6 478,18 484,15 490,4 498,2 550,5.14 572,4
608,3 634,10 648,16 652,1 654,13bis 668,4 678,2.8
684,3.5694,2 708,1 736,1 742,7 804,16 814,2.15 818,
7bis.13 824,11 870,2 888,4 902,12 924,4 926,17 942,

460,6bis. 145y 1US™ 528,10 538,2 |S™ 10 946,1



1060

Ugh 7bis

... LS 98,6 102,4 104,5 106,13 114,14 120,16

80,4 82,4 88,12 94,12 *LS 694,14
170,8sq. 204,9sq. 214,16-216,1 296,3 352, SIiS
7sq. 354, 14sq. 380,7-9 452,3sq. 498, 165q. 502, 11sq.
522,125q. 620,2sq. 620,5 622,35q. 628,10sq. 706,12sq.
774,1sq. 774,8-10 792,9sq. 816,135q. 832,6-8 856,6
888,8sq. 892,25q. 892,14sq. 906,4sq. 908,8sq. 958,10sq.

690,12.17 g}&

180,5 196, 11bis.12 198,3.5.12.15 200, 6bis.11.17.18 J./S
226,8 228,7 286,6bis.9.10 290,4.11 354,2.4 356,1 364,
12 366,1.3 414,6 424,4.5 442,5 478,2 530,12.13 612,38
614,9.10 620,13.15 622,12 624,2.4.5.11 626,11.12¢er.13
628,1.8 630, 7bis 634,7.9.16ter 636,2.11.13 638,2.8.13
646,5 650,3 652,16 654,1.2.10.11.12.13 656,1.2.3.5.9bis
658,5.6.7.11 668,7.11 678,9 694,5 700,1.8 708,6 752,3
792,16 878,2.4.5.7 892,10.12 934,4.5

aSI Gl — 67258 08

4942 5SS (S)

184,7 748,11 772,13 ;5

2687 S

188,3 364,6 386,1 544,14 674,15 676,6 734,12 J.S
272,11 )\.,S 740,6 742,13 746,5 772,5bis 778,12
784,5

108,8110,17752,3 ST

280,14 C;m,S

114, 14bis 118,5.14 128,13 138,8 144,6 146, 6ter g_,j
152,1.4bis 154,14 166,2 228,9 230,12 236,3 248,1
268,1 276,8.14 300,9bis.10.15 302,1 306,13 310,3 314,
11 316,10.11 322,10 324,10.11bis 326,10 332,4.14 336,9.

10 338,3 340,9 342,5.8 344,9.10 346,6 350,7.8.9bis.10.

Index of Arabic words

12 362,9.10.11.12 368,15 376,12 456,13bis 462,1.2 490,
12 494,1 522,13.14 564,3.5 566,9 572,11 576,8 578,2
586,13 588,2.15 604,6.10 618,2.10 620,8bis.9bis 622,6.7.
8bis. 10bis 630, 16bis 632,3.4.8 654,3.8 662,11bis 676,12
678,3bis 680,15 682,1.2.3.8 686,1.14ter 690,10 704,17
746,14 752,2 764,2.3 768,3.8 770,16 796,6.7.8 798,11
800,3 804,1 806,6 836,17bis 838,7 844,11 848,1 856,
2.4 868,5 874,7.8 894,3 902,7bis 910,12 922,9 932,11

940,3942,5944,3962,7 964,12
76,4.11 78,9 82,4 86,11 92,9 102,2.14 106,3.11. uLf
13.15 108,4 114,1 122,18 124,7.11 126,6.11 134,2.3.7
136,4.5.6bis 138,6.8 146,4 152,2.4 154,10 168,7.13bis
172,6 174,10 182,11 184,2.13.14 188,8 192,7 200,16
214, 4bis 218,12 222,3.15 226,2.6 230,12 240,7 246,
12 248,12.15 252,4 272,18 276,7bis 278,4.6.8.10 282,15
286,15 288,9 292,8 296,11 298,10.13.14.16.17.20 304,12
306,12 330,3 332,7 348,1.11 358,11.12 360,11 362,1
370,1372,1.6 410,8 426,4 428,1.8bis 458,13 462,2.11
464,4 476,8.9 478,13 486,6 488,12.15.16 490,7.9.14.15
492,1.2.9quater. 10 496,9 498,5.9 500,6 508,5 512,15.
16bis 518,9.10 524,1.2.4 532,8bis 538,15 552,9 554,5.11
556,7 558,1.4 562,14.15 566,1 570,11.12bis 572,8.11.12.16
578,4.9 580,3.4.5.7 582,4.14.15 584,10 586,9 588,12.14
594,7 596,3 598,10 610,1 612,4 618,5.8.13ter.14 628,1
632,18 638,13.16 640,1 644,3 666,5.6 670,14.15 680,7
682,1.3.4 688,3 698,1 704,9.10 706,15 722,7bis 730,13
736,6 738,8 740,5.8.16 744,4 750,4.10 752,8 754,5
760,2.4.6 762,6 764,3.4.6.8.9 766,4.7 770,15 776,13
780,17 786,3.4 794,2 806,12.13bis.14 820,14 822,2.3

824,7832,2.4.9.12 834,5 838,5 844,2.12 854,4 862,4.5



Index of Arabic words

866,9 880,4.13 882,8 892,13 940, 3quater.4.11 952,14
136,6 146,7 168,10 212,9 216,3 220, ;:5 966,7
14 248,16 250,2 276,6 298,17.19 332,2 378,1 488,13
492.8558,2.3 616,8.15 618,1.9bis.11 632,1 690,11 698,5
710,1 716,6 722,8 758,13.14 762,7 776,4 820,12 822,
1844,3 864,11.13 932,2 938,13 940,4.9

578,56 &Ll

332,00 U 300,15762,13 _3lS

114,15 220,14 266,8bis.15 276,9 426,6 498, 5:Ss
3556,15558,4 578,5 748,8 844,2.12 856,16 918,4

660,3.6

386,11 470,4 518,5 612,9 640,4.7.8 650,5
182,43t

620,14 CaSS

938,11 950,2 D:ia

162,10 240,11 288,6 324,3 456,3 516,13 594,9. )S
14 652,8 680,7 682,1 716,15 808,9 884,4.7 888,2
;':f 890,6.8 892,11 896,10 962, 11.12bis 964, 10.16
374,4

84,13 90,9 148,3.13 154,4 172,11 206,13 214,2 a,f
234,7 246,2 296,9 318,8 354,11 380,6 408,11 444,4.
12 448,3 458,13 464,1 556,7 594,2.3 732,9 770,8.14
772,1 774,8.11 780,3 794,5 796,1 872,7.10.15 876,3
890,4 920,12 926,5 948,12 962,11

76,14 80,3 90,3 118,15.16.17.18 120,2.3.5.6.10 }af
124,13 134,2 136,1 138,9.10 148,14 158,10 162,4.6bis.8
168,3.16 180,10 182,9 204,8 212,7 216,1.12.13 224,1.11
228,4.5.7 230,11 234,1.2 236,6 246,4.8 248,2 252,38
260,11 272,14 276,5.12 282,8 284,13 286,5 288,8.10
290,19 292,2 294,3.13 296,4.9 298,1.6 302,9 306,2

314,4 316,7.15 318,17.18 320,7.12 330,7.10 332,9.14

1061

334,6.12 336,1 348,14 354,11.14 360,12 366,7.12 374,
12 386,2 392,4.11 394,6 402,6.14 404,1.8bis.14 406,11
408,7 414,3.5 420,14 422,2.8.12 426,10 428,1.2 432,
3.10 442,6 444,13 448,9 450,5 454,5 458,7.14bis 462,
11 464,5.13 466,7.9 468,6.14 474,3 486,7 488, 13bis
490,2 492,12 494,14 498,6.7 508,10 518,14 520,2.3.4.
5.6 522,5.12 524,4 528,7 536,5.16 540,10 546,17 548,
12bis 550,8.10.11. 16bis 552, 1bis. 5bis. 10 556,14.15 558, 2
562,15 564,6 568,13 570,1.2 576,13bis 578,4 588,12
590,1 594,14 604,8 616,1 622,7 628,15 632,3.7.10
636,6 666,16 670,14 672,14 676,7 680,3 718,1 720,3.
12 722,15 728,1 732,9 740,12 758,9 760,3 762,11
766,7.11.14 768,3.10 770,13.17 772,11 776,7 778,1 780,
5 784,1 788,8 802,10.11 804,11 810,9 820,12 824,16
830,5.7 834,14 836,4 850,1 858,7 872,11.15 876,11
880,3 882,9 884,1 886,6.10 888,6 890,5 892,2.8 894,
6.7 904,3 908,11 918,4.7 920,2 924,7 926,12 930,8
932,13 934,7.11 936,5bis 938,8.9 942,9.12 944,5.6.10bis.
14 946,2.4 948,11 950,13 952,11.13 956,11bis 958, 1bis.2.

\,.5 3.4.6.8.12

266,11 276,14 282,8 310,11 352,8 386,4.6.11 404,10

80,6 118,15 132,1.5 194,3 218,11.13

516,5.9 550,12 558,2 560,3 768,5 818,6 844,2.4 846,
222,7 290,11 348,17 398,1 406, s LS 11 848,4
— 80,7 &S 6450,7508,7.8 914,8sq. 948,7

e
88,15 92,5 98,11 108,8.15 110,8.13.14 112,7 118, 15;!
17 134,8 172,10 176,9 180,8 226,13 234,5 240,6 264,
5272,10.11 282,9 288,11 308,11 362,3 368,11.14 370,6
374,1.4 384,1 390,1 392,10.11 394,3.4 400,4.9 410,10

416,3.4.6 418,1 434,2 450,7 452,5 456,10 460,9 462,



1062

10 464,9.10.11 470, 1bis 472,4 488,3.4 490,3 540,13
550,1.9 554,2.11 556,9.10 568,4.5 574,12 590,3 674,3
698,14 700,4 706,14 716,5 748,16 752,3 780,12 786,1
788,2 792,7 832,5.7 836,17 850,13 858,11.17 860,6
Lo fﬁ 872,12bis 878,4.14 922,8 946,6 958,9 9645
«— 76,778,16 86,17 94,3.11 98,7 212,9 508,9 554,1
st st g e s ke
oYl

444,15 LS|

438,14 LS (L)

362,6 aiS

84,9910,6 916,5 &S

310,15 JST

438,14 _aiSs

436,6 ST

772,516 &ST

368,17 398,10 496,6.11 498,4 500,1.5 1§.n (13)
504,10 652,3 716,38

280,12 526,14 528,9 534,6 536,11.14.15.17 774,9 )./Jff
526,14 534,6 3,35

262,11 ul(.s 710,12 ;.):'\f 756,10 JS
274,6 756,10 dS

844, L3S

148,3154,10852,8 ;S 476,15 °S

3163 %

266,13 <S5

<F

906,5

126,2 190,1.5.8 594,4 902,13 904, 10bis. 12

710,14 712,12.14 714,1 716, 1bis 718,4 A::v;

-‘J

950,10

Index of Arabic words

3824 oSl 6902 oS
382,4844,4 ol S

606,9900,7960,8 09 s

9324 nS| 6546 S
858,3934,8 946,85 20nS

246,14 WSSl 896,156 9305 S
31647227 W5

682,15 5,“3

6929 jsuSa

776,8 ‘_}MS
6588 lozS

2948 CaaSSl

654,17 J}.,&»

il laS e (as)
792,11 (,Jaf

862,7 CasS\| 256,6474,6 CiS
326,15 782,2bis.4.6.16 786,9bis iy

Gé;f\ 146,3 740,17 545

314,17 358,13 458,16 520,1 560,12 578,15 634,5 696,

158,9 270,16 294,5 432,2 678,4 866,13

82,13 224,8 290,16

9 756,16 776,1 798,9 810,8

9385 LS

136,4 520,3 958,12 gﬁ)\f

560,5568,5778,8 NS’

756,16.18 758,3.4 DS

LJ}S 76,7.12 78,16 80,8.12.13 86,13.17 92,10bis *:}Jf
116,14 210,8 296,10 400,12 428,2 876,11

92,9bis 104,7 282,15 462,9 464,15 466,1 474, :;Kjf
12 618,8 718,9 732,14 736,10 890,12 892,3 896,4
7846 NS 936,12 IS



Index of Arabic words

168,9 514,37 S 938,11 LalS (LS
246,12 286,16 304,12 (,.WKJ 382,12 (.:lf (‘,.K)
382,5.12 384, 9bis 400,4.8 684,12.13 802,14 804,7

824,1 826,11
78,14 88,11 90,11bis 92,13 96,1.11 98,9 100,3.4. ()/ff
11 102,13 104,6.15.16.17 106,5.6 108,10 118,1.5.14.18
120,11 122,9 124,10 128,5.13 130,10 138,11 144,1.6
148,8 150,3bis 152,2.6 154,12.14bis 156,1.3 160,3.7 166,
1.4.5 168,1.3.4.8.10 186,13 188,10 192,7.13bis.14 194,8.11.
16bis 196,1 198,1.7 206,5 210,12 224,12 228,8 234,13.
15 246,12 254,8 270,3.15 276,11 278,1 288,11 290,17
298,3 300,6.9.12.14 302, 14bis 304,11 306,14 308, 2
310,6 314,13 316,14 332,6.12 334,1.3.10 336,9.15 338,1
350,7.11.16 356,2 358,1 364,8 368,10.11.13.15 376,8
382,13.15 384,4.12 386,10.13 388,4 394,1 402,1.8 418,
6 428,5.9.11 432,6bis.7.11 442,7.8 450,13 452, 13ter
454,1.2 456,14.15bis 460, 3bis.11 462,4 474,9 478,16
480,2bis.4.5.8.9.12.13 484,9.14 486,12.14 488,10.17 490,
10.11 492,7.8.12.14ter 494,1.3.4.5 502,3bis 506,10 508,11
514,3 522,12bis 524,5 528,11 536,13 540,7bis.10 550,2.
13 552,3bis.14 556,4.5.6.14 558,1 560,16.17ter 562,7bis.8.
12.13.15.16 564,3.6.8 566,9bis. 11 568,13 570,1.3.7bis. 10
572,1.2.3.4.9.16 576,4 578,6 580,1.2 582,12 586,3.6bis.
12.13 588,11.12.13.14 596,13 598,4 602,10 604,6.9.11
606,10 608,1.11.13 616,3 630,16.17 632,3.5 634,7 636,
13 640,1 654,5.7.8.9.11.12.14 658,12.15 660,1 662,14.15.16
670,16 672,16 676,14.15 680,3.6.11bis.12.13 682,4.10.12
684,5.6.13.14 686,4.10 690,2.10 694,7bis.16 696,11 698,
7 700,13 702,1.2.4.17 704,5.6 706,14 710,6 718,14

722,14 724,11 730,7.8 732,14 734,9 736,6 740,4.12

1063

742,1 746,14.16 748,1.4.8 750,1.10 752,10 754,3.11
758,16 768,7 772,7.8.9.10 776,3.4.5.6ter.8.11 778,5 780,5
784,7 786,4 790,5 796,9 798,7.8.11 800,7.12 804,7
812,11 814,5 816,2.4.16 818,3.6 822,10.11 830,5 836,10.
13 838,2.14 844,5 848,5 850,4 852,11 854,1.15 856,2.3.
15 858,1 862,13 868,3 890,1 910,13.16.17 926,12 928,9
940,12 942,3 958,6 966,5

620,13 630,11 666,8.9.10.11.13bis. 15 670,11.13 A.J‘S
216,2 238,4 246,15 248,4 318, G\Jf 672,4 880,2
11 516,13 614,14 630,2 646,6 666,10 698,11.13 702,17
876,4 880,2

232,15 456,11 462,14bis 622,2 710,2 ‘.5

174,9 318,113 388,6 904,12 &3

254,16262,4 A58 (AeS)

eSS
864,18 (508

864,7 JJJ

126,9 360,3 416,11 550,3 552,9  JaSausl  (JS)

594,10 812,68

262,3484,12.16 486,5

160,15 710,1 776,9 812,12 JLS
550,53 814,2 JLSeu!

488,14 926,15 JAK

258,5  JoSKs

722,011 peS

848,38 850,15.16 858,3 934,8 946,9 oj:.f
712,7.9 g_,.“f

3247 ,AS

882,10 ;LS

338,8 6‘5

6221 S (4S)



1064

178,15 258,5 360,15 364,9bis. 55 Y 720,6 58
11 412,8 420,4sq. 420,7 524,11bis 528,12 598,5 600,1.
3 608,12 742,6 824,125q. 954,2

86404 SIS (5

76,6.7bis.8bis 78,5.8.15ter.16bis  *3\S”

854,3.8 Q)?

110,10.11 158,3 186,12 192,9 234,1 310,3 336, Q\ia
10 338,3 342,5 344,12 346,5.6bis 400,14 478,8 480,3.
5 484,8 498,6.10 522,13 564,5 578,2 646,12 676,6
682,12 718,3 734,8 758,9 796,7.8 798,11 800, 4bis
816,8 822,3 892,4 894,5 904,1 912,3.8 922,14 926,
124,5 254,7 264, o\l e 16 960,10 966,3
11sq. 296,6.8 318,14 472,10 910,4 956,3

566,4572,18 555

90,2 238,11 606,6 860,3 964,10 -5

270,10 544,3900,2  (ssS

84,15 :;

542,14 (555

120,16 160,2 198,14 214,8 254, LS 9246 S
13 338,2 390,11 436,4 764,7 794,18 808,4.5 852,8
860,3.6 898,6bis 906,3 908,13 944,9

25417 AST ()

116,6 142,1 228,13 234,11 238,8 264,6 284, _aS
5314,8 332,11 342,2 354,8 356,11 402,7 432,1 444,
2 456,7.12 460,1.8.12 462,17 464,7bis.8.9 466,8 482,4
494,4 518,8 522,14 564,9 568,1 622,2 624,15.16 628,
7 632,13 636,17 682,14 702,8 710,9 718,10 722,13
728,9 748,5.8 750,12 752,10 758, 11ter 772,2.3 784,11
804,14 842,9 854,4 862,6 864,9 880,10 884,7 946,11

174,9 318,13.19 320,4 322,4 388,7 414,8 458, £as

Index of Arabic words

4460,1.13

538,15714,3 _psaS

164,2 166,1 256,13 262,3 284,1.2 366,10 594,1 J
TN T ) <= 700, 886,4940,5
148,14 Q‘Y 76,4.14 78,4.8bis.10bis.12 80,8 82,11 *J
274,12 278,5 304,2 312,17 366,10 726,11 910,13 934,
90,5 92,8 94,1.9.12 100,2 104,5 114,5.8.17 *:;Y 5
o) i € 262,15276,17860,4 S

N «— 78,982,1.10.11 84,3 90,8bis.9 92,8 94,12 *Y
WY = L Y= Y Db
TV Ve LY «—

78,1 80,5 84,4.7.10 86,7 90,9 94,13 98,39 * .S
184,2.4.8 384,5 688,3.7 subst. (Y

290,11126i5 412,2802,5 #l1 (oY)

7649 LY

230,4 258,1 744,4 864,5 (..")}u

624, 638,7 &

84,4 110,15 112,2 128,10 236,1.7.8 256,7 266,1  &.J
296,4 316,19 318,16 360,5 392,11 394,6 408,14 418,
11476,15540,3 562,15 712,2 804,10bis 840,8

108,8 110,14.16 112,6 164,10 208,14 282,11bis g_,.j
296,4 370,3 570,10

158,6.11 294,15.16 312,10 548,15 560,9 594,9.15 u“!
596,11 870,5.14 882,2.7.9.11.13 884,3.4.7 886,13 888,1
890,4 902,11 908,3bis.6.8.11.12 928,14 930, 4bis.10bis.12.
13964,3

898,5902,8 s

766,11 768,3.9.11 800,11.13 802,6.8.9.11.14 872,3. 8T

12.14.15 874,1 894,10.11 896,13.14.16 898,3 902,6.9



Index of Arabic words

254,6 a3
7749 shssedl BN 7745 5

2646 glonls (zlon))
532,12 C>J
534,1 @J

886, Lo

952,13960,1 il (i)

494, Jl 116,8132,7 188,13 272,2 600,652
1.3 508,11 618,12 734,13.14 736,3.8 744,1 746,6 754,3.
11 768,7 940,9

576,12 578,13 602,2 746,11 5><le

696,12 o>l (o))

158,11 172,11.12 452,9 594,15 634,16 706,11 (,;J
726,2 740,14 748,15.17 782,9.13.15bis 786,8.12 898,8
212,4 214,13bis. g5, (._>J 916,7 928,4.5.7.8.11bis

16—216,1 476,1.5.7.9sq. 476,12.14sq. 478,5.10 594,14
2841 (fd

326,5748,13 fpamd)

914,5 (,.\>J

696,15 fbcd\

182,12.14 184,3.6.7.10bis 370,11 380,2 396,5.7.9 Cs’j
400,10 436,4 438,15 906,6

176,12178,7.13 &)

374,7 458,16 550,14 o (Lasd)

374,67 550,1516 950,8 2.5k

78,11 ua.;gl,«

908,15 ol (o)

840, 51
210,11 LA

956,5 C:U ( C'U)

1065

318,19 320,3322,7 346,3.4 900,10 ¢ ]

96,6 226,5.9 752,14 890,9 956,8 C\:J
544,3928,9956,6 @JUJ

380,6 528,6.9 536,5.10.11.14.15.17 538,15 540,2 C)
758,10

1945 31 350,15 G0 (35)

914,4 B\

88,7 110,1 258,11 312,7 352,3 488,1 504,1.12 (‘J'j
548,8860,4 ol 780,6830,6 9388

914,3 wi

102,6.8 186,15 252,7 260,14 270,18 272,1.9 @Y
500,2 504,13.16

104,8 162,14 164,8.12 166,8 184,1.3.7 202,16. Q\...Q
17 210,8.9 254,6.15 268,1 286,1 336,12 344,9 370,13.
14 374,12 380,12 382,1 396,11 484,8 526,9 530,1.5
538,3.10 656,14 766,11 768,3.9.11 796,8 816,16 874,1
370,13 380,12 wi 910,13

258,315 sl (52)

348,14528,4 670,1 3.0V

194,10.15 Uai

by

834,1

196,6 370,11 380,1.8 482,5 738,10 832,11

436,8 440,12 484,12 k) 256,13 494,15 _ika)
168,15 346,11 3485 542,7 _ikals

310,14 540,1 i)

288,2436,9.11 810,5 ikl

2241 s

154,15 300,15 498,2 502,3 524,1 540,7 566,931
490,3856,7 I (W)

114,17 220,11 222,1 896,14 910,16 932,11 4;:5



1066

2260 cadl (ed)

326,7330,1.2.4938,1 124

102,13 210,7 224,14 278,10 288,9 340,1 382, a4
14 384,8 432,11 518,14 556,14 634,8 642,11 672,7
al2aly 770,16 800,58 818, 14bis 832,14 904,15 922,13
86,3.4.70is12.13 LUl 288,1 338,6 800,5 962,
100,12 152,7 332,1 338,8 340,15 380,9 458,17 628,4
652,6 822,10.13bis 964,13

120,10 122,3 270,18 326,10 330,3 496,7 506, a4
1510,6.8 540,8 668,1 708,18.19 722,2 736,5.8 746,11
812,3.4 816,3.8bis.10 840,3 868,2

692,17 Cadl 484,11.15 Cails 542,15 Cal
336,11810,19388 3 (&)

9388 4

458,45 462,6762,8 Laadl (Lad))

458,4 462,54 lladll

762,011 Joisde

912,1315 914,34 (&l (o))

936,15bis 938,2 k)

210,15 340,4 642,3 650,9 688,1.4.8 690,13 GA
222,12240,6 2583 266, A 692 sbis.10cer 820,58
12 286,4 402,7 582,4 626,5.8 640,5 674,3 700,2
SW 636,58 666,4 730,9 826,15 Ak 7706
55:.5\ 794,14

692,17 694,1 704,2

612,13 644,4 646,4 678,7 684,4.6

80,1206,8 234,11 348,17—  awis clils -0 (cldD)
350,1 356,14.15 358,2 416,8 882,12 890,65q.

430,2.4.6 916,6 BN

828,15 ¢ladl

426,7 ¢ldlaw!

Index of Arabic words

342,910 652,12 690,17 gd.i

624,9 704,38 Cgﬂ\.a

2646 S ()

78,1 80,9 84,1.3.6.10 86,7 88,13 100,8 114,3 *(.J
84,6.7 118,1 156,7 170,6 202,2 210,6 226,15 *5J
232,6234,4

362,2436,13676, el 80,3370,7378,5 ol
13 690,14 694,15 726,3 918,15 928,38

570,11 pled)

184,12 280,10 684,12 750,6 842,7 930,9 u!

338,11 782,3.12 JSJ

204,4936,8 g

432,0 gl

88,12 114,18bis 116,2 472,7 )

502,12 934,7 gls

392,13 394,8 396,578 5lg)

88,14 156,11 196,6 220,12 262,4 370,10 378,13 )J
402,11 416,12 418,1.2 520,13 544,9 694,10.11 700,6
80,14 J ... J 710,12 754,6 768,2 822,3 956,3
226,55q. 256, 4sq. 266,25q. 290,19—292,1 294, 15q.
314,13sq. 318, 6sq. 326,13sq. 404,7 422,14 578, 16sq.
584,2sq. 630,17 682,7sq. 740,5-7 756,12 790,4 804,
9-12 844,14 852,12 918,12 926,155q. 932,1 938, 4sq.
240,1924,15. J ... Yy 256,14 ij

80,2 124,13 132,5 134,6 194,18 196,3.5.6.7.9.10 Q)]
198, 7bis.9.11ter.13 200,7.14.15 202, 4bis.5 240,14 244,8.
9ter 272,8 286,2bis.3ter.5bis.8.12.13bis 288,1.2.3ter.4quater.
12.13.14 290, 1ter.2bis.8.9bis. 10.13bis.15 294,7 396,13 406,
ster 472,8 602,16 604,1bis.3 718,5.10 720,11 722, 1bis.5.

10.12 726,3 728,7.9 738,4.11 770,8.13 772,15.16bis 774,



Index of Arabic words

1.2bis. 4bis.6.7ter.10 776,2 778,15 780,1 830, 15bis 858,12
132,6.11 134,1.2.4 194,18 d\)ﬁ 872,8.9 946,6.7bis
196,9 198,1.2.14 290,2.3.4.16.17 298,3 450,7.8 872,9
410,10 470,4 472,8  (yshe

730,011 sl ()

80,4 86,2 96,2 100,11 104,5.6 108,214 110,35 * )
114,6

680,16 &Y

4624 )

98,6110, |

1006 4J

930,5 o 288,7.10778,1 oY
288,7.8.12778,1908,14916,2 -,

164,1 240,11 458,15 480,14.15 482,6 536,16 uﬁ
600,4

164,13 528,1 534,7 574, 590,10 - Ji

:}5 <«— 76,978,9.12 82,6 84,8.12 86,2.9 88,78 *Le
— LT Ll e— Ll L
a2l 093 b = L L

568,2 698,6 784,13 13Ls

566,3.5 580,13 582,10.12.13 584,1.3.4.7.9 824,15  &ls
826,7.15 828,1.2

546,1548,2 &gse

704,4.7 u,.ﬁ

778,13 790,12.14 792,1.11 o

790,15 &l

90,5.6.14 96,9 102,2.9.15 104,11 106,1.7 *u_u
332,5818,8 Jao 2126 i

136,4 152,10 160,15 216,13 226,7 246,11 284,9 J..g

1067

332,9 356,11 378,10 380,11 384,12 422,14 518,1 528,
10 530,4 538,1 622,8.10 734,4 768,5 814,5 844,11

J.» 950,13

144,11 148,4.15.16 150,6.8 154,12 164,9 170,2 174,2

96,1 98,4 100,2 116,8 134,4 136,1

176,11 178,2 194,18 196,9 198,7 204,9 210,9.13 220,9
230,1.11 274,5 284,6 288,16 332,1.2 354,12 372,7
456,10 470,11 492,6.14 530,7 554,3 562,10 606,2.13
618,2 624,2 656,10 658,9 726,7 770,8 774,8 780,8.9
782,2 786,11 818,5 836,12 900,9 902,9 926,7 936,12
2285 Jll 86,7 178,11 Jer 952,3 964,11
406,1 900,14.15 938,14

4305 Juol b 148,9152,15230,12 736,10  fie
102,14 110,4 124,8.10 126,12 134,10 144,15 s
162,7 232,7 368,11 428,6 436,3 438,11 460,5 474,12
508,6.13 518,4 520,12 606,6 626,1 640,15 654,3 724,
140,9 188,4 364,12.14 370,9.12 380,2 e oo
e e 252,14-254,1 Jld) Gls Je 802,
78,1 86,14 90,12 96,11 100,9sq. 104,11.17 116,  JlzaJl
3.12 118,6.14 120,8 122,9 124,9 156,2 160,3 166,5
192,14 194,17 196,1.8.9 200,9 236,55q. 264,10 276,2
284,7 296,16 304,13 310,4 334,11 342,6 344,9.10
348,1sq. 350,8.10 368,155q. 402,9 438,4 452,14 454,2
458,1 478,16 480,5sq. 480,9.14 484,6 490,12 498,3
516,12 558,4sq. 562,1 572,5sq. 582,13 586,3.13 588,3
604,6.10 606,10 608,8 650,1 664,4sq. 682,125q. 734,9
758,16sq. 766,14 768,9.95q. 800,13 814,1 818,16—820,1
844,14 846,7 848,16 864,14 868,4 892,3.6 894,1.35q.
906,10 908,6.8.10sq. 910,2.9 912,6.10 920,3 922,9
154,1112 182,9 212,6 214,6 <Ylze 952,4

124,126,17128,2 2]



1068

81889101 Jles

454,12 Jlazal

4602 fros

138,7 238,4 316,19 318,3.11.14.15 320,1.3.15 &\
322,7bis 634,2 700,18 956,7

676,14 upu
198,11 770,4 upu

7282 Slas
134,1198,4 452,11 748,3 758,12 Unu\ (P

800,16 802,4 828,3 864,9 878,1

802,27 (yloeal

344,10 el (ows)

160,1 up\;u

618,13 (yshdsca

162, sXe 430,7730,4 732,12.13 734,9 814,9 e
84,13 204,10 376,5.6 482,4 IIUCINT 574,13 592,6
272,14 402,12 486,10 490, el 538,5.14 544,12
Szl 4bis 494,10 506, 1 596,12 642, 4 856, 10
732,13

170,10 i

142,11.13 148,4.10 326,8 330,1.5 438,1 466,6.7. 83..5
11468,2.613472,3474,6.8 924,6

92,4 110,15 112,2.6 116,12.13.15 118,1 128,9 s
242,12 244,7 270,8 280,7 306,8 316,6 318,12 330,10
346,8 360,5 372,8.10 392,10.11 408,14 412,3 420,13
422,1 430,8 458,9 470,10 474,14 488,5 490, 5bis
492,12 494,9.12.13.15 498, 12.13bis. 14 500,9.12 502,9
504,6.15 506,2.3bis 540,5 542,2 570,14 572,13bis 574,
5.13 578,9 584,8 592, 10bis 628,11 630,8 792,3 814,9

592,9 s) 818,4824,8856,11876,2

Index of Arabic words

316,3592,5 AdeS

124,15 192,4 204,12 264,7 350,1 358,38 394, 303
15 396,3.6 414,5 480,15 482,2.7.8.10 484,7 506,8.13
508,3.9 526,9 530,6.11.12 534,8 544,12 574,8 598,7
600,14 806,6.7 918,11.13 924,14.15.16bis 926,2.4.9
734,01 sldezw)

152,16 234,7 238,6 794,5 920,17 922,3 83Ls

190,3 192,1.14 194,1.4.6.9.13 352,11 376,1  >9Jews
530,7 620,11 652,2.17 664,17 674,10 676,12

720,6 922,11.16 924,1.5.9 sdeze

4844 614,8 650,17 JAzos

256,15 258,3 CJ.}

78,13 80,7 82,5 102,9.15 104,11 106,1 254,12 &yds
256,14 258,14 400,15 402,1 408,8 426,6 510,7 538,6

b 620,2.5 716,13.15 718,1 818,8 934,9 938,5.7

80,8 854,13
84,7 110,3 254,17 476,12 598,1 (sl ()
77441

630,9 642,1650,9.16bis 764,5852,1910,17 s
142,12 228,5 806, 11bis 810,7.9 852,8 894,10 &5
224.,8 228,3.4 262,38 264, Z}u 898,10.11bis 900,12
102,3 254,165q. 438,10 764,5 E}aj Z}u 6.7
276,5 5,48 \)Vf 216,12.13 802,4 2 822,5
298,17 302,1 316,13 322,2sq. 474,9 516,16 524,5
638,14 698,125q. 698,14 748,3 786,16—788,1 802,3.4

910,3.45q.

624,12 630,10 696,15 842,1 "4k

636, Lo

208,14.16 210,2.3.6.7.9.13.14 280,14 288,2bis 400, }i

o ole € 555, < 1452825341011



Index of Arabic words

200, cldgw 50 472,85q. ¢le 50 200,17
18 230,7 244,8.9 290,9 406,8 440,12 460,6 548,13
550,9.11bis.14 552,2.7.12 724,12 768,13 770,12.13 894,
200,18 206,10 290, ¢ iz 50 13 896,2 964,11.16
11.13.15 406,7 460,5 550,9 724,12 768,12 770,1 894,13
896,11 54 50 8962

124,13 126,2 286,16 288,1 290,11.12 402,15 | 4
406,2.3 408,1.9.12 414,10 422,12 452,15 454,3.5bis.7.
10 456,1.3.4.6 526,8 528,7.11.13.16 530,2bis.4 536,5 548,
12 550,8.11.16 552,1.5 770,5 810,9 848,11 850,2 872,5.
456,5 %5 s 4565 3yl e 6920,8952,10
206,10 208,3.4 210,10 280,13 654,1 894,9 5,4
896,3

284,1.10bis.11bis 292,2bis 294,7 810,9 ij«:we\ (;\/.n)
938,4 ¢

224,7226,4 238,11 258,7 260,3 262,13 304,2  3),)
308,3 310,10 314,1 316,5 322,8 324,6.14 326,5 334,5
342,12 350,10.13 362,12.15 418,12 450,4 540,3 730,5
160,6 246,3.10 ;L..g 732,7 934,12 936,12 946,3
318,5 320,14 324,10.11 336,1 418,8.14.15 420,1.3.12
422,1.2 444,7 448,11 450,6.9 452,7.9bis.12 516,10
554,1.6.8.9 556,8 570,11 592,10 730,13 886,11 944,11
326,3402,12420,8 33w 964,13

136,1 140,15 158,14 160,6 182, 4bis 222,16.17 SLI:
228,1.10 234,4.7.13 260,7 302,4.5.1 304,6.7.9.14 306,
1bis.2.5 310,5bis.8 312,1.7.9.14 320,4.5.10.13 322,3.11.13.14
324,2.4.12.13 326,2.4.7 328,13.15 330,1.7 332,14 334,
10.11.13 336,6.14 338,8.13.14 340,7.10 342,1 344,3 346,
3bis.4.7 366,1.3 442,10.12 444,3.9.13 44.6,4bis.8.9.11.12.13.

14.15 448, 4.6bis 450,1.10 472,5 554,7 556,11 558,5.13

1069

560,3.6 562,1 564,4 566,7.13 568,13 570,9 580,12
582,1.2.5.7.8 594,3.10 730,6bis.9.10 732,1.14 808,1.3.4.6.
8.11 810,2.3 880,7 882,2.5.6.12 884, 4bis 934,6 936,2.3.
6.9bis 938,2.3 942,12.14 944,6.10.12

280,90 adi. ¢y

254,4 374,13.14bis 376,3.4 382,6.10  subst.

S5
390,4.5 622,13 642,5 656,17.18 658,1 668,5 678,7
682,14 688,6bis.8.11 690,3 692,7.8.9.10bis.13.15.17bis 838,
11bis.13 844,6.8.12.15 858,10

202,1 280,10.11bis 284,1 294,7 ¢! ez

352,3414,3 416,14 418,7 P

78,1.7 90,14 92,1.2 96,7.10.12 100,2.8 106,9.10. u’/‘
13.15 108,3 112,8 114,10 116,6.15 118,1.4.8bis. 11.12.17
120,5.9.13.15.18 122,6.7.8.11 124,1 126,9.10.11.13bis 130,3.
8bis.12.16 132,1.2.3.7 144,11.16 146,9.12 150,9.10.13.14.15
152,11.14.16bis 158,2 164,7 166,14.15 188,5 214, 4bis
218, 16bis 220,3bis.4.5bis.6.7 232,15 242,6.10.11.12 258,
14 288,16 348,15 352, 2bis.3bis 358,4.6 366,9.12 368,2
388,8.12 412,1 416,7.8 418,1.3.5 432,10bis 436,1 438,4
440,11 456,11 464,3 466,15bis 474,7 476,14 478,6.18
480,2 498,1 510,11 512,2 514,6.7.11 516,7 520,10
522,6 526,12 718,12 736,11bis 744,4.5 802,15 804,2
806,1.5.7.9.14.15 814,15 824,8.9.10bis 830,9.13 832,3.6.7.
12 834,9.11 836,1.5.8.10.11.12 852,5.8.10.13.14.15bis 854,1.
2.3.6.7.10 856,6.9.10 858,1.6 860,7.14 862,4 866,6 898,
76,11.13 82,5 90,3 92,1.4.10.12 96, up!fj 12 920,17
14 100,1.2.13 102,3.7.8 104,1.12 106,3.7.8.10.15 108,5.13
114,12 116,8 126,7 128,11.14 130,4 132,8 134,1 150,10
160,11 162,6.15 188,5 196,11 212,6 214,6 246,10 296,

13.14 298,7.9.15 300,2 306,5.7.8 404,12.13 412,9 416,1



1070

422,5 424, 1bis 428,8 436,1.2bis 438,5 446,6 448,9
456,11 462,17 470,11 474,10 478,18 480,6.9 490,7
492,9 508,7 522, 2bis.4 532,8 618,6 736,11 738,2
748,13.16 752,7.9 806,13 836,5.12 852,12bis.13 854,1.6.9
860,12.14.15 868,14 880,5 886,10 890,13 892,13 940,3
106,9 108,4 110,14 124,1.2.15 126,2.5 132,5 SR
166,10 218,1 242,10 270,4.17.19 272,1.3.8 342,9.10.11
356,11.13.15 360,5.9.12 362,6.11.13 416,9 430,4 432,8
438,12.13 440,11 466,12.14 474,4 476,12 478,2 502,8
508,10 532,6.11 778,1 804,7 806,7 834,3 860,7.13
116,6 200,2.3 224,2.3.5.6 226,2 u‘”f:’ 938,10
270,4 282,9.10 342,7.8 374,5.6 388,6 442,5 462,3.15
500,10 824,8.16 860,5.12 866,13 904,9 920,15 930,8
208,15 &

292,10 C)';.ﬂ‘ 906,3 950,5.7 o

78, 3bis 80, 14bis 82,13 90,5.6 100,13 102,1.4 C\j»
172, 6ter.8.9.12 174,10ter.12.13.14 176,1 202,13 204,6.7
294,12 296,2.12.15 348,13 404,4.15 414,2 418,15 420,
1430,12bis 464,9bis.12 550,7 552,15 556,7 572,17 574,
1676,5 716,10 736,11bis.15 738, 1bis.3.8.13bis 740,1.4.5.
8bis.9.10bis. 12.14.16 742, 2bis.3.11 744,3.6bis.7.8.9bis.10.11
748,7.8.9.10bis.11bis.12.15bis.16bis.17 750,2.4.5 754,1.5.6bis
770,15 772,16.17 774,2 776,11 778,3bis.5.7bis.9bis. 10bis.
15ter. 16 780,6.8 790,10 850,10 872,16 874,14 876,3
880,4 898,4 902,9 904,15 906,2.4 944,12.13bis 950,12
100,7872,16 i fi 952,

906,2.4 952,9 T

272,05 Gz

354,13 620,14 640,12 642,3 668,8.12 :fba ()

354,14 648,17 iulewe

Index of Arabic words

858,3 c.w.»
354,13 634,15 636,2 Eloal 304,4 s

176,1270,7 318,12 804,14 Hlws|
360,6 CElowows

98,4 ¢l

928,15y sbgns

930,1 W\ 782,6 950,13 Jiws
714,9 716,2.4 786,6 950,13 u_wa

254,67 s

936,10 x:a»' z

938,1 C’N
558,14 582,5 2

80,13.14 88,13.14 102,10 402,4.5.9 404,6 416,12. ja»
76,6 78,14.16.17 80,11 86,16 286,5 )Lbj 16 418,1.2
404,5

434,359 436,14 438,12 440,3 496,5 906,6 .L.Q.n
170,15 \.'.ﬁ 76,6.7 78,5.16.17 80,2.10.12 82,1.6 *CA
RN (e <«— 842,10 L=xs 202,5430,3
96,5 200,17 202,1 226,8 228,57 254,4 280,3. 5Jxs
4.6.7bis 286,7 290,5 292,2 294,5 348,12 442,3.5 460,
9.10bis 516,6 548,15 550,3 552,15 588,6 620,14bis 622,
13 624,4 626,13 628,2.3.5.6 656,2.14 666,3 668,7.11
700,3 708,4 848,15 904, 7bis.9.10.11 906,1 952, 7bis
sdaall 03—

668,13 Iz

(.M’ cladl 190,9.10 192,9bis.10 870,3  clns

98,1190,6 194,7 218,14 310,2 ;\MT 536,16 704,15
460,10 532,12 534,1 588,6 602,6.8 620,12.14 622,13
624,4 626,13 628,5.6 654,16 656,2 668,7.12 672,3

700,8 852,1 870,9.12bis.14 918,16 920,1 922,1.7 926,6



Index of Arabic words

94,7 LW slas¥l 94,6 190,6 GBI slasY)
sVl 3y €= 3100 i) slaa¥ 1900
354,12 jlaisn

940,1 is
274,6 7425 S

104,4 110,14.16 112,2.3bis.4.5 118,8 US.:\ (Lr{")
120,16 122,3 156,10 186,5 206,16 218,38 220,3.7 228,
11bis 236,11 242,4 252,11.13.14 254,3 256,8 262,2
270,16 274,8 284,4 296,15 312,4.7 326,14 328,7.11
334,7 336,8.15 344,11 368,4.5 384,4 386,9 402,2
408,5 414,7 446,16 454,11 472,13 474,1.2 494,4
504,1.3bis.7 506,5 510,9 518,3 524,13 542,14 544,1.5.8
548,2.6 572,10.18 592,2bis 594,11 600,8 614,11 622,1
656,5 658,7 672,19 688,4.8 690,5 694,10 696,14 724,
3.4 728,6 736,4 740,14 754,6 756,7 760,3 768,7.8
784,11 794,14 806,4 808,11 838,2 870,6 872,8 888,1
900,11 914,3 916,1.10 918,1.9 924,8 938,4 966,3
510,7 514,13 630,9 890,8.12.14 926,11 uui‘..-
636,3910,16 926,13 - Sas

158,8386,9 Shusl 194,6 278,56 428,1 948,38 s
444.5950,2 962,10

158,10 ;')’u;\

192,10 246,11 248,5bis.12.13 264,3 274,15bis ¢ M)
276,23 322,15 382,2 408,9bis 448,13.14 516,7.8 752,6

836,12 888,8 916,14 962,8.10

206,6 cb;

206,3.6 208,6 C§'>;L:

1649 =

206,11.12.14.15.16 208,4.9.11 280,13 4;-)1.»

206,12 208,2.6.15.16 210,2.6.7.10.14 282,1 cll.»

1071

526,14 534,6 942,14 u"J"‘i

164,1 908,15 4D

430,9.10 Sle

722,34 25

260,5274,7 2\

450,11.14 452,14 454,2 810,1 D%

80,3.8 86,11 90,1 92,1 106,14 116,2 118,15 122, *C,I:
17 148,15

Qi o 76, 4bis. 10.11.14 78, 2.12.14bis 80,3.7 *Ug
104,1120,2 204,6 528,15 51 .o 456,9 462,1

— oY s ¢ 548,15550,1

R U e
e o
o T e T e s
o el e ATl e — s
R T

o e

@BJ’&

Wl e = L e e Bsle e e
A U BUC ST UL
el XU sl U sl 8
shy or € Ak il p €= e

254,16 Lol (ki)

80,8 100,5 316,7.15 336,6 580,12bis 582,2.3.5 .JJ..,’«
Jj due 606,2 608,1.4.6 742,5 824,9 826,10 866,2
88,10 92,1 106,7 126,10.12 136,5 318,4 418,2sq. 478,
<— 18-480,1.9 492,12 566,4 684,7 702,16 824,10
B dee = g e — ol g
Iy

258,14.15 294,2 332,6 336,14 510,15 514,9.12 o
424,3 510,1.16 592,3 768,6 cx:,a’ 548,2 806,14

898,3908,1 918,13



1072

174,8 792,10 928,7 C:w

200,18 202,1 300,8.10.13 302,3.8 304,13.15 C\;;A
334,7 508,4.11 510,3bis.4bis.5.6.9 718,2 758,8.9 810,3
294,2 548,2 c’\.»

544,11 o

138,6 304,4 528,4 562,14 568,4.6.8bis.9 864,1.2 Cea
942,14

632,9 6744 il

250,1 i

2405 gr (4ge)

710,14.16 714,67 &lgs

122,17 150,16 294,14 350,3.11.14bis 358,6 362, le
8.11.13.14 364,12 366,2 416,2 418,12 422,3 476,15
716,8 838,15.16 858,14.17bis 860,6bis.7.9.13 862,11 864,
6 868,5956,7

102,12 104,3 106,1 124,13 126,15 128,8 130, <sa
18 134,3 154,2 216,8 296,1 400,6 858,14.15 860,1.3.10.
17 862,5940,7

258,10 652,10 S 258,8.10 g,ﬁ»

932,10 _prsbslabgs

940,5 subst. Jl

262,11 o34 (so)

206,14 222,12 268,7 278,13.14bis 280, 1bis.5.7.14qua- ¢ \ls
ter 282, 1ter.2.3.5.6bis.8.9 296,6.8 534,11 538,10 774,8
806,10.11 808,4.5 810,4.5 836,14.17bis 838, 1bis.2.4.7.9
842,5 844,13bis.16.17 846,10 848,2.3 900,14.15 902,4
904,15 906,4 928,14 930,3 936,5 950,4.6bis.7.12 952,
206,15bis 280,8bis.9.10.12  olwe 11 954,9.10.14 956,8
282,4bis.7.9

336,7 402,15 406,10 422,12 460,7 528,2.13.16 &

Index of Arabic words

536,2.17 540,1 880,3 896,12 930,2
880,2 &Sl

262,11 4903

946,14 olds

PGS
200,18 a3 572,10 616,15 746,12 766,9

222,6 252,10.11.14 254,10 374,7 406,9

444,15 448,16 618,1  5eed

290,11bis12  jaed

212,12 s

140,2 150,14 152,17 154,1 198,10 206,14 216, Jle
14 234,5 244,13 246,4.7 248,4 286,12 290,8.15.16
320,15 322,6 394,11bis.14 396,1 436,15 442,3 468,4
484,12 486,4 512,11.12.14 514,10 534,4 550,11 552,2
576,5 612,10 640,5 642,15 650,15 660,4 662,5 738,
J.f.ﬁ 14 742,5 756,7.11 758,3bis 768,13 804,12 928,1
124,1 510,13 512,10.13 514,1 544,15

124,2 132,12bis 134,13.16 142,7 144,7 150,12bis J..»
152,8.9 370,6 388,6 396,2 408,9bis 530,4 544,7 546,
17 548,1 726,12 878,5bis

198,13.16 290,8.14bis 320,12 328,13 368,7.9 J.»T
394,2 406,5 414,10 418,15 422,5 688,11 726,10 772,
17 840,5 878,7

544,10.12.15 Jw...

80,5 196,12 244,2.8 286,10 328,16 330,10 334, Jj\.»
3 336,9 338,9.13 340,7 342,1.2.6 370,6 376,9 378,3
392,2 394,10 408,12 482,1 484,3 528,1.4 534,9 542,
8.9 546,10.11.17bis 770,10

384,5578,6 =

378,8 subst. U



Index of Arabic words

902 Ul (L)

138,15 140,9.11bis 142,3 144,4.5 170,11 178,6.14 s
376, 4bis 398,5.8 608,3 612,12 614,10.14 624,2.3.4
626,12 628,8 638,2.6 642,12 644,3 654,2 656,14.15
660,10 668,6.11.14 670,5.8.15 672,16 676,3 678,13
680,1bis.2 684,14 688,1 700,14 702,3 704,8 708,16.18
608,4 g_,.‘j 710,4.8.11bis 812,10 916,7 928,4.5
116,11 626,5.7.8.9 628,25 670,7.8 680,2 694,6 QL.:
5746 <L)

626,13 638,6.10 654,14 658,3.4 680,2.4 684,15 ol
686,2.6 696,14 698,2.10 708,10

270,12 444,15 842,7.10 844,7 846,8 950,9 I
188,4 830,8 836,2 =

176,5 186,8.10.12 188,3.5.6.7bis 272,9bis 480,12 u“’
830,10bis.11.12 834,9.10 836,2

272,10.11ter 952,3 4..4..:

442,14 864,3 Lo (L)

932,5 J.H

406,12 awl 170,14 4% (a5)

408,14 ol

390,10 L

370,14 380,12 U

390,13 518,5 Cg\.}

166,14 C"’

680,16 762,8 _is (dad)

232,00 @

132,6 230,7.10 308,12.13 e

4625 ) ()

180,13 34>0

2621 Joo

1073

246,14 155

932,5 il>o

242,2802,15806,7 >

412,35 8l

894,10 898,13 900,12yl o (u»\;u")
78,9 80,7 214,4 228,9 276,14 282,7 290,18 ‘1>
298,3.6 322,12 364,5 430,10 462,4 518,14 554,5 570,
10.11 586,11 634,6 658,15 680,6 724,7 750,11 768,5
800,16 824,7 832,15 844,9bis 846,6 848,1 850,3 852,
8920,4 946,12

9426 >l 168,9308,9314,12596,3.14 Lows
168,9 248,16 264,6 338,3 470,5bis 596,3.14  y>o
198,6 218,5bis 220,2 224,12 292, s> dl.r— 604,6
2310,6 316,8 336,2 352,1 356,18 358,1 528,15 754,11
L;M ool e 602,10 FETU AT e 796,9
FEICESN ;Bdi ‘_Q; 224,12 556,15 564,6 910, 13sq.
332,5362,1

134,15 188,12 190,11 232,15 234,5 236,13 244, 3>
13 246,4.7 324,9bis 326,6.13 332,5 342,6 344,2bis.4
392,10 400,16 410,2 414,11 418,9 454,1.4.6.7 466,7
470,7 474,1 484,12 522,14 528,1 532,9 534,4 538,3.
10 576,5 596,12 598,1 606,3 608,1 612,10 614,1.9bis.15
634,10 638,7.8 640,5.15 642,15 644,11 646,5 650,7
654,14.15 660,4 662,5 672,1.7 684,16 688,1 696,6.8
720,11 730,2.11 764,3.4 772,12 908,3 914,12 962,9
9424 (s

82,6 96,5 248,4 368,5.7 378,2 382,10 548,7 iU
628,12 630,8 640,14 650,2 652,6.9.16 674,14 690,17
254,3 318,14 376,11 398,9 502, C\)J 692,6 884,13

5504,5 590,1.2 636,1 648,12 650,19 672,4.10 680,4



1074

692,3728,3886,2892,15
148,4.9 154,6 156,2 242,7 354, 2bis 366,8  Fuie
382,4.7 384,2.3.9bis 434,11 490,14 506,9 520,4.5 528,

496,12 3l 131416 534,10 834,14 836,4

2648 | ()
264,9 s

272,15
144,5 154,6 180,6 376,5.6 378,11 398,2.4 C\;u‘

600,13 630,15 634,5 656,16bis 670,15 680,2 684,15
696,13.14 698,2 704,3.7.8 708,11 786,15.16 788, 1bis.3
630,1 =5

328,4sq. 328,6 352,8 360,16 364, 5,01 S (3,)
9.11 386,5 416,10 732,6 742,9 750,15 954,2
742,8750,12 5L

JEUINGED)

834,38 858,15 860,1.3.10

128,7.8 130,8bis 474,11 606,6 832,6

Q@ €= 470,11 474,10.11.14 520,15 522,1 )]
)\x‘j\
520,14 s

960,5.9.10 u..;/—,v/

336,6 Uy

336,6.12.14 346,7 JJJ

446,4.5.8 526,10 530,13 638,16 790,8 844,12 5
432,1564,9 942,10 J51

208,10 J5

226,8438,5 U5

862, i

344,4938,3 J;.}

96,10 162,15 176,2 178,6 280,9bis & 2ay (Z.Sj;)

300,15 330,1 340,3 358,17 390,3 518,5 528,8 574, 4bis

Index of Arabic words

628,3708,8 724,1 780,4 788,4.9 896,1 908,6.7
918,16 J;U

340,25 95

2545 Ll (L)

220,11 270,1.2bis 492,7 502,4 602,16 604, i
1bis 658,8 678,1 710,16.17 724,8 750,1 784,3 8441
866,3 872,13 932,1.7 934,10 940,12 944,3

918,90 55

100,4 724,57 796,16 798,2  &wlin

114,15 286,15 618,11 750,4 904,8 944,16 gmcs
600,2 788,2 794,16 864,5 wlin

658,10 i (geed)

578,4762,7.10 c...u

2
. .

86,11 108,10 118,6.8.10.14.15 120,2.7.8.10bis
128,13 132,15 144,8bis.9 156,2.13.14 158,4 166,2bis.4.5
168,7 186,13 234,2 266,9 300,9.10.11.12.14 304,38 306,
13 308,8.9.10 310,7 314,12 316,12 332,4bis.5.11.14 334,
12 336,9.13 338,5 344,7 346,2 352,1 356,16.17 478,3.
13 488,12 490,13 498,5bis.6.7.10.11 500,3 502,14 504,9.
10 522,11 536,12 562,12bis.13 568,13.14.15 576,6.12 578,
1 588,4.14 646,13 664,3bis.4.6.9 670,9 682,10.11bis. 12
690, 8bis.9.10.11.13 734,10 754,10 762,6.7.9.10.11.12.13
764,7 796,1.7.10.12 800,3.10 804, 1bis.2 806,6 836,16
848,1 864,13.14.15 868,7.9 874,38 894,5 912,9 922,15
92,7 96,11 104,16 106,5 108,9 114,16 C;: 924,13
118,2.5.17.18 120,7 128,13 132,14 134,15 144,6 146,4
158,3 186,12 224,10.13.14 234,1 236,3.4 266,8.15 306,
13 314,6.10.17 316,9 332,12bis 334,10 338,2 368,10.11
400,14 458,2 484,7 498,3.6 536,10 566, 10bis. 11.12

568,13 576,4.6.9.11.13 578,13.16 586,4bis 602,2 608,38



Index of Arabic words

646,12 670,5 734,8 758,9 796,10.11 836,17 862,38
868,9 880,9 894,3 912,8 922,8bis.13 960,10
570,578, L3 8565 sl

5343 Chws) (Chwd)

122,9 166,5 192,14 556,56 768,7 868,3 353

946,10 ool (o)

408,3 448,15 e

140,5 572,14 574,6 648,10 23

116,11.12.13 570,13.14 572,3.4.5.7.9.14quater 574, ¢ 343
2.5.6.10.11.14 590,6

896,7 slad

140,4 630,6 634,4 638,12 640,12.14 642,10 LM
654,12 656,1 660,10.11.12 668,8bis.9.10bis 670,11 672,
17 674,1 684,15 688,2.4.11 694,13 700,6 710,9 880,1
264,8942,1314 i

410,1 i) 276,17 694,10bis &5

426,7 430,10 486,10 490,2.3.6.12  3duzw! ((34)
500,8
430,2.4.7.9 432,3.8 486,10.11 490,6bis.12bis (B Liuiww)
492,7500,9

4927 3éoien

160,3 o

964,13 ai

198,4514,3 .zl

268,8 510,3bis 516,15 il
378,7662,8 952,11 i
298,14 juai

604,1 778,12 yb

396,11.12.13 398,3 642,3 736,13.14 818, 16bis iz’

90,8 126,9 128,9 242,6 398,13 400,2 416,9 C.,m

1075

436,12 458,4 462, 6bis 466,17 468,5 922,3 954,56

472,116 922,5 950,3 g
126,4.8.11 128,15 218,13 220,4.7 366,13 368,3 C.,a)»
412,2bis 416,11bis 436,12 438,5 920,17

470,10 C)ﬁa’»
368,2 398,10 466,3.10.11 470,5 588,6 936,11 c.,,m

400,4.9.14 C.,m

GbU 3l «— (5bb)

106,7 108,7 110,12 166,5.6.7.11 176,3 196,3 234, Jlm
11 256,8 268,11 274,2.5 284,4.10 334,4.5 440,7 444,
2.7bis.13 446,4.5.7.8 448,3.5 460,8 462,17 464,3.7.8.13
478,16.18 480,6.10 482,4 504,10 512,2.5 514,4 518,38
528,10 538,1 562,8 580,5 582,2 584,1 632,13 738,3
bl 826,10 854,8.13 860,10 868,9 908,10 920,1
248 8bis

106,9 132,11.14.15 170,15 444,1.9 446,9 448,2 J.]m
546,15 580,5.7 726,14 822,9 854,4 856,12 862,14bis
868,14 878,9920,1 930,11 964,6bis

132,4 140,15 156, 12bis 182,1.2 490,7 592,12 a5
182,9 252,13 ij 596,1.4.5.6.8.9.11 626,11 826,3
552,14

394,8632, s

748,9 §lais

254,13260,17 954,38 bl

580,9822,13878,9 LU

954,2  yshaie

290,13900,10 Cabuwl (k)

936,13 iz

290,14 900,13 3zl

102,1.6.7.8 104,12 276,2 450,4.5.10 452,3 460, fUm



1076

11 804,14 856,3.14.15

102,9 104,1 450,6 V.Ja.w-

5024 Sgm (o)

402,11bis 420,9 ol

506, sl 9305 gl (Liw)

936,12 den

780,14 sl

458,11 (,.pb'

384,1.4.5.7 (..sJ

244,7 368,16 398,13 400,2 466,6bis.10.13 470, <&
4516,5560,4

112,10 114,11 126,7.12 244,7 398,13 466,6 i
254,3.7 438,3 516,10.12 518, e s 470,9472,8
6 798,10

158,8 192,12 194,10.12.15.17 196, Cu‘ 592,7 ci.n
2318,5 586,3.7 588,1.4.5bis.8.9bis.11 594,13
590,12592,5 5

924,6 926,35 s

76,8 84,9.12 86,2.3.8bis 88,8 4;-\.:..‘

850,14 Cw

132,12 134,6.8.10.12 194,1.2.3.5 196,4.7.8 318,6 CLA..J\
370, 11.12 380, 2bis 388,5 480,14.15 482, 6bis 560, 8
574,8 594,13 598,5.6.8.11.12 602,7.13.14 604,2.9.10.11
606,10.11 608,12.13 834,4 918,13 926,4

434,13 482,4 850,6 870,8 910,6 c}b

196,6 370,11 380,1.2 388,2 720,5 832,2 ca.w:

90,6 94,2 312,10.12 320,11 614,4.7.16 646,11 &
650,14 672,1.7.18

84,7.10 202,8 280,7 350,3 496,1 656,17 668,2. J&

3 678,11 698,4 700,10 702,7 790,9 870,3.7.13 910,7

Index of Arabic words

720,12 dsl 512,38626,14728,2 i
280,7676,3726,2 3445

436,11.13 I 45

642,1 656,18 658,1 674,6 JsL

492,5 494,6 500,6.14 504,6 506,46 k5 (_okS)
78,8 94,13 96,7.11.12 98,12 100,9 104,4 112,5 ule/
152,2.4 164,6 168,9 198,4 220,2 222,16 226,2 240,7
248,2.8 252,13 256,11.15 258,11 266,12 268,12 270,5
274,5 276,13 286,12 298,7 300,2.15 302,2 304,2.7
316,1 324,10 364,5.13 428,7 438,10 486,3 506,3 518,
12 532,7 542,2 546,14 568,2.11 572,4 580,5 596,6.8.11
616,6 622,6 630,16 632,4.11 634,8 654,8.17 662,15
672,8 674,5 676,4 686,14 696,8 698,12 722,11 736,7
738,1740,9 742,4 748,16 754,11 762,14 768,4 772,
10 778,10 780,6.7 790,15.16 792,7 794,2.3 800,15 822,
12 844,1 860,5 862,2 900,1 904,4 906,12 918,16
daiy 920,9 936,15 938,1 940,8 942,3 964,5 966,6
172,11 um.o.j 126,4 298,9 748,2.5.7 758,14 902,13
218,10 220,11 240,5 558,3 678,2 680,12 726,12 934,
awds Wy e €= 109443

168,14 274,11 350,2 358,9.10.17bis 360,4.7.8. ule/
10bis.11.13 382,8.11 384,3.10.12 386,8bis.10.12bis.13 390,6
400,8.11 410,3.4bis.5bis.7 480,10.11 494,13.15 500,5.6.10.
11.12bis. 14 502, 1.2.9bis. 14 504, 8.10. 14bis. 15bis 506, 1.4
526,10 532, 1bis

806,10 ¢lwis

320,16 334,14 336,1 808,3 w“é

682,2 il

170,5 358,11.12 360,11 372,11 386,9 400,4 u.:u

486,8.12.14.15 488,2.3bis.5bis. 7bis.8.9.10.15 490,7.8bis.11.14



Index of Arabic words

492,1.3.4bis. 5ter. 6bis. 14 494, 6bis.7.8bis.9.11bis 496,5.6.8
498,4.5.6.7.9.10bis.12bis.17 500,1.2.4.10 502,4.5.6.7.10bis.12.
N — i 504,1.2.4.7.8.12.13.16 506,2.5 526,11
il clasl <— G

4926 _udiaa

438,16 598,13 600,4 rghe

414,12 416,4.6 442,10 446,12 466,8 468,9.10 uaab
470,9522,9 524,6.7.11bis.14.15 526,3bis.4 540,13 554,1.
6.8.9.10 556,1.2 560,4

106,10 130,13 166,6 224,2 292,1.6.7 732, 6bis CM
740,6 842,2.10 844,7 858,9.10 900,6 906,5bis.10 908,
90,1108, C‘“‘ 4.8.9926,3 928,11 934,1.2 944,12
10 132,3bis 142,13 144,14 146,14 152,10 168,4 196,4
212,11 218,1 226,2 228,5.9.10 230,1.6 238,8.10 240,2.
3.4 242,6 298,18 324,3 366,11 374,6bis 384,14 432,11
438, 10bis 442,15 450,14 454,12 506,12 510,16 512,5
518,10 534,10 544,10 570,8 580,8 728,6 732,2 742,9
772,8.9 848,3 850,2.13 852,2 888,6 912,12 914,6.9
920,2 928,11 936,14

164,2166,1 900,16 956,7 9584

278,9776,6 ol

96,13 166,4 168,15bis 186,17 238,10 486,15 T
168,13.15 184,13 c&\;,« 512,3 740,6 900,6 912,1
666,6 682,4 780,17

130,14 148,3 240,9 266,5 806,12 850,3 912, tw
291410

96,14 188,2 228,3 486,5.6 618,8 720,11 762,38 c&\.‘»
908,3910,3.17

268,12 il (k)

268,12 ik

1077

274,11 JUJ;\

832,15 u_m

636,16bis 668,3 &

942,13 944,157 }4: (5}53)

170,2 L

538,4 u»jm

344,12 i

84,13 102,9.15 104,11 106,1 130,1 150,3 154,1 R
168,7.9 176, 4bis.16 182,8 184,16 242,3 332,7 366,12
402,8 506,2 544,9bis 684,6 764,9 786,13bis 794,15
120,11 _ak 832,5834,8 862,9 908,3 928,5.13
aisl 1803 aiS 6544 _adl 356,18 764,
506,2 534,8

176,4890,6 2

112,45 188,9 200,514 202,5 204,16 206,1  Lad
366,6 488,11 520,7 570,1 684,6 794,15 796,15 808,9
874,13

180,14 210,410 50,5 560,9 7443 il

112,8 118,9.12 120,19 122,1.6.8.12 176,4 9126 u‘j’“’
130,2 150,12 152,3.9 188,10 320,20 326,16 uaSU
388,4402,1520,8 552,11 570,1 666,9 784,10 794,10.
11.12 796,14

326,13 702,5 772,11 780,1 um\; 928,8 2k
200,18 _jaksl 2646 _aBls 478,12 aks
828,3 dablw

702,10 j=ils

132,38 836,6.7 upu.u\

794,7 900,3 920,10.12 UMLJ

118,9920,5 um\....ﬁ

830,23 A.Ja.z:



1078

296,6 ca.w,v\ 7141 ci.v
J.S:J\ 338,13 430,5 432,2 438,12.13 800,¢ &L

136,10 146,12 216,15.17 238,6 350,4.5 364,4 438,11
440,12 486,1 510,2.11 904,5 916,11 922,3

468,12 472,9.10 918,13 9221 ¥

7924 Jis

218,9 428,3 500,11 600,12.14 602,3.8 836,8 JLas!
288,910 44

114,2.5132,9 230,5 314,2 320, ;é" 946,3 B
16 322,4 420,2 442,5 526,2 540,1 732,1 808,3.11
306,7 @"“‘“‘ 880,2 896,6.8 934,5

314,2 478,4 566,13 568,4 808,3bis.9.10.11 810,1 ¢4
890,7

240,10 408,6 848,13 936,13 s

202,7 434,10.11 808,13 888,12 890,10 896,5 445
550,1 db

916,6928,5 1S

348,16 352,4bis.7.8.14 ;,.SM

766,10 Sl 5889 Sil (SO)

320,13 382,1 l,iva

192,11 226,9 352,10 494,4 jKM

778,16 303 (e3)

196,14 200,9.13.15 202,10.12 204,15 u"’“;
592,2bis.3bis 808,12 814,4 o5

2326502, o3l 206,2502,11 594,13 oo
10,2,

784, g

832,13 sgue

138,17 158,5 374,10 396,15 398,7 614, 5@.:5\ (%)

13 624,6.8.9.16 626,1 628,4 634,14 638,12 640,16

Index of Arabic words

644,13 650,2 656,14.15 660,2 662,14 676,9 678,8.12
688,4 692,14 694,3.4 700,5.16 702,6 706,17 708,1.9.15
710,4.12902,2

590,11 5\;;»

78,6 106,3.7.9.10.13.15 108,3.5 114,9 116,7 132, Ceti
3642,13 646,9 650,13 672,5 768,13 806,14.15
524,614 526,2 804,14 U

108,15 110,1.4.6.10.14 112,1.5 118,6.7.16 120,3 3.3}3
108,7.13 3l 524,11 526,4 804,17 806,8 954,5
110,6 112,3.4 116,14 120,4 804, 4bis.5bis 806,3 816,2
860,8

76,8 88,8 204,4 206,14 208,14bis 458,8. subst. U
15bis 720,8 738,11.12 858,13 934,7 936,7.8

538,15 ()l

774,00

774,411 ;

110,12 138,8 334,4 338,10 428, 2bis 728,3.4 @3
94,5.8 142,7 C\)j 748,15 762,13 866,14 872,5
144,7bis 270,12 296,10 372,5 458,7 762,13.14bis 872,
5910,14

Jos 936,10 Jsb (JL)
9328

168,17 228,6 294,6

226,8 228,3.4 284,3 444,15 456,9 462,2bis.  Jsls
3bis 782,8

280,3.4464,3  Jlue

354,5 620,10 (\;&a

406,12 408,14 410,1.2 918,8 920,16.17 950,12bis 03
828,15 Lipess

192,5 384,5bis 576,7 578,26 15

378,8 8l



Index of Arabic words

220,38 380,6 408,2 588,1.4bis 590,4  *

88,1 204,7 212,11 236,10 238,8 258,11 264,35 JU
294,614 296,17 318,17.18 322,7 334,15 386,13.14 392,
8 398,3.13 430,11 600,13 606,8 636,3 678, 11bis 694,
9bis.14bis 698,2 702,11bis 706,13 714,4.5 716,2.4.5 718,
806,11 810, 7cer.8.9 J\j 2744,57 956,9

404,2 406,4.5bis CL“

82,13 402,6bis 404,5.10 408,7 420,13bis.14.15bis A
402,6bis 408,8 420,14 s

940,10 Slaa

840,1 sAg (d»)

730,2 Jas

266,9.1016 ¢ 3l

266,13 402,4 404,5bis 408,5728,6 (ssla

*oda 76,11 78,9.13.14 80,8.9 82,1.10bis.13 84,12 *|ia
124, *;Y}a 78,1.8.11bis.15 80,7.10 82,4 84,1.15 86,3
13 164,10 248,3 328,9 346,4 354,5 360,9 388,38 392,
11 398,10

750,09 848,5 (cda

746,14 848,6902,8 926,12 948,1 LA

932,2.6 ija

938,13 ¢95m

932,6938,8 ¢lignl

748,13 szj (J}a)

340,11 Jjp

7289 Jlia

452,8464,4930,5 Jo34

550,3 552,14 906,2.11 (,...M

294,7 714,3 850,6.14 952,8 958,11 (L.‘a@\

1079

106,3 166,6 248,5 262,13 274,15 276,2 282,11 J,a
286,12 324,12 446,9 528,10 538,1 582,13 586,1 740,
108,75, 108, sl ... Jo 12800,16 826,13 944,11
8bis 110,12sq. 110,16.17 222,7 306,3-5 322,13 446,7
580,13.14 582, 2sq. 582,10 584, 15q. 584,12 684, 1sq.
130,13 186,35q. 196,35 o ... la 864,6.65q.924,6
218,1.4sq. 222,16 228,10sq. 284,6.10 302,55q. 316,3sq.
414,13sq. 444,13 446,4.55q. 482,4sq. 504,10sq. 536,10
572,3sq. 580,12 584, 14sq. 686,5 696,14sq. 704, 6sq.
738,2 778,1 806,4 854,75q. 950,3-5 954,3sq.

9386 Mal 122,33923 clla

124,2136,9 SM»

490,15 Slge

950,12l

262,10 324,12 910,16 ('..:a

640,1 958,15 ('..:a

1684 &oa

106,7 +al

954,15 fw‘

582,4708,9 Lala

84,11 104,9.10 106,1 134,15 190,9 292,9 434, £l
8 476,9 492,1 512,17 554,3 556,4 612,7.9.12 614,7.13
634,8.9 640,4 646,7.11 648,9 650,4.14 660,3 662,14
672,6.9.11 700,4.18 702,16 708,8 740,5 770,17 862,38
870,4

836,38 lala

532,2 &Ml

84,3 86,18 88,2.4.6 90,3.10 92,9.13 96,6 *}a

872,3.13 C}a:\
256,1262,15720,1 Jla



1080

270,17 J;‘La

8229 olgxw! 800,55 ola

220,5 278, 384,3 440,158l

256,14 260,4 262,13 274,8 356,18 564,1 Sp

262,13772,12 (55b

76,11.12 78,7 80,10 82,13 90,6bis 92,3 100,7.13  ¢lsa

102,4 248,2 300,1 360,4 372,11 400,15 404,2.4.15
406,9quater 408,6 414,2 418,15 420,1 426,7 428,12
430,1.2.5bis.6.7.9bis 432,3.8 438, 11bis.16 458,9 486,15
488,1.2.3 490, 2bis. 3bis 494,15 496,2 500,8 502,12.13
504,8 548,15 550,1 588,6 774,9 836,14 838, 2.8bis
870,7

80,1.11 82,5.6 88,8 94,5 96,14 102,4 106,12 *L;a
108,4

156,11 312,5624,1 U (sla)

820,9 dsd

202,14 438,3 768,2 798,6.13 L;hg.w

252,13 272,16. Cia 92,11 338,11 568, 4bis.5 C\.a
17bis 312,11 318,1 346,4 512,4 718,13.14 726,12 728,1
900,7.9 960,7

100,18 102,1 890,2 l>a

340,7718,5726,3 @..@.v

914,8 Ci@.v

568, 6bis Gj\.a

212,13 960,10 C‘.@,«

832,2 é@.w

284,3 dahs

850,8.11.16  _y2rgions

342,9 344, abissbis 346,55 JSh

Index of Arabic words

234,14bis 310,4 402,8 456,15 458,1 480,5 o)

76,12 5Ly

9428 &y (g9
9428 C“'f
142,6 144,25 byl 674,7676,0 3
676,9 716,57 85
388,5436,4.13 g
502,10 532,1826,4 il
348,16 352,15 356,5.7 ):)”‘

306,2 486,8 488,5.7.9 502,11 526,10 532,1  jls
608,4 824,16
264,2 3y
190,2 192,6.9bis.10 433
552,4748,5 938,10 940,8 59
796,1 A&
368,3636,3 435
184,2368,1 34y
792,7 44d,
860,12 u’)i
520,10 942,1 Bgiss
86,2 94,14 100,9 106,13 204,9 254,9 282,3 =9
284,4 292,5.13 296,14 320,1.15 322,4 340,5 360,13
392,6 404,12 422,5 432,6 462,16 500,9 504,5 574,1.
2.12 584,3.5 652,11 670,9 682,9 684,5 686,12 688,38
708,2 718,2 740,9 742,3 756,13 758,12 782,8 784,15
788,9.10 794,5 798,1 800,9 814,4 818,2 834,10 846,3
120,17 220,2 ;.,q-j\ 854,12 858,7.14 946,9 954,7
606,5 740,1 780,6 788,13 790,1 794,12.13 820,11
868,11 872,16

120,4 162,3190,6 204,6 240,16 242,4 280, =



Index of Arabic words

8 290,4 362,10 382,8 384,9 400,12 418,14 478,14
486,2 496,5 500,10.11 590,4 594,1 604,10.13 606,1.5.
11 752,11 788,5.7 794,9.11.16 796,14 862,10.11 868,4
SESNE

492,7 546,4 628,1 674,13 714,13 732,11 742,10 766,

166,9 204,14 290,8 328,15 398,7 416,9

8 778,10 790,1 884,3
78,8 92,7bis 96,11 98,3.9.11 104,15 108,9bis 110,  J>-9
8.9 114,14 116,11 118,6.16.17 120,7 122, 10bis 134,15
146,4 158,3.9 166,12 168,3.7 172,1 176,9.13.14.15 178,
3bis.4.15 180,3 182, 4bis 184,3.12 186,2.6.12 188,8 198,5.
6 206,12.14 210,8.11 212,7.9.10.11.12bis 220,14 224,13.
14.15 234,1 240,1 250,1 254,1 256,5.8 258,5 260,12
262,15 264,6 266,7.11.13.15 272,12 274,3.6bis.9.10.13
276,1.9.10.11.17 278,5 284,7 292,1.4 294,11 298,13.15.
17 300,12 306,6.13 314,6.10 326,12 330,3 332,11 334,
10 338,2 346,1.2 354,8 358, 1bis 362,4 368,10.11.13.14bis
378,3 382,14 386,4.5 388,9 400,14 414,13.15 426,6
4426 448,5 468,7 488,12 490,13 498,3.6.7 520,14
524,2.11.12 526,11 528,1 532,1.3 534,6.9 536,10 540,10
546,6 556,15 558,4 562,12.16 566,7.14 568,1.5.13.14
570,1.5bis 576,4.8.11 578,13 586,4bis 588,11 590,9 594,
12bis 602,1 608,8 616,3.5.9.12.13.14bis 618, 6.7.8bis. 10.
11bis.12 622,12 630,2 638,9.11.15 646,12.14 664,3 668,3
670,5 672,7 676,5 678,15.16 682,10 690, 10bis. 15ter
694,12 708,7 710,5 720,8 724,13 728,1 734,8 742,6
746,14 748,3.8.9 758,8 762,6bis.9.11 764,7 770,11 774,
5 780,15 782,15 784,2.4.7 786,1.12.16bis 788,1.2.12.13
790,8 792,14 794,1 802,1.2.7.13bis 824,15 828,4 832,
7.8 836,16 838,1bis.16 840,2 844,1bis.3.12.14 848,5 852,

13 854,7.11 856,16 864,13 866,6.9.1 868,8 870,11 872,

1081

12.14.15 876,13bis 878, 10ter 880,9 894,3.7 896,15 902,6.
7 910,17 912,9 918,4 920,5 922, 8bis. 13. 14bis 926,10
928,10.11 960,10

178,1.2 212,10 270,1 322,17 544,6 770,14 34>
778,10 802,9 876,13 926,11

152,10 170,9 176,10.11.14 332,12 386,4bis ~ S4>-5s
444 16bis 446,1 702,1 800,15 854,14 8946

8849 pil (7r9)

428,7492,15 ;o-y

300,14 3jl>)

9248 sl

172,8 272,5 434,8 )\z_’} 78,8.9 462,13.14 )\>u;\
512,17 554,6 598,10 616,3

224,7274,2370,7378,4 912,15 axyl (ary)
94,3 96,3.4.9.13 98,3.9 124,14 126,1bis 212,3. C’v
6ter.8bis 214, 6bis.7.10.11 216,1bis.2 226,4.10.15 246,15
252,8 254,1.10.13.14 256,3.4.5.7.8.12.13 258,1 260, 12.
15bis.16 262,3bis.4.5.7.8.14 264,5.9.11.12 266,2bis.3.6.10.11.
13.14 268,8.10 270,5.6bis.7.8 272, 2bis.6.7.9.10.12.13.14bis.
15ter.16bis.17 274,9.12.13.14 294,16 322,8.9bis.11.12.15.17
324,1 326,1.2 348,16 350,5 352,6.7.10 360,2bis 364,2
372,3.7 380,13 386,9 414,4 442,11 446,13 466,5bis.8.
12.16 470,3.4.6.7 472,9 474,1 544,12.16 546,1.2 560,4
598,7.13 602,1.4.11 608,5 710,15 730,2.11 806,10 808,
1.4 834,15 836,4.7 860,4.15.16 888,8 900,10 908,7.8.11.
12 910,1.2.4.5bis 912,4.7.11.13.15 914,6.7.8 916,1.4.5.8.9.10.
C\’Ui 11.12.13 918, 2bis.8.9 920,16 922, 1bis.6 948,5
98,11 124,11 190,8 212,7.9 214,8 216,2 252,6 260,13
272,18 276,3 348,15 362,17 364,2 506,8.12 516,13

556,13 564,7.9.10 576,1.2.3bis 578,7 592,12 596,4.7.9bis.



1082

11 598,1.2.7 858,15 860,1.11 910,3

262,14 4>y (4x3)

78,15.16 88,3 430,1 880,11 4.@.3—

128,1134,3.7 160,5 168,15 216,10 238,1 244, 4>
12 292,13 354,8 374,2 396,4.7.1 402,3 412,2 414,6
426,8 430,3.4.6.7.8.11 432,3 442,11 444,3.10.12 446,2.
9.12 448,3.13.15 466,4 468,5 498,8.9bis.13 500,3 504,13
556,6 568,15 652,11 654,11 680,5 682,5 690,12.17
708,14 738,9 756,17 774,8 776,12 798,4.6.8.12 806,5
816,13 824,3 830,8.13.14quater. 15 832,3.7.8.9 836,2.5

axgl 1 e

o929 502,13 568,11 690,13 710,10 820,4.14

154,14 424,3 444,9 452,11 478,5
132,11
238,2 426,8 510,16 514,8.9.10 542,4 682,5 942,9
960,2

90,1sq. 118, 45> &“ 214,2 s>~ a\‘ (34>)
2 196,6 308,1 362,16 442,14 480,13 560,17 564,9
596,13 668,10 772,3 860,2.3 908,10

120,4 242,5 358,5 410,8 494,3 602, o>y (A>3)
15 630,2 662,14 692,15 698,7.14 706,13 872,8.10
934,2

76,12 86,14 92,9 94,8 100,7.13bis 102,3 106,6 >4
110,1 114,17 120,11.12 122,10.11 128,14 132,15 134,9.11
138,9bis 140,1 142,2 144,7 150,4 154,3 164,7 172,4
174,1 176,3.4.14 178,3 180,2.8 182,7 184,14 188,4
194,17 210,1 212,13bis 214,1 224,3.12 228,5 232,12
234,16 240,6 248,9.10 268,10 272,14 282,16 284,7.10
290,4.7 292,9 300,2 310,6 316,11 332,5 334,4 350,16
366, 4bis. 5.13 368,11 370,12 374,3 380,5.9.10 398,1
428,5 438,9 440,5.6 444,1.9 446,9 448,17 452,12

456,11 458,3 460,8 462,14.15.16 476,5 480,16 482,7

Index of Arabic words

488,6.14 496,7 502,4 504,3 526,14 534,2 562,16
576,4 580,7.14 582,1 584,3.5.12.14.15 586,2 590,8.10
592, 4bis 594,2 608,14 612,7.10 614,3bis.9.15 616,11
622,12 624, 7ter.10 628,10.12 630, 11.12bis 632,13.14
638,9.11 642,6.7bis 644,512 646,13.16.17 648,1bis.5.13.18
650,6 654,3.14.15 656,10 662,6 664,3.4.6bis.7.10.12 666,
10.11 668,4.10.15 670,1.3bis.4.6.10 674,8 676,1.2 678,4.3.
10 680,2 684,2bis.5.16 694,2.8.11.13 696,6bis.11.13 700,4
702,5.12 704,9 706,9.10.11 710,9 714,8 726,13 728,3
734,10 736,1.2.5 738,7 740,8 746,17 748,8 754,6.7.14
758,13 762,9 768,1 772,4.9.12 774,3 776,9 778,38
782,6 784,1 786,1.13 796,9.15 798,6 802,3.5 804,2.15
806,11 810,7 818,14bis 820,13 824,4.5bis 828,9 834,6
846,5 848,9 852,8 854,6.13.14 860,15 864,5.15 866,1.5
874,83 884,5 886,9 896,9 898, 11bis 902, 11bis 904,
A>-lg  14bis.15 908, 6bis. 9bis 910, 14.15bis 948,4 956,3
246,12 (9,589 J>lg 828,11 5Dy

620,10 >4 (L9

620,10 9424 fj

958,13 w53l (o)

708,17 83}2

6401zl 13816 55

624,11 660,5 C‘QQ

226,6 234,11 328,9 384,14 456,10 462,10 632, &
2645 ¢35 7684,4700,6762,13776,6 946,15
898,9 e

2645 Cgﬁj

662,4 yb;

650,515 696,78 )3

166,15 190,15 714,13 Syl (&)9)



Index of Arabic words

4625 3)s 692,12 838,16 870,7952,7 3,9

462,5 35

764,3.4bis 43

322,8.12.15 324,2 326,1.2 628,9.14 632,18 650, i\gj
18 678,14 700,15.17 702,9 706,3 730,2.12.13 834,15
836,4.7 916,9.11

160,12 214,13.14bis.16 334,15 358,14 370,12 376, 3
5 380,5.10. 11bis 414,4.9bis 436,9 438,15 538,3 886,7
236,9 330,7 334,1.6 364,12 478,2 5)5

114,17 116,1.5 134,14 136,7 138,3.11.12 214,11.15 @j
234,1.8 238,15 242,14 262,15 264,1.4 330,8 352,3.5
356,4 358,6.8 364,12.14 366,1.3 372,5.7 376,1.2.7 378,
14 382,8.10 390,5 392,1.12 394,7.10.13 398,11.12 400,1
414,7.8.9 424,4bis 470,12 474,12.13 476,1.2.812 478,4.
5.9 482,12.14.15.16 484,1bis.2.3.4 486,1 500,14 506,2.13
508,2.7 526,8 528,16 530,4.12.13 540,9 544,1.7.13.16bis
600,1.2.3.4.6.9.12 602,3.10.15bis.16 604,2.3 606,7.8.9.13
730,11 734,1.3.6 752,13 808,2.5 834,4 842,2.5 844,15
80,5 124,12 > pys 914,7.8bis.9 916,5 918, 12bis
252,12 266,2 356,11 542,12 546,5 602,4 888,83 908,2
236,9 s>, 3 476,5sq. £s 93 3 924,6926,1
el 398,5924,6926,1 Ll py 252,12926,3
112,10 114,12bis.13.15 238,17 242,8bis 310,15 336,1.2.4
392,6.8.10 398,2 412,6.7.8.9.10 414,1.7 468,10 476,5.7.
9.14 482,13 484,14.15 486,2 532,1 540,9 598,12 602,
16 752,4 840,4 842,6.7 914,10

360,1 370,10.12 380,2.4.8 528,1 534,9 544,13 ()\j
842,2

648,916 )5 (Sy9)

o 332,13 382,7 554,7.8 622,4 740,14 764,4 elys

1083

374,14 376,3 380,4 648,16 652,12 676,1.1sq. ¢l
278,15 iy

104,17 392,7 400,1 624,9 630,9 642,2 650, .b.:uj
17 658,15 678,13 700,14 856,2

396,9 526,2 652,1 660,15 662,1 674,20i5.7.9. Laus]
11676,4 688,6 706,4 884,12

184,7.9 396,8 408,3 412,11 436,10 440,1 .L.Z}:.ﬁ
458,12bis 484,2 520,3 626,8 778,6.7.9 780,11 958,12
Cm:“\ 172,9 174,12 574,13 C&J 154, 2 &
142,5146,1 158,4.5.8 564,1 756,4 838,9 878,13
172,4.9.12 788,9 790,3bis.9 794,12.13.1517  d=nlv
182,4190,11 gy

142,4172,7190,13718,2756,2 ¢ L3

174,3bis.11 428,9 548,11 778,13 780,2 788,1.14 cﬂ\j
796,13 876,4

262,11 (..3)3 (=9

844,2 pyusse

94,11sq. 202,9  (Solds plywy 768,4  slsuy
766,11.13.14 768,2.9 770,7sq. 770,10.11sq. 772,4 964,12
966,2bis.3sq.

76,10.11 78,4 80,11 82,4 86,4 90,3 92,9 96,10 iz
98,10 102,14 104,1 120,11 124,7.10 126,6bis 134,1.2.3.
4.6.8 136,4.5 138,11bis.15 148,3 152,7.10 154,12 158,5
162,7 164,4 166,2 172,6 174,10 184,14 188,1 196,1
198,7 208,6 210,1.7 212,7 222,8.15 234,16 260, 9bis
272,12.18 276,1 282,5 288,9 290,16 292,8 298,9.10
308,9bis 312,1 314,17 334,7 338,6 348,10 354,1 358,
7bis. 11 362,17 368,6 372,6.8 376,7 378,7 388,11 404,
4bis. 7ter.9 410,8 426,9 434,4.6.8 442,1.7.8bis 444,16

446,1 448,5.10 450,14 458,17bis 462,8.11.12.13 464,5



1084

476,7.8.9 486,6.12.13.14 488,14.15 492,1bis 500,6 502,38
506,6.11 508,12 512,14.16.17 514,8 516,5 524,6 536,14
538,15 552,10 554,5 558,8 562,14.15 564,11 568,3
570,3 572,2.11 576,3 578,7 580,7.8.9 586,6 594,11
596,14 616,3 626,38 628,7 634,11 644,1.2.7.8.9 646,13.
14.15 654,12 664,4 666,4.5 678,3 686,6.8 698,1 702,
15.16 708,19 716,5 718,13 728,9 730,13 734,13 736,15
740,17 742,12 764,7bis.8 776,14 786,3 790,14 794,18
796,1.2 804,16 830,12 832,1 836,4 838,5 844,6.8
846,4862,7 866,9 882,8 884,7.9 886,5.11 888,5 892,
12 894,1 896,6 900,9 906, 9bis 920,3 924,3 928,9
930,1932,7.9934,4 942,9.11 962,5

76,12.13 78,12 80,7.11 124,7.10 222,4.12.16 308, u.:a
8 314,18 422,10 426,6 486,13 488,14 716,5 736,10.13
744,1746,12772,4

76,12 136,4 174,11 272,18 298,10 354,9.10  _iw2)
644,13 686,13 690,18 708,19 906,9 9481

106,12 108,11 124,8.9 156,1 172,7 210,1  Ciwnly
368,13 370,5 554,5 580,10 684,13 696,1 964,10
212,12946,5 Byo4e

194,16 196,1 238,8 240,3.4 286,7 318,10 352, yj
12 364,8 454,2.12 456,14 460,3.13 484,6 586,8 596,13
604,9.11 658,15 716,1 750,13 804,15 854,16 858,6
860,2.9 862,1 864,5.9 868,2 908,5 910,6 912,2 926,
138,16 140,3.5.15 188,11 310,1 352,6.8.11 J,\aw”\ 1
376,4 612,13 614,15 628,10.14 632,17 634,2 636,15
638,3 650,8bis.11 656,10.11.13.14.15bis.16.17 662,9 666,15
668,7.13 670,3.6.11.12 672,4.19 678,8.12 682,5 686,15
694,3.4 698,10 700,4.13 702,3.6 706,8.12.13 708, 4.11.

15bis 710,4.7.11.12 858,8bis 884,12 944,1.5

Index of Arabic words

198,15240,8 Jsos

104,17 136,9.12 138,15 140,11 142,1 352,7.12. JL,mw\
13.14 354,14 396,10 614,11 636,4.9 640,1 656,5.6bis.
8bis. 10 658,6.7bis.9.11bis.12 660, 1bis 678,9 688,8 694,5
696,15 708,3.12 884,9 886,2

804,15 892,5 y\J

Jete

4481 454,6 484,6 532,2 536,13 614,3.10 638,11 646,

140,10.12.13 234,16 318,10 358,15 374,14

16 656,5.9bis.11.12.18 658,1.2bis.3.4.5.6 662,2 666,1 706,
6.9bis.16 7188

728,12 Lloy (&p9)

682,3 CLm‘

150,3 154,9 206,7 296,12 336,7 606,12 632, c.p\;
7656,4 680,11 694,11 704,18 946,38

168,8 188,10 240,7 306,14 308,2.3.9 310,5 C'.’J
340,15 354,12 486,13 508,6 576,6.7.8 580,3.5 600,9
616,8 632,1 634,7 736,1 796,10 858,5 868,838 880,7
884,6 886,12 894,11 898,12 900,2.3.4 902,1.3 912,4.7.
8.12 914,1.2bis.7

566,11 616,8 648,5 880,10 912,8.11.13 940,6 C”j
88,9 104,11 106,12 114,2.14 116,4.5 128,6 c:pj»
134,9 138,7.8.16 142,8 144,9bis.16bis 146,3.9bis 148, 1bis
152,12.17bis 154,2 162,2 170,11 172,7 174,11 188,38
190,3.6.9.11 194,5.9.14.17 196,2.5 198,1.6 220,12 222,5
226,16 234,9 238,4 246,15 248,11.14 262,15 268,3
272,14 286,9.15 288,10.11 298,13 306,3 330,2 342,10.
11bis 348,3 358,13 364,3 370,7bis.8.9.10.12 374,10.11bis.
12 376,1.3.9 378,2.4.5.6.11.13.14.15 380,2.7 386,2.3 390,
14 392,5.7 398,6 410,4 426,7 428,5.11.14 434,7 458,

17 466,12.16 474,12 482,4.5 484,17 488,11.16 508,6



Index of Arabic words

510,9 512,4.8.17 514,5.10 518,1.11 520,1.8.10 530,10.11
532,12 552,14 558,7 580,9 582,4 586,10 598,10 606,9
614,1.3bis.5.6.15bis 622,2 624,10 626,7.8.9.11 628,15
634,3.5.14bis 636,6.15 638,14.16 640,12 644,10.13 646,
3.4.7.10 648, 4bis.7ter.13 650,11 652,1 654,2.7.16 660, 10.
13bis.14 662,1.9 666,2.3.11.13.14.15 668,6 670,6.10 672,
1bis.8.9.18bis 674,3 680,3 682,15 684,6.14 686,2.4.8.12
688,6 690,18 696,7 700,5 702,17 706, 4.9bis 708, 5
710,7.8.10 716,5.7 722,9.12 734,3 740,6.7.17 746,12
756,17 760,1.5 764,3 770,7 800,7 816,10 836,7 838,5.
6 840,2.4 846,2 848,11 852,9 870,4 878,2.9.15 884,10
890,11.15bis 896,8.14 898,12 902,1.2.12 904,38 910,5
912,12.14.15 914, 4.11 918,16 922,5 924,4.14 930,11
80,2.4 134,14 140,5. c.;\}» 942,10 948,2 964,6.11
14 142,8 162,2bis 192,4.12 194,11 204,2 228,1 238,6
272,14 318,15 342,7.8 352,9 370,11 374,9 376,2 380,
1.3.4 386,2.11 392,4 400,10 410,6 418,10 426,10 464,
5 484,4 488,13 492,13 500,7.12 516,14 518,2 532,9
554,10bis.12.13 556,1.2bis.9 568,3 586,6.7 612,12 618,14
620,3 642,6 648,6.13.18 668,14 670,14 672,6 678,15
696,13 698,3 720,12 722,10 756,7 764,2 820,12 832,
15 834,5 836,5.9 842,1.4 846,2 864,3.4 884,12 886,3
890,14.15.16 892,15 908,14 910,4 916,2.4.13bis 918, 1.
C:;o},‘,.ﬂ <—  2bis 922,2.3 926,2 944,1.2 964,11
092 %;?5\ C&‘}«J\ — Caladl g &5".\'“
il

78,8 298,14 580,4 796,12 880,4 c.;\j

120,1 374,13 404,1 622,2.12 634,3 636,5.8 C}«bjﬁ
642,2 648,7 654,1750,4 878,5

620,5808,12 Loyl (sley)

1085

180,6bis 3l
82,6224,12342,2  33ly 32893368 by ((3bs)
381 348,11 432,13 540,12 702,1 730,8 748,3 790,38
96,3 186,8 206,7.8 222,14 312,5 320,12 370,4 572,

12 738,7 756,10 778,3 788,7.15 802,11 824,2 876,4
838, syl

694,15 3345

458,17 796,5.1517 798,1.2.5.13 800, 1bis.5.9 w\j«
3125 SWYL (BN

316,14 38l
120,2 122,15 160,2 282,10 378,3 418,3 432, ds\ju
11.12 514,8.9 542,8.13 544,5.6 546,4 644,8 676,13

790,4 920,9 944,11
106,6 306,13 572,12 576,4 78,4 3d%a
950,12 Syl ( 29)

630,15 4y
78,2.382,38.10.11 86,1.5.6 88,7 94,4 96,9 98,2.4. 3}
5bis. 6bis. 10.11.12 102,2.6 106,13 108, 14bis 110,1 112,1
114,9 118,12bis 120,19 122,1.10 126,14 128,6.15 130,2.3
142,2.5 144,9bis 152,18 158,5.8 160,2 162,9 176,38
200,12 202,3 222,8 234,4.10 236,7 242,5.6 244, 1bis
246,1.9 254,9.14.16 256,3.10 302,4 312,5.6 316,7 320,
6.8.11.14 324,3.13 326,2bis.8.11 328,3.7.13 330,1.6 334,14
340,5 342,2 384,11 386,7 394,2 402,13 404,11 410,
1bis.2 414,1.10 416,1.10.14 420,12 442,13 444,3 448,7
450,1.4.10.11 452,2bis.15 454,3 456,2.3.12bis 464,2.8bis
478,1 506,4 516,7 540,5 556,12 558,6.9.10.11.12.13
560,2.3.7 562,2.3.5.9 564,4.11 566,5 568,5 572,3bis.5.14
574,3.5.6 580,12.13 582,8 584,14 594,6.9 662,11 710,1

720,7 768,13 806,2bis.3.14 808,7.8 814,5 816,1 832,1
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834,3842,6 844,16 848,3.10 852,10 854,8.9 864,1.2.3.
78,2 <yl 4 886,9 904,15 926,6 934,1 962,10
82,8 92,5.6.7.8.10.11.14 94,2 102,2bis.6.8 104,5 106,13
108,12.13 112,6 126,7.11 150,8 174,7 200,12 202,8
214,14 216,17 282,6 286,5 302,4 382,9.1 390,6 416,
12 418,2.7 420,13 450,4 452,3 456,2 458,4 464,10bis.
11 478,18 516,7 556,11 558,5.9 560,9.11bis 564,4 568,5
804, 4bis.5bis 806,2.3 814,8 816,2 844,16 852,10 926,6
678,1 =3

96,1100,12 106,5 114,16 122,17 192,5 224,10 CZ;J
258,13 260,5.6 310,6 332,7.9 402,8 488,11.13 498,11.
15 556,14 558,2 654,7 658,8 698,11 704,13.15 726,10
750,8 764,6 824,4 826,2.3bis 926,7bis 932,13 938,13.
102,3 448,56 450,58 W35 81238444 o3yl 14
10 518,5 540,6 602,11

260,6 768,2 864,2 @ej

220,1790,7 @‘J

96,2 572,14 574,10.14 850,4  _idy

96,2 572,14 574,11 Bgby

8982 35 ()

810,38 ;)f

926,10 ij

76,8 84,6.9 86,6.15 88,6 154,7.13.14 156,2.14 314, ,\Jj
1.3 322,9bis.12 324,8 326,5.7.9.10.12 328,2.3.8 330,7
332,14 334,5.8.11.13 344,3 556,12 558,8 562,2 564,4
566,3.5572,4.9 574,6 606,2 608,1.4.6 730,1.9 738,14
208,3 294, u\jj 812,4.9.10 826,10 862,10.11 868,4
78,3 94,3.4 162,12 180,910 182,655 2bis 330,
200,7.16 202,6.9bis 206,2 208,2.9 228,1 238,2 266,1

286,6 292,4 294,1.8 328,14 330,5 402,14 404,13

Index of Arabic words

412,9 438,6.7 440,2.10 538,4.9bis.10.11 550,9 574, 4
588, 5bis.6.10 590, 2.3bis.4 600,9 674,5 706,8 708,10
732,12 752,12 754,1 870,8 874,3 876,2 892,10 894,
12.13922,3 9445

686,14 :Yj 442,10 932,3 936,1.10.15 ,\jj

158,8 300,8.13 302,3.5.8.12.13 304,1.14.15 314,4. :Yg
9 316,6 320,16.17 324,13 326,8.11 328,7.15 330,1 334,
9.10.11.13.14 350,4.12.14bis 362,14 558,9.10 562,2 572,13
578,13 594,9 730,6bis.9.10bis.12 732,2.8 808,1.2bis 810,
1812,14 814,4.8

160,2 330,6 334,15 SNQ

854,810 864,5 M 5o

M) clael «— 82,1200 Ay

82,11 86,2.18 88,2 200,6.10.18 202,11 236,12 .f!j:
238, 1.2.3.4bis. 5bis 290,12bis 302,13 312,10 404,3.13
538,7.8.11 560,8 724,4 726,1 884,7 886,13 890,9
898,12

862,10 Ml

25l5e

570,12 580, 2.3. 6quater.8.9.15. 16ter 582, 4.14 584,11.13

156,7.8 158,1 160,7 556,12 558, 6bis.7bis 564,5

594,7 596,8 748,14 812,7.13.14 814,1.11 826,12bis.13.15
828,1.2 862,10 864,6 874,3.4.6 876,5

78,4 138,9 152,14 200,10 208,2 216,14 218,9. ,\jj»
11 226,15 238,6 244,7 248,3 388,13 420,2 468,3
600,12 708,2 752,14 836,6.8 876,4

138,4.5.7.9 avkjj»

96,46 202,14 306,7 708,12 808,11 944,1 gse

94,5 234,7 374,14 376,3.10bis 400,10 436,4 QJJ
526,13 530,8 586,10 602,4 634,9 652,11 678,10 694,

166, ‘_;)3 8.12.13 696,9 722,3 832,12 834,6 838,12



Index of Arabic words

286,4 L;};M\ 2 356,13 532,7 930,8bis

722,34 &Y,

118,11 208,5 246,11 270,1.2 318,7 334,8 368,9 é;\
474,5504,15 510,16 512,6 686,11 690,6 698,9 790,11
794,9 812,6 856,38 880,1

262,9 J\),a 262,10.12.14 264,11 274,75
580,11762,7 Vgl e (;Yg)

7248 M

2747 Jls

120,17 450,11 452,1.14 454,3.5.6 J\}.ﬁ

328 s ()

152,5 332,10 9‘)’

82,6 8.ny

252,8 254,13 256,7  wagl 262,10 Ry (oby)
258,12 260,12.16 266,12 452,10 662,15 892,3 894,7
116,7120,15 136,12 232,12 25 926,17 964,6
248, 8bis 254,14 258,10 262,4 390,11 446,15 500,11
524,5 584,3 624,14 676,17 680,10 770,6 826,12 858,
6860,2.4 870,6 880,1 898,13 918,5 930,1.2

820,9 fl.aji 624,14 724,13 ﬁ)

258,9.12 (..2)3

266,11 By

390,11 918,5 w2se

264,10 &j

146,3.4.6 220,14 222,2 350,10 362,12 578,13 ¢\,
294,15 @) )

462,6 o

92,6.13 94,1 134,15 164,3.5.11 166,15 172,38 174, UM.S

12 202,13.14 204,2.7.9.12 296,17 404,11.13 422,5 464,

1087

12 534,4.5 566,8 570,8 714,2 738,6.8.9 740,1 754,4
772,13 774,1.2 776,12 778,8 844,6 874,10.12 876,3
898,4.5 946,11 950,3 962,12

90,6 92,14 164,10 176,1 202,15 204,6.9 292, u«.)\.g
10 296,12 298,15 300,1.6 404,15 408,5.6 414,2 418,15
458,9 464,9 532,12 534,1 570,10 716,10 742,2.3.4.12
744,3.6.8 750,2 772,16 776,11 778,16 810,4 872,16
902,9 936,6 944,12 946,10.12

168,16 170,9.12 194,7 244,10 246,5 324,7 352, X
16 396,15 398,8.9 554,10 556,6 630,3 660,6 782,11
786,7 812,2 814,5.6bis. 7bis.9 816,12.13 820, 5bis. 6bis
830,8 836,2 878,6.10 922,12.16 924,2.4.6 926,5.6 936,
8428 ,\j 268,11 JJl old 493814

196,11.13 198,16 200,1 206,10 286,10 18,
266,12902,13 &,y

268,26 270,2 934,12 936,12 Ly

88,14 116,15 128,12 130,3.4 132,4 154,11 210, ey
10 220,6 228,1 236,1.8 244,11 256,2.3 260,15 262,4
270,6 314,5 316,6 318,1.18 320,11.18 326,8 330,1 338,
1 344,7 360,15 366,12 368,17 388,9 390,15 394,3
398,10 408,9bis.13.14 410,10 412,4 414,10 416,12 418,
1.2 420,13 422,10 428,10 436,7 450,8 458,15 490,2
528,5 530,8 538,4 544,9 546,1 548,1 618,8 630,83
654,5 678,16 684,8 698,10.15 700,12 708,2 738,4
754,2 810,9 828,3 872,2 878,5 884,3 886,1 928,2.11
430,11 Tjwu 9543

140,3 238,14.16 242,8.14 244,10 246,5 350,4 ,w:\
352,16 354,2.3 356,4 358,9 364,3bis.4 366,8.11 376,11
394,13 396,10 398,4 466,5.12 468,4.6 470,3 472,2

482,9 484,5528,3 534,10 536,2 566,7 568,1.5bis.7.14.
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15 570,4 586,9 612,11.14 614,4 620,13.15 622,13 638,
10 642,2 644,2.4.7.10 648,4.7.10.14 650,6.9.10bis 662,4
664,9.15 666,13 668,13 674,9 692,4 754,13 756,1.4.13.
14ter.18 758,1.5 760,1 818, 15ter 820,5.6 876,12 878,2.5.
6.7.11.13 880,1.2.3

268,11 jwge

410,1 620,10 23

5524 phgnl (5R2)

936,3 &

158,7 646,14 672,2 676,13 678,1 746,15 748,1 o
784,13 818,10 850,6

268,13 pe

266,12902,13 dwes

184,12 el

140,3 186,3 190,1.9 238,16 244,10 246,5 324, u"j
6.7 344,1 350,1 354,2.4 358,3.8.9 364,3bis.4 376,11
394,13 396,10 398,4 414,4.9.14.15 480,16 482,8.11
484,5 508,3.9.13.16 510,4.12 526,10 530,11 566,7.14
568,4.7.15 570,4 586,8 612,11 620,12.14 622,12 630,1
636,4.8.15bis 640,14 642,10 644,1.5.6 648,2.14 650,7

662,3 664,814 666,12.13.15 674,9 692,4 754,14 756,4.

Index of Arabic words

9.15.18 758, 6bis 760,1 818, 15ter 820,5.6 876,8.9.11.13
878,2.6.7.11.14bis 880,4.5

262,17 266,1 (g

98,2.4.10 100,2.4bis.6 102,3 108,15 110,4.7 156,11. O;
12 158,2 224,38 228,3 232,15 238,15 242,1 244,1.13
246,7.11 262,10 300,8.13 302,7 304,9 314,2.10 322,9
350,5 364,7.10 392,11 470,9 476,5 518,10 522, 4bis.9
524,6.9.10ter.14 526,2.4.12 528,6.9 536,1.2.4.9.11.13.15
566,4.5.6 578,8 582,2.3.6.9bis.15 584,2.3.4bis.5bis.6ter.7.9.
10 608,7.9bis 804,13.15 806,1.3.4bis. 11 824, 1.2bis.5.9ter.
12bis. 15bis 826,7quinquiens. 8bis. 10bis. 11.14.15 828, 1bis. 2.6.
7bis.8.9bis.10bis.11bis.12.15 830, 1ter.3 854,5.6.10 856,7.10.12.
13.14 858,2 864,2 866,1.2.5.7bis. 9bis. 11bis. 12bis 956, 3
236,1.7 238,13 240,15 242,3 256,3 314,9 348, f\ﬁ
15 352,1.2 454,5 520,15 522,1.2.7 526,6 566,2.3 576,1.
7 578,8.11 582,2.6.12 584,2.7 712,3 804,11 806,5 824,
2.8.10.13 826,2.15 830,5 854,6.9.11 856,13 858,17 866,4.
e o Ol L € s678.10bis 111215
S Olmew e Sy e
Sl on < A
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C. Index of proper names and subjects to the translation

abdomen 125,16 281,3.5 479,22.23 481,7.14.16 483,
4.10 485,18 507,12.17 509,5.12.17 511,5.14 527,14.17
533,2.4.12 621,17 833,15 835,5 923,13.17 925,2.11
927,110 condition of 483,5 hollowness of
135,8 illness of 925,7 inclination of 133,14
135,14 lower abdomen 189,15 191,4 193,15 195,
12.15.19 197,2 527,12 531,6.7.8.9.11 615,18 621,15 659,
19 661,14 663,15 665,16.17 667,1 831,11 833,14 837,3
885,15 lower regions of 485,5

abdominal abdominal muscle 141,13 705,538
abdominal shavings 231,9

abort 159,17

abscess 143,13 149,10.11.21 161,10.13.15.18 233,18.19
235,1.7.9 245,6 327,13 331,2 513,11 887,14

abscession 143,8.11145,17.18 147,9.14.15.17 149,1..
12.18.20 151,4.5.6.9.11.13.14 153,9.13 155,6 157,4.5.6.7.10
159,14 161,1 163,2.3 511,17 513,3.6.18 515,2.9.10.15.16
517,3 541,8.15 543,1.4.5.6 757,18.20 759,6 bad
abscession 515,13 by excretion 1578 good
abscession 145,17 positive abscession 145,17
147,14 sound abscession 145,13.16

absinthe 283,

abstain from food 177,2

abstinence prolonged abstinence 271,8

abstinent 265,

accidental accidental cause 759,5 accidental
factor 175,10

ache verb. 215,10bis

Achilles 839,20

acid adi. acid belching 347,13.17 349,2.5 443,1.2
549,15.17 551,2.10.12.17 553,6

acidic 551,1bis.5 553,14

acrid 753,17 891,12 acrid flavour 211,58 acrid
humour 97,6 227,5.11

101,1 371,11 379,12 477, 4 4873
burning fever 449,4 473,7 acute disease 4476
467,20 479,22 481,6.10 523,1.3 753,9.11 893,16
acute dry fever 203,17 acute fever 115,9bis 445,
5 467,4.21 469,2 acute necessity 713,15 acute
pain 599,11 603,15.13 acute swelling 487,3

admixture of astringency 841,10 of black bile
201,17

adolescence end of 769,15

adolescent ofaspecies 591,15

Aenus 713,15 7171118 people of 711,19 713,2
715,6.16 719,14

Agamemnon 721,10

age subst. 317,8 457,15 465,4 609,4 769,15 777,5

acute acute

963,13

aged 9073

aggressiveness ofabad humour 931,

agitated 26714 273,10

agitation 34716 349,89 state of 793,2

agreeable 211,13 223,17 313,13

ailing 473,2 ailing side 469,4

199,17 203, 16.17 915,13 917,1 923,2
stomach ailment 229

air 103,4 195,6 405,3 407,10bis 429,14 431,1.2.7.12
433,3 439,19 489,1.2 491,2.3 497,2 501,10 775,11
837,18 839,2.10bis 871,10 change of 7716 cold air
407,10bis 427,8 431,9bis 433,9 551,1 cold, undi-
gested, thick and moist air 589,7 dry air 459,9
emission of 487,21 entry of 361,5 heat, cold-

ailment

ness, wetness and dryness of 301,1 inhalation
of 431,12 intake of 487,21 489,1 503,14.15 505,11
mixture of 83,16 91,6.7 101,10.17 405,6.18 415,2
419,20 421,2 nature of 7717 respiratory air
375,1 still air 81,11 warm air 551,1

Alcibiades 243,16

Aleuas 197,19

Alexandria 851,11 931,7 935,14 945,20

alkaline 209,14

alum alum water 281,17 955,16

anatomical anatomical description 633,10

anatomist 633,2.14 635,14 653,6.9 661,16 675,4.5
691,1 697,3 699,16 habit of 661,16

anatomy 183,11 595,14 677,19 679,4.6 711,4 747,21
7497 animal anatomy 183,10 knowledge of
623,12 of a blood vessel 617,4 619,11.13.14 623,7
667,7693,7 of avein 633,6

ancient ancient author 8713 ancient book
691,12 ancient commentator 301,13 337,10 351,
10 357,22 369,15 491,16 ancient copy 119,22 147,
5 301,14 ancient philosopher 721,9 ancient
physician 623,8 ancient reading 333,12 345,9
ancient time 955,12 the ancient Greeks 829,14
the ancients 97,4 117,2.3 187,10 225,5 233,1 235,
16 333,1 351,15 357,9 489,13 559,3 723,1 737,1 787,
4 805,2 809,12 811,2

Andreas 3412

Andronicus son of 6073.9

anger subst. 445,17 719,6.17 721,1.9.14 727,3 729,1
779,16 791,15.18.19 793, 3bis. 4.10.14 873,17 959,18
965,47 intensity of 965,8 pressure of 793,16

angry 721,710.11.13

anguish 903,16 955,15 959,18
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animal 169,15.20.21 171,5.10.12 177,16.17.21.22 179,9
181,8.12 183,12.13.14bis 185,1.2.6.10bis.14 339,12.18.20
341,2.5 591,12 623,14 625,1 677,6 689,16 781,9.10.
13.21 783,1.2.3.7.9.11.13.14.15bis.16 785,6 787,2.6 937,9
945,8.10.11.18 animal anatomy 183,10 animal
species 1794 591,14 593,1 787,10 body of 623,
14.15 627,11 787,3 chest of 703,18 development
of 117,14 dissection of 879,1 domestic animal
591,12 female of 181,13 head of 169,27 legs of
945,2 long-legged animal 173,1187,7 male of
181,14 many-legged animal 937,6 939,11 943,17
945,6.7.13.17 947,2.6 meat-eating animal 783,14
nature of 785,6 787,5 943,18 neck of 169,2.7
787,13 ribs of 703,18 savage and voracious
animal 95,14 savage animal 95,12 size of
593,4 walking animal 783,6 wild animal jaw
of 1857 tongue of 1857 young of 935,9
9375

announce 1297713110 475,14.17 607,7

antecedent antecedent cause 733,15

Antigenes 529175393 wife of 3277

Antilochus 197,19

Antimachus method of 3875

antipathy 72717

anus 95,7 311,1 669,16 soft area of 1399 soft
partof 635,3

anxiety 22710 259,14 443,12 447,15 595,6 903,16
905,12.13.15 907,5 955,16 959,18

ape 33914 623,14 783,3.12 dissection of 681,17
species of 7876

Apemantus 247,16

aphrodisia 337123476

Aphrodision 331,15 335,4 337,11.12 341,12 343,
1.8 345,6 3475

Aphrodite temple of 345,56 3476

Apollonius 213,11

apomeli 535,18

apparatus vocal apparatus 167,20 moisture of
143,5

appetite 595,5719,13

appetitive appetitive faculty seat of 793,19

Arabic Arabic language 911,19 in Arabic
911,18

Archelaus family of 325,12 345,3

Aristaeus brother-in-law of 239,14

Aristotle 339,13 683,2 801,17 821,15 Metaphy-
sics 821,18 823,2

arm 353,23 upper arm 555,12 557,1

armpit 215,14

art 753,14 medical art 223,22 239,11 241,4 385,

Index of proper names and subjects to the translation

16.18.20 777,8 845,12 of treatment 433,7

Artemidorus 8715 147,5 337,13 491,13 523,13
Capito 147,6 307,18 337,13 605,5 copy of 267,18
colleague of 8715 follower of 1476 491,13
523,13

Artemis temple of 345,7

Artemision 345,7

artery 141,78.10 187,11.12 189,1 357,8.9.10.11 543,16
547,5 615,6.11.21ter 621,5 643,8 649,5.6.12.15.17 653,
1.4.5.8.15bis 655,12bis 657,20 667,12bis.13 669,7.8.11.14.
17 671,1.3.5bis.6.8.10.11bis.12 673,3.4 679,9.18.22 685,1.
2bis.3 689, 11bis.14 691,2 693,13.14 697,2 701,18 703,
18 707,2.3.4.11 831,14 branch of 643,9 great
artery 639,11 643,6 649,10bis.15.18 651,17 653,2
667,14.16.20 669,2.6.10.12 671,12 693,19 large arte-
ry 1815 of lethargy 689,14 691,2 693,12.14.17
size of 649,16

articulate 819,4893,4

articulated 571,16 573,78.11.23 575,2.3

articulation of the voice 817,18

Asclepius 621,14

Asia 81,8715,1

association 137,13.16 139,4 141,14 143,1 179,1
187,12.18 189,2.7 353,6.13.16.17 359,21.23 693,4 887,
2.9.17 889,7 existential association 179,2 indica-
tor of 139,16 in illness 44724 in location
359,18 in pain 353,9 355,8.20 357,6 361,20 731,18
in phenomena 8874 of blood vessels 889,
of veins 885,13 strong association 887,3

asthma 327,11329,17 331,6 373,4 917,12.17bis 919,2

astringency admixture of 841,10

astringent 211,5bis.15 841,5.6 9292 astringent
drug 929,35 astringent property 841,8

Athenian the Athenians 147,7 831,1 933,11

Athens 621,3

attack subst. 109,19 111,1.78.11.17 113,1 117,16 119,8.
9.20 121,4bis.22 fever attack 109,9 111,5 113,6 525,
12 527,4 955,6 of a disease 109,17 strength of
113,3 weakness of 1135

Attic Atticdrachm 9372

attractive attractive capacity 899,9

aubergines colour of 723,12.14

auricle of the heart 6391 right auricle of the
heart 631,1 637,16 641,17 649,1

autumn 95,4.15 99,7.9.11 101,2 105,5 403,10.17bis
465,13 condition of 101,17 end of 403,11

awake adi. 411,2 621,14

aware 803,15

baby 311,14 327,8.17.21 329,1.311 placenta of
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329,13 size of 3293

Bacchius 333,2341,16

back 339,13.20 377,13 555,2.10.13 599,9 601,16 653,
11.13 691,20 back side 555,15 lower back 145,21
155,10 161,5 555,2 595,5 613,7 615,12 631,9.10 633,
17 635,7.12.16 647,2.4.6.7.8 653,14 703,24 705,6 707,
4 893,17 heaviness of 145,15 vertebrae of 625,
7 633,21 651,2.18 703,25 705,2 711,10.11

balance subst. in balance 301,3 of a mixture
295,16 297,2 out of balance 875,17

balance verb. 907,2909,4 931,6

balanced 419, 21 797,18
175,11 balanced concoction 129,16 balanced
mixture 297 16.19 953,10 balanced posture
549,2 balanced state 293,15

bald 735,17 745,18 747,11 751,9 755,4.8.10 759,20
761,2 801,14.17 803,8.11.14bis.18 873,4.16 875,7

baldness 755,4803,5

bandage 543,21903,1

barley 713,8 951,11 barley gruel 84710 water
of 8096 811,6 barley mush 225,8 227,16 269,8
barley water 8118 thickened barley water
807,14 Roman barley 951,12

barren barren woman 307,78

bath 207s.10 257,8 271,14 441,4 927,11 951,15 955,
4.5.7.12bis.13.15 957,2.3.6.8

bathe 2579 271,14 297,9 845,21 923,16 925,3 927,
8 951,15 955,5 959,17

bathhouse 925,3951,10

bathing 843,6 8479

beans 713,11 849,10 851,7.13.16.1920 boiled beans
849,9.20 851,715 Egyptian beans 851, 9 12.14
fried beans 851,14.15

bear subst. 783,14 785,6 species of 7878

beast 95,16 of burden 1598 wild beast 721,2
781,5 species of 787,8bis

beat subst. large beat 273,14 small beat 273,14
strong beat 273,15 weak beat 273,15

bed take to bed 257,14

bedbug 419,14

beef 285,1

belch 347,14

belching 435,4.7.15 4398 acid belching 347,13.
17 349,2.5 443,1.2 549,15.17 551,2.10.12 553,1.7

belly 95,6 97,5.7175,14.16 195,4 281,4 319,6 331,11
335,8 337,5 341,4 351,5 439,6.7 461,5 529,2 531,7.
10 535,11 573,22 589,10 591,3 621,15 663,9 665,18
667,2 675,13 677,15 broad belly 175,4 external
part of 6671 lower belly 195,5 lower region
of 535,13 muscles of 631,14 size of 883,8

balanced amount
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upper belly 195,14

benign 9716 161,19 423,7

bile 127,1287,18.19 407,2 409,11 415,12 453,19 455,
4.6bis.9.12 457,1.3.5.6 527,9 529,19.24 531,2bis.3 873,
7bis 953,12 bitter bile 457,6 897,14 black bile
201,20 203,9.13 205,7 231,10 291,10 441,12 457,6
461,7 549,16 551,8.11bis.14 553,2.8.15 725,15 771,1.17.
18 895,16 897,2 965,14.19 admixture of 201,18
colour of 245,12bis malignant and bad black
bile 4079 waste of 241,14 nature of 409,14
pure bile 771,7 849,14 red bile colour of
473,10 separation of 291, 1214 verdigris-
coloured bile 125,13 waste products of 201,20
yellow bile 201,20 207,12 461,6 551,8 725,15
769,15 771,1 895,16 burning of 4078 separati-
on of 291,12 transformation of 8972 waste
of 2911517

bilious 405,1407,3 423,16 529,11.20 537,6 551,10
553,2 bilious body 549,15 551,7.17 553,6 bilious
discharge 921,9 bilious humour 409,1 bilious
waste 851,1

Bion 3673813

bird 341,5 781,12.16 783,56 legs of 781,20 neck
of 781,18 783,5

birth 303,6 327,16 329,8 335,13.16 559,9.10bis 579,16
581,11 583,1 607,4 609,1.4.8 749,16 809,3 813,17
815,4.9933,6 day of 827,13 difficult birth 335,
1719 give birth 315,2.5.7.11 317,7 321,21 323,11.12.
15 325,10.18 327,8.11.12.14.15 331,1.10 333,16 335,6.
10bis.13.15 345,4 351,7.16.18.20 363,16 563,3 731,2.12
809,2 slow and difficult birth 731,13 time of
331,8 595,12 855,11.13

bite subst. 937,18bis 939,1

bitter 207,12 209,16.18 211,2.12.16.17 281,16 401,19
bitter bile 457,6 897,14 bitter flavour 211,3.7.8

bitterness 209,3.5 289, 1bis 895,10 897,3 harsh
bitterness 211,13

black 81,2 133,6 197,16 199,20 233,19 235,9 287,13
289,3.4 291,10.16.18 407,6 739,16bis 771,19 775,1.3.7.
8.10 873,11 black bile 201,20 203,913 205,7 231,9
291,10 441,12 457,6 461,7 549,16 551,8.11bis.14 553,
2.8.15 725,15 771,1.17.18 895,16 897,2 965, 14.19
admixture of 201,18 colour of 245,12bis mali-
gnant and bad black bile 4079
241,14 black colour 773,18 black complexion
771,11.18 black eyes 773,718 black gallnut 927,
15 929,1 black leprosy 203,13 Black Sea 775,11
colour black 287,19

blackish 81,6 287,16 605,4

blackness 19915

waste of
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bladder 139,9 239,5 317,23 319,3.14.17.19 321,1.3.18
323,7bis 635,3 701,23 9578 gall bladder 655,1

bleed 125,16 535,15 549,10 847,78 869,4.15

bleeding 163,11 869,9.16.18 871,35 889,9.12 891,13
postpartum bleeding 321,19 335,19

blind adi. blind gut 191,12

blink 767,13.15769,4.11

blinking of the eyes 773,1

blister 77,10 85,12.16 87,3.10.11 89,11 generation
of 87,2

bloating 919,16 927,4

blockage 509,.15 511,3.4.5.6.11

blocking 511,5 blocking drug 543,19

blood 1496.11 159,9.12.14 163,13.16 201,6.8.9.18.19
203,5.8.10 205,17 231,9 239,20 255,6.8.9 285,15
289,12.19 291,23 293,2.4.5 301,5 313,13 321,12 323,
5325,2.3bis.5 329,14.18 335,17 357,14 439,3 445,16
469,5 509,19 517,6.12.14 543,16.20 545,1 549,10.12
551,8 561,5 595,16.17 603,9 605,8 631,3 637,17 639,
1675,7721,5.15 723,11.12.13.18 725,2.7.8.10.12.13bjis.15.
16 729,3 731,2.7.9.10.16 733,8.9.11.19 735,1.7 809,9.16
811,1 835,16 837,4 881,2.3 885,2.3 963,3.10.12bis. 14
965,1.3.5.12.19 abundance of 319,10 381,6 445, 4.
13.15 449,4 595,3 963,13 appearance of 2892
bad blood 321,7 8098 blood flow 3372
blood-like matter 231,13 blood production
203,1 blood vessel 141,7 173,8.10 187,11.18 189,1.
4.6.8 255,7.8 311,17 313,13.14 321,7.14 329,19 349,21
353,21.22.23 355,4.5.6.22 357,1.5.8.10.13 371,19 383,2
401,7.14 469,5 479,1 513,8 543,20 545,3 595,15.16
623,9 655,17 663,18 669,9.12 673,5 675,16 679,20
691,19 701,19 703,15 723,16 725,3 727,1 759,12
831,10.15 837,2 881,3.15 883,17 885,15.16.17.18bis 887,
2.17 8898 anatomy of 6175 619,11.13.15 623,7
667,7 693,7 association of 889,1 narrowness
of 173,511 of the testicles 879,14 opening of
337,3 733,8 753,7 orifice of 289,20 pulsation
of 177,11 187,9 rounded and distended blood
vessel 3892 shortness of 173,5.12 tense and
distended blood vessel 389,5 thickness of 173,
4.11.15 175,2 thinness of 173,6.11.12 visible
blood vessel 705,21 wide blood vessel 175,3
width of 173,4.11.15 circulation of 811,57 cold
blood 893,13 colour of 201,17 245,12 289,2
congestion of 735,2 753,6 discharge of 255,3
291,5 723,16 733,2 dregs of 897,1 excretion of
811,4 expectoration of 799,11 finished blood
287,9 291,7 293,4 flow of 965,10 fresh blood
605,7 frothy blood 331,5 healthy blood 203,7
heat of 963, 14bis hot and vaporous blood
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949,10 hot blood 445,6 lack of 203,6 loss of
295,4 2994 menstrual blood 245,19 2479
natural blood 293,6 production of 291,13.14
pure and good blood 313,16 897,1 purest and
best blood 321,6 strong and rapid motion of
727,57 thick blood 8971 thickness of 319,10
trickle of 521,2.4 waste blood 321,14 watery
blood 529,4 537,2 worst blood 321,7

bloodletting 735,4.5.8 841,5.12

bloody bloody cough 5196 bloody diarrhoea
219,16bis

blue 775,17 blue colour 773,19 blue-eyed 801,
14.17 803,6.9 blue eyes 779,18 deep-blue 775,7
deep-blue eyes 735,16 745,17 747,10 749,22 751,
3.6 grey-blue grey-blue eyes 779,15 sky-blue
605,4 775,7bis

body 77,16 79,4 85,5 89,1.3.6 91,6.8.9.10 95,1 99,15
103,4 115,2 133,10 135,5.10 143,12 163,13 165,10
175,20 199,5 201,5.6.7.9 203,5.8.10 205,8 207,4.8
209,11 219,2 231,7.12 233,5.6 235,13 237,14 241,12.
14.15 243,10 247,1.4 253,15 261,14 265,4 2796
291,23 293,1 295,1.8.11.13 297,9.10 301, 1bis.5 307,9
311,11 313,3.9 321,20 323,1.4.6.19bis 325,3 329,19
331,7 337,1 363,6.7 393,6 397,18 399,1 415,2 417,10
419,13 427,8 429,3 431,1.8.14 433,2 437,7.9bis.14.20
439,3.16.19 441,9.10 443,6 445,15 447,16 449, 3bis
453,10 455,12 457,1.2 461,17 471,1 485,9.10bis.12.14
497,2 513,1.3.4.5.14 517,16.18 519,5 527,1 541,6.18
553,1.2.15 555,3 587,8.12 589,8.12 595,5 621,7 623,9
625,3.15 629,7 653,13 655,1 657,4 665,15 679,23
681,11 685,8 715,4.8.15 717,12.13 719,7.13 721,5.6.11.15
725,2.3.15 727,11.14.17 729,2.8.9.12.15.16 731,1.5.16
733,1.10 739,10 741,11 749,15 753,15 755,1 771,12
779,11 781,16 789,3.5.16.17 809,7 833,5.8.9 835,7
837,16 847,1.2 849,18 851,3 873,10.12.13 891,3.9
893,14 897,7.12 899,11 903,3 905,4 907,8 909,1.4
915,11 957,410 animal body structure of 787,3
back of 555,9 body type 205,15 colour of
197,3.4 199,13 295,9 7298 comfort and tran-
quillity of 267 1011 complexion of 291,15
condition of 431,4 437,19 441,7 445,2.8 453,16
465,7 dead body 653,10 disposition of 5193
distension of 135,7 emaciated body 9315
emaciation of 135,78 exterior of 729,7 exter-
nal surface of 363,8 freckled body 201,11.17
front of 555,10 691,17.21 693,7 function of
293,7 healthy body 3075 439,3 healthy condi-
tion of 773,1012 healthy moisture of 203,18
interior of 377,12.14 411,1.2 421,4 603,4 607,11
lower body 153,15.21 183,3 289,20 413,13 lower
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regions of 141,17 163,3 629,15 651,2 919,1.3 mass
of 591,4 mixture of 737,14.15 739,14 749,12 755,
2 781,810 moist body 8998 movement of
905,8 nature of 133,10 143,11 175,10 219,8 311,
15.17 313,15 435,11.12.14.16 437,15 439,17 455,15
463,19 497,5 513,2.7.9.11.17 523,5 541,14 667,38
891,7 of an animal 781,14 787,3 outer surface
of 431,3 721,14 power of 869,17 preexisting
condition of 43911 sanguine and bilious
body 549,15 551,7.17 553,6 sickly body 307,
size of 781,13.19 slim body 175,17 strength of
83,4 175,13 strong body 3075 717,12 substance
of 177,2 591,10 surface of 217,17 311,15 603,3
653,12 thick and fat body 175,19 thick body
175,18 thickness of 175,1 unnatural colour of
199,2 upper body 183,2 369,10 531,4 upper
parts of 889,16 891,711 upper regions of 163,2
917,14 919,2bis weak body 3075 weakness of
175,13 white body 201,11.16

body part 135,49 143,14bis 145,1 151,8.10 153,9.14
155,1.4 157,5 161,10 171,18 177,15.16.17.20.22 179,1.2.5
181,3 183,6.8 185,17 189,8 207,1 213,10 215,5.6.16
217,1.16bis 219,10.11.12 227,19 229,7 237,14 241,16
273,17bis.23 293,16.17 295,3 305,13 323,20 327,9.17.
22.24 331,12 337,4 349,10 357,13 367,5.7 387,14.20
425,7 437,17 439,18 447,21.24 509,16 513,11.13.15.16
517,2.10.14.19 557,10 573,7.11.23 575,2.4.9.10 593,3
609,3 621,6 627,16 635,15 653,10 657,4.21 659,9
673,7 677,10 681,18 701,23 707,11.12 709,10 711,3.4.
5.13.22 715,12 717,5 719,8.9 723,13 725,1 729,9.10.13.
14.15 735,2 741,10 755,8 757,9.12 759,4 781,13.22
789,5 797,14.15.18 799,14.15 815,9 817,17 837,8 839,
19 847,4 877,11.14 879, 4 889,5.6 891,17 893,15
91714 bulk of 725,1 condition of 135,12
diseased body part 187,19 901,15 903,4 disposi-
tion of 7992 elementary body part 7272
heat of 955,2 female body part 161,7 frontal
body part 181,11.14 183,1 function of 293,1 ill
body part 50716 instrumental body part 299,
9 625,1 internal body part 235,6 433,10 441,13
601,16 607,19 lower body part 147,17 91715
mixture of 741,11.15 755,7bis movement and
sensation of 447,22 nature of 707,12 nervous
body part 733,5 of a foetus 883,4 of a male
575,14 origin of 711,37 powerful body part
881,7 power of 4973 primary body part
707,10 rear body part 181,11.14 183,2 root and
origin of 711,12 roughness of 165,9 size and
shape of 74115 structure of 171,16 unim-
portant body part 873,2 upper body part
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917,11 usefulness of 683,6 vital body part 153,
13.22 441,12 479,2 873,2 weak body part 517,10

boil verb. 221,11 223,15.16.18 457,13 459,714 463,11
721,9927,19

boiled boiled beans 849,9.20 851,6.15

boiling 163,13 459,14 721,6 boiling water
539,14 of the innate heat 729

bone 143,9 155,7 185,1.3.9 265,11 327,10 591,9.11
593,1.2.5 629,12 661,16 707,11 717,7 917, 4. 7bis
bone between the hips 679,20 701,20.22 703,13
broad bone 175,4 formation of 593,4 hard-
ness of 593,7 917,7 middle bone of the breast-
bone 885,16 nature of 539,s.18 591,11 of an
adolescent 591,14 of the head 689,38 of the
leg 3174 of alion 591,12 of the great vertebra
145,4 679,8 683,14.16 691,16.18 693,2.3 of the
young 591,13 pubic bone 6233 size of 181,3
substance of 575,16.17 593,7 wide bone 629,16
635,2 wide bone between the hips 629,11.17
633,22 651,20 707,3

bony bony nature 575,1

born 155,16 159,1 327,18 329,3.9 567,3.5 573,5.10
575,8 581,4 597,11 739,15 813,6.11bis. 16.18 815,1
863,12.14 869,5 875,4.5.7 born child 557,13 565,5
813,8 815,13 865,6

bottom 435,16 513,8 733,8 753,7

bowel bowel disorder 893,2

bowels 187,13 283,18 289,7 403,21 423,9.12.15 461,
11 467,5 469,6 471,8.12 473,8 475,1.2 527,10 531,2
533,7.11.15 535,2.8 603,7.9 753,16 779,1 849,8.20
851,6 853,1 919,21 921,2 9316 condition of
751,15 constipation of 531,13 loose bowels
4432 looseness of 347,17 3493 chronic
looseness of 347,13 loosening of 533,13 535,3
soft bowels 289,13 softness of 2898 upper
portion of 851,2 upset bowels 289,11 859,12

brain 125,12 145,4bis.6 181,6 379,13 657,18.22 659,1.
3.4bis 671,15 679,8 681,1.4.5 685,18.19 687,3.7 689,1.
12 693,1 775,5 793,18 795,14 brain fever 445,5
449,17 497,11.12.17 501,5 covering of 659,
frontal ventricle of 435,15
657,21 mixture of 749,19.20

bread 2698 713,3.5.6.7 847,11 933,9.10 935,2 hot
bread 951,18 953,6

breast 137,2.12139,5 141,3.9 143,2 155,8 157,2 159,
9.12.13.14 181,1 561,6.10 595,15.18 641,8 663,6bis 665,
13 877,10.14 881,10.13.15 883,12.15.16 885,1.3.4.6.8.10.11
887,2.3.10.16 891,5 963,3.10.11.12 965,1.5.9.13 female
breast 965,3 growth of 143,6 movement of
965,11

membrane of
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breastbone 661,14.15 663,2bis 771,12 795,18 871,
6.11.13.14.15 873,3.10.12 885,15 887,1 end of 141,1
inner side of 139,20 large breastbone 791,
length of 795,1922 lower end of 661,17 midd-
le bone of 885,17 slender breastbone 797,5.7
799,12 801,5 wide breastbone 779,15 781,3.4
795,21 width of 791,4 795,18.22

breastfeed 311,11.12.14 313,5bis.7.12.16 327,1

breastfeeding breastfeeding woman 325,19

breath 385,4 495,16 501,5 503,11 505,5.20bis 507,2
air of 495,17 large breath 505,19 long breath
495,7 505,19 short breath 503,1 small breath
505,9 507,6

breathe 401,6.15 427,83 493,6 495,7 501,8 505,9
507,6 527,13.14 533,1 breathe in 505,6 breathe
out 5056

breathed breathed air 505,11

breather 493,38 long breather 493,4.6bis.8 495,7
497,10 499,7.11.13.14 503,7 short breather 497,8
499,4.711 501,5 503,8.11.16 505,10

breathing 171,6 351,3 359,13.17.24 361,4.8.11.12.15
383,9.12 385,12.15 387,13.14. 16bis. 18 391,9 401,12
411,4.7 481,11bis 487,11.20 489,2.4.5.8.9.10 491,10bis.
13 493,8.17 495,10.13 501,13.15 503,1.6.12.14 505,3.18
5078 533,2 bad breathing 359,16 487,17 cold
breathing 487,16 491,17 deep breathing 361,9.
13 411, 69 difficult breathing 495, 8 503,5
extended breathing 487,14 491,4.5 495,12 high
breathing 387,11 411,6 hot breathing 487,16
hurried breathing 487,14 491,5.6 495,12 large
breathing 487,12.13.14 489,2.7 491,1.3 495,9.10
long breathing 493,5.7 495,9.10.13 497,6 499,21
501,1.2.12.14 505,14.17.21 507,2 magnitude of
499,13 nature of 487,20 of an infant 361,1
rapid breathing 527,13 533,1 shallow brea-
thing 387,12 411,7 short breathing 495,9 501,
14.17 503,17 505,1 small breathing 487,12bis.13bis
489,3.6 491,3 495,9 usefulness of 487,20

broth 209,18 843,1 hot broth 8459 of flour
837,19

bulb narcissus bulb 961,6.9.10

bulge verb. 367,10 369,6 391,12.16

bump 483, 12bis14  elongated bump 483,
round bump 481,18

burn subst. 77,11 85,19 89,11

burn verb. 77,12 85,16.18 87,12 89,14 407,8 461,11
721,8 771,1 895,16 897,1 901,12 947,10 957,6

burning 115,21 321,3 323,7 347,4bis 471,4 473,6.7.
8 551,9 851,19 929,10 959,19 burning drug 543,
19 545,2 burning fever 93,7.15.17 125,14 403,20

Index of proper names and subjects to the translation

405,5.16.17 407,7 413,7.15 415,1720 acute burning
fever 449,4 473,7 genuine burning fever 4072
413,11 417,6 burning fire 935,10 burning seed
715,2 burning sensation 319,23 433,9 burning
waste products 9579 9577 of
yellow bile 407,

burping 871,12

of urine

cabbage 9511

calculate 581,16.18 583,3.17 585,5.8.13 587,1 807,4.5
825,1.12.13.16 829,14.15 855,9.16 867,2

calculation 825,14.18 of a critical day 827,2.7.10
of aday 825,10 855,7 of amonth 831,

calm adi. 403,5405,7bis 409,5 731,4 calm dispo-
sition 801,4 calm movement 7296
personality 793,5 calm state of the soul 791,19

calm subst. 899,12

calming calmingdrug 213,15

camel 33914 body of 781,1920 legs of 781,19
neck of 781,17.18.19

cancer 95,17 203,11 895,10.15 897,2 901, 2bis.5.6.8
malignancy and seriousness of 95,18 ulcerous
cancer 901,14

capacity 155,2 575,5 897,12 attractive capacity
899,9 drying capacity 859,10 903,11 heating
capacity 859,10

caper 2693

carbuncle 79517 81,1.7.10 83,9.12.13 85,20 87,1.3.5.8.
10 89,5.8.10.16 103,6 311,21 generation of 83,11
87,22 89,3 outbreak of 81,9 summer carbuncle
77,6 79,20 83,9 89,15

cartilage sword-like cartilage 141,1 661,18 663,5

case 103,18 327,16 329,2bis case description 323,
13 325,15 327,3.5 343,13 351,17 367,13 case history
241,110 243,11 363,12.15 467,16

castrate subst. 179,16

castrate verb. 179,7.9.11.13bis.15

cast subst. 317,3

catarrh 209,12 227,10 439;5

cause subst. 79,5 89,1.3.5 125,6 173,5 175,1 201,7
205,17 213,4 215,8.18 217,2.12.15 219,1 227,12 249,
4 319,12.13 329,11.12 349,6 355,12.15 479,14 509,38
539,11.12.17.19.20 541,19 555,8 573,18 595,3 731,6
733, 14ter.15 735,12 745,12 757,11 759,21 771,19 789,
16bis 801,19 803,1.16 885,12 887,4 893,10 955,15
965,2 accidental external cause 7596 antece-
dent cause 733,16 external cause 445,11 477,
710 internal cause 2673 of a crisis 521,6 of
the formation of stones 539,15 of the nature

539,7 227, 6.13

calm

of bones powerful cause
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predisposing cause 89,2
87,22 strong cause 2278

cauterise 271,12901,2

cauterising cauterising drug 545,2

cavity 637,18 643,1709,8 943,18 945,2.6.8 abdo-
minal cavity 175,16 663,1
obvious and discernible cavity 143,14.15 of the
vertebra 705,3 oral cavity 375,12

cease 115,5 119,13 129,17 131,1bis 471,9.17 473,10
475,8.12 525,13 529,9 537,4 575,18 601,9 805,7.16
827,6 853,6.18.20 855,1 857,914 cease completely
115,2 129,10 525,11

cerebral cerebral membrane 587,10

procatarctic cause

chest cavity

cervical cervical vertebrae 183,13

cervix 567,17 569,7 state of 569,12

cessation 473,10 rapid cessation 119,16

Chairion 225,16 229,14

change subst. 105,5 111,14 143,3 165,3 231,2 245,
17 347,17 349,9 427,11 429,14bis.16 431,1bis 433,5.6
435,6 441,4 from cold to hot 431,16 441,5
from hot to cold 429,6.13 441,6 in breathing
391,8 in colour 397,15 in excretion 231,16 in
the voice 143,5 physical change 295,18 sud-
den change 429,11 433,5 towards an unnatu-
ral condition 405,13

channel 1558675,6.15

character 223,22 345,12.13 747,15 773,8 779,12
8016 docile, good, even and fine character
743,17 good character of the soul 773,12 of
the soul 737,9.22

characteristic adi. 115,6 117,17 273,13 555,10
characteristic function 295,15
substance 293,13

characteristic subst. 171,1 181,13 283,5 367,16
405,9 503,5 533,13 573,12 783,6 803,11.13 natural
characteristic of a worm 99,16

Charion 225,10.16 229,9.11.14

chest 115,13 139,1.5.17 141,11 143,1.16.18 179,14 181,
11 247,5 329,19 361,1.2.6.14 411,7 439,2 489,3 495,
18 517,7 519,5 531,10 533,3 603,6 623,2 625,10
629,15 631,4 639,13 641,20 643,1.2.3.4 649,11 651,
12 657,23.24.25 663,4 665,9.11.12 667,3.19 675,11
677,11.14 681,4 687,8 693,15 699,13 703,16 789,11.
13.15 795,14.15.16 799,3 871,10.15bis.16 873,19 887,3.10
beginning of 6976 broad chest 183,4 chest
cavity 663,1 chest organs 329,20 533,5 end of
647,11 651,14 673,6 front of 661,17 large chest
181,4 789,9 lower regions of 649,712 653,1 673,
6.12 lower ribs of 641,16 645,12 647,3.9 narrow
chest 799,10.12 of an animal 703,18 size of

characteristic
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181,1 structure of 789,14 upper areas of 387,15
upper ribs of 641,16 643,10.15 645,10 647,21
661,9 vertebrae of 641,19 651,18 693,18.20 volu-
me of 795,1421 wide chest 789,12.17 791,11
797,14 width of 791,3

chew 937,12.8

child 155,916 157,3.9.11.19 161,3.9 301,15 303,12 305,
4.11 321,6.13bis 559,7 567,3.5 573,1.6.19.22 575,1 581,
3 681,20 687,17 739,15 773,19 813,1.5.11.14.15.16.18
815,1.2.10 817,16 863,12 937,1217 arm of 815,10
born child 557,13 565,5 813,38 815,13 865,6 com-
plete child 5598 eight-month child 159,17
581,2.8.11. 21 585,16 growth of 573, 4bis. 6.10
hands of 813,3 815,5.7.8 817,14.16 healthy child
309,13 healthy male child 309,5 miscarriage of
2279 nature of 815,15 819,1.2.3.4 nine-month
child 581,8.20 827,15 829,2 seven-month child
581,8.21 827,15.17 ten-month child 581,9 827,15
829,2 unhealthy child 3096 viable child 5598
563,3 813,11 voice of 813,2815,6

childbed 807,12

childbirth 303,14.16 305,1 321,19 335,12 563,2
731,8bis.14.17 733,2.10 809,2 811,1 difficult child-
birth 731,15 prevention of 301,10.16 303,4.11
305,18.20 time of 159,10 161,2 329,18

childhood 743,6

chill severe chill 541,5.16

chills 903,13907,13909,2 cause of 907,13

chorion 315,10.11.16.19 945,1.7

chronic 831,12.17 833,4 chronic cough 13710
139,14 chronic diarrhoea 899,2 chronic disease
523,2 113, 12 1158
looseness of the bowels 347,12

Chrysippus 261,1

circulation ofblood 811,47

clamp 545,

clavicle 353,10bis.12.15.19.20 613,10.13 615,11.17 625,
10.13 629,11.16.18 635,13.17 637,6.13.15 639,4.6.9.14
641,4 643,11 645,3 651,5.7 653,5.8 659,19 661,2
663,14 665,5 679,14 695,11.17 697, 11bis bones of
697,12

clay 281,4575,5

Cleanactides 343,10

cleanse 211,10.12.15 291,15.17 901,13.15

cleansing cleansingagent 211,16bis

clear adi. 849,16

clear verb. 485,20

climatic climatic conditions 77,13 79,10 409,5
423,4.14 4276 northerly climatic conditions
4097

chronic fever chronic
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climax 798 of adisease 107,4.10.12.14.17.19 109,4.7
115,11 117,8 807,18.19

cling clingto 305,5 349,17 943,18.19 945,3.9

cloak 953,17961,23

clogging 959,18 of the skin 955,16

clot verb. 545,6

clotting clotting drug 543,18

cloudiness smooth, even and stable cloudi-
ness 529,2 535,10

cloudy 405,10

coagulant 213,16

cock 179,7 341,3 727,19 comb and wattles of
177,18 decorations and spur of 1793 spur and
decorations of 1796

coincide 403,2789,9.10

coincidence 313,

coitus 33910.12

cold adi. 103,3 211,6 213,2 273,11 293,12.17 295,19
297,16 299,18 301,6 349,16 381,7.16 395,5 401,8.16
419,21bis 429,6.13 431,7.12.16 433,10 441,5.6 443,4
465,11.14 491,12 501,18 503,6 555,9.10 739,15 837,18
839,2.10bis.12 893,13 921,12.16 cold air 407, 10bis
427,8 431, 9bis 433,9 551,1 589,7 cold blood
893,13 cold breathing 487,16 491,17 cold hou-
se 433,1 439,14.15 cold humour 381,6 409,2
413,12 553,15 9091 cold illness 745,3 cold
inhalation 491,15 cold mixture 745,9.14 751,5
cold place 4277 cold shivering fits 541,17
cold sweat 273,11 cold vapour 90713 cold
water 297,7 837,22 839,1.3.5 849,2.4 901,17.18
903,4 cold wind 911,6 915,7

cold subst. 103,14 175,2 215,3 257,11 269,9 291,5.23
295,14.18 297,4 319,18 321,2 325,2 363,5 389,7
437,8.20 439,16 491,13 507,7 733,4 739,6 741,18
875,16 955,15 959,19 head cold 439,6 527,9 529,
18.20. 21.22 indicator of 739,58
215,12 strong cold 893,14

coldness 325,2 329,14 395,2 505,9 893,15 cause
of 503,17 indicator of 751,7 of a mixture
741,2 of a humour 753,16 of a muscle 907
of the air 299,24 sign of 503,17

colic 2171 255,17 257,4.10.13 severe colic 919,8

colon 191,13

colour 133,713 135,1.2.4.6 195,20 197,4.9.11.13 199,2.
8.13.14.16 203,6.7 241,18 245,12 287,2.3.4.6.10.15 289,
3.14.20 291,16 407,5 719,6.13 721,14 723, 1bis 727,3
739,12 775,8bis.9 781,1 873,11.12 947,9 bright red

605,2 colour black 287,19

green 2894 deep red colour 603,17 605,1

examination of 1976 eye colour 779,18 light

severe cold

colour colour

Index of proper names and subjects to the translation

red colour 605,2 natural colour 199,12 605,3
723,6 of ash 8Lz of an aubergine 723,12.14
of bad greenery 2873, of black bile 245,11.12
of blood 201,17 245,12 289,2 of the body 197,
2.4 199,13 295,9 729, unnatural colour of the
body 1991 of the eyes 773,17.18.19 775,3.6.12
777, of the face 831,1920 of greenery 287,3.14
289,4.16bis of lead 291,2.11 of lettuce 4076 of
nitre 859,14 947,9 of Polychares 195,20 197,12
199,8 of red bile 473,10 of the sea 7756 of
the tongue 39715 of vegetation 19910 of
verdigris 133,6 of woad 4075 red colour
201,16 yellow colour 605,2

coloured 473,9 coloured matter 471,6

colourless 411,13

comb 1798 of acock 177,19 of a male 179,13

commentary 137,7 147,4 169,11.12 189,14 279,9
353,1 473,6 683,3 691,12 755,13.14 759,17 763,7
807,17 941,7

commentator 87,13 147,4 193,8 303,11.15 311,6
343,5 357,7 363,1.6 369,16 479,15 495,14 499,38
573,9 577,6.16 605,10 681,8 683,9 685,10 699,7
737,8 741,20 749,1.6 773,13 779,17 797,6 799,7
801,11 825,9 849,13 855,19 859,7 865,17 871,14
889,4 897,17 921,5 9253
683,4

complain 253,12 255,2.18 257,13 259,1 275,10.15

complaint 263,16

complete adi. 127,9129,8.12bis.17 151,3 159,7 161,
20 245,7 291,14 341,17 367,17 557,13 565,5 805,14
813,38 8892 complete child 5598 complete
copy 763,12.14 765,10 complete crisis 107,16
complete delivery 315,53 complete description
273,23 487,18 489,14 complete disagreement
7677 complete form 5591 complete know-
ledge 633,6 complete passage 763,13 comple-
te termination of pregnancy 303,4.11 comple-
te text 763,8

complexion 291,1.2.3.4.910.11.18.19.21 299,4 451,9.
10 72911 black complexion 771,11.18 facial
complexion 135,2 greenish complexion 291,1
of abody 291,15 of the skin 775,2 pale com-
plexion 273,11 red complexion 771,118 rud-
dy complexion 735,14.15.16 739,4 745,18 747,5.7.
10 749,22

composition
method 463,11

compound adi. compound drug 227,17 com-
pound mixture 875,1

compound verb. 461,

aim and desire of

461, 17 725,9  composition
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compress subst. 255,21 hot compress 263, 4
485,15.20 487,8

concave concave side of the liver 625,4

conceive 323,10bis.17 337,18 571,11 583,4.6.11 937,
1.2943,17 9475

conception 317175674 time of 581,17

conclusive 475,2.3883,5

concoct 91,10 127,10 219,15 221,5.9 243,7 417,12
437,14 467,23 473,12.13923,6.7 951,3 955,8

concocted 36934395 467,14 469,7 concocted
matter 471,7

concoction 127,4.8 369,4 413,3 417,12 471,14
absence of 413,3 balanced concoction 129,16
cause of 921,21 of a humour 36717 sign of
127,12

condition 7715.16.18 79,6 81,11 83,7.8 85,1 89,17
97,9.14 99,6 101,9.10 111,10 125,1.4 131,15 135,9.17
137,5.6 153,7 159,10 163,16 165,4 167,19 199,13 201,
6 203,16 205,13 223,7.8 229,11 239,12 273,16 285,
5.6 305,6 313,2 317,1 325,17 335,8 357,14 359,8.11
363,9 379,17 381,13 385,9 393,3 397,16 401,16 405,
5.11 409, 4 413, 14bis 433,1 439,12 443, 4 445,13
447,20.22.23 451,11 457,4 467,18 547,1 575,10 603,
12 605,7 741,18.19 745,8 751,1 761,3 771,17.21 779,
2.5781,7 789,18 791,15 793,3.14 795,715 797,15 801,
10 803,2 805,3.7.9 809,5.8 811,3 831,20 833,11.17
835,1.2.13 839,6.8 849,3 853,2 873,14.15 875,16 877,
2 889,13 903,15 907,1 913,18 955,8 957,9 959,10.16
961,1 bad condition 751,2 753,13 indicator of
755,9 beginning of 101,13 better condition
129,2 healthy condition 305,5 ideal condition
127,20 129,2 mental condition 241,6 more
ideal or more feeble condition 125,2 natural
condition 395,9 833,3 925,1 of fullness 409,9
physical condition 465,4 psychological condi-
tion 275,7 unnatural condition 405,13 worse
condition 129,4

confusion 259,13 407,13 409,5.12.13.14.15 705,23
751,10 755,3 781,8 927,8

congestant 213,16

congested 77,9 85,3.4.13 87,7.17 89,4 91,5 149,21
151,8.12 235,5 237,13 311,19 321,11 335,19 351,4
363,7 497,4 511,13 723,11.18 731,17 733,9.10.19
congested wind 911,6

congestion 1578 511,11

conjunction (astron.) 82916 8311 day of
831,3 in conjunction with 77,7 79,21 81,12 87,20
421,11 531,3 791,1 of the sun and moon 829,6.
15 831,1

consistency medium consistency 959,14 soft,
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thin and watery consistency 53720 thick con-
sistency 223,14
311,18
constipated 46754696 471,8533,7
constipation of the bowels 531,13
consumption 799%¢
contaminated 771,6 873,8
contemporary
941,13
continuous 615,4639,13 647,20
contorted 395,15.18
convert 291,6 293,4 convert food 2877
convex convex part of the liver 627,14 629,10
635,19 637,14 647,6 651,3 convex side of the
liver 625,5
convulsion 125,12 599,7 601,2.4.18 609,17 803,19
805,3.4.7.8.12 807,1 835,15 837,12.14 epileptic con-
vulsion 805,11 painful convulsion 5999

thin and fine consistency

our contemporaries 117, 1

convulsive convulsive illness 859,12 convulsi-
ve state 805,11

cook verb. 209,18 937,14 953,14

cool verb. 267,1 293,18 297,20 299,38 431,8.10.14
893,15 921,6.14 945,16 cool down 279,16 297,19
429,3503,15 511,2 cool off 793,5

cooling 285,17 299,2 503,14 921,8 cooling drug
213,15 295,20 cooling medicine 2673 cooling
mixture 34916 cooling potion 921,10

Coos sister of 365,15

copy subst. 93,10 97,12 107,7 109,13 115,18 119,2.23
133,15 135,17 145,8 159,3 187,14 225,11.14.15 235,1
267,9 307,16 315,8.13.22 317,11 333,13 335,12 339,2
369,13bis 401,19 485,10 499,3.7 537,12 569,15 577,5.
11.15 579,17 587,4 603,2 609,10 647,15 671,5 735,10
759,11 763,5.7.11.15 797,1 837,22 869,12 881,11 895,3
913,10 923,10.15 961,11 ancient copy 301,14
complete copy 763,12.14 excerpted copy 763,
1113 first copy 489,12 Greek copy 169,10 189,10
755,11 765,10 old copy 105,18 original copy
333,8.13

cord 5497 spinal cord 145,6 155,7 181,6 377,5.7
379,13 399,4.5 601,17 631,16 635,5 657,22 671,16
681,1 697,15.16 699,2 705,4.9.11 709,14 789, 1bis.2
membrane of 657,22 origin of 685,18 thick-
ness and slenderness of 787,18 thickness of
789,4

coriander 859,4 935,11 947,10

corpulent 453,11

corrode 85,17207,1.2

corrosive 5453

corrupt adi. 203,8
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corrupt verb. 81,15333,15 553,13bis

corrupted 281,10 289,17

corruption 203, 765,1 of ingested fruit 95,6

costive costive drug 543,19 545,
power 423,13 costive property 851,8

cotyl 929,18 931,3.10 949,5

coughing 161,14 435,4.7.12 439,1 527,15 533,4
coughing illness 139,4.13 161,12.19 245,15

cough subst. 117,10 137,13.14 161,17 247,3 249,3
255,6 467,14.17.22bis 887,9 893,2.9.18 895,2.4 bloo-
dy cough 5196 chronic cough 137,10 139,15
end of 255, ripe cough 467, 4.14
cough 369,19

cough verb. 245,15 247,17 249,5 255,5.9 331,4
cough up 369,19 439,2 467,7 469,1 471,6 561,5

cowardice 253,83 271,3bis.19 273,3

cracking 953,

crack verb. 197,19 203,18 205,1.2.3.4.8.10.12.14

Cranon 77,7 79,18.20 83,2514 89,16 103,6

craving 321,16 559,16 561,9 bad craving 321,9
579,15

Creator 169,18 623,14

crisis 91,9bis.15 93,2bis.5 103,12 107,6.14.18 109,2.6.7
123,21.23 125,1.3.5.9 127,5.17bis.18.19.21 129,7.8.12.13.
16.17 131,1.4.8.13.14.15.16.18 133,2 149,8.9.10 153,9 155,
9 157,3.5.7.10.19.20 159,1.4 217,5.9.10 219,6.7bis.9 243,
10.18 245,6 351,9bis 365,8.12 367,17 369,2.4 413,5.10
415,13 417,1.2.3.4.5.6.10.11.17 419,5.9.15 467,9.12.19
469,3.9.15 471,1.10.13 473,3.11.16bis 475,3.14.18 509,1
513,2 519,8.13.15 521,7.9 523,1.2bis.5.8.10.14 525,8bis.
16.18.19 527,6 529,9.16 537,1.4 539,1 541,15 543,7
855,6 bad crisis 129,3bis 131,2.5.19 217,6.9 bene-
ficial crisis 153,12 cause of 127,2.11 217,10 521,6
complete crisis 10716 defective crisis 521,9
deficient crisis 131,2 difficult crisis 129,5.8 131,
8 471,17 475,13 521,8 good crisis 103,10 129,1
131,2 gradual crisis 239,21 hard crisis 1295
indication of 2178.10.11 positive crisis 127,9
129,1.6 131,18 premature crisis 129,11 rapid
crisis 123,17 sign of 127,211 time of 243,6
unreliable crisis 521,9

critical critical day 247,13 521,11.15.16 805,12
807,2.5.10 823,19 825,4.5.20 827,1.3.4.7.9.14 855,2.17
859,21 calculation of 8277710 cycle of 8275.11

crush 3972 457,13 459,710 463,12

crushing 45910

crystalline crystalline liquid 775,14

cumin 849,10 851,19.20 859,5 935,11 947,11

cupping 725,13 cupping instrument 881,13
885,9 887,15 911,2.3.9.13 913,5.9.11.15.16.18 915, 1.4bis.

costive

severe

Index of proper names and subjects to the translation

6.7.911 application of 913,10.14 deaf cupping
instrument 911,8 large cupping instrument
881,9.11

cuprite 895,13901,13 heated cuprite 899,16

cure subst. 297,20.22 487,1 913,12 923,4

cure verb. 137,14 139,14 163,8 219,10 229,2 243,5
271,7.10 279,13.14 293,16 311,12 313,5 347,17.18
349,14 369,10.11 375,9bis 417,2 421,4 609,9.1 737,
15.16 739,1 745,2.11.13 761,3 847,2 901,9 913,7 919,
23925179271 947,15

cycle 109,16 111,4 115,7 117,16 119, 3bis. 8bis. 9. 17bis.
20bis 121, 1bis.4.10bis.15bis.20.21.23.24 123,1.2.3bis.4.7.13
519,10.12 525,8.16.19 527,5.7 557,15 565,7.10.12 577,3.
4579,9.12bis 593,8 597,5 disease cycle 101,4bis of
critical days 827,511 of a disease 1075 of a
fever attack 1099 of fours 855,6 of sevens
827,6 855,6 of sixty 827,11

cynocephalus 783,314

damage subst. 215,17 295,8 321,10 393,8.14 545,15
601,17 obvious damage 393,16

damaged 399,15

danger 3675 515,12 745,6 881,6 grave danger
745,83 increase or decrease of 3676

dangerous 513,13 861,14 899,10 905,35 dange-
rous statement 4811
601,8

dark 4077 775,12

darkness 125,15 of the eyes 273,22

dazedness 273,22

dead 2591012 dead body 653,10 lie dead
839,22

deaf deaf cupping instrument 911,8

death 107,2125,1 127,18 129,7 131,21 135,3 155,3
217,9 861,4.12 863,6 941,8 prediction of 859,18
861,1

decline subst. in decline 121,18 477,18 845,21
955,8 of a disease 113,9 119,11.15 121,24 123,1.15
481,10 of an illness 845,20

decorations 17718bis of a cock 179,35

decrease subst. 103,19 105,13 107,1 113,5.6 177,78
of danger 3676 of a disease 113,10 119,11.15
121,24 123,1.911.15 of wind 103,13

deep 361,9.12.16 411,9 871,5.19 deep-blue 775,7
deep-blue eyes 735,16 745,17 747,10 749,22 751,
3.6 deep breathing 361,9.13 411,6.9 deep inside
641,12 deep internal swelling 915,9 deep red
599,11 603,7.12.15 605,8 deep red colour 603,17
605,1 deep red dysentery 605,6 reach deep
625,17 627,2

dangerous symptom
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defect 283,2875,5877,9

defective 153,10 403,1 569,18 571,1 667,12

deficiency state of 79716

deficient 153,3 521,6 797,15 deficient crisis
131,2

degraded 43711

delicate 439,18 633,5 641,12

delicious 211,13937,16

delirium 361,19 409,2 411,9.10 449,17 501,8 505,
3.18 mild delirium 409,14

deliverance day of 863,15.16 865,10 869, 6bis
month of 865,10 year of 863,13.15869,5

delivery complete delivery 3153 of a girl
335,11 time of 335,17

delusion 259,11.14

Demaenete 347,14.18 349,14

depleted 91,7952

deprivation 7193

descend 141,3.5.17 145, 4bis 171,13 209,12 241,15
319,14.21 615,117 629,5 631,9 635,4 645,12 647,5bis
649,12 659,18 661,14 663,14 665,16 669,15 679,7
681,4 689,1 693,1.14.18 697,1 707,2 709,6.12 731,17
757,4.6.15 839,14

descent 6878

desire subst. for a child 9371117 of a commen-
tator 683,4 to win 729,2

detergent 211,3 strong detergent 211,4

deteriorate 359,8 401,16 477,17

Dexippus 23L18

diagnose 133,17

diaphragm 135,16 171,14 353,17.18 359,19bis.20.22.
23 361,20 411,8 613,9 615,14.15.19.24 617,1.2 621,19
625,9 635,11.13 637,2bis.8.11.14 641,19 647,2.9 651,4
657,7.12.13 659,5.6.7.13.16 667,10.18bis 669,1.2.6 673,7.
16.18.19.22.23 675,2.6.17.19.20 677,5bis.8.9 679,11.16.18
687,8 693,16 695,1.4.6 699,6 701,6.13.17.21 703,5.10.
11.20 707,3.7.17.18 709,4.13.15.18.19.22 711,9.14 871,17.19
body of 675,7 layer of 673,23 lower layer of
675,2.12 middle layer of 675,2.3.9.10.12.14 6776
upper layer of 675,53 muscle of 677,3 opening
of 669,3 substance of 675,10.15 677,13

diarrhoea 117,10 127,3.8 133,7 135,5 143,16 231,9.
12 233,16 235,3.11 237,8 273,21 285,3 311,16 319,16
407,3.4 417,5 423,11.13 443,5 475,3 603,8 777,15
851,9.10.13 853,1 893,17 921,9 923,7 bloody
diarrhoea 219, 16bis chronic diarrhoea 899,2
copious diarrhoea 849,20 strong diarrhoea
237, thin and watery diarrhoea 403,22 423,15

die 123,16.22 125,13 137,12 151,21 295,18 297,1 351,
6.16.19bis 359,9 363,10.13.16bis 365,15 367,2 393,3
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401,10 417,2 419,17 423,3 479,1 717,9 859,16.21bis
861,6.7.8.11.15.20 863,16 865,6 869,6 957,8

diet 175,11 313,19 807,18 proper diet 313,10
restricted diet 175,9 severe diet 271,11

difficult 91,16bis 93,2.3.5 109,7 113,8 127,18 335,
12.13.16 389,10.15 401,17 419,5bis 447,23 475,18 519,
8.13.15 521,8 523,8 595,7.8 731,8 737,3 755,1 809,3
861,16 difficult birth 335,17.19 731,13 difficult
breathing 495, 8 503,5 difficult childbirth
731,15 difficult crisis 129,5.8 131,8 471,17 475,12
521,8 difficult disease 861,16.18 difficult situa-
tion 4015 difficult symptom 601,s difficult
treatment 271,711 to adhere 915,4 to assess
827,13 to bear 241,19 243,1 to be created and
formed 329,15 to cure 375,9 737,15 to deter-
mine 323,20 499,16 to digest 281,12.13 851,17
to heal 2071 to know 921,2 to perceive 633,
7.13 641,11 to reconcile 703,1 to see 653,4 to
settle 3299 to sever 657,9 to stretch and
distend 575,10 to test 803,1
281,11 to understand 707,1

difficulty 401,6.15 493,17 655,5 of a disease
861,8 with difficulty 369,20 383,4 399,12 497,s.
15 499,4 501,1.7 505,15 717,9 739,2

digest 281,12.13 285,1.12bis 293,2.3 295,9 715,2
811,12 851,717 907,2 953,9 959,13

digestible easily digestible 295,9

digestion 551,3553,16 907,12 of food 203,2

digit 151,20bis 153,20 327,10.19.21bis.23 329,9 787,9.11

diminish 217,17 243,4 833,6 835,8

dine 951,15

Diocles 377,14 On External Affections 379,1

Dionysion 345,

Dionysus temple of 345,7

Dioscorides 1476 309,1 605,5 copy of 267,18
follower of 147,6 221,13 223,2

discharge subst. 337,7.15.17 471,10 473,18.19
529,20 bilious discharge 921,59 liquid dischar-
ge 3377 of blood 255,3291,5 723,16 733,2 of
excrement 473,20 of sweat 473,19 of urine
317,21 of awoman 3479 thin discharge 331,14

discomfort 607119018 961,8

disease 77,14 79,2.9 91,2 93,1.3.4.5.13.15 97,9.12.13.14.
16 101,1 103,9.11 105,1.13 107,4.13 109,6 117,9 119,1.
21121,5.17.18 123,23 127,10.14 129,11.15 131,3.4 133,
1.2.8.17 143,13 145,14.19 147,15 151,11.12.20 153,12
159,2 161,13 163,9.19 165,8 167,19 189,7 215,5.6
221,4.5.6.8.9 227,14 229,3 233,18 243,13.15 247,12
289,19 297,16.18 299,11.18 301,2 307,8.10 349,20
353,3.4 359,5.7 367,16 369,2 373,5 379,11 381,5

to transform



1100

389,9.14 391,9 405,15 413,12 417,1.9 423,6 437,1.
2bis.3 441,11 457,15bis 463,21 465,3 471,17 475,9.12
499,1 509,9 511,13 515,8.13 517,9 523,6 527,15 719,
15 737,14bis.15 739,1 749,15.19 805,6 807,1.6.19 825,
10.12 831,12.17 833,4.14 835,12.13 837,2.6bis.10.13.15bis
845,10.20 847,7 853,6.11.13.17bis.18bis.20bis.21 855, 1bis.
4.713 857,9.13.14 861,14.16 863,5.13 867,7 869,21 881,
6 887,13 891,16 921,3 923,4 acute disease 4476
467,20 479,23 481,6.10 523,1.3 753,9.11 893,16
attack of 109,17 autumnal disease 103,3 bad
disease 133,9 beginning of 91,15 93,2.4 107,10
127,11.14 133,3 243,712 469,14 479,9 481,2.10 825,
13 855,8.9.12 859,1 891,16 cause of 213,7 515,7
chronic disease 523,2 climax of 107,4.10.13.14.17.
19 109,4.7 115,11 117,8 807,18.19 condition of 91,
18 93,4 101,18 117,7 4196 cycle of 1075 decline
and decrease of 119,15 decline of 113,10 119,11
121,24 123,1.15 481,10 decrease of 113,10 119,11
121,24 123,1.11.15 difficult disease 861,17 disease
cycle 101,3.4 end of 133,4 825,11 exacerbation
of 1011118 eye disease 869,4.8.9.15 871,1.2.3
feverish disease 439,4 449,10 increase of 107,
sbis 119,915 121,23.24 123,10.15 increase or decrea-
se of 123,9 increase or remission of 121,11
inflammatory disease 115,14 joint disease
539,16 length of 833,9 lung disease 4391 445,
5 447,6.12 449,518 magnitude of 151,17 153,16
nature of 77,17 131,11.20 133,1 425,2 of flux
425,1 of a homoeomerous structure 299,7 of
putrefaction 83,5 of the pleura 115,13 127,13
353, 11. 14 439,1 467,19 469,1 onset of 1074
power of 153,17 relapse of 131,10.20 367,11
521,10 relapsing disease 221,7 remission of
119,5.10.14 123,15 remnant of 219,20 467,20
513,2 resolution of 83712 serious and diffi-
861,18
899,16 severe disease 151,19 153,19 severity and
difficulty of 861,8 short disease 11717 site of
147,12 149,2 skin disease non-peeling skin
disease 165,13 peeling skin disease 151,1165,13
205,1 stage of 127,12 479,21 the greatest disea-
se 803,21 805,2 807,9.11 815,18 853,21 859,7
131, 1115
107,11 unconcocted residue of 129,9 unusual
general disease 6196
diseased 199, 14bis 387,19 diseased body part
187,19 901,15 903,4 diseased matter 153,19 923,1
disharmonious 799,2801,1
disorder bowel disorder 893,2
disposition 793,14 875,

cult disease serious disease 405, 15

treatment of

transformation of

calm disposition

Index of proper names and subjects to the translation

801,4 fixed disposition 7977 irascible disposi-
tion 793,7 natural disposition 2756 of a
blood vessel 189,5 of a body part 519,3 799,2

dissect 159,8 595,14 653,10 691,14.20

dissection 187,2 355,5 619,17 621,5 623,9 633,9.
12 645,7 647,17 653,12 663,18 677,16.18 679,1 683,7
691,16 695,20 699,12 of an animal 879,1 of an
ape 681,17 of a human 681,17 of a nerve
705,13 of a pig 681,17

dissipate 91,8 313,919 437,8.20 439,17 441,1.3
957,4

dissolve 163,16 175,20bis 211,10.18 213,1 217,17
219,13 237,20 239,23 243,14 395,4 437,12 601,12.13.
14 809,6 907,12 929,10.16 945,18 951,3 957,9

distended 197,7 371,15bis 381,1.2bis distended
blood vessel 389,1.5

distension 135,911.13 9275

distress 235,7375,2607,8 903,16 907,5

disturbance 347,16 349,89 361,5721,8

disturbed 387,16

diuretic diuretic property 851,20

dizziness 273,22

docile 735,16.19 737,4 743,12 745,1 747,114 doci-
le character 743,16

doctor 2598 271,6.21273,4

dog 785,6 937,14

dogmatist dogmatist sect 333,4

drachm 93749395 Attic drachm 9372

dream subst. 355,6

dregs ofblood 8971

dressing 543,19 843,2 dressing material 545,4
5477

drink subst. 167,11 249,7.15 265,6 271,12 275,19
277,3 279,6 283,12 285,12 589,3.4.5 667,4 839,21
bad and disallowed drink 321,17 raw drink
5894 regimen of 16716 sweet-bitter drink
529,4 535, 16bis

drink verb. 207,18 269,7 271,13 285,3 295,19 297,9
347,18 349,14 445,17 497,8.11.12.14bis.15bis 499, 4bis
501,1bis.7 503,18 505,15bis 529,4.12.13 535,16 559,16
843,7 845,16.20 847,8.9.10 873,1 903,14 905,17 907,
4.5.11 909,6.9 921,12 929,19 949,5.9.13.14 953,16
959,16

drip verb. 207,9 909,14bis.15

drool verb. 401,6.13.19

dropsical 735,16 737,6.10.13 745,1.9 747,116 751,13
dropsical illness 893,17.18

dropsy 1971617 199,17.20 287,12 589,8 733,6 737,
12 745,2.3.8 751,2.11.16 753,2.4.6.8.10.14bis 755,9 893,
1.3.8.11.16 895,2.4 931,3.10.12.14 933,9 935,2.3.6
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drought 713,14 715,15 717,11.16 719,15

drowsiness 403,1517 421,13

drug 213,8.910.11bis.12.13 215,2.4.8 223,6 231,3.4.5.7.
8.15 253,14 257,6 263,20 265,12.13 275,13 283,38
423,14 429,15 441,4 457,9 459,2.10.11 461,2.6.9.17
463,6.16.19.20 465,2.4.7.15 533,9.10.14 543,18 547,7
715,4 841,5.6bis.10.11 843,3 859,10 897,7.8bis.10.11bis.
13 901,5.6.19 903, 1.11bis 921,8 929,9.11 947,12.13
961,10 astringent drug 929,3 blocking drug
543,19 burning and cauterising drug 5453
burning drug 543,19 calming drug 213,15
cauterising drug 543,19bis clotting drug 543,18
composite drug 459,3 composition of 457,10
459,6 463,10 compound drug 227,17 cooling
drug 213,15 295,20 costive drug 543,19 545,6
cost of 269,14 drying drug 215,1 901,16 eme-
tic drug 259,10 exacerbating drug 213,15 hot
and dry drug 947416 hotdrug 445,17 901,17.18
nature of 90111 laxative drug 899,14 attrac-
tive capacity of 8999 medium-ground drug
459,12 moisturising drug 213,16 power of
223,9 preparation of 457,12 459, 6 463,10
prepared drug 463,18 purgative drug 461,3
533, 8. 17bis 535,7 sharp and powerful drug
271,9 simple drug 461,4 nature of 4594
solvent drug 601,12 substance of 461,2 war-
ming drug 213,14 weak drug 545,

dry adi. 91,6 93,9.17bis 95,1 165,5.11 167,20 203,15
205,2.5.7.8.12 293,12.19 297,16 299,18 301,6 405,14.
15.18 409,6 415,2 419,20 465,11.13 535,8 575,10
743,14 845,9 947,15 951,4 dry air 4599 dry
drug 94716 dry fever 203,17 dry food 811,5
dry mixture 177,1 717,12 739,9 741,1 743,2.3
745,4.7.10 751,1 773,19 775,3 777,13 779,19 875,1
903,10 945,15 dry radiance 743,5 dry regimen
57111 dry residue 533,15 535,1 dry seed 715,2
dry thong 205,11 dry womb 947, 14.16 dry
wood 937,7

dry verb. 293,18 299,9 457,13 459,7.8 463,9.11 471,
16 475,6.7 571,6 dry out 205,10 929,15 963,15
dry up 395,9

drying 285,17 297,21 299,2 459,8 851,16.19 859,14
drying capacity 859,10 903,11 drying drug 215,
1 90L16 drying effect 22717 drying power
223,19

dryness 135,16 165,4.13173,9 175,15 203,16 205,14
297,22 423,6 567,9 571,9 739,10 755,5 775,2 777,
14 875,11.14 877,4 indicator of 739,7 773,16
7799 of the air 301,1 of a mixture 8995 of
the power 8996 of a residue 535,5
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dysentery 30713 309,9.10.15 311,2.4 599,11 603,1.6.
8.13 605,6 919,10 923,3.12 deep red dysentery
605,6

ear 149,6.13 213,4 237,18.21 239,22 243,9 413,9.11
415,8 467,7.10 469,4bis.6.7.11.15.16 471,5.11.12.15 473,
3475,1.6.10 909,7.13.15 911,14 913,5.8.13.17.19 915,2.3.
sbis ear pain 213,7.10 215,618 467,11 913,15 seve-
re and strong ear pain 909,9 severe ear pain
909,12 strong ear pain 9098

earth 62947

earthy 205,7 2116

eat 225,9 227,10 229,5 269,8 281,3.5.6 291,8 559,16
711,19.21 713,2.3.14 717,1.2 719,3.4 779,2 783,11.15.
16bis 787,8.13 849,20 851,7.19 933,9 937,11.14.17 943,
17 945,6.711 947,6 951,18 953,6 959,5.17

Egypt 8297 priest of 865,1

Egyptian Egyptian beans 851,9.12.14 Egyptian
nitre 859,4.13 935,11 947,8

einkorn einkorn wheat 713,3

elbow 349,21 353,21 357,5 735,6.8 815,11

element 293,152995.6 7516

elementary elementary body part 7272 heat
of 955,2 elementary nature 167,

elephant 95,14bis

elephantiasis 95,13bis.14.16 203,11

eliminate 537,20 929,10 9595

elimination ofafever 955,9

elongated 367,1483,16.17 485,2 531,16 elonga-
ted bump 483,1

emaciate 749,15

emaciated 453,11 719,14 721,15 727,4 831,12 833,
8.10.18bis 837,3 emaciated body 931,5

emaciation 133,13135,13729,11

emetic emeticdrug 2599

emotion 793,9

Empedotime 471,53 473,1

empirical 801,19 803,1.4 919,20

empiricist 425,3 empiricist sect 333,3

empty adi. 197,7 483,6 833,19 919,813 empty
region 481,14.17 empty space 839,16

enema 533,16

enlarged 147,1159,5.9 243,18 245,5 331,11 335,38
enlarged spleen 245,8 349,20 353,2 enlarged
vein 1593

ephemeral 477368 ephemeral fever 955,15

epidemic 6196 epidemic disease 77,15

epilepsy 805,3.9.15 807,10.11 853,10 855,1 859,11
beginning of 855,12 fits of 805,4.5bis.6

epileptic 51715 epileptic convulsion 805,10



1102

epileptic fit 807,3.10 817,3

Erasistratus 261,15 283,17 587,9 629,4 General
Observations 283,17 teacher of 261,1

error 101,16 115,18 271,17 333,8.10 403,12 417,9
489,12.14 559,2 759,10 857,8bis 861,8 867,16 949,15

erupt 421,1441,8

eruption 325,817 345,1 419,15 of roughness
419,18

erysipelas 253,14 603,17 607,9.10.12.18 609,5.11
recurring erysipelas 607,3

eunuch bald eunuch 179,18

evacuate 235,14 429,2 461,6.7bis.8 567,17 569,3
871,6.13.16 897,12 915,11 931,2

evacuation 465,7

even 531,14 857,16.18 even character 743,17 even
cloudiness 529,1 535,10 even day 239,18 243,3
523,2.7 867,12 even month 595,79 even tem-
perature 293,6 even tension 527,11

evening 99,2.68.10101,3.11.18 529,2

exacerbate 101,3903,8 9153

exacerbating exacerbating drug 213,15

exacerbation ofadisease 101,11.18

examination 117,7 447,11

examine 10710.12.15 111,8 119,7.20 133,17 199,16
201,11 235,12 241,5 251,3 257,9 285,5.11 335, 5bis
425,2.3 445,1bis.8.10 479,22.23 481,710 483,4 513,1
571,5 621,2 739,3 749,3 823,11 845,3 853,5 855,17
857,17 869,12 879,1 883,5 925,15 951,1

excrement 221,10 223,11 235,15 407,7 537,5.18
539,1.2 919,17.18 9259 discharge of 473,20
viscous excrement 537,5 vomiting of 191,2.7.10

excrete 85,5 149,17bis 151,7 231,4.7 235,4 243,11
2479 297,12 325,2 331,10 335,1.7.14 435,11.16 437,
6.10 439,8 441,12 453,6.10.12.13.15 455,1.4.6.9 465,6
475,9 497,5 511,11.13 517,11 533,16 549,10 605,7
733,19 735,2 809,4.8.10bis 811,1 837,16 851,3 923,7
931,4

excretion 145,10.12 149,9.10 231,1.4.6.8.10.11.13.17
233,10.11.14 247,12 297,12 323,3 335,9 359,5 369,
10.11 423,18 425,4 453,10 457,4 485,15 521,6 529,
23 543,1.3.5 735,3 753,8 777,14 809,12 837,9 851,4
891,13.1719 aim of 891,16 by abscession 1577
change of 233,7 external excretion 485,21
normal excretion 529,21 of blood 811,3 of
the menses 451,17 453,2 unmixed excretion
233,913

exercise subst. 441,4729,17

exhalation 359,14.15 491,8.10

exhale 491,2.4.17

exhausted 7595
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exhaustion 757,19.21 7594

expand 85,16 191,15 295,6 361,1.2.3.6.10 495,19
575,16 909,7

expansion 361,34 of the voice 807,8.9

expectorate 399,14 401,2.12 439,3 467,8.17 517,6.
12.14

expectoration 127,8.14 399,13 467,7.14 471,14
473,9 of blood 799,11 painful expectoration
113,13 115,13

expel 133,11 143,11 153,12.20 155,5 203,13 229,1
245,9 311,15.16.17 313,15 319,1.21 331,3.5.7 399,12bis.
15 469,4 471,7 473,13.14 497,2 513,7.9.10.12bis 515,6.
12 527,16 535,1 759,3 839,5 877,78 887,14 927,6

experience subst. 175,6 253,8 259,2 261,8.13
265,1273,9 275,1 285,5 425,5 753,3 771,14 777,6
803,2 845,5921,18.19 931,13 949,2

expose 209,16 233,4 255,5 261,20 295,10 297,5
679,5 867,15 939,7 941,12 943,5.8

exposure 445,16

expulsion 2198 of a humour 8377 of waste
837,9 of waste products 159,2

external 89,1321,3 external appearance 783,7
external cause 445,11 477,7.10 7596 external
excretion 485,21 external factor 305,8 exter-
nal injury 4779 external part of the belly
6671 external perception 709,
surface of the body 363,7

extinguish 507, 733,12 745,14

extremities 273,10

eye 83,16 125,15 149,20 151,10 273,22 355,21 391,10.
12.14 425,2 517,19 621,8 623,14 657,19 721,10 723,
11.12 739,16 775,1.8.14 779,9 781,1 861,19 863,6.7
877,7.8.10.14 909,14 black eyes 773,718 blinking
of 773,1 blue-eyed 801,14.17 803,69 blue eyes
779,19 colour of 773,17.18 775,3.6.12 777,2 cross-
eyed 875,4.57 deep-blue eyes 735,16 745,17
747,10 749,22 751,36 eye colour 779,18 eye
disease 869,4.7.9.15.21 871,13 eye pain 443,13
889,11 eye socket 44716 grey-blue eyes 779,15
hollow eyes 739,11 777,16 833,13 large eyes
735,16 743,16 747,8 773,716 look of 749,11 mix-
ture of 741,13 749,11.1213 nature of 7754
pop-eyed 391,16 rolling eyes 875,10 size of
741,1 749,15 small eyes 735,15 739,7 741,12 743,
27476

eyelid 239,256 upper eyelid 237,17

external

face 245,17 397,5.8.13 443,13 445,3.11.13 447,1.14
449,18 467,4 469,5 681,5 739,10 777,14 831,11.17.
18bis 833,3.8.9 837,3 appearance of 831,19 833,1
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colour of 831, 1920 condition of 833,11
emaciation of 135,38 facedown 653,11 691,14.20
redness of 449,4.15

faculty 259,5.6793,8 appetitive faculty seat of
793,19 rational faculty 793,8.12bis.15 nature of
793,8 seat of 793,18 virtue and strength of
793,18 spirited faculty 793,11.13.16 965,17 heat
of 793,6 seat of 793,19

faecal 537,18.21

faeces 357,21 537,10

fainting 273,22 905,1011.13.16

famine 711,18 713,1

fat adi. fatbody 175,18 fat people 175,5

fat subst. 101,2103,15105,3 129,13 131,3.6bis.21 433,
11863,5

fatal 2771114 865,56 933,4

fatigue 173,13.14

fatten 72938

favourable 153,15 favourable sign 153,11

fear subst. 261,17 271,16.17.20bis 273,1.2 719,7 7275.
6.13.16 729,2 811,11 899,3 evocation of 7275
persistent fear 253,7

feeble 793,15 feeble-minded 875,16 877,1

feed 289,11.13 321,12 715,1 809,6 811,4 935,10 951,
10.11 953,14 957,12 959,2.9 961,5.8

female 141,15.18 143,4.6 179,10.15 303,12 341,2.3
573,16bis.21 575,14.15 581,19 585,14.16 587,1 705,18
717, 14bis 731,13 883,79 birth of 573,16 female
animal 339,13 female body part 161,7 female
breast 965,2 female child 573,12 575,8 female
genitals 139,7 female impulse towards coitus
339,10 growth of 573,17 575,12 horns of 179,12

fenugreek 713,12

feral 95,3.12.13.15.17

fever 89,19.21 111,10.20 113,12 115,2.5.12 125,11.14
163,12 217,5.13bis.15.18bis 219,2.5.8 231,3.15 239,19
241,13.19 243,1.2.3.5.18 245,8.9 259,14 289,10 343,11
349,20 353,5 359,5 389,11.13 393,13 395,6 401,4.12
407,2 417,15.19 419,1.19 421,11.17 425,6 443,12
447,415 455,1.5.10.13 457,5 467,22.23 469,1.3bis 477,
1.4.6.10.14.15.16.19 479,7.8.12 523,9 525,6.10.11.15.18
527,1 529,9 537,4 561,5 807,13 809,2 833,5 835,7
905,3.4 909,2 919,10.15 923,3.6.11 953,3.12 955,2.6.
14 957,13 959,5.7.17.19 961,3.4 acute fever 115,9bis
445,5 467,4.21 4692 beginning of 91,8 brain
fever 445,5 449,17 497,11.12.17 501,5 burning
fever 93,7.15.17 125,14 403,21 405,5.16.17 407,8
413,7.15 415,1720 acute burning fever 449,s
473,8 genuine burning fever 407 2 413,12
4176 cessation of 219,3 chronic fever 113,12

1103

115, continuous fever 115,56 crisis of 217,11
245,1 dry fever acute dry fever 203,17 elimi-
nation of 955,10 ephemeral fever 955,15 fever
attack 109,9 111,5 113,6 525,12 527,4 955,6 hec-
tic fever 955,2 intermittent fever 113,12 115,2.
3.8 light and mild fever 241,13 magnitude of
113,5 non-intermittent fever 113,12 115,10 239,
17 527,10 529,25 pattern of 111,7 primary types
of 953,19 quartan fever 541, 4.14.19 semi-
tertian fever 111,7 severity of 113,4 summer
fever 419,12 tertian fever 525,13.18 cycle of
579,13 genuine tertian fever 52716

feverish feverish disease 439,4 449,10

finger 207113854

fire 77,11 89,12 207,15 209,16.17 459,9 739,12.13 859,
15 937,8 burning fire 935,10 flames of 205,5
9379 gentle fire 45915 pure fire 72Lu
strong fire 459,15

firm 363,8367,1793,9 883,12

firmness 815,9

fish 171,8bis10 781,11

fissure portal fissure 615,13 627,12 653,16 655,
13.16.19.21 657,2

fit subst. 791,11 805,16.19 epileptic fit 8073.10
817,3 time of 805,5.6

flare flare up 503,13 5079

flask bottom of 5297

flatulence 835,3851,8925,99273.4

flatulent 851,18 flatulent wind 435,16 483,5
871,11 9116

flavour 209 1.4.5.14 211,2.4.6.7 281,16 acrid
flavour 211,58 bitter flavour 211,3.78 nature
of 2098 salty flavour 211,78 sour flavour
211,6.8

flesh 173,13.14 707,10 727,2 899,10 929,6.8.10.13.14
mixture of 741,16 749,18.21 of the liver 635,19
tender flesh 917,8 929,4

fleshy 3279 453,11 915,5 fleshy component
749,15 fleshy woman 453,13

flour 845,9 broth of 837,19 wheat flour 959

flowing 511,12 729

flow subst. 143,10 145,9 445,2 511, 4bis 513, 16
723,11

fluid 529,11 537,6 907,8

flux disease of 4251

foetus 137,12 157,13 159,11 303,16 329,16 443,12
559,9 561,2 563,19 595,17 597,11 809,14 813,6.7.10
815,13 883,1.7.9.12bis.14 885, 1bis.3.5bis.11 945,1 body
part of 883,
305,15 crisis of 157,12 159,1 generation of

creation and formation of
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303,17 growth of 809,16 male foetus 87716
miscarriage of 449,13 movement 561,12 nou-
rishment of 809,16 pressure of 3193 strength
of 887,17 weakness of 887,17

food 95,6 167,11 169,21 175,8.11 177,2 229,5 249,7.
15 265,5 271,8.12.13 275,19 277,3 279,6 281,3.12.13
283,12.18 285,2.12 287,8 291,6.8ter.10 293,3 295,7.9
423,913 443,5 551,4.5 553,13.14.17 587,5 589,1.3bis.4.
5667,4 715,4 783,9 807,18.19 811,5.10.11 839,14.21
851,7 947,3bis 951,11 bad and disallowed food
321,16 bad food 715,16 717,1 cost of 269,14
dry food 811,5 food waste 191,9 healthy food
281,11 intake of 229,3.4.6 nature of 291,910
553,16 nourishing food 951,13 phlegmatic
food 945,1617 raw food 589,14 regimen of
167,16 unpalatable food 22710 warming and
nourishing food 953,38

foot 147,16 245,15 327,22 401,7.8.9.16.19 625,8 953,
14.15 957,13 959, 1bis front feet 783,12

forearm 5554 inner area of 5572 outer area
of 5573

forgetfulness 4093 449,17

formative formative power action of 749,17

fracture verb. 247,17 3175

frankincense ground frankincense 325,9

freckle 197,18 203,12.14

freckled 201,15205,15 freckled body 201,11.17

fresh fresh blood 605,7

friction 295,13 of a structure 295,11

frighten 263,19 271,18 497,13 721,2.3

frightened 261,22

frothy 405,1423,16

fruit 459, 5bis 463,7.8.9bis corruption of 95,6
fruit season 95,5

fullness 247,12 323,19 409,10 449, 16bis 517,9.10
753,8 837,15 889,11 condition of 409,9 sign of
2654

function subst. 113,3171,7 293,13 295,15 349,11
characteristic function 295,15 of the body
293,7 of a body part 293,1 711,23 713,1 of a
homoeomerous structure 293,14 of the lips
205,10 of the liver 201,58 203,1

Galen 77,4189,12.13 253,4 425,8 427,4 611,1 613,4
761,6 763,5 767,4 795,1.3.8 797,3 911,17 967,8
Commentary on Hippocrates’ Aphorisms 115,
1 137,4 349,13 513,19 555,6 599,12 761,4 881,16
Commentary on Hippocrates” Epidemics 77,4
253,4425,8 427,4 611,1 613,4 761,6 763,6 767,4.6

9675  Commentary on Hippocratess On
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Diseases of Women 571,13 Commentary on
Hippocrates’ On Humours 513,19 Commen-
tary on Hippocrates’ On Joints 671,14 Com-
mentary on Hippocrates’ On the Eight-Month
Child 571,13 583,17 585,11 595,10 Commentary
on Hippocrates’ On the Nature of the Embryo
571,53 Commentary on Hippocrates’ Pro-
gnostic 137,7 489,16 491,18 grandparents of
623,11 method of 169,13 On Anatomical Pro-
cedure 183,11 667,7 699,1 7873 On Anatomy
711,1 7176 On Critical Days 247,14 579, 11
867,11 On Difficult Breathing 361,13 487,19
489,15 493,1 499,6.10 On Identifying Illnesses
of the Internal Body Parts 273,23 On Mixture
173,7 175,13 557,7 741,6.10.18 755,6 771,20 On
Simple Drugs 223,20 On the Anatomy of
Hippocrates 707,15 On the Classification of
Fevers 953,18 On the Composition of Drugs
459,13 On the Crisis 107,15 109,6 125,7 1276
On the Doctrines of Hippocrates and Plato
639,15 On the Natural Powers 201,18 On the
Times of Diseases 127,7 On the Uses of the
Body Parts 169,17 185,14 667,9 781,21 teacher
of 7077 745,15 7474 'The Art 7953 'The
Elements According to the Opinion of Hippo-
crates 293,9 297,14 The Method of Healing
215,4 293,11 299,12 thought of 7973 writing
of 169,14

gall gall bladder 655,1

gallnut 927,19 929,27 black gallnut 927,15
929,1 unripe green gallnut 929,13

garlic 933,16bis 935,1.4

gastric gastricjuices bad gastricjuices 715,3

genital 137,13139,5.6.9.10.11 305,13 339,15bis 341,12.
13 347,3 563,18 635,3 731, 15bis 809,2.3 female
genitals 139,7

genuine 405,17 5277 genuine burning fever
407,2 413,11 4176 genuine paralysis 447,20
genuine tertian fever 525,19 5276 genuine
water 283,10

Germania people of 739,14

gland 159,13 213,5 215,13.14.18 371,16 381,5.11.12
479,7 595,18 637,5bis.7 707,10 swelling of 477,2..
10.13.16.19 479,12

Glaucias 333,2

goat eyes of 775,9bis

God 765,11913,3

gout 5397

grain 713,7 coarse ground grain 2698

grape grape-like membrane 777,
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grass 199,11 783,15.16bis

Greek Greek alphabet 185,2 Greek copy 169,10
189,10 755,11 765,10 Greek language 115,20 221,
15 337,15 345,12 485,11 797,8 Greek month 581,
17 583,12.15 Greek term 89718 Greek usage
109,15 Greek writing 579,7 6894 in Greek
105,9 267,8 269,2 287,1 763,5 911,16 the Greeks
95,13 115,5 147,1 191,5 345,6 511,7 535,18 665,18
667,2 675,13 713,4 829,14 879,15 899,1 9496 the
ancient Greeks 829,14

green 133,6 197,313 199,10 285,15 287,1.11.14 289,3.
7.14 407,6 723,12.14 colour green 2894 green
gallnut 929,1.2 pure green 199,12

greenery 28722898 colour of 287,3.14 289,4.
1617 bad greenery colour of 287,47

greenish greenish complexion 291,1

grey grey-blue grey-blue eyes 779,15

grind 459,10 935,12 coarsely ground 459,11
finely ground 45911
3259 ground grain 2698 medium ground
459,12bis

groin 141,6 477,

groove 397,5.8910.13

growth 2175 219,4.6.10.11.12.13.14 237,20.21.22 313,1
355,8 575,18 591, 8 593,3 period of 575,7
unnatural growth 599,14 603,15

gruel 95111 barley gruel 847,10 water of 809,7
8116

gums 255,7

gut blind gut 191,12

ground frankincense

habit 365,12 8593

haemorrhage subst. 507,13 543,18 547,5 ample
and sudden haemorrhage 5213

haemorrhage verb. 289,11.12 545,8

haemorrhaging 543,9.15.16 547, 4bis. 14bis. 16.17
549,6 haemorrhaging limb 545,7.5

hail 2397

hair 181,1 555,5 557,5 609,4 677,4 739,15 873,8
abundance and strength of 873,14 abundant
and strong hair 771,12 873,19 abundant hair
557,8 771,18 hair loss 151,1 of the head 179,
16.17

hairy 557910 875,7

hand 169,21 171,11.14 195,7 245,15 247,5 325,10
327,22 397,19 399,8.10 557,6 631,4 661,8 783,2.3.4.6.
17 787,7.10 821,7.8 831,11 837,2 879,7.11 923,14.18
925,2.5.8 927,5.7 965,1 condition of 815,7 of a
human 783,12 strength and power of 815,8

hangover 949,4.6.11.13 951,10.11 953,2 state of

1105

951,2

hard 81,6 165,15 367,1.11 369,6 539,9.19 575,9 591,9.
10.11.15 601,5 771,19 hard crisis 129,5 hard pala-
te 397,10 hard residue 533,15 535,1 hard struc-
ture 165,34 hard swelling 399,5 753,5.15 925,8
9271 hard time 401,12 of hearing 421,7 to
bring to a crisis 103,11

hardening 163,20 167,19

hardness 539,817 605,3 of a bone 593,1.6 917,7
of hearing 421,9 of iron 591,13 of lead 591,13
of alion% bones 591,12 of a male’s body parts
575,14 of the substance of bones 575,17

harm subst. 83,2 97,14 131,5 133, 4bis.8 213,13 235,
13 387,18 545,14 549,1 719,2 731,11 733,7 835,13
843,1 849,13 873,1907,4 913,53 935,4 959,6 physi-
cal harm 905,5

harm verb. 89,1 241,3 265,3 275,4 313,15 461,10bis
545,10 731,14 759,14 843,12

harmful 979.11.13 191,14 337,16 405,17 473,13
487,7 541,19 899,

harmless 189,16 195,14 477,11 531,9

harmonious 7975.16.18 799,1.5.15 801,1.5.11

harsh 281,16 harsh bitterness 211,13
punishment 941,6

head 125,11 127,1 163,14 171, 2bis.3 183,4 207,5
209,12.13 213,4 215,13 227,10 389,2 409,1.3.4.6.9
421,10.12 443,14 445,6.16 447,17 449,16 467,7.12
469,17 471,2bis.16 473,4 517,16 541,12 555,3 587,9
591,2.4.5603,5 631,4 669,4 687,18 709,6 779,9 789,
7795,5 799,3.9 837,18 839,10 849,2.4 889,17 891,8
949,7.9.14 951,3 953,4.13 955,11 957,10.11 965,7
bone of 689,38 head cold 439,5 527,9 529,1s.
20.21.22 large head 773,6.15 779,15 781,2 791,13
793,17 795,2.3.7.8 797,8.13 801,4 length of 169,
long head 167 21 169, 2. 16bis outgrowth of
687,1 size of 181,2 skin of 755,5 small head
797,4.9 801,4.13.16 803,5.8.10 throbbing of 949,
8.12

headache 213,79 215,2.3bis.6 949,5.6.11.12 951,17
953,2.3.6bis

heal 207,1913,7

health 289,19 301,3437,2 809,10 ill health 309,7
indicator of 305,7 restore health 283,9 state
of 779,7

healthy 103,14 105,3.15.19 107,2 203,3 301,10.16
305,18 437,1 445,10 457,4 533,6 779,11 831,11.18
833,1 835,3 837,3 861,20 863,6.7 883,13 953,5
healthy blood 203,7 healthy body 3075 439,3
healthy boy 305,10 healthy child 309, 5.13
healthy component 809,15 healthy condition

harsh
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305,4 773,912 healthy food 281,11 healthy
limb 545,16 healthy moisture 203,18 healthy
nutrient lack of 2072 healthy people 283,10.
11 717,4 831,18.19 healthy person 437,6.18 441,10
443,3.4 healthy place 105,14 healthy season
105,4 healthy situation 4419 healthy water
283,3 physically healthy 307,2

hear 271,15 721,78 741,8 933,7 935,18

hearing hardness of 421,10 hard of 421,7

heart 97,410 295,2 503,6 613,9.18 615,4.11.23 635,11
637,5.10.12 639,4.7.8.11 645,11 649,4.8 651,4.10.11
653,8 657,19.20 673,2.10bis.13 727,13 789,10.18 793,
19 795,15 879,8 965,5.8.9.16 auricle of 6391 right
auricle of 631,2 637,16 641,17 649,1 heat of
789,17.18 795,15 hot heart 789,13 large heart
181,5bis mixture of 749,1920 movement of
965,11 structure of 2955 ventricle of left
ventricle of 639,12 649,11 879,3 right ventricle
of 185,13187,3

heartburn 95,3973.15127,1 225,7 227,18

heat subst. 77,7 79,21 81,13 83,1 87,2.21 89,18.20 103,
14 175,2 209,2bis.3.14 215,3 231,11.14 233,5.15 239,
232671 269,9 295,1.3.10.12 297,4 321,2 361,14 389,
7 405,18 417,18 419,1 445,13 491,13 549,17 551,3bis
553,13 575,5.15 593,6 721,6.12 741,17 745,13 771,1.
22 789,9 839,5 875,11.14 877,1.2.3 921,16 953,11
957,11 abundance of 781,4 action of 539,13
calm and tranquil movement of 7297 fiery
heat 539,21 great heat 721,16 high heat 553,12
indicator of 739,5.12 innate heat 503,13.14 505,
10 507,8 593,5 721,9 733,12 745,14 753,17 965,17
boiling of 7296 power of 5579 strong and
rapid motion of 729, intense heat 81,3 mo-
derate heat 909,16 natural heat 233,5 of the
air 299,24 of the blood 963, 14bis
elementary body part 955,2 of the heart 789,
17.18 795,15 of a humour 89,5 of a male 575,13
of the pneuma 955,1 of a season 95,2 of the
spirited faculty 793,6 of the sun 959,18 sensa-
tion of 89,12 strong heat 81,4 163,12 unnatu-
ral heat 87,11 power of 233,4

heating 285,17 299,2 859,13 heating capacity
859,10

heaviness 125,11.14 145,21 273,20 443,13 447,17
517,2 593,11 595,1.4 597,5.7.13 757,19.21 759,4.7
957,11

hectic hectic fever 955,2

hellebore 271,12 283,8 347,18 349,14 899,10.11
white hellebore 349,14

hemiplegia 245,14 247,6.7bis 393,3.5 397,17.19

of an
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hen 179,7341,3

henbane 295,20

hepatic hepatic vein 613,6 615,7.22.24 631,6 633,
17.20 635,12.15 637,11 639,2 647,1.5 651,1.13.14 661,2
673,1.910.16.21 677,4 703,23 branch of 631,7

Heracleia 307,12 309,13 311,5

Heracles temple of 343,11

Heraclides of Erythrae 3334

Heraclides of Tarentum 269,4.10.14 301,13
307,18 333,3 339,1 341,1.10.15 343,5 345,8 347,1.2
377,15 433,7.15 525,2 On Affections that are on
the Outside 3791

Heraclitus 743,4 941,15

Heragoras 163,.10

Herakleion 343,11

Hermogenes 9572

Herophilus 623,510 645,2.4.7 659,9 6874

hiccup 495,17

Hieron 351,9365,8

hip 323,914 325,2 629,12.17 633,22 651,20 679,21
701,20.22 703,13 707,3 731,3.16.18 835,17 837,5
893,17 917,12.15 hip pain 323,18 327,2.3 837,9

Hippocrates 774.13 79,11.13 81,12 83,3 85,1 87,3.
14.20 91,1 95,11 101,5 103,16 107,9.10.19 111,14.19.21
115,18 117,4 125,10bis 127,19 129,15 131,13 133,17
139,1.6.8 145,3.16 147,38 149,8.14 153,1 159,5.17 161,3.
9163,1.9 165,4 167,3 169,5.8.11.15 171,15 177,13 187,1
189,11.12 191,4 193,2.7 195,8 199,1.6.16 201,2 207,6
209,6bis.9.12 211,1 213,6 215,6 217,1 219,4.14 221,16
223,715 225,23 227,615 233,6 235,16 239,4.9 241,
5.8 249,1 251,1 253,5 261,15 271,3.16 277,7.8.15.17
279,6.18 283,5.16 285,10 287,1.2 289,7.9 291,20
293,10 297,15 299,1.15.16.19.24 301,7 303,1.10 305,1.
2309,4 311,13 315,17.23 317,4.9 319,4 323,13 325,13
329,2.13 333,1 335,16 339,9.16 341,8.11.18 343,1.3.4.7.
8 347,9 349,1 353,23 357,4 359,2.10 361,9 365,16
369,3.21 371,5 373,1.8 375,3.8 377,9 379,2 383,16
387,4.6 393,5 411,6.10 417,18 425,8 427,4.11 431,3
433,6.8.12 443,1.9.19 447,1.21 449,1 455,11 459,17
463,15 467,15 473,16 475,7.11 479,6 481,11 483,14
485,18 487,17 491,1.16 495,1.7 501,8 507,14 509,7
511,10 513,1.17 515,1.4 519,9.11.12 521,17 523,13 527,
6 531,6 533,8 535,9.12 539,10 547,3 551,13 553,10.11
563,8.16 571,13 573,13 577,3 581,5.6 585,1.12 587,11
595,10 599,13 601,6 603,14 611,1 613,5 617,7.10.20
619,1.4.6.14 621,12 623,3.5.6.8.10 629,2.9 631,5.6.18
633,3.10 635,14 637,12 639,15.16 641,2.4.7 645,8.13
647,10.16 653,9 655,10.15.16.23 659,8.17 661,14 663,
12.18 667,6.10.15 671,14 673,14.20 675,18 677,8.17.19
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681,3.6.13.14 683,9.11.12 685,7.11.13.17 687,2.9bis.13.14.
16 689,14 691,5.19 695,2 697,7 699,2.5.7 701,1 703,2
705,11 707,1.6.15 709,12.17.22 711,13 713,1 715,8
719,16 723,9 731,18 737,20 739,9 745,5 747,4 751,4
753,9 757,18 761,6 763,6 767,4.8.10 769,4 777,12.15
779,5 785,4 791,3 795,1.9.20 797,13 799,12 821,13
823,9.13 825,19 827,9 831,13.15 833,1 839,4.6 845,2.
7.10.13 849,14 853,4.10 855,2.5 857,6 863,2.3.4.9.17
865,12 869,16 871,9 873,5 885,9 891,1 893,3.15
899,2.17901,4.8.10 903,15 911,13 919,6 921,6 925,5.
6 933,2.3.13 939,16 941,3 943,16 947,14 965,16
967, Aphorisms 83,4 93,12 103,2.17 127,13 231,
16 249,14 279,4.7 289,9 299,20 331,4 349,1.13 429,1
465,5 477,12 493,12 509,7 513,20 555,6.13 599,13
619,9 745,5 761,1.5 807,16 833,4.14 835,4 839,7
881,16 883,10 941,3 authentic writing of 493,10
disciples of 225,5 Epidemics 77,5 123,22 249,
17 253,5 277,8 299,23 425,9 427,5 491,11 493,13
559,1.5 589,15 611,2 613,5 619,5.10 751,12 761,7
767,5.7 967,9 follower of 769,1 935,16 945,4.19
method of 3875 Mochlicon 619,16 On Anci-
ent Medicine 299,16 On Diseases of Women
571,13 731,19 On Fractures 723,38 941,3 On
Humours 513,18 On Injuries of the Head
587,11 On Joints 139,8 219,14 635,1 671,14 705,11
941,3 On Nutriment 279,12 567,1 629,41 On
Places in the Human Body 619,16 On Regi-
men in Acute Diseases 107,11.19 429,9 491,9
493,11 533,10 807,16 941,4 On Setting Broken
Bones 493,10 On Setting Dislocations 493,11
723,8 On Sight 751,4 On the Eight-Month
Child 571,14 581,4 583,6.16 585,12 595,10 On the
Nature of Man 299,19 619,15 On the Nature
of the Child 305,16 On the Nature of the Em-
bryo 563,17 571,14 573,13 Prognostic 125,10
135,1 373,2.8 411,11 489,16 491,17.18 501,9 519,10
739,9 753,10 777,16 833,2.12 855,6 863,5.7 893,16
941,4 Prorrhetic 497,12 school of 845,1 son
of 79,12 277,10 493,19 553,10 617, 6 665,2
student of 581,6 writing of 941,12 (ps-Hipp.)
Book of Sevens 881,5

Hippostratus wife of 541,3

hollow adi. 381,1 833,19 hollow eyes 7391
777,16 833,13 hollow vein 139,19 355,5 357,1
631,5.15 637,10 639,7 643,15 653,14 655,3 657,3
661,13 branch of 635,6

hollow subst. of the heart’s auricle 639,1 of the
throat 625,10 639,9

Homer 721,10

homoeomerous homoeomerous structure
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function of 293,14 disease of 299,8

honey 209,15 535,17 927,16.17.18.19bis water of
535,17

honeycomb 535,17

hoof 17718 cloven hoof 787 1112 uncloven
hoof 787,11

horn 177,18 179,10 181,9bis of a female 179,12 of
amale 179,11.12

horse 727,38

hot 77,10 81,15 85,4.7.14 87,7.17 89,4 91,6 93,17 103,2
211,7.18 213,1 293,12 297,16 299,18 301,6 419,21bis
429,6.13 433,1 441,5.6 465,11.14 491,12 739,17 743,
13 755,2 837,19 853,3 935,11 947,15 951,4 953,15
957,13 959,10 feel hot 239,15 241,13 hot blood
445,6 949,10 hot bread 951,18 953,6 hot brea-
thing 487,16 hot broth 845,9 hot compress
263,4 485,15.20 487,8 hot drug 445,17 901,17.18
947,16 nature of 901,11 hot heart 789,13 hot
humour 85,18 909,1 hot inhalation 491,15
hot meal 959,2 hot mixture 173,9 175,15 743,2.
3 745,4.7.10bis.11 751,1.3 779,19 791,12 875,1 945,15
hot power 947,10 hot season 93,8.10 95,1 hot
sun 165,11 445,16 hot swelling 253,14 267,2
357,13 543,17 547,4 603,4 889,11 909,2 925,8 927,1
hot water 837,18.21.22 839,9.11 845,17.21 955,11
957,10 hot womb 947,13.16

human 169,21 171,5.11 179,15 183,1.2 781,9.12.15
783,12 787,2.7.13 dissection of 681,17 hands of
783,12 787,10 nature of 787,5

humour 793.485,8.12 91,9 97,6 151,9 153,12 155,4
175,12 201,9 203,9 207,3.6 217,16.18 219,10 227,14.
16.18 231,5.6bis 233, 2bis.3bis.5.6 235,10 245,9 247,4
331,6 381,16 389,7.16 395,2.4.5 401,2 409,3.10.13
411,1 415,9.12 417,11 423,1 469,3.6 473,8 475,9
479,1 515,12 517,15 531,1 589,9.12 601,11.15 603,4.5.
6 725,5.9.10.11.14.17 753,15.17 755,1 757,3.5bis.7.9.15
759,1 839,5 877,3 891,6 895,15 897,7.12.13 901,13.15
905,13.14.15bis 917,18 955,7.10 965,14 abundance
of 215,2 247,1 acrid humour 227,5.11 bad and
acrid humour 97,6 bad humour 201, 7bis. 12
205,16 207,1 217,15 219,2 321,5 323,1 441,10.11bis
903,35 abundance of 595,4 aggressiveness of
931,6 bilious humour 4091 calm and tran-
quil movement of 7297 cold humour 553,15
909,1 coldness of 753,16 cold, raw phlegmatic
humour 409,2 cold, viscous and raw humour
381,7 composite of 725,16 concoction of
367,17 condition of 235,13 earthy humour
165,14 examination of 869,20 expulsion of
837,7 flow of 719,6 723,9.10 725,4.18 903,5
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generation of 725,5 heat of 89,5 hot humour
85,18 909,1 melancholic humour 165,14 895,16
897,14 natural humour 725,718 generation of
727, increase of 7271 nature of 2332
phlegmatic humour 421,10 putrefaction of
953,19 9556 putrefied humour 85,10 raw
humour 589,5 591,6 reduction of 8377 resi-
due of 475,9 ripened humour 399,15 saline
humour 2074 flavour of 207,7 salty humour
209,10 sharp humour 751,11 957,4 thick and
cold humour 413,12 thick and viscous com-
ponent of 541,2 thick and viscous humour
539,21 thick humour 539,13 759,12 thin and
watery component of 541,1 transference of
837,00 unmixed humour 233,

humour 117,

unnatural

inflammation of viscous
humour 759,12

hump 219,15bis

Hunayn ibn Ishiq 775 4275 613,5 763,4
967,9

hunger 175,19 269,9 777,15

hurt verb. 273,17 349,21 353,5.13 359,23 361,2 371,
10 379,5 471,11 475,1913,1929,5

hydromel 84710

idle 9056

ill 229,7 237,11 307,6 361,7 367,6 391,3 415,3 417,16
419,8 719,7 729,9.12 733,9 835,2 fallill 293,16 ill
body part 507,15 ill health 309,7

illness 95,16 117,2.5 147,16bis 153,22 203,10.12 205,
1 207,13 213,4.14 215,17 219,1.5.6 227,9.18 239,8
243,14 245,7.16 253,12.15.16 255,1 257,10 259,3.18
261,4.6.14.18 317,22.23 337,5 349,2.16 353,13 359,3.
24 363,20 365,2.3.5 367,5.6.14 369,9 371,11 375,11
381,3 383,7.10.18bis 387,8.20 389,3.4.12.16 391, 4.6bis.
13 393,6 395,3.6 397,19 399, 2bis.6.8 401,5.17 413,1.
10.13 415,9.17 419,2 433,11 439,2 447,24 449,20
467,8.9 469,8.10.11.13 477,18 505,2 509,16.20 511,5
527,8 539,14 605,12 723,19 729,13.15 733,5.6.7.15.17
735,3.5 745,3.5.6.12 753,14 759,1 761,2 799,14.15
805,3.14.15.16.19 807,2 817,1.7 835,3.11 841,9 843,5.7.
10.11 845,11.15 847,1.2.4bis 859,12 869,17 877,8 879,
14 891,15 893,9.12.14 897,6 899,13.17 901,9.12 903,8
905,3.4.9 907,8 909,3.10 919,16.17.19.21 921,1.17 923,
5.7 925,5.10.12.15 931,3.13 933,14 953,3.4bis begin-
ning of 419,3 841,5 845,19 915,9 cause of 539,
12.15 877,8 cessation of 3496 cold and wet
illness 745,3 common illness 539,10 convulsi-
ve illness 859,12 decline of 845,20 dropsical
illness 893,18bis duration of 841,8 indication
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of 773,5 lengthy illness 353,4 location of
891,14 magnitude of 389,8 869,19 of the abdo-
men 9257 of the lungs 799,11 of the neck
839,4 of the oesophagus 859,12 of the spleen
509,18 of the throat 837,17 849,1 onset of
8993 9174 persistence of
479,4 power of 841,11 protracted illness 833,7
835,8 remnant of 395,7 resolution of 3495
serious illness 871,1 stage of 845,19 time of
581,16

imbalance ofanature 297,17

imbalanced 301,2

impair 293,14

imperceptible 313,18 495,19 9575

improve 245,18 24797293

impure impure wine 5511

inactive 5079

inborn 877¢

incision 91110

inclination 135,17 151,15 3973

inclined 87968

incline verb. 141,2 151,14.19 153,9.10.21 155,2 217,
15 235,5 247,5 249,5 321,18 323,7 331,15 335,4
337,11 339,12.17 341,7 343,1bis.8 369,9.10 371,8 377,
10 379,4 393,2 395,13.14bis.17 397,1 469,5 513,14.17
529,3531,4 535,14 613,12 641,6 643,17 651,16 661,
4757,712 759,3.4 769,15 771,13

incomplete 291,13

incomprehensible 27716.20.22 333,7579,1

inconclusive 521,9

increase subst. 79,7 103,19 105,13 107,1 113,4.9
119,4 121,17.22 127,9 177, 6bis.9.12bis 187,8 279,13
795,17 867,3.4 929,6 of danger 3676 of a disea-
se 119,9.15 121,11.23.24 123,9.10.15 of a natural
humour 727, of wind 103,13 quick increase
279,13 substantial and sudden increase 119,18
121,23

increase verb. 83,2 111,12.17 113,7 119,21 121,5
173,14 177,5.7.8.9.15.23 181, 1bis.2.3bis.11bis 183,6 185,
17.19 187,8 239,23 289,1 295,13 325,2 375,6 503,13.
15 507,8 543,2 575,17 593,5 721,13 725,6.7bis 733,4.
16 735,1 775,2 789,16 795,16bis 797,17 901,8 915,8
921,16 929,6.8bis.13

indicate 83,8 87,5.9.15.16.20 89,2.4.14.16 103,5 111,
14.19.21 115,9.11 119,1.9.14.21 121,3.5.17.18.23.24 123,9.
10bis.14 125,6 127,3.4bis.8.17.18 131,7.8.9.18 135,3.16.17
145,10.12.18 149,16 155,11 169,15 177,12 199,20 201,
12 207,4 209,14 213,5 215,10 217,6.9bis.10 223,13
231,6.11.12.13bis.18 233,8.12 235,8.9 243,13 247,7.10
249,11.12bis 263,5 267,8.11.16.19bis 269,2.9 271, 4

painful illness
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287,18.19 289,3 297,2 299,9 301,7 305,4.5 315,16.19
317,12.21 339,10.19 341,8 349,5 351,11.14 353,7 357,
18 363,12.14 369,1.4 373,4 375,11 383,17 391,17 407,
5409,9 411,10 413,2 421,20 435,6 437, 1bis.18.20
439,5 441,9.10.11 443,3.5 445,3.7 447,2.6.8 449,12.15
461,1.2 465,2.17 467,17 473,15 475,16 477,11.17
479,14 483,14.17 489,15 491,12 501,15 513,15 517,3
521,1.3 529,23 531,3 533,5 543,5 555,5 557,5.8 569,
1573,5 577,14 601,10.14 603,7.14 607,2.16.19 629,2
631,7 659,8 673,20 675,18 679,3 693,5 695,5 697,13
703,7 705,11 715,8 723,17 735,2.3 737,2.22 739,1.8
741,10.12bis.13.15.16.17 743, 2bis.13 749,11.12.18 751,3.4
755,12 757,19 769,13 771,5.8.10 773,1.19bis 777,13
779,3bis.10 781,3 785,15bis.16 791,3.18.19 795,3.5.21
801,2 807,1 815,5.7 817,12.14.20 825,1 833,4.7.17
835,3 837,9 839,13.14.15 841,1 849,15 853,16.20 861,
17 863,5 867,1 883,6.7.8.9.14 885,11 891,12 893,9
897,5.7 905,18 923,4 947,9 963,10.12.13 965,2.4

indication 2093 287,10 3779 381,5.16 435,3 517,
2 569,6 721,12 743,14.15 835,10 871,18 from a
humour 2073 of a crisis 217,8.9.11 of a dropsi-
cal illness 893,17.18 of an illness 773,5

indicator 155,12 209,15 211,17 215,13 217, 12bis
235,13 245,10 271,2 273,9.10 275,5 299,5 309,6
737,20 749,3.10 771,11.13.15 807,10 831,16.17 863,4
877,15 883,5bis 887,16 923,1.2 963,1.5bis 965,11 for
weakness 715,12 of an association 139,16 of
cold 739,57 of coldness 751,7 of a bad condi-
tion 7559 of dryness 739,7 773,16 7799 of
health 305,7 of a hot heart 789,13 of heat
739,512 of the heart’ heat 78918 of good
mental ability 875,13 of a mixture 7415 of a
hot mixture 791,12 of the power of the ratio-
nal soul 795,28 of the predominance of black
bile 771,16 of the virtue and strength of the
rational faculty 793,17 of excellent water
281,1 of light water 279,17 of wetness 7396
751,7 773,15 7798 physiognomic indicator
749,27 significant indicator 105,15

indigestion 22711 257,10 955,16 959,15

induce 77,15 273,21bis 347,15 349,7.10 931,4 961,
7.10

infant 82538315 birth of 827,13 breathing of
361,1 voice of 8251

infirmity 711,20.22 715,67

inflamed 8332

inflammation 81,589,17 115,15.20 117,2 125,12
4738 of an unnatural humour 115,21 of the
larynx 369,14.18 371,7 373,1.3.5.7.8.12.13 375,4.9.12.
18 377,8 385,14 387,9bis.17 391,5.11 395,1.5 397,18

1109

447,8.12 449,5.18 497,14.17 501,6.9 505,5.21 869,3.7.
8.14.20 of tumours 113,13 115,17

inflated 587,4.8 589,2.4.6bis.9.10.12.14

inflation 591,23

ingest 95,6 295,9

inhalation 359 14bis 431,5 493,9 cold inhalati-
on 491,15 hot inhalation 491,15 of air 431,12

inhale 431,2.9.13 433,3.9 487, 15bis 491,2.4.8bis. 15
501,10.11

inhaler 4933

injure 265,3873,1905,10 917,7929,5

injury 3994 717,7 871,4 881,7 external injury
4779

innate 295,12 innate heat 503,13.14 505,10 507,8
593,5 721,9 733,12 745,14 753,17 965,17 boiling
of 7296 power of 5579 strong and rapid
motion of 7296

insane 599,10

insanity 599,8601,2603,1.3.13 609,17

insomnia 117,9 227,10 409,1 421,15 423,2 777,15
7791 955,16 959,18

instrument 747,18.20

instrumental instrumental body part 299,9
625,1

intake doubleintake 487,15 491,7 of air 487,21
489,1503,14.15 of breathed air 505,11

intellect 261,10

intelligence 275,6 743,4

intelligent 423,17743,4

intercourse sexual intercourse 337,13.16.17 339,
17 341,7 343,2 347,57 591,7

intermediate 7798
441,1 intermediate mixture 779,6.10 interme-
diate state 437,12

intermit 523,9 525,10bis.15 8076

intermittent 115,4 361,11.12 403,9 411,10 non-
intermittent fever 527,10 529,24

internal internal body part 235,6 433,10 441,13
601,16 607,19 internal cause 2673 internal
swelling 477,11 915,9

interrupt 9035

interruption 651,19

intestine 191,8.12.13 193,10.11.12 195,6 219,17 311,2
589,7 621,17.18 623,17 625,4 627,14 629,6.8 655,21
657,3 669,8.15 701,10 871,5.12.16.18.19 923,2.9 9276
large intestine 95,9 191,14 lower intestine 99,2
mesentery of 669,14 673,4 small intestine 95,8
191,8 straight intestine 669,16 705,19

Tonia 933,13

Ionian the Ionians 1473

intermediate condition
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irascible 781,4791,2.15793,3 irascible dispositi-
on 793,7

iron 355,1516.17 hardness of 591,13

irregular 103, 11 153,10 irregular mixture
465,13 irregular pulse 273,11.12

irrigate 909,16

irritate 461,11901,7

irritated 853,

itch subst. 233,17

itch verb. 235

itching 77,10 85,8bis 87,7.18 89,8 441,8 751,13
753,17 severe itching 419,14 421,3

jaundice 1971517 199,19.20 207,12 287,12

jaw 183,12.14 185,3.6.10.11 371,15 381,2 397,6.9 401,
14 437,6 439,18 907,7 of a wild animal 185,7
upper jaw 397,11

joint 265,8 509,3.10.19 511,2.12 513,7 539,16 573,3.
11.23 575,1.2.4 705,10 717,3.7 joint disease 539,16
weak joint 539,7

jugular 641,13 661,6 jugular vein 625,12

juice gastric juices bad gastric juices 715,3 of
palm seeds 8979 pomegranate juice 225,9
227,16

Kerameikos 6214

kidney 239,5 247,18 249,5 319,14 615,20 621,18
631,3.12 647,7 667,11.12.13.14.15.17bis. 20 671,12.13
673,5699,1417 703,24 877,5 881,2bis kidney pain
217, 517,16

kill 233,19 785,6

knee 263,9.18 265,3.12 711,21 717,3.4 735,7 917,12.15
knee-cap 7177

knot 5394

knotting ofanerve 149,22

labour labour pain 161,1

lactation 8838

larynx 115,14 165,14 167,12 185,12 375,16bis 377,2
391,3 501,10.15 781,22 839,16 inflammation of
369,15.18 371,7 373,1.3.5.7.9.12.13 375,4.9.12.18 377,8
385,15 387,9.10.17 391,5.11 395,1.5 397,18 447,8.13
449,5.18 497,14.17 501,6.9 505,6.21 869,3.7.9.14.21
pathway of 839,17

laughter 933,7939,9.16

laugh verb. laugh at 933,28

laxation 8996

laxative 891,14 897,16.17.19 899,2.4.7.15.16 901,16
laxative drug 899,13
899,9

attractive capacity of
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lead colour of 291,2.11 hardness of 591,13

lean adi. 833,110

leg 141,5 147,17 239,16 241,17 247,6 265,11 3674
455,1.4.7.9 555,12 557,6 625,8.14 631,4 635,25 667,3
669,5 711,20 713,4 715,11.12.14 717,3 731,4.18 755,16
757,4.6.14.15.16bis.21 759,7.21 787,2.7 879,10.11.12 919,
10 921,21 923,1 943,19 bone of 3174 end of
787,910 frontleg 7877 length of 171,4 783,s.
1118 lower leg 325,8 345,1 of a triangle 669,5
thick leg 183,5

lentils 713,12

leopard 781,

leprosy 151,2 203,11 black leprosy 203,13

Lesbian Lesbian wine 285,4

lessen 913,7

lethal 373,2.10

lethargic 421,78.11 689,16

lethargy 403,15.17 407,13 409,3.4.11.12 421,9.13.16
449,17 691,3 artery of 689,15 691,2 693,12.14.17

lettuce colour of 407,

liar 273,7275,8 Liar’s Market 343,12

life 36737895 aim of 9415 of luxury and
opulence 269,7

ligament 377,4.5 635,18 717,58 thin ligament
185,5

ligate 543,20 545,5547,7

limb 187,17 543,10.11.21bis 545,2.8bis.11.13.18 547,1.11.
18.19 549,2.7.10.12 haemorrhaging limb 545,716
healthy limb 545,16 lower end of 5498 pos-
ture of 545,19 swollen limb 545,15

lion 181,11 339,13 779,19 785,6 bone of 591,12

lip 171,3 197,19 203, 18.19 205, 9.12. 14 401,14
cracked lips 203, 1417 function of 205,10
thick lips 771,16.20.21

liquid 91,6.7.8 137,13 383,8 437,10.11.13 441,2 891,
312 abundant liquid 85,17 bad liquid 891,10
crystalline liquid 7771 mixed liquid 40711
serous liquid 77,8 85,2 87,6.17 89,1.7 91,5 sharp-
ness of 85,17

lisp subst. 897,16.18 899, 4bis 903,10bis have a lisp
873,4.16.18.19 895,12.14 903,7

lisp verb. 767,12 875,2

lisper 769,3.10.13 801,14.17 803,11.13.17

lisping 803,58

live 325,12 343,11.12.14 345,2 467,3 559,9 753,1
937,6.16

lively lively tongued 767,12 769,3.10.13

liver 181,5197,14.15199,6.14.18 201,19 227,10 229,8
287,711.12 291,4.12 355,5 357,2 365,14.18 367,2 415,
7425,6.7 443,5479,3 531,13.15 613,9 615,12.15 621,
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17.20 623,15 625,3.13 627,11.12.13bis 629,1 631,7.8
635,8.11.18 637,1.11 639,3.10.14 653,16 655,2.3.13.14.16.
18 657,1.2.5.8.12.13 659,5.7bis.13 669,8.13 679,12 695,7
701,1.9 709,9 753,5 793,19 879,2.5.6.8 893,13.15
blockage of 935,7 concave side of 625,4 con-
vex part of 627,15 629,10 635,19 637,14 647,56
651,35 convex side of 625,5 flesh of 637,
function of 201,8 203,1 illness of 355,3 liver
disease 197,14 pathway of 9355 weak liver
199,2 201,8.13 287,7

living living being 233,5 293,1 295,1.11.13 621,7
629,3.4.6.7 781,12 783,11

lobe 615,13 653,17bis 655,1921 great lobe 653,17
655,13 small lobe of the lung 637,4.7

loins 625,14 705,5.8

long atlong intervals 487,12.13 489,4.7.8 501,38
503,1.7 505,3.9.20 long breath 495,7 505,19 long
breather 493,4.6bis.8 495,7 497,10 499,7.11.13.14
503,7 long breathing 493,5.7 495,9.10.13 4976
499,21 501,1.2.12.14 505,14.17.21 507,2 long head
167,21 169, 2.16bis long interval 505,19 long-
legged animal 173,1 1877 long neck 167,21
169, 3. 16bis 781, 11. 15bis. 16 783,59 long snout
787,12

loose 403,22 423,15 439,18 779,1 879,16 loose
bowels 443,2 loose notes 619,2 loose sheets
277,11 6177

loosen 283,18 533,11 549,9 659,14 803,20 815, 14.
15.16.17 817,1.7.9.11 823,17 923,14.16bis.18

looseness of the bowels 347,17 349,3 chronic
looseness of the bowels 347,13

loosening 817,258 of the bowels 533,13 535,2
of the voice 823,20

Lucianus 941,14 9435

lunar lunar month 585,9

lunation 583,7

lung 143,16.18 185,12.14.15bis 187,2.4.5 207,5 209,13
245,10 331,5 447,7 533,5 637,9 657,19 759,13 781,
227891011 917,17 illness of 799,11 lung disease
439,1 445,5 447,6.12 449,5.18 small lobe of 637,
48

lupin lupin seeds 713,11

Lykeés 349,20 351,11.13 353,3 363,11 disease of
353,

Lykié 351,1317 363,14

lynx 339,14 783,4.13

mad 875,4.16 877,1 963,5
madness 877,9 889,6 963,2.6.10.13.15 965,4.11.14
967,2bis.4 cause of 963,8 967,1

1111

maiden 3479

male 141,14.18 143,3.4.6 179,9.11.13.14.15 301,15 303,
12 305, 12bis 341,2.4 419,16 573,15.17.20 575,15 581,
19 585,14.16 587,1 705,18 717,14.15 731,13 877,12
883,79 body part of 575,14 comb and tail of
179,13 growth of 573,17 575,13 heat of 575,13
horns of 179,11.12 male animal 339,13 male
child 301,10 303,8 309,5 335,10 573, 12bis 575,9
male foetus 877,16

malignancy of cancer 95,18

malignant 89,7 97,16 475,19 753,11 malignant
black bile 4079 malignant sign 131,12 mali-
gnant ulcer 197,17 201,10 205,15 901,19

malnourishment 965,2

man 183,3.5199,8 241,1.10.12.15.19 243,10.16 245,5
249,16 255,15 257,3.7.11.18 259,12.16 261,13.20 263,
2.6.8 271,9 275,12 285,3 307,18 337,18 351,12 359,5.
10 363,12 445,9 449,15 467,7 477,18 537,1 553,3
555,3.8.9.10 557,6.9 705,20 711,20 727,15 751,12.15
803,18 819,13 865,7 887,15 939,4 943,3 965,4
genital of 341,13 young man 163,13 609,5.10
931,9 935,14.17 9396

mandrake 295,19

Marinus 623,11 675,6 687,2.4.7

marriageable marriageable age 247,2.11

massage moderate massage 729,17

mate verb. 3412

mating time of 3416

matter 231,8235,8 237,13 239,7 357,21 405,2 467,
17 471,12.14 527,17 537,19.20 795,6 923,5 blood-
like matter 231,13 coloured matter 471,6 con-
cocted matter 471,7 congestion of 235,14
diseased matter 153,19 923,1 pus-like matter
4692 ripe matter 399,11 stinking matter
231,12 unmixed matter 231,13

meal 937,16 951,13 953,14 957,12 959,5.6.10.11 961,6.
7.9.10.11bis hot meal 959,2

meat 783,11 16bis 787,913 meat-eating animal
783,14

medical medical art 223,22 239,11 241,4 385,16.
18.20 777,8 845,12 medical benefit 1696 medi-
cal concept 8878 8898 medical experience
263,1bis.19.21 267,5 medical matter 259,2 261,s.
13 273,9 275,1 medical practice 199,4 201,1 299,
21 931,9 medical treatment 255,20 831,8

medication Philonian medication 2574

medicinal medicinal power 283,10 medicinal
water 2836

medicine 109,15 259,5 263,19 275,5 283,7 527,16
741,8 773,9.10 845,13 931,9 cooling medicine
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267,3 secret of 935,17

melancholic 767,12.14.15 769,4.10 melancholic
humour 895,15 897,14 melancholic mixture
5516

melancholy 95,15 203,11 769,2 771,10.14 773,5
965,14 967,2bis.4 sign of 771,16

membrane 191,4.6.9 193,1.3.17.18 195,1.3.6.9.10.14
315,3.8.9 353,14.18.19 359,21.22 397,11.14 531,7 621,
15 631,17 643,1.3.4.5bis.7 659,1 663,1.3 665,17 667,2
675,11.13.14.16 677,2bis.3.6.12.14.15 707,7.11.14 915,13
9175 cerebral membrane 58710 grape-like
membrane 777, of the brain 657,21 of the
spinal cord 657,21 thin membrane 397,12

menses 159,7 247,4 321,11 323,1.2 443,14 445,14.
15 449,7.8bis 451,1.5.7bis.12.13 453,12.15 513,8 517,12.
13 541,6 563,5 567,17 569,3 583,2 593,8 597,1.5.8.10.
14 733,9 735,9 881,13 885,10 889,2 947,4.13 excre-
tion of 451,17 453,2 flowing of 447,2.9 449,13
flow of 321,24 543,2 period of 453,5 retenti-
on of 2279 753,7

menstrual menstrual blood 245,19 2479
menstrual period 565,11 583,10

menstruate 143,4 245,20 247,2 315,6 321,23
323,16.18.20 443,15 449,11 559,15 887,12

menstruation 323,3.4 571,4 593,9.11 595,2 597,
5714 809,12 time of 443,16

mental mental ability good mental ability
875,1315 lack of 875,15 mental condition
241,5 mental confusion  363,4
resourcefulness 263,1 2676 mentally confu-
sed 361,15 mentally impaired 361,18

mesentery 669,15671,2 679,17 699,614 701,3.8.12.
14.21 703,12 of the intestines 669,14 673,4

metaphor 193,13 comparative metaphor 339,
10.19

metaphorical 109,17 511,9

method 683,58 9356 of boiling 223,19 of
instruction 375,7 of treatment 2996

Metrodorus 935,16 937,3939,7.13

midwife 567,

milk 159,6.13 549,18 561,11 595,11.19 597,14 871,7.20
883,3.11.14.16 885,4.6.10 889,1 891,5 903,14 909,2.3.
7.8.12.14 929,18 931,4.5.10.11.12 965,3 gentleness of
909,17 nature of 931,14 production of 313,14
887,18 richness of 909,17 smoothness of
909,17 sweetness of 909,17

millet 221,14 223,7.13.19 millet flour 223,15.18
cooked millet flour 223,14 millet seed 419,
13.18 pearl millet 713,11 preparation and use
of 223,13 thick millet 221,11 warm millet

mental
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255,22

mind 245,17 absent-minded 351,4 361,17

mindless 9677

miscarriage 137,3 227,9 237,11 301,9.15 445,4
447,10.13.19 449,713

miscarry 2373 303,8 305,4.10.1 307,12 309,5.6
327,15 443,11 447,17

mixed 1999 233,3 mixed liquid 40711 mixed
wine 907,4

mixture 79,4 103,5 173,7.10.15 175,14.17bis 203,15
205,7.8 431,15 737,20.22 739,1.3 741,12 743,13 745,
7 749,8.9.11.17 779,3.7.12 851,12 875,17 877,4 945,16
bad and irregular mixture 465,13 balanced
and natural mixture 297,19 balanced mixture
297,16 953,10 balance of 295,16 297,2 cause of
881,4 cold and wet mixture 745,914 751,5
coldness of 741,2 compound mixture 875,1
cooling mixture 349,17 dominance of 875,1
dry mixture 177,1 717,12 739,9 741,1 743,2 773,
19 775,3 777,13 875,1 903,10 dryness of 8995
hot and dry mixture 743,3 745,4.7.10 751,1 779,
19 945,15 hot and wet mixture 745,10.11 hot
mixture 173,9 175,15 743,2 751,3 791,12 875,1
indicator of 741,5 intermediate mixture 779,
6.10 melancholic mixture 551,6 of the air 83,15
91,6.7 101,9.17 405,6.18 415,2 419,20 421,2 of
wine and water 905,18 repulsion of 755,2
simple mixture 875,1 strong mixture 907,35
warm mixture 573,20 575,1 677,7 wet mixture
745,12 773,19 779,4.18

modern modern physicians 483,8 599,14

moist 91,7 203,19 279,13 297,21 571,5.6 717,13.15
907,8 moist air 589,7 moist body 899,8 moist
object 175,20 moist structure 575,11 moist
substance 573,22bis

moisten 293,19 297,9 299,9 809,7 811,4 899,12
945,16 957,9

moistening 285,16 297,23 299,2 8116

moisture 95,1199,12 205,6.11 287,5 289,8.14 297,
11 397,15 401,13 409,12 421,1 571,7 575,5 741,17
775,14 815,9 congealed moisture 239,7 of the
body 203,18 of the vocal apparatus 143,5

moisturising moisturising drug 213,16

mollusc 625,2

moon 8296.16 831,2

moral moral quality 749,519 bad moral quali-
ty 751,2 morally bad 74713 morally good
747,14 morals 755,9

morbid 241,210 morbid spleen 239,19 241,12.14
2454
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Moschus 237,16 239,111

motion 361,1 of blood 7277 of blood and
pneuma 7275 of the innate heat 7295 set in
motion 543,13 549,5

motionless 273,18

mount verb. 339,14 341,3bis 615,19 647,8 667,10
669,1.2.6 703,24

mouth 155,8157,2 171,1 207, 255,4 375,14 385,5
397,5.8.14 435,16 491,17 895,11 8973 of the
stomach 97,4 227,5.12 281,7 321,10.16 701,6 709,6
905,10 of the womb 341,13

movement 295,2.13 357,11.12.13 447,21 707,13
729,17 of a body part 44722 of a foetus
561,12 of heat 7296 7296
quick movement 773,01 rapidity of 11912
strong and rapid movement 7215 sudden
movement 427,12

muscle 145,6 183,13 185,5.6.9 353,17 375,17 377,2.
3bis.5.6.9 383,8 391,6 437,5 533,3 545,13 575,9 623,
3 663,9 675,9 677,11.13 817,20 899, 6 907, 8bis
abdominal muscle 141,13 705,58 convulsion
of 135,15 ligament of 7178 of the belly 631,14
of the diaphragm 6773 of the throat 817,18
of the tongue 817,19 slackness and coldness of
9077 temporal muscle 183,12 185,38

muscular muscular structure 435,12 497,4

Myriochaune 221222321

Mysia 715,

of a humour

nail 917,8.9 929,4.5bis.7

nape 3792

narcissus narcissus bulb 961,6.9.10

nasal nasal passage 385,7

natural 149,14 319,9 369,8.11 489,4 699,10 759,5
877,6 natural blood 293,6 natural characteris-
tic 99,16 natural colour 199,12 605,3 7236
natural condition 395,9 833,3 925,1 natural
course 295,12 natural disposition 189,5 275,6
natural heat 233,5 natural humour 725,718
7271 9299
589,13 natural mixture 297,19 natural month
829, 415 mnatural philosophy 7777 natural
position 391,18 natural pregnancy 5613
natural proportion 725,9 natural state 287,15
289,16 371,17 381,12 391,15 501,16 723,1 725,2
natural temperature 293,6 natural way 855,16

nature 165,8 201,14 241,5 249,11 283,14 285,7.9
297,17 299,19 437,9 455,14 743,5.7.16 745,6.7 769,
14bis 771,13 823,6 829,5 849,16 945,18 according
to nature 821,17 bad nature 801,2 basis of

natural limit natural manner

1113

297,215 bony nature 575,1 by nature 165,15
205, 4 261,22 823,1
elementary nature 1674 of air 7717 of an
animal 785,6 787,5 943,17 of bile 409,14 of a
body 133,10 143,11 175,10 219,9 311,15.17 313,15
435,11.13.14.16 437,15 439,17 455,15 463,19 497,5
513,2.7.9.11.17 523,5 541,14 667,8 891,7 of a body
part 707,12 of a bone 53938.18 591,11 of brea-
thing 487,20 of a child 815,15 819,1.2.35 of a
day 805,14 of a disease 77,17 131,11.20 133,1
4252 of a drug 4593 of eyes 7754 of a
flavour 209,8 of a food 291,9.10 553,16 of a
hot drug 901,11 of a human 7875
humour 233,2 of milk 93114 of a patient
357,15 389,6 435,1 533,12.14 535,6 of phlegm
329,1518 of pregnancy 321,3 of the rational
faculty 793,8 of Scopas 535,2 of a sign and
symptom 125,38 of a thing 623,6 of the ton-
gue 211,11 of atree 6272 of the vocal organs
821,8.14 823,38 of a woman 473,12 811,1 oppo-
sed to nature 4294 phlegmatic nature 419,20
positive nature 801,2 powerful nature 819,4
primary nature 165,2 167,1.4.7 207,17 true
nature 553,4 upper nature 101,12 103,4

nausea 127,1191,1.7.10 595,6 937,19

Nautus son of 221,12

navel 191,16 483,3 485,79 833,15 835,5

neck 125,11.14 169,3.17.20 171,2bis.3.5.7.8bis.9.10.11 173,
1 185,12 187,6.7 237,21 371,9 373,3.13 375,17 377,11.
14 379,5 389,2 399,9.10 613,11 641,5.13 651,6 661,3.6
681,4 687,8.12 689,10 691,3 693,14 697,6 781,11.22
783,2.10.17 785,1.2.3.4.5.7.9bis.16.17 787,2.15 789,8.13
795,4.5.12 799,3.10 condition of 791,7 girth of
791,7 illness of 8394 length of 169,2 783,8.17
785,11 long neck 167,21 169,3.16bis 781,11.15bis.16
783,59 of an animal 78712 short and thick
neck 795,12 short neck 779,15 781,6.12.15 783,4.
1ibis 785,10.12.15 791,10 795,911 short-necked
785,8 size of 781,14 789,7 slender neck 791,5
795,10 797,5 small neck 789,9.12 791,1.5 795,10
797,15 strong-necked 785,5 thick neck 795,7
thickness of 785,12 vertebrae of 371,8 377,4.10
379,3.9 691,6 785,5 width of 785,12

nerve 125,12 143,9 145,2.4.5 155,7 171,13 181,7
377,4.5 393,7.9 399,9.15bis 615,22 635,4 657,18 659,
3.4 669,11 671,1.3.4.7.15 679,7.10.13.16.23 681,2.5.13.14
683,10 685,1.6.8.12.14.16.17.18 687,1.2.3.6.8.11.15 689,1.2
691,8.15.17.21 693,1.3.6.9.11bis.13.15.17bis.20 695,1.3.5.9.
10bis. 14.16.17 697,1.2.4.5bis.8.13.14bis. 15.16.17 699,2.3.5.
9bis.11.12.13.15.17bis.19.20 701,3.5.9.12.13.15.20 703,7.8.11.

common nature 285,9

of a
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13.15.18 705,9.10.16.22 707,2.5.6.8bis.12.16.17 709,6.9.11.
13.14bis.15 915,13 917,3.6 branch of 703,20 705,717
convulsion of 135,15 dissection of 705,13 end
of 699,14 701,12 709,8 fine and least visible
nerve 705,14 fine, hidden and indistinct nerve
6958 fine nerve 705,14 knotting of 149,22
obscure nerve 679,12 695,7 obvious and thick
nerve 705,15 origin of 689,13 701,7 pair of
nerves 145,4 paralysed nerve 3997 root of
393,8397,1.2 3996 size of 701,5 start of 687,15
substance of 709,2.4.8.16 weakness of 815,12
thin end of 709,15 thin nerve 671,13

nervous nervous body part 733,5

neutralise 227,619

Nicomachus family of 3278

Nicostratus 247,17

night 9991015 111,2

nitre 209,1bis.5 211,12.16 859,15 947,9bis colour of
859,14 9479 Egyptian nitre 859,4.13 935,11
9478 power of 211,11

northerly northerly climatic conditions 409,7
northerly wind 409,7

nose 125,16 149,20 383,6.14.18 385,2 535,15 749,14.
16 777,12 779, 2.8 mixture of 741,12 749,14
pointed and thin nose 739,11 pointed nose
749,23 shape of 749,14 sharp nose 735,15.17
739,8 745,18 747,6.10 751,7 snub nose 735,15
743,15 747,8 thick and snub nose 773,7 thin
and pointed nose 77713 thin nose 741,12 743,
2 777,16 833,13

nosebleed 127,3 149,12 163,17 239,19 243,8.11.14
355,1.8 357,18.20 359,6 367,10.14 369,8 413,6 417,5
4454 449,14.15 507,15 509,4.11 511,2.12 519,7.10.13.
14.17 521,1.2.7.11 523,2.3.4.7 837,8 ample and
strong nosebleed 163,10 ample nosebleed
163,5 519,16 521,45 frequent nosebleed 289,10
strong and ample nosebleed 163,38
nosebleed 537,3

nostril 149,6.12 155,8 157,2 243,9 355,2 367,10
383,5.8 385,2.3.10.11 435,14 491,17 497,16 507,13
521,3.4 529,20.21.23 535,15 835,16 837,4

nourish 233,6 631,14 641,16 705,4 725,3 813,1.5.7.
9 881,3 885,1 909,4 931,5

nourishing 811,8 959,713 nourishing food
951,12 953,38

nourishment 159,7 595,12 627,1.3.13.15 629,7
631,17 643,10 645,9.11 647,3.9.21 649,2.6.12 651,20
661,9 673,5.11 715,4.5.7 811,6 843,1 885,3 889,2
899,12 959,10.12.15

numbness 273,20

strong
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Numisianus 743,1 745,16 749,23 753,13
nutrient 201,19 healthy nutrient lack of 2072
nutrition regulation of 109,25

oats 713,11

observation 91,1 95,11 105,8 123,19 133,12.15.16
171,15 217,7 231,15 261,12 279,11 283,17 285,2
289,10 299,16 313,8 325,4 349,1 351,21 371,2 427,
11 433,11 455,13 475,11 477,13 541,13 551,6 557,4.7.
17 571,10 619,13.14 623,13 633,16 639,2 657,7 673,3
701,13 703,2.15 709,17 717,13 731,9.11 769,4.8 803,4.
7 813,13 855,1.4 871,8 885,12 887,8.18 889,12 895,6
907,10 911,3 general observation 605,11 619,9
733,16 835,6 855,2 visual observation 171,17

observe 81,8 109,10 111,15 213,12 217,13.14 225,4
239,11 275,3 289,18 293,5.12 307,6 319,16 335,19
341,5 355,12 357,3 441,7 449,2.3 499,20 513,1.6
549,18 571,5bis 621,16 623,4 633,17 663,17 675,19
677,1 827,16 835,11 949,8 963,6

observer 175,18 633,12

obstruct 191,9 247,4 387,13 423,912 425,4 935,4

obstructed 445,14 447,3 4493
voice 759,10.11

occupation 3172

odd odd day 523,18674.12.14.1519 odd month
5958

odour bad odour 307,13 309,7 of putrefaction
3098

oedema 233,17 235,3.7 237,4.12.14 311,21 337,1.2
483,38 605,2 927,4 white oedema 197,16 287,13

oesophagus 255,4 375,15.16.17 377,3bis 383,7.11
391,5.8 623,17 643,6 657,22.24.25 669,6 679,9 683,
18 689,7bis.9.13 691,4 693,8.10.11.12bis.16.18.20 695,1
839,14 845,8.10.16.18 beginning of 839,15 illness
of 859,12 pathway of 839,18

oil 221,11 223,15.16.17.18 859,5

ointment of pitch 729,16

old eight-months old child 309,6 813,14 grow
old 753,1 9577 old copy 105,18 old residue
535,1 sixty-day old child 301,10.15 303,9 305,11
three-months old foetus 883,2 two-months
old child 3095

olive 2693 olive stone 379,10

onion 933,9.10.15 935,1bis.3

opening 5678 569,11.12.13.16 637,18 703,21 705,2
great opening 63717 of a blood vessel 3372
733,8753,6 of abook 79,16 of a passage 607,13
of a pathway of the larynx and oesophagus
375,15 839,16 of a section 655,15
opening 669,3 wide opening 549,13

obstructed

round
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ophthalmia 405,18

opium 9218

oral oral cavity 375,12

order subst. 819,8 857,4.20.21 in good order 451,
513 in proper order 103,1 proper order 103,1.
8.10 without order 453,5 805,15

organ 139,17 821,9 chest organs 329,20 533,5
nature of 821,9.14 823,38 reproductive organs
137,14 139,1.7.12.17 141,7 143,2 335,18 337,6 341,6
561,4 595,15 703,1 887,3.10.14 respiratory organs
169,18 255,5 361,10 387,18 495,14 501,18 503, 2
507,5.9 887,13 volume of 38712 waste pro-
ducts of 435,13 structure of 821,12 vocal
organs 169,18 887,13

orifice 637,18 of ablood vessel 289,19

ostrich 781,18

outgrowth 3799 of the head 685,19

oxymel 535,17

pain 97,510 99,4.13.15 123,17 125,11.14 191,10 213,4.
8.10 215,7.8.18 217,1 227,411 247,18 255,2.18 257,4.5.
8.15 259,1 261,16 263,3.6.8.16 265,6.10.12.13 267, 2bis.
4.12.15.17 271, 7ter 273,2.12.16.18bis.19bis.20.21.23 275,2.
10.15 297,1 323,9.10.11.14.21 325,1 349,20 351,8 353,
9.11.15 361,2 363,20 365,3bis 373,9 387,13 415,6
447,16 467,6.16.21 471,4.9 473,10 507,11.17 527,14
533,4 545,14.17.18 547,1 557,15 561,4 565,7.9.10 577,
1.3.5 579,8 593,12 595,2 597,6.10.11.12.15 599,1.3 609,
6 711,21 731,3.14 807,13 809,2.6 835,17 837,5 861,17.
18 901,12 911,4bis.5.6 915,6.7.8 917,2.5bis.10.11.13.14.15.
16 919,2bis.10.13 921,21 923,1bis.9 acute pain 599,
11 603,1.513 ear pain 213,7.10 215,7.18 467,11
913,15 severe and strong ear pain 9099 severe
ear pain 909,12 strong ear pain 909,8 eye pain
443,13 889,11 hip pain 323,18 327,2.3 8379
kidney pain 2171 517,17 location of 913,19
severe and serious pain 261,19 267,7 2715
severe and strong pain 909,13 severe pain 253,
7.10 255,13 261,15.21 263,3.9 267,13 269,10.12 271,9
273,3.8.9.13 275,15.17 277,3 373,4 415,5 467,6 471,5
547,1 861,4.12 913,4.813 prediction of 859,19
861,2 side pain 213,8 913,17 slight pain 261,18
stomach pain 913,17 strong pain 911,1.2

painful 99,14 191,1.6 381,16 909,17 painful con-
vulsion and tension 5999 painful expectora-
tion 113,13 115,13 painful illness 9173 painful
swelling 117,5 533,2 of the spleen 353,4 painf-
ul throbbing 543,17 of the head 949,12 painf-
ul treatment 271,4.21 275,14 painful urination
889,9.12

1115

painless 5996

palate 39711 hard palate 39710

pale 451,310

paleness 451,10

palm palm seeds juice of 8979 palm tree 631,1

palpate 483,7923,14.18 925,2.4.7.9.12.18.19 927,5.7

palpation 199,18 567,18 925,17 927,2.3.9.10

paralyse 3996

paralysed 2476 395,16 397,13.14 401,14 587,12
paralysed nerve 399,7

paralysis 245,14.18 247,7bis.8 393,6.9.10 395,13
397,7 399,8 443,14 447,18.22 587,10 genuine
paralysis 447,20

partridge 727:19

pass 423,17 583,7 665,12 671,13 673,6 677,5 685,1
693,18 757,15 843,2 919,18 pass a discharge
331,14 pass beyond 643,15 pass blood 735,7
pass by 757,3 pass diarrhoea 133,6 233,16 237,9
403,22 423,10.12.15 pass excrement 407,7 537,5.
18 919,18 pass from 723,5 pass into 203,10
pass on 745,16 941,15 pass out 513,410 pass
over 631,9 651,3.17.18 685,4 pass pus 143,15.18
pass something stool-like 529,14 537,11 pass
something that stinks 309, 1517 pass some-

423,17  pass something
viscous 529,10 537,13.16 pass through 85,13
281,9 351,5 437,10.16 495,19 637,2.14 643,2 651,12
657,23.24.25 669,2.4 675,7 679,16 699,5 701,13 703,
11 717,8 853,2 871,10 911,7 pass urine 367,8.15
509,12 529,1.6 535,9.11 537,1 pass waste products
953,9

passion 261,356.87279.11

path 631,11 687,7bis 691,7 697,18

pathway 375,15 495,19 4972 839,13 of the
larynx 839,17 of the liver 935,5 of the oeso-
phagus 839,18 opening of 839,17

patient 111,18 115,6 117,6 123,23 125,1.15.16 133,6
189,6 201,2 217,19 225,2.5.6 227,3 231,7 243,11
245,4271,4.5.20 273,2.3.10 283,8 343,9.10bis.12 357,
12.15.19 361,6.11.15 363,13.15 373,6 375,1 417,10 431,
6 433,9 439,13.15 441,11 443,6 463,4.18 467,18
475,5 479,3 485,19 509,12 533,7 779,1 805,38 807,8
825,10.20 861,6.8.13.15 867,15 905,12 931,8.12 939,12
949,5959,10.16 breathing of 501,13 case history
of 46716 case of 225,53 condition of 343,14
363,8 477,17 503,10 cowardice of 271,19 crisis
of 1275 disease of 167,19 nature of 357,15
389,6 435,1 533,12.13 535,6 power of 8997 skin
of 4316 symptoms of 201,4 treatment of
109,5 375,6.7 voice of 167,13.14.15.17.18

thing unnatural
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Patroclus death of 839,20

pattern 117,14 821,2 four-day pattern 8275
seven-day pattern 8276

pause subst. 303,5305,19 487,21 499,16

pause verb. 489,4bis

peas chick peas 713,11

peak verb. 541,41011.14.16

peeling non-peeling skin disease 165,12 pee-
ling skin disease 151,1165,12 205,1

Pelops 7077 745,14 747,4 749,23 753,13 teacher
of 745,16

penis 141,17 female counterpart of 141,18

peplion 533,10

peplos 527,16 533,9

perceptible 85,5 perceptible impact 281,8
perceptible thing 621,2

perception 621,10 external perception 709,2
sense perception 621,3

perforation 63718

Pergamum 81,7

Perinthus 103,12.18 105,12.14 107,1 401, 20. 21
403,1427,6 539,5.11.15

periodic periodic wind 403,8 405,12 409, 8
421,19.20

Peripatetic 9572

perish 83714

peritoneum 191,5 353,16 621,16 665,18 675,13

persist 93,6 111,4.18 113,2.7 129,9 393,12 395,3
475,18 477,16 599,2 705,19 711,20 793,3 917,1
957,7

persistent 271,20 273,1 persistent fear 253,7
persistent problem 245, persistent symptom
505,17

perspiration 473,14.15

perspire 4719

pessary 935,12 preparation of 9477

pharynx 505,7

Philistion 943,11.12.14

Philonian Philonian medication 2574

philosopher 943,1 ancient philosopher 721,9

philosophy natural philosophy 7777 path
of 743,8

phlebotomy 543,13 5494

phlegm 291,9 349,17 461,7 553,14 725,15 897,14
945,19 953,12 nature of 329,15.18

phlegmatic 6052 phlegmatic food 945,16.17
phlegmatic humour 409,2 421,10 phlegmatic
nature 419,20

phlegmony 81,5117,2 601,6 603,16

physical physical appearance 735,18 physical

Index of proper names and subjects to the translation

change 295,18 physical condition 465,4 phy-
sical harm 905,5

physician 109,16 163,6.11 167,13 201,3 253,10.11.13
255,3.11 259,12 291,1 433,11 517,1 549,1 601,6 631,
5633,5.8 689,14 757,12 771,15 805,13 843,4.8 861,6.
9.15 905,11 935,5 943,11.15 955,3 959,16 ancient
physician 623,38 earlier physician 753,35 mo-
dern physician 483,8 599,14

physiognomic physiognomic indicator 749,
2.6

pierce 689,3871,517bis

pig 787,12 dissection of 681,17

pitch ointment of 729,16

Pittacus 191,2

placenta 32710329,13.16

plant subst. 199,11 627,7.9 629,37 development
of 117,13 seeds of 627,5

Plato 209 6.7bis 211,2.8.14 287,17 289,3 639,16
Timaeus 287,17

pleasure 839,21841,2

Pleiades setting of 403,7.11.14.16.18 421,15.18

pleura 615,17 659,18 661,15 663,14 disease of
115,14 127,13 353,11.14 439,1 467,19 469,1

pleurisy 8059

pneuma 163,16 721,4 775,6 801,10 945,8 heat of
955,1
945,11 source of 8793 strong and rapid moti-
on of 727,

pneumonia 805,9

pointed 669474916 pointed nose 73911 749,
23 777,13

Polybus 581,6

Polychares colour of 195,20 197,12 1998

Polymarchus 471,18 475,16

polypous 935,10 9376

pomegranate pomegranate juice 225,8 227,16

poppy milkof 295,19

luminous pneuma 775,5 power of

poppyseed poppyseed milk 2971

pore 83911

porous 85,11 555,5557,5.8 839,11

portal portal fissure 615,13 627,12 653,16 655,13.
16.19.21 657,2

postpartum postpartum bleeding 321, 19
335,19 postpartum purging 809,5

posture 543,12 545,9.15.17 547,2.3.6.11.16.19 549,1
balanced posture 549,53 extreme posture 547,
1618 of alimb 545,19 suitable posture 543,11.
18 545,6.7

potion 921,10 cooling potion 921,10

poultice 843,
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power 295,57 3673 437,12 479,3 517,9 601,11 711,
23 771,1 795,6 833,7 841,4 869,1920 costive
power 423,13 drying power 223,20 formative
power action of 749,17 gentle power 281,2
hot and warming power 947,10 measure of
175,12 medicinal power 283,11 of the body
869,17 of a body part 4973 of a disease 153,17
of adrug 223,9 of a fever attack 113,8 of the
hands 815, of the innate heat 5578 of
unnatural heat 233,4 of an illness 841,11 of
the body’s nature 133,10 of nitre 211,11 of the
pneuma 945,10 of the rational soul 795,2.4.8
of the stomach 349,15 resilience of 869,19
strength of 835,10 strong power 877,12 8998
weakness of 349,11 899,5.7

practice medical practice 199,4 201,1 299,21
931,9 usual practice 79,9

practise practise predicting the climax of a
disease 107,18

Praxagoras 209,

predict 91,2107,19 109,3 521,16 835,11 861,4.6.12

prediction 743,9 of death 859,18 861,1 of
severe pain 859,18 861,1

predictive predictive day 521,18.19

predisposed toanillness 799,14 to consump-
tion 7996 to contract ailments produced by
dryness 203,16 to melancholy 769,2

preexisting preexisting condition of the body
439,10

pregnancy 303,8.14.16 305,2.19bis 317,13.16.20 321,
3.8.13.17 325,4.14.18 327,2.3.6 329,15 559,12.16 561,2.
5.7 563,3.6bis.11.12 565,11 573,3.4.6 583,10 595,3 597,
13 599,2.3 809,9bis 877,12.16 945,14 beginning of
319, 5 575,4 duration of 573,15
pregnancy 561,3 nature of 321,35 succession
of 3073 termination of 303,411 term of 567,
5585,16

pregnant 303,57.8.14 305,3bis.9 307,1.2 315,5 317,
6.10.12.13.15bis 319,4 321,5.6.12 323,15 325,4.6.11 447,
5bis.9 449,5.7 563,1 883,6 935,9 pregnant woman
307,6 321,4.9 325,7 345,1 363,18 561,1.9 565,9 577,
4 579,9.12.14 595,8 809,14 883,16 with twins
3197

premature 1314

prescribe 213,8.14 215,1 845,11 851,19 869,16 891,
14 899,16 901,4 909,14 911,13 919,20 921,6.10 927,83
931,3 933,9.14 935,5

prescribed prescribed time 557,12 559,6.10.11
563,2 565,4

prescription 871,20 901,1 general prescripti-

natural

1117

on 729,14

pressure 193,12 385,3 of anger 793,15 of the
foetus on the bladder 3193 put pressure on
281,7 359,20 383,9

pretend 255,16 257,8 259,15 261,15.20 267,13
4953

prevent 295,2 337,317 511,20.22 515,10 549,2 919,17
9297

prevention 301,12

priest 865,8 of Egypt 865,1

primary 823,sbis primary body part 70710
primary nature 165,1167,1.4.7 207,17 primary
type of fever 953,19 of inflammation of the
larynx 373,13

procatarctic procatarctic cause 87,22

profession 241,5317,1

profuse 519,15.18 521,112 profuse sweating
469,17

prognosis 1893 261,11 375,6.7 433,8 443,18 of
sweating 91,2

prognosticate 861,7

prolonged 1191 prolonged abstinence 271,s

prone to an illness 79914 to an illness of the
lungs 79911 to consumption 7996 to
contract an ailment produced by dryness
203,16 to expectorate blood 4393 to melan-
choly 7692 to roughness 165,15

Propylaecum 621,4

protect 521,10

protection 259,16.19

protracted 243,13 8419 protracted illness
833,7835,

protrude 341,11 371,19 381,15 391,17

puberty 143,4575,8 849,3

pubes 189,16 191,13 531,8 607,4 609,1.2.3

pubic 6094 pubicbone 623,2

puff puffed up 721,7833,2

puffy 59916601,

pulmonary pulmonary region 895,1

pulsate 1894 349,22 357,7.8.10 831,11 837,2

pulsation 1871115 189,6bis.8 953,4

pulse 189,35 481,12 831,13.16 835,910 irregular
pulse 273,12bis powerful and vigorous pulse
831,14

pumpkin pumpkin seed 95,9

pure 767,13.15 769,3.11 771,4.10.11 849,16 873,5.7
937,16 961,1 pure bile 771,7 849,14 pure blood
313,16 321,6 897,1 pure fire 721,10 pure green
199,12 pure water 845,16.20

purgative 461,9 895,11 8976.10 purgative drug
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461,3 533,7.17bis 535,7

purge 3079 321,19 323,4 421,4 435,13.14 443,6
461,10bis 479,5 733,1 809,11 811,1 881,2 897,6.8.10.
13 935,7 9475

purging 8094.12.14 811,2 889,16 891,13 of an
ulcer 891,9 postpartum purging 809,5

pus 143,16.17 149,6.13 287,18 327,12.13 331, 2bis.7
439,1 467,9.10.15 469,7.16 473,2 475,7.10 925,9
pus-like matter 469,2

pustule 151,1 239,15 241,16.17 311,11.13.20 313,1.4.5.
710 327,1 331,7 419,21 441,8

putrefaction 896 231,11.12.18 233,11.14 315,18
disease of 83,5 odour of 3098 of a humour
953,19 955,6 start of 233,12

putrefied putrefied humour 85,10

putrefy 85,1.6.14 233,5 315,18 423,1 897,1 965,13

putrid 133,7 putrid material 369,19

Pythagoras follower of 867,12

quack subst. 937,13.16 939,2

quadruped 183,1781,14

quail 72719

quality 461,15 521,6 623,2 811,7 bad quality
323,4 moral quality 749,519 bad moral quali-
ty 7512 of a drug 459,3 461,1 of a humour
175,12 389,7 415,9 of nourishment 715,7 of
urine 319,16.23321,4

quantity 149,16.17 319,2 529,15 537,12.17 905,15
of air 491,2bis of blood 291,22 293,2 295,4
605,7 of diarrhoea 423,11 of a drug 459,13 of
a humour 91,11 155,4 175,12 247,4 389,7 of
moisture 775,14 of onions or garlic 933,15 of
phlegm 349,17 of sweat 207,14 of urine 317,
23 319,16.20 of water 775,10 of wine 921,14

quartan quartan fever 541,4.14.19

quick 219,19 279,14 555,7.9.11.12 571,15 quick-
moving 769,14 quick-witted 875,9

Quintus 3092

rabbit 339,14

rain 81,14bis 89,18.19 103,13 403,6.7.13 405,8 417,14.
19bis 419,2 absence of 103,14 abundant and
heavy rain 2876 heavy rain 77,7 79,19.21 81,12
87,20

rainfall strongand severe rainfall 405,

rapid 113,15 119,16 123,17.20 533,2 793,79 rapid
arrival of a crisis 127,4 rapid breathing 527,13
533,1 rapid cessation 119,16 rapid crisis 123,17
rapid end 379,14 rapid motion 727,5.7 7295
rapid movement 721,5

Index of proper names and subjects to the translation

rapidity 60L10 of movement 119,12

rational rational demonstration 283,15 621,13
rational faculty 793,8.12bis.15 nature of 793,8
seat of 793,18 virtue and strength of 793,18
rational soul power of 795,2.4.8

raw 221,00 raw drink 5894 raw food 589 1.4
raw humour 381,7 409,2 589,5 591,6

reading 109,15 119,7.10.12.19 121,2.8bis.9.12.13 129,14
133,16 145,10bis.11 157,2.16.18 159,4 167,2.5.6 187,15
235,2 237,6 267,10 301,14.17 305,10 307,16 309, 10.
11.13 311,8 315,14 317,14 333,5.6.13 337,11.16 339,6
347,2 353,1 357,20.22 459,2 479,10.16 489,12 491,16
499,5.6.8.11.12 501,4 503,16 505,13bis 523,12 537,14
563,14.15 567,12bis.14 569,15.16.18 577,7.8.16.17 579,2.
20 589,5.18 647,16 665,3.4.6.10 671,10 683,13.14.15
691, 9bis.11.13.16 735,12 797,10.11.12 801,12 805,2
837,21 863,10 865,17 869,10.13 895,4 913,11 923,17
925,14 variant reading 315,14

reason 261,10 965,7 seat of 965,7

reasoning 171,17 173,3 187,4 209,10 349,7 497,1
621,12 773,11

receive 221,6.8 229,7 241,21 569,4.7.8.9.10 631,17
637,3.8 643,10 647,21 667,4.13.14 699,3 723,13.14
775,513 937,5 943,12

recover 133,11 237,3.11 243,4 289,11.13 367,11.16
421,5 517,8 753,14 765,7bis 835,12 861,7.13.16

recovery 125,1161,20 163,6 205,17 219,15 245,7
297,17 413,1 519,17 805,13 harbinger of 413,4

rectum 311,1537,19 703,1 705,20

recuperation day of 803,20 805,12 807,38 815,
16 823,14.17.19 853,7.8.14.18 855,2.5.10.11 857,1.2.6.9.14.
15.17.18.19.20.22 859,2.17 month of 853,8.15 857,3.7.
19.23 859,2.17 year of 853,9 855,21 857,1.7.10.20.23
859,2.18

recur 477,19 607,10

recurring recurring erysipelas 607,3

red 81,5 201,9 287,15 289,2.5 331,13 337,7 443,13
457,6 527,11 601,5 605,4 721,12 739,13 873,11 895,
13 9014 bright red bright red colour 605,
deep red 599,11 603,7.12.15 605,8 deep red
colour 603,17 605,1 deep red dysentery 605,6
light red 605,1 red bile
colour of 473,10 red colour 201,16 red com-
plexion 771,11.18 red tongue 529,25 531,5

redden 445,11447,2.14 469,5

reddish 859,14

redness 373,10.12 445,3 447,6 467,4 471,18 5172
of the face 449,4.15

regain 409,16 723,1.2.4.7 805,19 regain strength
227,19 297,7.10

light red colour
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regimen 167,10.11.18 241,20 257,9 259,1 265,4
275,2 429,15 441,5 457,15 465,8 561,1 567,9 571,
591,57 809,1 arduous regimen 275,14 dry regi-
men 571,12 flawed regimen 313,11 of food or
drink 167,16 proper regimen 313,10.20

regrow 2072

regulation of nutrition 10915

relapse subst. 219,18 221,4 417,8 509,2.6.15.16 511,
1.3.6 of adisease 131,10.19 367,11 521,10

relapse verb. 129,12.16 151,21 219,21 221,7.9 317,7
359,7369,2 417,9 475,18 511,13 607,2.15.17.18 807,2

relapsing relapsing disease 221,7

relax 83,4 241,20

release subst. 805,6 817,258 of the voice 823,20

release verb. 805,12 817,7

relief 225,8 275,3549,2

relieve 265,13 267,4 275,14 297,1 359,3 467,20
889,9.11 899,11 927,5

remedy subst. 493,3 495,16.17 497,6 499,19.20.21
501,2 847,1 891,10 905,17 913,12.14

remission ofadisease 119,5.10.14 121,11 123,15

remnant 21919 221,3.5.8 509,8.11 511,1 of a
disease 219,20 467,20 513,2 of an illness 395,7
of aswelling 393,13

removal 43714

remove 105,19 203,9 311,15 319,14 333,9 437,16
493,12.16 497,2 513,10 515,3bis 517,9.15 643,7 759,3
915,14 927,7 951,11

reproductive reproductive organs 137,14 139,
1.7.12.17 141,7 143,2 335,18 337,6 341,6 561,4 595,15
701,23 887,2.10.14

residue 421,3.11 9276 dryness of 535,5 hard
and dry residue 533,15 of a humour 475,9
old, dry and hard residue 535,1 unconcocted
residue 417,10 unconcocted residue of a disea-
se 129,8 vaporous residue 435,12

resolution of a disease 837,12 of an illness
3495 of tension 927,2

resolve 223,10 263,21 655,5 755,15.17 759,20 835,
15 837,4.6bis.14 875,5 917,1.2.12.15.17 919,11 923,4.12
925,10.12.16.18.19 955,5.7 959,4

resourcefulness 253,7 261,13 263,4.22 267,8
269,1 271,1 mental resourcefulness 263,1 2676

respiratory respiratory air 375,1 respiratory
organs 169,18 255,5 361,9 387,18 495,14 501,18
503,2 507,5.9 887,13 volume of 38712 waste
products of 435,13

rest subst. 267,19 495,14 503,2 505,5 899,12 at rest
267,16 507,6

rest verb. 241,20 953,17 961,2
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restore 233,6 7196

restrain 793,13 815,18 817,4.6

retain 581,14 605,3 803,2 8395

retention of the menses 2279

revive 349155079 931,5

rib 353,15.19 411,8 467,17.21 507,12.17 613,12.16 615,
3.8.20 641,7.20 643,8 647,13.20 649,2.3.14 651,1.7.9.12
661,5.8.17 667,11.19 679,15 695,12.19 697,15 699,3.4
703,16 915,13 917,5 lower ribs of the chest 641,
16 645,11 647,39 of animal 703,18 thoracic ribs
645,4 upper ribs of the chest 641,16 643,9.15
645,10 647,21 661,9

ripe 4595 ripe cough 4674 ripe matter 399,11

ripen 401,2463,8

ripened ripened humour 399,15

rip verb. rip apart 193,2

rise subst. 101,7.8

rise verb. 141,5 163,14 329,19 353,12.15 355,4 383,5
421,10 469,6.15 603,4 613,8 627,1 635,10 637,14
651,13 653,8 705,4.8 891,7 rise up 97,5 141,12
355,4 383,8 445,6.16 497,15 625,915

rolling rolling eyes 875,10

Roman Roman barley 951,12
829,7

root 625,18 6273.6.10 6699 of a body part 711,11
tip of 625,19 627,1629,5

rough 163,19 165,11.12.13 167,14.15.17 909,17 943,18

roughen 16712bis

roughness 163,18 165,1.3.9.15.16 419,912 erupti-
on of 419,18 of a body part 165,9 of the ton-
gue 165,9 of the voice 165,7

round 95,8 327,11 329,14.17 483,11 485,1 round
bump 481,18 round opening 6693 round
shape 485,14

rounded 371,12.13 379, 15.16 531,15 rounded
blood vessel 389,1

roundness 483,113

rub 265,1213339,15 rub on 8595

ruddiness 739,12.13 741,16 743,1.13 749,18 751,4

ruddy 739,13.15 745,15 ruddy complexion 735,
14.15.16 739,4 745,17 747,5.710 749,22

Rufus 771,20 801,8.11 869,10 963,9

rump 183,5

rupture subst. 189,15191,5.9.11.13 193,3.16.18 195,6.
8.11.13.15 531,8

ruse 253,9 255,16 257,17.18 259,2.4.14 263,11 275,
11.12

the Romans

Sabinus 681,8.20 683,9 695,13 703,3 705,20 757,
10.18 759,2 799,5.13 865,16 965,1.15 follower of
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681,11

saline 207, 7 2096
flavour of 207,7

saliva 149,6.13.16.17 391,2 401,19

salt flavour of 2077

saltiness 20716 209;5

salty 207,12.13.14.15.17 209,2.7.12.17.18 211,2.12.17
281,16 salty flavour 211,78

sanguine 551,10 553,1 sanguine body 549,15
551,717 553,6

saphenous saphenousvein 731,4 735,4.5.6

satyrus 783,413

scab 81,1.585,19 89,14

scabies 203,11 311,21

science 581,12.13 583,18 743,9.10 751,16 765,10
823,1

Scopas 527,8 529,19 531,6.12 533,5 nature of
535,2

scribe 763,15 first scribe 579,4 lack of educati-
on of 333,10 negligence of 333,10 original
scribe 571,1

sea 775,10.12 9376 Black Sea 775,11 colour of
775,46

season 79,2 83,8.11.12 93,8.13.14 97,10 103,1.2.7.10
405,13 457,16 465,9.11.12bis fruit season 95,5
healthy season 105,5 heat of 95,2 hot and
summery season 95,1 hot season 93,8.10 mix-
ture of 79,3 465,10 summery season 93,11

seasoning 933,10.14.16 sharpness of 929,19

sect dogmatist sect 333,4 empiricist sect 333,3

sediment 367,9 369,1.3 529,6.12bis 537, 7bis

seed 287,4 627,8 711,19 713,2.4.5.6.7.9bis.10.15 717,2
719,3 burning and dry seed 715,2

semen 13985298 865,1.2 943,19

sensation 44721 707,13bis burning sensation
319,23 433,9 of a body part 44722 of heat
89,12 of shivering 555,12 557,1.2

sense subst. 497,1 come to one’s senses 409,16
common sense 259,5 261,9 sense perception
621,3

sense verb. 263,10 555,14

sensitive 9173

separate verb. 201,20 305,17 363,19 397,13 407,11
453,17 457,19 571,8 587,2 613,14 615,2 625,16 627,
7.8 629,18 631,11.12.13.15bis 633,20bis 637,6 641,20
643,1.7 647,7.19 649,13.17 651,5.6 653,15 663,6 667,
16 685,19 693,17 697,6.8 785,12 909,11 911,10

Serapis 233,16

serous serous liquid 77,8 85,2 87,617 89,1.6 91,5

servant servantgirl 471,19 475,16 937,8 939,2

saline humour 2074

Index of proper names and subjects to the translation

settle 329,9 367,9 369,1.3 405,2.3 407,4.7 487,1
529,12 535,11 537,7.8 865,2 891,15.18 953,3 settle
down 193,15 195,1.13.19 197,2

sever 615,16 657,8.9 659,8.10

sex 271,14 341,8 445,10

sexual sexual intercourse 337,12.16.17 339,17 341,
7343,2347,5.7 591,7

shade subst. reddish shade 245,3.11

shade verb. shade into 197,312 199,7 287,10

shape 483,16 485,3 of abody part 741,15 of the
nose 749,14 of a swelling 485,1 round shape
485,14 take shape 305,6

sharp 321,1421,4 423,1 749,15.16 753,15 891,12
933,15 947,8 9576 sharp drug 2718 sharp
humour 751,11 957,4 sharp nose 735,14.17 739,
8 745,18 747,6.10 751,7 sharp waste products
953,7

shaving 231,12 abdominal shavings 231,9

shivering sensation of 555,13 557,13 shivering
fits 415,15 417,4.6 443,12 447,16 467,11 469,11.12
471,13 523,10 525,7bis.11.13.16.17 527,2.3bis 541,17
555,1.8 561,5

shiver subst. 555,11

shiver verb. 555,9

shoot subst. 627,567

short at short intervals 501,15 short breath
503,1 short breather 497,8 499,4.7.11 501,5 503,
8.11.16 505,10 short breathing 495,9 501,14.17
503,17 505,1 short disease 117,17 short neck
779,15 781,6.12.15 783, 4.11bis 785,10.12.14 791,10
795,9.11.12 short-necked 785,8 short temper
773,

shortness 5074

shoulder 183,4 349,21 353,5.6.10.12.20 387,15 471,5
519,5 613,11 641,6.9.11 651,6 661,4.7

shrink 85,17 137,3.12 179,12.13 56 1,6 881,5

shrunken 833,19

sick sick people 283,10.11 717,4

sickly sickly body 3074

side 141,2 213,5 215,7.14 217,1 467,6.16.21 469,8.15
471,4 473,2 483,11 599,11 603,1.5.13 911,5 915,9
ailing side 469,4 side pain 213,7 913,17

sign 91,3 115,11 119,9 121,17.18 125,5 127,2.3.7 131,7
133,8 135,2.4 217,10 267,11 349,5 413,2 435,6 475,
14.17 505,16 577,14 883,7 bad sign 131,19 133,5
437,7 439,11.14.16 479,12.14 521,5 599,4 favoura-
ble sign 153,11 good sign 303,12 347,14 349,4
437,9 439,1.3.4.5.9.11 441,6 443,3.7 501,7.13.17 503,
12 505,14 507,2.7 521,5 561,11 599,2 607,18 mali-
gnant sign 131,12 nature of 1258 of coldness
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503,17 of concoction 127,12 of a crisis 127,2.10
of decline and decrease 113,9 of fullness 265,4
of increase 113,9 of melancholy 771,15 of
mental confusion 363,4 of something bad
1319

signify 327,16 867,16.18.19 897,18 911,17

simile 891,25

size 179,14 185,5.7.10 241,18 327,10.19.20 515,7 623,2
789,16 797,15 large size 7897 of an animal
593,4 of an artery 64916 of a baby 3298 of
the belly 883,8 of a body 781,13.14.19 of a
body part 741,15 of abone 181,3 of the chest
181,1 of the eyes 741,1 749,13 of the head
181,2 of the neck 781,14 789,7 of a nerve 701,5
of a swelling 353,7 3597 of an ulcer 601,3 of
avertebra 181,2 687,17 789,14 right size 511,20
515,313 small size 789,8

skin 77,9.10.12 85,3.11.14.16.18 87,2.6.10.12.17 89,2.12 91,
5 141,9.15 143,9 149,22 151,2 155,7 165,10.11.12.13
193,15 195,1.10.13.15.19 197,2.18 203,13 205,1.14 207,
5235,6 311,14.16.18.19bis.21 375,16 377,13 411,2 431,
6.9 437,10 439,18 441,13 473,20 555,4 557,4.8 621,7.
8.9 623,2.4 663,8 723,10.19 915,14 clogging of
955,16 complexion of 775,2 mixture of 741,16
749,18.21 of the head 755,5 outer layer of 85,
1113 separation of 659,11 skin disease non-
peeling skin disease 165,13 peeling skin disease
151,1165,13 205,1 thickness of 85,12

skinny skinny person 465,5

skull 247,17 689,3 6973

Skythian 739,14

slack 349,10 439,18

slackness of amuscle 9076

slave 263,10 267,1 slave boy 263,9bis.12.14bis.15.18
265,2 343,12 slave girl 237,1.8 731,1

sleep subst. 409,15 411,1.3 921,21 951,14

sleep verb. 407,13 951,14

sleepless 527,11

sleeplessness 259,14 423,2 529,25bis 531,4

slow adi. 113,16 117,15 123,20 165,1 335,11 793,7
slow birth 731,13

smell subst. 279,14 variable smell 281,15

smooth smooth cloudiness 529, 1 535,10
smooth rocks 943,18

smoothness of milk 909,17

snake 95,8259,9.10

sneezing 435,4.7.13 439,4

snout longsnout 787,12

snub 7793 snub nose 735,15 743,15 747,8 773,7

soak 2977 715,1 901,17.18 903,4 soak in 951,18

1121

9536

soft 165,1.15 289,7 483,7 529,2 535,11 591,14 917,2
soft area of the anus 139,9 soft bowels 289,12
soft consistency 537,20 soft part of the anus
635,3 soft structure 575,11 soft swelling 237,12
253,14 481,15.17 483,7 927,3

soften 811,7931,6

softness 289914 of the bowels 2898

sole of the foot 205,2

solidify 539,13 541,18773

solstice summer solstice 401,22 403,2

213,16 841,67 solvent drug 601,12
solvent property 841,7

soothe 909,16

sophist 495,2927,14 931,7 941,13 9491

soul 779,11 793,9 905,5 calm and level-headed
state of 791,19 character of 737,10.22 conditi-
on of 781,810 good character of 773,12
passing state of 791,18 rational soul power of
795,2.4.8

sound subst. 385,15.6.8

sour sour flavour 211,6.8

south southward 83,6 south wind 421,18

southerly 403,6 405,6 409,5 southerly wind
77,8 79,22 81,10 83,3 87,21

species 591,14.15 867,17 adolescent of 591,15
animal species 179,4 591,14 593,1 787,10 female
of 179,3.10.12.14 of an ape 339,14 7876 of a
bear 787, of a wild beast 787,8

speech 383,18 385,4 817,19 8194 figurative
speech 8912 speech impediment 897,20
unintelligible speech 967,7

spelt 713,8.10

sperm 305,5563,17 569,4.7.8.9.10

spinal spinal column 629,12 spinal cord 145,6
155,7 181,6 377,5.7 379,13 399,5 601,17 631,16 635,
5 657,22 671,16 681,1 697,15.16 699,2 705,4.9.10
709, 14 787,18 789,12 membrane of 657,21
origin of 685,18 thickness and slenderness of
787,18 thickness of 7894 top of 3994

spine 219,15 341,4 393,7 635,1.4 641,18 643,17
645,11 649,8.9bis 651,8 663,3 679,14.19 691,15 695,
11.18 697,7.9 701,19 703,15 789,5 lower spine
139,8 vertebrae of 181,2 635,16 795,12

spirited spirited faculty 793,11.13.16 965,17 heat
of 793,6 seat of 793,19

spit verb. spit blood 255,6.8.9 spit out 245,2
327,12 331,1.3.5939,1

spleen 197,16 199,14.1819 201,1.15 203,9 241,1.10.21
243,5.9.18 245,5 287,13 349,22 351,2.9 353,6.7.8.13.

solvent
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21.23 355,4 357,1.5.6 359,4.8.11.12.19bis. 20.22.23. 24
361,20 365,6 367,3.4.10.14 369,5.6 415,4.7.10 509,3.9.
16.18 511,4.15 529,3 535,13 621,18.20 623,16 625,4
655,22 657,3 669,8.13 679,12 695,7 701,1.9 709,9
753,5 enlarged spleen 245,8 349, 20 353,2
illness of 243,13 353,16 355,3 361,19 morbid
spleen 239,19 241,12.15 245,4 swelling of 353,4
365,15.18 507,17 swollen spleen 361,2 thickness
of 50713 upper part of 3698 weak spleen
199,3

sponge 625,2 895,14 901,5 903,1.4 application
of 901,17.18

spot 205,3 419,13 white spots on the skin 151,1

spring 99,8 103,14 105,3.4bis.15.18 107,2 403,6.13
405,8.11.13 409,8 465,12 551,2

spur 177,18179,7 of acock 179,3.5

sputum 245,10

squeeze 359,20 383,9 385,8 387,13.19 397,2 549,9
883,16 917,78

squint subst. 877,

squint verb. 875,

squinting 875,11

start subst. 115,18 551,7 561,17 587,14

start verb. 79,18 85,9 111,3113,2 125,16 139,19 143,
4 157,1 213,4 315,22 467,11.23 471,11 475,1 547,9
555,2.3 557,1 579,14 615,2 631,21 645,13 647,6 695,
9 699,10 733,7 765,3 827,16 853,5 855,4 929,¢
939,1

starved starved people 175,5

state 143,5201,16.17 355,12 431,13 457,2 519,6 539,
19 607,2.15 833,3 bad state 233,7 balanced state
293,15 convulsive state 805,11 intermediate
state 437,12 natural state 287,15 289,16 371,17
381,12 391,15 501,16 723,1 725,2 of agitation
793,2 of the cervix 569,12 of deficiency 79716
of hangover 951,2 of health 7797 of the soul
791,18.19 of wealth 269,12

statue 819,11.12.13.14

steadfast 7931112

steadiness inanger 791,19

steady inanger 77916 791,15.17 793,2.14

stimulate 341,8347,4 349,15513,5569,3.45.6.7

stink subst. 233,12

stink verb. 133,7 231,10 309,15.17

stinking stinking matter 231,12

stir stirup 93,14 253,15 507,10 535,10 901,11 909,1

stomach 976 147,11 149,1 155,7 161,19.20 181,8.10
191,5 193,1.6.17.18 195,4.6.9.14 197,7 201,19 203,2.3
227,10 229,8 255,4 281,3.5.8.9.10 287,8 291,6 293,3
443,3.5 461,10bis.11 483,6 517,7 549,18 551,3 589,7

Index of proper names and subjects to the translation

621,18.19 623,16 625,4 627,13 629, 4bis.6.8 657,3.19
667,5 669,8.13 681,4 701,4 709,6 849,19 871,11.12
897,8.10 905,9bis.11.12.14 907,1 911,4.6 919,14.15 953,
78 mixture of 553,17 mouth of 97,4 227,5.12
281,7 321,10.16 701,6 709,6 905,10 power of
349,15 stomach ailment 2296 stomach pain
913,17
295,6 swelling of 1979 upset stomach 893,8
895,2.4

stone 177,3 239,7 265,10 355,16.17 539,6.13 591,10
875,4 877,25 formation of 237,17 239,1.3.5.6bis
539,16 magnetic stone 355,15

stool stool-like 529,14 537,11.14.17

stop verb. 79,18 163,11 221,11 223,11 235, 4bis.11.12
237,3.9.10bis 257,7 263,3 265,12 311,12 313,5.7.16
323,1.2.5.10.14 327,1 359,14.15 361,2.6 381,8 397,19
399,8 423,12 425,1.5 475,8 495,5 515,14 541,8
543,57 549,7 573,17 575,12 593,3 765,5 769,7 825,
17 851,8 899,15

strain subst. 193,13

straining 809,3 severe straining 161,2

strange 3297 559,12 945,20 strange explanation
119,13 strange form 529,19 strange occurrence
365,13 strange symptom 559,15 561,3bis.6 stran-
ge thing 329,5 561,1

strangury 315,57 317,5.9.11.12.14.16.18 319,5.7.8.17
321,18.20.21 323,2.7 327,2bis cause of 317,19 319,
39

strength 177,10 711,23 715,13.14 809,7 813,3 817,
1415 gain strength 297,12 323,1 813,9.12 817,16
of an attack 113,3 of a body 83,4 175,13 of a
foetus 887,16 of hair 873,14 of a hand 815,7
of the power 835,10 of the rational faculty
793,18 of the right testicle 7598 of a sym-
ptom 113,4 regain strength 227,19 297,7.10

strengthen 233,6 497,3 733,16 813,14 817,20
907,12

strengthening strengthening effect 227,17

stretch 163,14 171,11 317,4 437,17 485,6 545,14
575,10.16 593,5.7 651,19 815,10 857,14

stretched 205,12 377,6bis 395,18 397,3 539,9.19
675,13 stretched tight 4376

stretching 205,13 397,7 435,4.7.11 439,14 441,3
483,2 485,9 497,5 507,12.17 545,14 907,7 severe
stretching 193,4

stroke subst. 247,58 399,2

structure 85,1165,5185,1.8 193,2 657,16 density
and thickness of 911,8 friction of 295,11 hard
structure 165,34 homoeomerous structure
function of 293,14 disease of 2998 moist

stomach wound 1953 structure of
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and soft structure 575,11
295,14 muscular structure 435,12 497,4 of an
animal body 7873 of a body part 171,16 of
the chest 789,14 of the heart 295,5 of the
organs that produce the voice 821,11 of the
stomach 295,6 substance of 213,2 293,12

student 495,3 581,12 845,5 935,15 939,17 941,1.5
of Hippocrates 581,6

study subst. 171,17 553,4 581,7 791,14 863,19 909,
13 919,20 serious study 355,22 863,19

stupidity 875,15939,12

stye 237,17 239,28

Stymarges slave girl of 237,18 731,2

subside 129,9 137,10 315,7 317,6 319,18 321,20.21
327,3 331,12 337,5 359,5 469,8 475,17 479,5.13.14
485,20 487,3 535,12 605,9.12 607,1.6.13 805,4.5.8.19
809,6 923,1

substance

moving structure

175,19 211,18 461,14 823,3 849,15
characteristic substance 293,13 moist substan-
ce 573,22.23 of the body 177,2 591,11 of the
bones 575,16.17 593,7 of the diaphragm 675, 10.
1567713 of adrug 461,2 of the nerves 709,2.3.
8.16 weakness of 815,12 of a structure 213,2
293,11 of the womb 569,13 white substance
5378

succession in quick succession 487,12 489,5.7.9
8271 quick succession 503,11

suck suckon 255,78 913,17.19 915,3.5

sudden sudden change 429,11 433,5 sudden
haemorrhage 521,3 sudden movement 427,12

suffocation 375,1389,3.5391,1.3.7.12.13

sulphurous sulphurous water 281,17

summer 77,8 79,17.21 81,13.14 83,1.9.13.14 87,21 93,9.
15.16 99,8 205,3 311,12 313,8.21.23 403,6.13.15.17.20
405,15.16 409,8 417,13 419,19 421,14.17 551,2 961,4
mixture of 465,10 summer carbuncle 77,6 79,
20 83,9 89,15 summer fever 419,12 summer
solstice 401,22 403,2 summer sun 2974

summery summery season 93,10 95,1

sun 205,5 207,16 459,8 829,6.16 831,2 957,11 heat
of 959,18 hotsun 165,11 445,17

sunken 371,14 381,1.9 833,19 sunken area 371,9
377,11 379,4 sunken temples 739,11 833,13

sunrise 101,7

sunset 101,7

supple 59916 601,5

suppository 52718 535,3.47 of poppyseed
milk 2971

suppress 595,5793,13

suppurate 149,22 237,19 239,24 243,10 469,12

1123

483,113 541,11 609,8.11

suppurating suppurating swelling 483,15

suppuration 485,16 487,2.4.5603,2.5

survive 303,13 393,4 401,10

susceptible to diseases caused by fullness
247,12 to oedema 237,14 to roughness 165,9

suture 397,12 545,4 5476 end of 689,48 medi-
al suture 397,11

swallow 259,9 383,3.11 391,2.7.9 667,4 841,2
937,18

swallowing 393,15395,8

sweat subst. 151,7 207,7.9.11.12bis.13 209,11 311,18
475,10 541,6 543,1 959,1 cold sweat 273,11
discharge of 473,19

sweat verb. 93,1 207,8 239,17 241,21 243,3 297,11
357,19 417,15 419,3 467,12 471,15 473,3 475,3 721,
12 953,14.15 957,13 959,1

sweating 89,1920 91,2 93,4 117,9 127,3 239,18
243,5.6.12 351,2 357,17.18 359,3.6bis 415,15 417,4.6.
15.17.19 419,1.3.9 469,17 471,1 473,4.15 475,2 541,15
copious sweating 9594 profuse sweating
469,17 prognosis of 91,2

swell 161,16 193,15 195,10.13.16.19 197,2 215,15 319,6
335,18 359,20 371,16 377,6 381,5.11.12 527,9 539,4
595,17 swell up 215,14

swelling 117,1 135,16 137,10 139,13.14 195, 1bis.2.5
197,5.7 215,12.16 235,1.9 239,21.23 243,9.10.17 263,
18 265,2.5 311,20 331,12 337,1.2.4 357,4 359,12 365,
18 367,2 373,710 377,2.8 379,17 383,9.11 391,8 393,
1.7.9.11 395,8.12.16 399,3.13.14 401,1 413,8.11bis. 12
415,1.8bis.10 425,6.7 469,12 471,18 475,15.17.18 477,
3479,5.7 483,8.14.16.18 485,1bis.2.4.6.18.20 487,1 501,
17 507,3 509,2.9 531,13.15 541, 11bis 561,11 599,15
601,1.3.4.5.7.8.12.15 603,11.16bis.17 605,2.3 607,9.10.12.
18 731,15 735,1.3 809,2.6 835,3 841,4 843,3.6.8 845,
18 915,7.8.10.12 917,6 919,1516 acute swelling
487, deep internal swelling 915,9 dissolution
of 4877 form of 483,17 hard swelling 399,5
753,5.15 925,8 9271 hot swelling 253,14 267,2
357,13 543,17 547,4 603,4 889,11 909,2 925,8 927,1
internal swelling 477,11 obvious swelling
377, of the glands 477,2.8.10.13.16.19 479,12 of
the spleen 353, 4 365, 15.17 50717 of the
stomach 1979 of the testicles 139,3 887,9 of
the womb 319,7 735,8 painful swelling 117,5
533,2 remnant of 393,14 size of 353,7 359,8
soft swelling 237,12 253,14 481,15.17 483,7 927,3
suppurating swelling 483,15 throbbing swel-
ling 545,1.9.16 5471 transfer of 603,3

swollen 159,9 331,11 335,1.7 365,15 371,14.15 381,8
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415,4.10.11 479,3 529,3 535,14 545,18 843,2 891,5
swollen area 381,34 swollen limb 545,14
swollen spleen 361,2 swollen throat 529,24
531,4

sword sword-like cartilage 661,17 663,5

symptom 796bis.7bis 87,4.8 89,8.10 97,3 113,8 117,9
127,16 145,20.21 147,2 245,13 247,8 311,6 313,2
315,18.19 317,21 319,13.18 361,15 369,7.14 371,6 375,
10.11 397,7 401,11 421,9 435,2.8 437,1.7.18 439,15
441,5 443,7 445,1.7.18 447,1.8.11.12.13.14 449,2.6.11.
12.16bis.18.19 451,4.10 469,8.13 485,21 497,6 499,1
501,2 505,1.16 507,1 529,23 559,12.13 561,10 715,9
717,10.14 719,14 721,12 739,9 759,16 837,11 893,11
905,3.4.9.17 907,7.10 919,21 921,2 949,9.13 965,4
bad symptom 401,17 cause of 435,9.10 907,11
nature of 125,8 number of 113,6 persistent
symptom 505,17 severe, difficult and dange-
rous symptom 6018 strange symptom 559,15
561,3.4.6 strength of 113,4 weakening of 113,6

synochos 1155

tail 331,15335,3 337,11 339,3.7.12.15.16.17 341,6bis.7.12.
13.18 343,7 345,10.16 of a male 179,13

tar tar-like water 281,17

taste subst. 209,2 281,15 715,2

taste verb. 207,11 2091112 713,15

teacher 839,22 939,17.18 941,5 of Erasistratus
261,1 of Galen 707,7 745,15 7474 of Pelops
745,16

tear subst. 863,8

tear verb. 193,2 tear apart 273,20 tear off 6579

temperature 38914 even natural temperature
293,6 uniformity of 291,23

temper subst. quick temper 791,1618 short
temper 773,2 strong temper 791,1 vehement
temper 791,18 violent temper 873,15

temple 125,14 3892 of Aphrodite 345,5.6 3476
of Artemis 345,7 of Dionysus 345,7 of Hera-
cles 343,11

temples sunken temples 739,11 833,13 warm
temples 389,10.15

temporal temporal muscle 183,12 185,

tendency 125,1389,7 40910

tendon 143,9 145,26 677,11

tenesmus 307,14 309,9.11.16bis 311,1.4

tense adi. 349,22 351,2 353,22 357,6.8 359,4.11
483,6 721,8 923,13.18 925,2.7.11
vessel 3895

tension 265,8 415,5.6 481,17 483,9bis.11 509,4.11
531,6.14 535,12 601,18 919,14.16 925,17.18.19 927,1.

tense blood
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410 painful tension 599,10 painless tension
125,15 resolution of 9272 severe and even
tension 527,12 severe tension 531,12

terebinth 239,16 241,17 fruit of 241,17

tertian tertian fever 525,12.18 cycle of 579,13
genuine tertian fever 527,1.6

testicle 137,11 139,13.14 141,15 143,6 155,10 161,5.6.
8.12.13.16 179,6.16.17 705,17 879,13 blood vessels of
879,14 illness of 161,11 left testicle 243,17 757,
1.2.15 759,1.6 881,1.3 of a boy 887,11 right testi-
cle 755,16 757, 4.10.21 759, 8.21 879, 16 881,5
strength of 7598 swelling of 139,3 887,9

tetters 311,20 441,8

thapsia 263,20 2671

theory 725,17 945,19 9471

therapy 299,12 beneficial therapy 901,19

Thessalus 79,12.13 277,10.13 423,18 493,19 553,10
617,6.8 769,5 follower of 423,18

Thessaly 83,5

thick 85,12 95,8 181,7.15 221,17 223,13 311,19 327,
11 329,14.17 363,8 779,2 785,2.3.13 787,15 789,2.3
795,4 811,8.9 835,1 917,6 959,13 thick air 589,7
thick blood 8971 thick body 175,18bis thick
component of a humour 541,1 thick compo-
nent of a mixed liquid 40711 thick consisten-
cy 223,14 thick humour 413,12 539,12.20 759,12
thick lips 771,16.20.21 thick millet 221,11 thick
neck 795,712 thick nerve 705,14 thick nose
773,7 thick thigh and leg 183,5 thick urine
529,1 535,9 thick vein 645,3 885,7 thick wind
215,2 435,16 437,6 439,6 483,5 497,1.4 589,6 911,6
thickset 787,12

thicken 439,17 575,2 877,3 953,14 959,11

thickened thickened barley water 807,14

thickening 4378

thickness 125,16 687,19 785,1.4 787,15 833,15.16
835,5 of blood 319,10 of a blood vessel 173,4.
1115 175,2 of abody 1751 of the neck 785,12
of the skin 85,12 of the spinal cord 787,18
7894 of the spleen 507,12 of a structure 911,8
of the vertebrae 787,17 7893 temporary thick-
ness 835,3 unnatural thickness 919,14

thigh 147,17 155,10 161,5 555,4 557,1 717,8 thick
thigh 183,5

thin adi. 95,7 173,14 221,11 411,12 431,14 441,1.2
529,7 601,12 631,13 677,4 699,15 709,7 749,15.16
811,9 833,15 959,12.13 thin component of a
humour 539,21 thin component of a mixed
liquid 40711 thin consistency 311,18 537,20
thin diarrhoea 403,22 423,15 thin discharge
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331,14 thin ligament 185,4 thin membrane
397,12 thin nerve 671,13 thin nerve end 709,15
thin nose 739,11 741,12 743,2 777,13.16 833,13
thin urine 413,2 thin vein 631,15 705,3 thin
voice 755,15 757,7.11 759, 10.11.20 thin wine
951,13

thin verb. 495,18 thin down 437,9.11.13 627,3

thinness of ablood vessel 173,6.11.12

thinning thinning process 289,1

thirst 29738

thoracic thoracic ribs 645,4

Thrace 717,819

thread 545,4 5476 fine thread 659,12

throat 351,720 365,1.2 371,14 373,3.5.7.10.12 375,13
381,1.8 391,3 501,10.16 505,7 527,9 781,22 783,1
839,13.20.22 841,12 hollow of 625,10 6399
illness of 837,17 849,2 interior of 383,12 mus-
cle of 817,19 swollen throat 529,24 531,5

throbbing 265,8 543,10.15 547,5.7.14.16.17 949,7
of the head 949,812 painful throbbing 543,17
throbbing swelling 545,1.9.16.19

throb verb. 273,19

thumb 325,10

thymos 6375

tie subst. 635,18

tie verb. 187,17 817,1.4

tighten 437,17 689,15

tightening 18714.16 543,13 549,4

Timenes Timenes’ niece 151,18 153,19

tip 625,17 of a branch 627,1.4 of a root 625,19
627,1629,5

tired 239157175

tiredness 241,16

tiring 765,

toe 153,20 155,3

tolerate 175,19 271,8 319,15 479,4 545,2.3.16 589,
18 757,5 897,17 899,8

tongue 163,19 165,14 167,12 183,14 185,3 203,19bis
211,9 255,8 371,18bis.19 375,14 381,14.15 383,1.2
397,14 527,11 539,5.14 657,19 875,1 colour of
397,15 lively tongued 767,12 769,3.10.13 muscle
of 817,19 nature of 211,11 red tongue 529,25
531,5 roughness of 165,9

tooth 149,20 151,10 183,13 213,5 215,10bis.17 371,
11.14 379,8.11.16.17 785,6 813,12 canine tooth
3799 upper row of teeth 1818 upper teeth
181,10

toothache 215,11

touch subst. 197,8 531,15 535,13

touch verb. 81,3195,1.7 211,18 341,4 371,10 3796
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483,8 621,19 643,4 669,913 917,7 touch on 699,
18 701,10

towel warm towel 255,22

trachea 169,18bis 171,5.6.7.8 185,12

tranquil 26716 tranquil movement 7296

tranquillity 26719 of the body 267,10.11

transfer subst. 601,16.18 603,8

transfer verb. 339,17 431,6 433,1 439,12.13.15
9236

transference
humour 837,10

transform 159,12 281,11.12 331,6 595,18

transformation 131,17.20 441,7 of a disease
131,115 of yellow bile into black bile 8972
sudden transformation 123,23

treacherous 605,10 607,2.13

treat 107,13 213,8.12 215,9 221,3 225,2 227,15 259,
8.12 261,3 295,20 299,18 357,15 527,18 535,3 545,9.
12 685,11 719,8.12 729,10.11 747,12 843,10 845,19
901,19 929,9 931,8 937,1 939,12 947,14.16 955,11

treatment 221,6.8 241,21 257,1 269,11 271,6 275,
3bis.4 301,7 429,2 533,9 543,17 545,2.5.12 547,2
607,7 719,16 729,14 839,4 843,5 845,8.11.21 847,2.3
861,9 901,14 919,20 921,19 925,15 929,12 931,1
935,5 943,16 945,13 arduous and painful treat-
ment 271,421 arduous treatment 273,4 art
of 433,7 difficult treatment 271,8.11 effect of
4872 gradual treatment 4279 local treat-
ment 72916 medical treatment 83138
method of 2996 of a disease 107,11 painful
treatment 275,14

tree 625,15 627,1 629,46 nature of 6272 palm
tree 631,1 pine tree 629,13

tremble 267,14 273,10 497,13

trembling 541,17

tremor 731,5733,1.3.4bis.13.18 cause of 733,18

trickle subst. of blood 521,2.4

trouble subst. 437,19 845,6 961,8

trouble verb. 267,15

troublesome 993

truth 153,1177,19 187,2 239,10 253,13 257,13 273,7
281,14 303,20 353,9 383,17 553,11 597,12 685,12
747,21bis.23 757,13 817,3.5

tumour 115,13.14 117,8 599,7.8.11.14.15 603,7.14.15
605,2.8.9.10 607,12.13 609,16.17 inflammation of
113,13 115,17

turbid 281,15529,15 537,14.17.19.21 775,11

twin 3197 twin girls 331,10 333,16 335,6.13 345,4
347,10

twisted 3976 485,14.19

469,15 473, 11bis 919,13 of a
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udder 909,15

ulcer 81,4 149,22 201,13 205,17 217,4.11.13.16 219,3.
6.9.10.12 351,8 365,1 599,6.8.10 601,1 603,9.12 609,16
889,16 891,8.11 901,17 903,5 917,8 923,9 929,4
957,7 malignant ulcer 197,17 201,10 205,15
901,19 purging of 891,9 size of 601,3

ulceration 81,1 89,13.14.16 215,16 219,17 237,18
309,17 311,1

ulcerous 901L6ter.7 ulcerous cancer 901,14

unadulterated 7716

uncertain 3692

uncertainty 6991570116 751,9

unchanged 111,10 219,1 383,10 805,10

uncommon uncommon occurrence 365,13

unconcocted unconcocted residue 129, 8
417,10

undamaged 399,5401,1533,6

undigested undigested air 589,7

uneven 165,1913,20

unhealthy unhealthy child 3096 unhealthy
situation 441,9

unmixed 231,10.18 233,3 725,17 771,6 849,9.11.13.
15 873,5.7 951,7 953,10 959,17 unmixed excreti-
on 233,813 unmixed humour 233,1 unmixed
matter 231,13 unmixed wine 837,20 919,9 949,
5951,3.5.19 953,6.16

unnatural 81,14 89,7 137,15 423,17 589,15 845,7
unnatural colour 1991 unnatural condition
405,13 7572
growth 599,14 603,15 unnatural heat 87 11

unnatural extent unnatural

233,4 unnatural humour inflaimmation of
117,10 unnatural thickness 919,13

unprecedented 3297

unreliable 36925219

unripe 459,5463,9 unripe gallnuts 929,1.2

unusual 743,9 835,1 8772 unusual general
disease 6196

upset 471,12 475, 2bis 849,920 853,2 upset
bowels 289,11 859,11 upset stomach 893,8 895,
2.4

urinate 29711 339,12.20 351,6 363,9

urination 535, painful urination 889;10.12

urine 127,8 135,5 143,18 149,7.14.16.17 151,7 311,16
319,1.14.20.21 321,1.4 367,915 369,1.3 411,12 509,5.13.
20 511,2.12 513,9 529,6.11 535,11 537,6.10 947, 3bis
9575 coloration of 413,4 discharge of 317,21
good urine 5371 sharpness and burning of
957,7 thick urine 529,1535,9 thin urine 413,2

usage of Galen 101,7

uvula 393,15 395,9 397,5.910 appearance of
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395,10

vagina 935,12

vaporous 551,4 907,9 vaporous blood 94910
vaporous residue 435,12 vaporous wind 441,1
4971

vapour 553,13 951,3.4 9575 cold vapour 907,13

varicose varicose vein 145,14.19 147,1 159,15.16
161,1 223,1 755,16 757,1.8 759,20 761,2.3bis

vegetation 19911 colour of 199,10

vehemence 773,2

vehement 767,13 769,1.412 791,16 793,4.16

vein 135,10 139,18.19 141,5bis.6.7.9.10.11.12bis. 15.16.17
143,3.9 147,1 155,7 159,5.8.12 163,14.17 181,6 187,
17bis.18 355,4 613,10.14.16.17.18 615,10.16.19.24 617,1.
2bis 621,5 625,2.3bis.11.12.15 627,12.14 629,9.14 631,3.
5.16 633,4 635,14 637,5.6.7bis.8.13 639,8.10.12 641,5.8.
9.10bis.13.14bis.15.17.18 643,2.6.10.11.14.16 64.5,1bis.2.5.6.9.
10.13 647,6.7.9.17.21 649,1.7.11.16.17 651,4.5.6.9.10.11.20
653,3bis.5.7 655,16.18bis.19.20 657,2.4 659,17 661,3.5.6.
7.8.9.10.11.12bis.13 663,3.10.11.12.13 665,5.7.8bis.10.11ter.
12.13.14ter.15bis. 16 667,6bis.9.10 669,1.11 673,11.12.15.17.
18.19.20.21bis.22 675,1.4.7.18bis. 20 677,4.6.7bis.9.14.15
679,15.22 681,9.11.15.16 695,13.19 699,3 703,17.18.22
705,3.4.6.7 707,11 723,10.18 735,6.7 757,2 809,9 811,
1845,16 847,5.6 869,8 881,1bis 947,12 anatomy of
633,6 apertures of 163,15 association of
885,13 base of 6292 branch of 643,9 703,21
distension of 133,13 end of 647, 2 663,11
enlarged vein 1593 extension of 647,10 exte-
rior vein 141,14 great vein 631,3 643,10 673,22
hepatic vein 613,6 615,7.22.24 631,6 633,17.20
635,12.16 637,11 639,3 647,1.5 651,2.13.14 661,2 673,
1.9.10.16.21 677,4 703,23 branch of 631,8 hollow
vein 139,19 355,5 357,2 631,6.15 637,10.16 639,7
643,15 653,14 655,3 657,3 661,13 branch of
635,6 interior vein 141,10.16 jugular vein 139,
19 625,12 major vein 633,1 minor and hidden
vein 633,2 origin of 639,14 641,9 saphenous
vein 731,4 735,4.5.6 source of 6572 thick vein
645,3 885,7 thin vein 631,15705,3 tip of 141,4
varicose vein 145,14.20 147,1 159, 3bis.15.17 161,1
223,1755,16 757,1.8 759,21 761,2.3bis

venesection 187,16bis 189,1.2 725,12 733,2.3.5.6
845,19

ventricle 185,13 187,4.5 879,5 frontal ventricle
of the brain 435,15 left ventricle of the heart
639,12 649,10 879,3 right ventricle of the heart
185,12 187,3

verdigris colour of 133,6 verdigris-coloured
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bile 125,13

vertebra 171,9 375,18 377,6 379,11.12.14 393,7
395,14.17 397,1.2 613,8.12 615,1.9.20 625,6 629,12.17
631,10.13.16bis 633,16.19.20.21 635,4 641,7.19 643,17
647,13 649,9.11 651,7.15.19 653,3 661,5 667,11.19
679,11.13.15 683,12 687,14.18bis 689, 2bis.5.6.7.10bis. 11.
12 691,4.6 693,4.9.16 695,4.6.10.12.16.17 697,7.10.11.14
699,13.18 703,6.10.21 705,2.10 707,4.5 709,18 711,15
785,15.16 787,1.15.18 789,2.6.8.15 cavity of 7053
cervical vertebrae 183,13 girth of 795,13 great
vertebra 613,7 625,6 633,18.21 635,2 651,3 683,
13.19 687,12bis.13 691,6.10bis 693,6 bone of 145,5
679,8 683,15.16 691,16.18 693,23 length of 787,14
number of 785,17 787,14 size of 687,17 789,14
slender vertebra 789,3 thickness and slender-
ness of 787,17 thickness of 789,4 vertebrae of
the chest 641,18 651,18 693,18.20 vertebrae of
the lower back 651,2.17 703,25 705,2 711,9.10
vertebrae of the neck 371,8 377,4.10 379,3.8 691,
6 785,5 vertebrae of the spine 635,16 795,12
size of 181,2

vessel 621,6 649,18 809,15 blood vessel 141,7
173,8.10 187,11.18 189,1.4.6.8 255,7.9 311,17 313,13.14
321,714 329,19 349,21 353,21.22.23 355,4.5.6.22 357,
1.5.8.10.14 371,19 383,2 401,7.15 469,5 479,2 513,38
543,20 545,4 595,15.16 623,9 655,17 663,18 669,9.
12 673,5 675,16 679,20 691,19 701,19 703,15 723,16
725,3 727,1 759,12 831,10.15 837,2 881,3.15 883,17
885,15.16.17.18bis 887,2.17 889,8 anatomy of 6175
619,11.13.15 623,8 667,7 693,7 association of
889,1 narrowness of 173,5.11 of the testicles
879,14 opening of 337,3 733,8 753,7 orifice of
289,20 pulsation of 177,11 187,9 rounded and
distended blood vessel 3892 shortness of
173,5.12 tense and distended blood vessel 3895
thickness of 173,5.11.15 175,2 thinness of 173,6.
1112 visible blood vessel 705,21 wide blood
vessel 1753 width of 173,5.11 double vessel
459,15 single vessel 459,16

vetch 711,21 713,14 715,1 717,1.2 719,4 bitter
vetch 713,12 common vetch 713,12

vetchling 713,12

viable 157,11.13 559,7bis 863,14 viable child 559,38
563,3 813,11

vicious 735,15 743,11 747,3.13

vinegar vinegar worm 95,7

violence 335,18

violent violent temper 873,15

virgin 245,21 247,3 443,16 449,10 virgin girl
247,111
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viscera 199,17 201,12 215,17 217,17 237,13 621,17

viscous 529,10.15 537,12.14.16.18.21 viscous com-
ponent of a humour 541,2 viscous excrement
537,5 viscous humour 381,6 539,21 759,12

visible visible nerve 705,14

visual visual evidence 63910 visual inspection
187,6 visual observation 171,17

vital vital body part 153,13.22 441,12 479,2 873,2
vital importance 3674

vocal vocal apparatus 167,19 moisture of 143,5
vocal organs 169,18 887,13

vocalise 683,19 693,9.10

voice 139,5143,25163,18 167,12 171,6 185,12 385,1
393,15 395,8 759,13 783,2 803,20 805,4.5.7 807,1
815,14.15.18 817,3.6.7 819,2bis.3 821,8.10bis.12 823,7.
14.18 825,6.8 849,3 887,10.12 articulation of
817,18 condition of 815,6 expansion of 807,8.9
loosening and release of 823,20 obstructed
voice 759,10.11 roughness of 165,7 seat of
171,12 thin voice 755,15 757,7.11 759,10.11.20

vomit subst. 135,5 311,16

vomit verb. 125,13 127,1133,6 225,9.16 227,1 229,
9.12bis. 13bis. 14 231,3.14 259,11 407,2 465,6 919,19
929,18 939,1 961,6.9

vomiting 127,3 273, 21bis 319,16 403,21 889,16
891,10bis.13 921,9 961,7.10

vulva 141,16 155,8 157,2

waist 233,19 235,8 485,9.10.12.13

warm adi. 83,16 293,18 325,5 389,12.16 431,7 439,
19 445,16 551,9 557,9 721,12 801,10 909,15 warm
air 551,01 warm house 433,1 439,14.15 warm
millet 255,22 warm mixture 573,20 575,1 677,7
warm temples 389,10.15 warm towel 255,21
warm water 809,5

warm verb. 297,19 299,8 427,9 433,2 907,2.12 909,
3 921,7 923,5.6 947,8 9499 warm up 85, 9bis
245,2 279,15 293,17 297,20 319,18 429,3 441,1
495,18 595,5 721,6 727,11.14.17 729,2 921,11.13
961,2

warming 72917 warming drug 213,14 war-
ming food 953,8 warming power 947,10

warn 833,6 835,8

warning without warning 471,17 475,12.13

waste subst. 133,11 151,19 153,17.20 215,12.15 219,13
227,20bis 229,1 241,15 321,15 323,19 383,1 415,2
471,2 509,3.10.18 513,7.12.13 515,6.11 517,2.10.14.17.18
519,1 607,19 759,8 837,16 851,2 881,4 891,6 bad
waste 311,15.17 313,3.15.17.19 321,18.20.24 323,6
bilious waste 851,1 expulsion of 8379 food
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waste 191,9 harmful waste 155,1 of black bile
203,13 241,14 of yellow bile 291,1517 reduc-
tion of 133,9 waste blood 321,14 waste pro-
ducts 307,9 409,6 435,14 439,19 443,6 511,14
757, 12 953,8 bad waste products 32111
burning waste products 9579 expulsion of
1592 of the respiratory organs 435,13 of the
two biles 201,20 sharp waste products 953,7
watery waste products 461,8 9312 watery
waste 897,15

waste verb. waste away 393,15 749,16 833,6

water 207,15.16.17 223,16 269,7 279,15.18 281,2.9.10.
12.16 283,1.2.4.6ter.9bis 297,9 775,10 807,13 843,5
905,18 907,4 929,17 931,4 951,6.7.8.13 955,11 alum
water 281,17 955,16 bad water 283,4 barley
water 811,8 bitter water 281,17 boiling water
539,14 cold water 297,7 837,22 839,1.3.5 849,2.4
901,17.18 903,4 excellent water indicator of
281,1 genuine water 283,10 good and healthy
water 283,3 heated water 953,13 heavy water
281,6 hot water 837,18.21.22 839,9.11 845,17.21
955,11 957,10 light water 281,27 indicator of
279,17bis medicinal water 283,6 muddy water
283,1 of barley gruel 8096 811,6 of honey
535,17 pure water 845,16.20 salty water 2831
sulphurous water 281,17 tar-like water 281,17
thickened barley water 807,14 warm water
8095

watery 3378 529,21.23 881,53 watery blood 529,
4 537,2 watery component 881,2 watery com-
ponent of a humour 541,1 of a mixed liquid
407,11 watery consistency 537,20 watery
diarrhoea 403,22 423,15 watery waste 897,15
watery waste products 461,8 931,2

wattles 1797 of a cock 177,19

weak 111,20 113,3199,6 203,1.9 257,2 265,11 297,8
437,10 439,7 443,6 473,12 5296 533,17 537,3 561,
12 711,23 715,11bis 717,15 757,13.16bis 759,7 793,12.15
795,5.6 819,5 833,5.7 835,8 869,20 879,9 883,12.15
885,3.511 physically weak 3077 weak beat
273,14 weak-bodied 717,10 weak body 3075
weak body part 517,10 weak cleansing agent
211,16 weak connection 659,12 weak drug
545,6 weak joint 5397 weak liver 199,2 201,s.
13 287,7 weak spleen 199,2
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worm 95,5 97,5.7.15 99,11.14 characteristic of
99,16 movement of 99,9 small worm 991
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young the young of an animal 591,13 935,9
9375 young man 163,13 609,510 931,9 935,14.17
9396

youthful 30710 youthful women 453,13

Zeuxis 333,2
Zoilus 4673 469,38.15 473,1.3bis
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The following Addenda and corrigenda relate to the 2014 edition of Galen’s Com-
mentary on Book 1 of the Hippocratic Epidemics (CMG Suppl. Or. V1).

Additional bibliographical items:

M. Tecusan, The Fragments of the Methodists. Methodism Outside Soranus. Volume One: Text
and Translation, Leiden and Boston 2004 (Studies in Ancient Medicine 24,1)

Introduction:

p. 18, n. 1: replace “p. 15” with “p. 19, 20sq.”
p- 19, n. 1: replace “p. 67” with “p. 55sq.”

Edition and translation:

p. 68,5 in marg.: add “CMG” before “V10,1, p. 3”

p- 148,5; 164,7; 200,13; 218,1; 274,1; 340,17: read = instead of ey

p. 213,7; 225,1; 229,115 255,19sq.; 265,15; 329,105 331,7; 339,20; 349,14; 369,20sq.;
381,21; 401,3; 405,19; 423,22: replace “On Crises” with “On the Crisis”

p- 385,19: delete the footnote mark after “Medicine.”

p- 402,13: read x| instead of Ll

p- 403,17: replace “most active” with “ablaze”

p- 430,6: read =i instead of «dawd)

p. 431,10: “was seized by a fever”: Here and in the following case histories the transla-
tor rendered the phrase mip #EAaPev (“a fever seized him”) with the more colour-
ful “a fever blazed up in/for him” (ista‘alat bihi/bibd bummda).

p. 438,9.10; 444,8; 450,5.6; 452,16; 456,3; 460,11; 462,10; 468,1; 472,12; 478,11;
490,18; 492,14: read Jazil instead of - lail

p- 475,21: add “from them” after “who recover”

p. 475,22: add “from them” after “who die”

Additions and corrections in the apparatus of parallel texts:

p- 72,10-12, Hipp. Aphor. Il 4: add “p. 399,8sq. Magdelaine”

p- 78,16-80,8: correct “Hipp. De nat. hom. 2” to “Hipp. De nat. hom. 9”
p- 98,14sq., Hipp. Aphor. III 1: add “p. 402,1-3 Magdelaine”

p. 98,15-17, Hipp. Aphor. III 12: add “p. 402,5-7 Magdelaine”

p- 108,16, Hipp. Aphor. ITI 20: add “p. 405,8sq. Magdelaine”

p- 112,4-8, Hipp. Aphor. III 15sq.: add “p. 403,8sq.; 404,1-4 Magdelaine”
p. 112,16-114,4, Hipp. Aphor. III 5: add “p. 400,1-5 Magdelaine”
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p. 190,13: add “13 L)) ¢lis sa Jall] Hipp. De flat. 1: CMG 1 1, p. 92,8 = p. 104,11
Jouanna cf. Gal. In Hipp. Epid. Il comm. VI 12: CMG V 10,1, p. 376,6sq.: CMG
Suppl. Or. V 2, p. 848,1  cf. Gal. In Hipp. Epid. VI comm. II 4; 9; V 6; VIII 65:
CMG V10,2,2, p. 62,3; 69,9sq.; 275,4; 491,21sq.: Galins, TIfidimiya VI 2: Scoria-
lensis arab. 805, fol. 2377; 26°23; 103"16; 187V14sq.”

p.-222,4-224,4 L@.d.;) — o8 add “Methodists, fr. 212: 1580,1-19 Tecusan”

p. 470,5sq., Hipp. De diaeta acut. 18: delete “(spur.)”
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